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 טודעה רבה!
, ואדים . הכל ק ל מ , ישמעאל. או ע י ז , ג ס ״ כ . כי כל מקיס שנזכר שס ע ה ז ר ה פ ס  לבל הקורא נ

ד. שהיו עיבדיס ס וחכמי המשנה והתלמו זרממי  נאמר על האומות הקדמוניס שהיי בימי הו

ס בספרו יד הה!קה נ מ ר , כמי שזכר ה יס ומזלות , !אינם מאמינים כלל בבורח יתברך ובהשגחתו  כיכי

. והס הנקראים אצלי כה הצאבה. ואין זה פ״ל , ובספרי מירי. הנבוכים הלק ג׳ 5׳ כ״נ1 ו ז ״  בהלכית ע

. ך ר ב ת , ואדרבה הס מכיריס האל י ם כ י ת  ניגע לגמרי אל העמיס אשר המה בזמן הזה שאנחני עימדיס ב

ת, כאשר אנחנו ניהגיס עד הייס להתפלל בכל שית  ועליהס גצנוייגי מרו״ל היי מתפלל בשלומה של מלכי

 על שלימס ישינתס . יבפרט על מדינת ריסיא יש לדין ק״י מאכשניא של מצייס שהיו לני רק בזמן רד־ה

. אטיס שזרקו זכריהם ליאיר מה טעה ל כ  שגה, הזהר לני התורה ״לא תחשב מגרי״ מפרש רש'׳ ״מכל ו

א שהיא האכםניא ריחה . לכלל י ס . כשיכ יכש״כ על האכםניא של ח " ק ח ד  שהיי לכס אכםגיא בשעת_ ה

ס להתפלל על שלומה ועל שלוס המלכות שלה. י נ ״ ו ח ה, שאנו מ  ישראל כמעט זמן אלף׳ שנ



 הסכמות
, הוא ניהו האי מרבנן דאתא לקלמא׳ הרה״נ ורב ׳ עי י  בסעיתא דשמיא , חזינא נברא דמארא םי
, לפרשא ית תרנומא קדישא , א נ , למן שמיא יכו ליה בהילקח ט י ״ י , מ' יוחנן ה ס י ל ע  פ

, ס ו פ ד יאל, לידיע שמיה בכולה! ישראל. ואף אתחבר האי תרנומא ב ו  דהא׳ תנא קדישא, יונתן בן עי

, יעד כען לא היה גפר דיקנל עליה הדא ן ל  בכמה ספרי לאורייתא, דנפקין לנהורא דעלמא, בכל ע

, דאשתכחו ביה , ׳ ה י מ ח , ולסוכרא בפתגמי[ תריצין, יר. כל מיל׳ ל הי מו  מילתא נובתא , לפרשא ית פתנ

, יאחייה לן עובליה, מאי ללאי בפיונא סגיא ואויל באורחא דקשינ! ואשכהנא ן וחנ  עד לאתא ר י

, דחזיין לאתידר בעלמא, מרא דשמיא, יהא ן  ביה בהאי חמרא ליליה, כמה מרנלא־ן נ1בין ובסימי

ה ביניהי , לאינון למסלרין לפרשיוחייהי, בכל שבתא , יילכרון שמא לר יוח: ן י ר מ , ליתקבל ח הי  בסעדי

, עסרין ושבע לירחא לאלר תניינא להא־ שתא . ה א ע י ב , יעל לא התימנא שמאי, ביומא ר ב ס  ל

. ר א ר נ ט ע י ו א ם י ל ע י לפק פ״ה י נ ח נ ן י ה נ ו ר י י ו  ״

 נאים חיים ברלין ההופ׳יק יהגליל .

, אריס ברס עלוי עתיד אבוי לאתאבלא , שמכא '  ואעוררהו על לשין תרניס יונתן בראשיח ל״ח ד
, נשס  יצא המקור להמנהנ שהביא הייב״ש בתשובה סי' צייה, והאורחות הייס , יהכלבו

, והובא בהנהח הרמיא  גשם הרא״ש מליניל. שלא להתאבל על בן הראשון, או בן הבכור שמת לאדם

, ולא קר עי , ואין לדבר זה שורש ו ת ו ע , שהוא מנהג ט ס ל , וכתבו מ א י  בשיע יייד סימן שפיל סעיף י

— . י י ב , שעל מיתת ער לא התאבל אביו יהודה , ברס על מיתת אונן, התאבל א ה ז  ראי לברי התרנים ה

. ל ״ נ  והמקום יהפיך כל אבל לשמחה . ה

ח הובא לפני חיביר יקר ונכבד על ״  ביה הנני בזה להניד יקרת ערך כ
א התרנימיס שחיכת כבול הרב ל מ T ב r n fi הרב הגדיל יא״נ הנכבד י י 
ן ג־י חנ י . הנדיל י״א מו׳ה י י ב א נ י ס ה י מ ! ג" ״rof!i ש ח: ו  המפורסם כשית מו ה י
ש מחושבי מכבדי פה קהילתנו אס ״ י ה י ו י ״ ל ב י ד נ ב ר ר י ר ד י ל , לאשר ידעתיו י ו  מנכבדי קהלתנ
ך כ־ היה עמיש נמשחריס רבים מכל , ה י ש מ ״ ס כ ל , ש רה  מכבר כי שיקד היא על התו
ל זה היה שקדן ייגע בדברי תירה ש ע ״ י ש פ ע י ז י ת י ך א ש  ונס בעת אשר עסק במסחר וקנין א
. יהגה כאשר עברה־ נ־ן בחרי אמרי׳ ך 5 ל ל א י | י ס ע ) נ ו ת  לא מנע עצמו לשוס תורתי קבע . ה
ס דחיתי כ׳ היא ספר יקר מאל רב י ש ך 1 פ מ ת ה י מ י ר מ מ ' . י 1 י , ח ס ( ה י ו ב  יוה איו; שנים אשר נשאו לבי לינע י
, האיכות ורב הכמות יאשר׳ שלי ״ ; ש י ך י י כ ך מ א ( ש ) ל מ ״ ן י ר ך - ד  עצמו על התרגום יהונתן ובתבונית ב
ס ככה ומאת ה־ ישא ברכה ורציני י : נ ה ע ך 1 \ ת ר כ ך ! . ' ( f g  לבבי תילש כמה תידושיס לפרש ^ (
ל הבל ס יחפצי להוציא לאיר על פ ס ב ס א נ י ר י ש ע  דבריו בבינה והשכל וראויס המה מ י
ס ־ = י ת נ ה ינ־י&יס י י ף ס על כל ה , נ ך ת ה י ו ב ש ל ך פ ^ ל א ל T O ואקיה כי ימצא . ם י ס פ ד  לה־ית נ
ס אנכי לקיל נס את שארי ; K א0 והנני נ ״  בהס נחת כל רואה הידישיי, וכאשר ע
; ספריי כאשר יצאו מבית הדפיס ת א צ מ ס ( ז , ב ת נ ״ ת ע י מ י ר . מ ב ר ה ב  יודפס ברשיון הצענ,׳ אקבלס במחיר י

רי המדבר לכבוד החידה ולומדי ל די מ ע ע י ס ע י ך ש י m י ' m י י ר ב ד  אשר יושת עליו ולראיה באתי עה׳יח ש

z z K ״ ; י K z ח :ז ע ׳ י י ל ת פ ם נ י י ס ה י א  ג

. ^ י ל א ־ ף ^ שנתתרס״א לפיק ב ל י א ״ ^ ״ י ז י -

י אלי^ר י ה ״ ס נאים משה נ , י , באחי על החותמת אור ל ת מ ל 1 ׳־nh ה א 3 ל י י ן ה א מ 3 י  ל
• 1 י " s ' ־ ו • 1׳ עש״ק כ׳יז מבת תרם״א לפ״ק פה •יליי"ה ° ל א ט ם י ל א י  האביר פי• כ

. נאיס יהונתן אבעלמאן. ק א ט ס א י ל א י  כ



ת ו מ כ ס  ה
ה עניניס נהמדיס מםולאיס בפו מאירי עיניס ״ ראיתי בי הרנ ו נ ח נ י , יקרא בשם ״ ר ק י  הספר הנכבד ו
[ מפרשי החרגומיס י , ועד! לא היו כבישס הזה נ ת מ א  בהיזרגימיס אינקלס ויהיניזן בדרך ישר ו

ן ולפיזיס פיית המתתכמיס ומפיתיס כינת התרנימיס בדרך עקלתון ר  יהרב המחבר ה' אתי לכביש ל

ח הרב המחבר ויהי נא ה' בעזרי להעלית בדפים מל כל חג״ן אשר בידי כיד ה' , יישר נ ח מ  ללא א

. י  הטיבה אשר מליו כי יחענני חכמי החורה עליהם ויחישי להביאם לביחס יימצאי נחח כי ברכה ב

. ו י א ל ם א נ י ר ט א , ק ן ע״מ ייס א טי״ב כםלי שנח עח ק ל הנ ״  נ

. ־ פ ר ד ״ כ נ מוהטימ רל א י י ג ט ״ ה ר ה  בנימין זאב וואלף כ

ם אני ראיתי את השפר היקר הזה יע״כ נמצאחי מחויב לעירר לב אנ״ש לקניח אח הספר היקר  ג

, לבאר כל המיראדאיכא בני ו ת י , כ• מציה רבה להכנים את האוצר נלוס הד: לתוך ב ה ז  והנפלא ה

, התולים ביקי סריקא בדרשי התנא ס ה י ח פ ד ם, ולנער כל חמיעא לאיכא ברשותייהו דהמשיבשיש ב  התרגומי

ס •כגפש המדבר י ט כ ב״ע. ע״כ בוזו כסף בוזי זהב במחיר ספר זה לכביד התירה ולימדיה ותתנרכו ב  י

. ה ר י ח  לכניד ה

. מ א ל ם א ע ר ט א ה ק פ ר יוסף קאזעווניקאוו ט ״* ר ״  דוב זאב כ

ן ג״י וספרו הגפלא ״ינחנו״ נ ח ו ה הרב הגדיל חייב המפירסס כשיח מ' ר׳ י , הי י ג ר י  עבר לרך פה פ

 ביאורים מל הג׳ חרגומיש בידו יראיני ט מלא וגדוש היא בדברים ערביס המחקבלים מל

. ימיושדיס על אדגי פז ממאמרי חז״ל, אשר יהיה לחיעלח רבה בישראל. וכי ראויים הדברים  הלב

 הללו לקינעס בדפוס ילהפיצס בישראל, ילזה אף ידיגו חכין פס הרמ״ח נ״י והשי״ח יהיה בפזרי

ה לקגית אח נ ן יחצוה ר י  לנמיר ולנצמ חח חחשבח! הטינה להדפיס אח יחר החלקים על כל התנ

 החבור הלזה בכלי להגדיל הורה ולהאדירה כה דברי הנמ״ח למפן כביד התודה ילימדיה הייס ג׳

א . נ ר * ר ו . ק ר י  שמוח טוב טבח חרס״א פ

״ל שפירא . י ח ׳ ״ ר ר ו ם  גאים אלילןים שלמה כ

. ל ״ נ ק ה י * פ י ו  ינאיס גבריאל זאב מרגליות מ

. ה ״ ה ל ל ר משה ו ״  ינאיס אברהם כ

. ן ״ ד א  ב0יר יום כ־ לסדר עם cc לי רק ocrm לםרט י!ר.רא ה

נ ה״ או ב הבז ר כ ה ־ י ש ד י ד י י ב ו ה ד א ו ב ע כ א ר ו יהיו ר״םים ל י ד ח ם י ו ל ש ה ט ו י י ח  ה

ו נ מ ן מ ת י א א ״ ט י ל ן ש חנ ו ר י ״ ר ה ו ת מ ״ ש נ כ ״ ו מ ה ״ א ן י ו נ נ ם י י ם ה ס ר ו פ מ  ה

. ק א ט ם י ל א י ב  נ

, ימה מאד מצאו חן במיגי דבריו הגפימיס וערבים ס מי ו  נתבבדתי בספרו היקר ,יגחגו״ פל החרג
, ברוחו פי שנים ו , גיפח חטיפנה שפ־וחי מא ח, מרגגיחא דליח בה טי י  פה מפיק מרגלי

, ג ״ ט ה מ , ונייחד אשר מצאה ידו לבאר סחימוח דברי החנא יבימ אשר כ ז י  תורה 1הכמה בי מיחאמי

ק בגאיה יבין, יאמינא לפפלא טבא ישר ודבריי גהמליס גאמריס ח ר פ• דיברי שקר על צדיק פ  ימסנ

, יגידל בקפחי לשליח לי ס י מ י ג ר ח נ מהפרוחי על ה י ח לכתוב לו ג פ  באמח ויושר, ואין הומן גרמא נ

, יזניח החגא זייע יעמוד לו להצליח בכל אשר  גס הספר יגחנו טל לברים ונחת ינחח גפשי למאד

ל ננפש ידידו אהובו לו״ש באהיר יאה״ט החיחס בכל הוחמי ברנייז נבו  יפגה בפישר ו

* ץ י ר א ק ה ״ ה ק ר פ ״ נ א  יוסף פרידמאן ה



ת ו מ כ ס  ה
ה ״  י

 הנה הניא לפני הרב הנ 1רנ כשלים כשית נכבד 1יי,ר העדן מויה •זר.:! :יי את כפרי אפר הדפיס

ו יי־,מי יאשר לעיע הוציא לאור רק על כפר בראשית, שמות, ייקרא, נתנ ׳  טל התרגומים יבשס ,

, אותי חגן ה' ! חג ו כ והגה זה האיש • + נ , יעיל ילי הלה להשליס ילהלפיס גס מל ספר לברים ו ר ב ד מ  ב

, ש״ס נבל• וירושלמי ספרא  במיני דתרגומא להבין ולירד לעומק כווגת התרגום ומיישר הדורים עפ"

 !שפרי ומכילתא וכבר שבחיה רבנן לפעלי הטיב שהעלה נניאירי כמה מרגניחא טבא ופוק הזי מא!

ס ברלין אגדיר, יעליסאוועטגראד ״ ר ח  מםעיד עליה מארי דתרגימא הוא גיהו שניז הרב הגאון וסי הרי

. ב י כ גס ידי תכין טמי להשלים פעלי נכי ט  כמבואר בהסכמתי שלא זו מחבבי עי

א . ע ר א ו  יבאעהיה יוס ד שמית תרסיא לפ״ק ו

 שמואל זיינוויל קלעפפיש.

, ס. אינקלס t ויהונתן ימי , פירוש על שלשה תרג ־ ג ה נ ידו גקרא נשם י ן וספרו נ חנ ו ר י א לפגי הרי  הן נ

 וירושלמי. נדרש ממגי לעיין נחינירו וליתן הסכמחי ומחמת חילשת כהי מאד לח יכילתי להפיק

ו רק על סיון .ההסכמות שראיתי מגדול• רבגיס . גס אני הסכמתי לדעת המחנר להדפיס  רציגי לעיין נ

ר .  את החיבור ברשיון הצענזור יאקנל ממני ספר אחד נמחיר שיושת עלי המהנ

. כ י ש ט י ד ר ס כ י ר ' ייא אדר שני ת ח איר יום נ י ה ע  נ

. . י פ י ה א ר ה ת ר י ק׳ יוסף יוזפא סגיל אפרתי ט .  י

ע יכולל נתיכ! י נ ו על תרגיס י  ביה . הדיר אתם ראי הכס עלה בארן מדפס יעילה ספר ינחני עקו

 נס פירישיס רב ס ינאותיס לתרניס אינקלס ירושלמי מבאר דברי הספר• והספרא יהמכילתית

. •שידי פלא והפלא הניאו ברכה ת מ א י וירושלמי מגלה צפונות בינה חדשית לנאר ישמח נ ל נ  בתלמוד נ

ד המדבר בצדקה כי״ח למען התורה ולומדיה י , כ ה כ י נ ס כל הקונה ספרו כי מי כמיהי מירי. ל כ ח י  הל נ

 ולמען החיבור היקר הזה אשר כמוהו לא ראיתי ולמען יקר ערך המחבר הנכבד אשר צדקתו ישרו 1חימחי

ב . י ש ט י ר ר ר לפיק ב י ח  בחנתי יוס ד' לפדר זאת החיה כ' אדר שני ס

. ה פ ה ר א ר י ה ה ר י  י-ק׳ מאיר מרגליות ס

ן נ ח ר הרי י י י , חכס רב פעליס היה הרב הנדיל חייב מפירסם נתי ר ב ה. לכו חזי מפעלית איש ג  כי

ם גכיחיס דברי . אשר יגע ומצא פגיגיס יקדיש על השלשה תרגימיס מבאר בטוב טעס ידעת נ י י  ג

כ י  ערביס יגעימיס יכמשט אשר לא היה כנישס הזה על התרנימיס וכדאי וראו• מאד להפיצם בישראל, ט

 בחחי נם אני כיהידא ימוד כוי בעקבות הרבניס הנאוניס חכמי הדור אשר נתנו הסכמתם להרג המחבר

, זמניה רבה וגדולה מאד לקניה את החביר הנחמד הלזה י נ ח נ קי שקרא בשם י  יהי' על הדפשח הספר הי

, כה דברי המדבר לכבוד התורה ילימדיה יעישיה.  להניא אח האיצר היקר בתוך ביתו

. ב י ש ט י ר ר נ לפיק פה כ י ס ר ' ת ה אדרי נ י ' כ  היום •וס נ

. . ד פ ה ר י ו ן הי״•־• רפאל זעליגמאן פ י א ג כ ה ר ה ם ישראל כ י א  ג

. ז י ע ה ח שמואל על א י ת נ י מ ה ע  נין ינכד להגי הגי הרי שמיאל יציל הגקרא ר' שמואל אמדירווער גכד רנינו נ



ת ו מ כ ס  ה
 ב״ה יום א יינ אכ תרסיא .

 כבוד הרב מליל חריף ושנין מיהר״ר ־.יחנן איייעננערנ ליי, קבלחי מכתבי מן כיה תמיז ויסלח לי
 כי לא באחי חיק־ במפנה ולכתוב קבלה על ספרי מרפיין עיני השמאלית ציה הריפא שלא
 קריא נספרים ולא לכתיב מכתביס יכפת אבוא בקצרה מצאחי לבריס טוניס וגניחיס אבל לא אוכל
 להסכים על מחברי כי לבר בריר היא כי יונח! ב״ע לא חיבר התרנים הזה ומאותר היא אבל לא

 אוכל כעת מטעס הנ״ל לבוא באריכה , ממני הלייש המכבד! כערכי הרם.

 שלמה באבער.
56888988 

 הודעה מהמחבר
. ונתינה בטיס עזים,  מבוא חרש •ש לי, הניתן ררך, נים החקירות מכל התרגומים נבלל
פרט, נן י •ש לי הקינים הרנה והוספות על נ יי ומער!  מחקירות תרנים •ונתן עה׳ית נ
ה ע  חומש• תורה שתוספוה מרובד. על עיקר, ובל זה צו״ך אי-פזאט״ הדש, ואץ מ
 מינערה לזה מכמה טעמים, לכן הנני מביא נזה. רק מעט מזע-ר הקונים מם׳ בראשית,־

 שנחוצים למאר, ואלו הם:
ק י״נ וזהו'״ביונתן אהר מלה ס פ  צד 15 שורה 19. קורם הפירוש מפסוק נ׳ נשמט הפירוש. מ
 ״מזררע" חסר מלה ״לזנוהי״ שזהו הרגום ממלה ״למינהו״ שני נתירה. ואחר
 מלת ״פירי״ חסר מלות ״רבר זרעיה ביה שזהו ת־ ממלות ״אשר זרעו בי" שי־ בתורה״.
ל אופנים. א) ״ועוף יעופף" וזהו שמת׳  צר n-wic 5 נםוף השורה הסר ״ ולפ׳יז מת׳ הנ׳ כ
 ״ועופא רטיים״ ב) ״ועוף יעופף על הארץ" וזהו שמת׳ ״ושרכפתי׳ על ארעא"
 ני) ״ועוף יעופף על פני רקיע השמים" וזהו שמת׳. ושניל ט־יס•׳ על אויר רקיע שמ-א״.
ה, וצ״לנן ״מלשין הנתוב של״אחר-ו  צד 17 שירה 11 מלת ״נמו״ מש״ז. ונל השורה 12 נטעו

 ״והנחש היה ערום" מת׳ ״והויא הוה חנ־מ",
 r» 15 תחת תיבה ״מפ״ז צ״ל ״מפס׳ שלאחריו ״מה ענ־ן זה לבאן".

 שם 20 בשוך• השורה חסר ״ולק מה׳ מלת ״•תנששו" מלשון" מרוע בשש רכבו לנוא
 ישופט-ם ה׳ נ״ח1 להורות על הסמונים מן ״ולא יתיששו, והנחש ה•׳ ערום־ ועל
, ונטפשו הנף חנםתם  תוספת ו־״ו ממלת ״והנחש" והכוונה מזה ני אדם וחוה לא איר־בו נ

 מפנ• סבת ערמימותו של נהש.
 צד 10 שירה 22 מטלות ״מדייק האונקלס״ וועד נילל< ער סוף הענין שזהו כל השורה 23
 בטעות. וצ״ל כן" וין שיטת הלמוד ירושלמי סונה פייה ה״ו .ר״ח נר נא

, נימין יתרות בין זה לזה. ר  אומר היא נבל, היא מו
 צר 10 •־ורה 40 מהמלות ״א״ש לשון הבהוב• מש״ז, עם ב׳ שורות אחרונות מעמיר זה נם

 שני שורות הראשונות מעמור שלאחריו נטעיה, וצ״י1 נן" ולפ״ד בוונת רש״י
 נזה לפרש מלת ״פצע" נמו מלת ״נצע־, נצערשני-רעןו נחלוף אות פ׳ נאוה נ־, ומלת
 ״חבורה" מלשון ״חבור" (פערנונרעןו הנוונה.שהרנר צרור נפנים, ונזר. א״ה לש-ץיהיתונ
 ״איש הרגתי לפצעי״ ונמו שמוסיף האונקלוס מלת ״לממת" נ• א-ש קאי על קין, שהוא
 זקן וככר הוליר זרע, ולכן נאמר אצלו בלשץ ״פצע• ונ־ו״ד, להורות על שש ההוא.- מעונשו
 של למך עבור זקן, מיתה סתם. ״וילד לחבורת•״ קא• על תובל קין, אשר עדנה לא נשאו
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 ולא הוליד זרעו, ולק כתוב אצלו בלשון .חבורה• וכמו שמוסיף האינקלם .׳שהיצי ;רעי.
 להורות על שם התואר מעונשו של למך, עבוד הילד תובל, כלוי בנים וכשיטהו מלעיל

. ך  פסוק י' .דמי אחי
 צד 21־ ־־ויה 38 קודם הפירוש מפס׳ ייב הסר הפירוש מפס׳ י־א וזהו .אחר מלת• ״דנח״
 ביונתן חסר מלוה .שם הם ויפת־ ש!הו ת׳ ממלות .שם הס ויפת• שכ׳ בתורה.
 צי 22 ־־ייה 5 בסיף השורה הסר .ובני יון אלישה. ותרשיש כתים ודדנים אלס ותרסם אבייה

 וררנ־א־ ולפי! הנירםא כה׳ ירושלמי.אלםטדםום־ כמלה אחת טעות סופר הוא, כי .טרסוים•
 היא תרנומו שלץהרשיש־ אח• אלישה הנזכר אחריו. כן נ־ל חסר כה׳ בירושלמי מלת
 ״אבייה־ שזהו ת׳ ממלת .בתים׳ שני בתורה. והמליה .ושום אפרכיוההון״ כפ־ז, ובפס׳

 שלפניו בטעות הם.
יה 22 ממלת .בשמות־(ועד בכלל) עד מלה .מזיר׳(ועד בכלל) משורה 23 בטעות  צי 22 שי

 וצ־ל כן, בבמדבר (ל־ה כי).או השליך עליו בצדי׳ שהוראה,׳ מזיר ימוטווילינ)
 יכמ־ש בשמות >ב״א י׳׳ד< ״וכי יזיד איש על דעהו" ושם פם׳ י׳׳נ ההיפך ״ואשר לא צדה

. 2  שרשי צד כהברהן ובהוראהן א׳ הם מפני שזי־ן וצד־י הם ממוצא א׳ ומתחלפות '
 צי 2:1 ס־־ורי. 29 (ועד בכלל) עם התיבות .ע־ לקמן ל־ה ה' בת׳ ירושלמי משורה 30, כל
 שורות הללו נדפסו כטעות, וציל כן, ונ־ל כוונתו לפרש כאן ייייה .מורה־
 כמו שמפרש רש־י מלת .ממרא׳ בריש ס׳ וירא .הוא שנהן לו עצה על המילה׳ ולפ־ד כוונת
ן את י י ז  רש־י שם לפרש מלה .ממרא־ כמ־ש בסנהדרין (דף כ־ה) מפריהי יונים אייו שי
 .יונים־ פי־ מלשון .מורה־ כלומר מלמדין אותן לפרוח ולהקדים ליונים אוזרים. ואותיות
 האהוי• מתחלפות. (באור על דש־י מריש ס־ וירא). והה׳ ירושלמי מה׳ כאן .םשרי חזיזא־
 ונייונתו כזה לה׳ מלת .מורה־ מלשון *1 מראה־ שענינו(ערשיינוננ) וכמו(שמות נ׳ ני).המראה
 הנדול־ מת׳ ית הזוזא רבא־ וכן מת׳האינקלס• ולכל המורא הגדול .ולבל הזונא דכא־ שכיונה
ה שיאמר התנהוםא .אמר הקב־ה יהברך, אהה שנתה לו עצר, מ ו - ה נ י ב  ענ־יע על גילוי ש
 שימו. הייך שאני מנלה עליו בהחומך, הה־ד וירא אליו ה׳ באלוני כמראי כוונתו לפרש

, ובאור על התנהומא1. ל ״  מלת .ממרא־ בשה י בונת ה
 צי 27 •־ויה 21 אחר מלוה .ילבן מה־ מלת .בלעדי׳ הסר ,על אברהם עצמו׳.

 •־־ 24 אחר מלה .לעשרני־ הסר מאמר המוםנר (:ן הטעים כעל הטעמים ניב מלת .בלעדי•
 מופרד ממלת -דק־ - שם - החת מלה :הוי צ־ל על.

 •־ם 0:: שירה אחרונה ונם נ׳ שורות הראשונות מדף ו!: בטעות, וצ־ל כ; .העשת־ ונם כאשר
ה ^ ל ׳ מ ה  דברת־ בי הליל .עשה כאשר דברת• ומאי עוד מלה .בן״ v לכן מ
 .־אות מלילתא• כמו שמה׳ .בן בנות צלפחד דוברות־ .יאות בנה צלפהד ממללן־״הכווינה
 שדבריהם ע-פ ד-ן הורה. כן הכוונה הנא שדברי אברהם הוא ע־פ דין הורה - וא־ז כיון היונתן
 נמה שמוסיף על המקרא .־אות מלילהא׳ ני התיבות ״כן העשה נאשר דברת״ מתורגם

 בתיבות .עביר כפתגמך•.
 צי 31 עויר. 24 התיבות משורה 24 -מפרש אהורי מי עמד״ ונם התיבות ״ישמעאל שאוכל
 להבי; מזה הטעם מפני מה עמד שם •י" משירה שלאחרי׳ כ״ בטעות, וצ־ל
 בן..מזכיר כלל מלה ..צייה• י ונם אינו מזכיר.מאחוריו של מלאך־ אך יאמר סתם .וישמעאל

 הוה קאים מ; בתרא•.

מו •־מת• היונה! בדביים יז־ ט• (ע־ש וח נ  י ז וזהו בהליך- אוהיות .אהוי־ ובהליך מצב איחי
ה". י נ ו ב ) מלה .אבניה־ בלשו; , י י  נבאו
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 צד 31 •טורה 35 אחר המלות .בכל הזמן הוא אהורי אכרהם־ ? חסר.והירושלמי שהוא המסדר

 מיוגתן כתי בקיצור.וישמעאל קא־ם מן נתרא• אכל כוונתו אל מה שמתרגם היונתן.
 צד 32 עורי. 15 נל השורה 15 , ונם התיבות -כוונתו נזה לנלנל שתי פירושים הגיל* משורת

 שלאחריה ניז בטעות.
 צד 38 ניב ז' גיל להני׳ ביונתן תחת שתי תיבות .הא־נא־ תינה א׳ .האנא״ שכוונתו ״הא

 אנא־. נן חסר אחינ מלת ״נרי׳ שזהו ת׳ מטלה ״בני־ שני בתורה.
רה 18 בסוף השורה חסר, .-דיוקם מיתיר לשון של .יודע ציד־ כי הות לםימר -איש  צד 45 עי

 ציד׳ או שם התואר .ציד־ לכד v ובמהורנמן שרש .שדך־ מביא שיש נוסחאות
 .נח־שרכן׳ כשתי תיבות.

. 14 בסוף השורה חסר, ובמו שמתי ר״נתן סוף פסוק .ויבא לו יין וישר,״ ולא הוה  צד 50 ?ודי

 חמרא גביר. ואזדמן ליה מלאכא ואייתי מן חמרא ראצטנא בעינבויי מן יום•
 שירו• עלמא• שזהי מליצת חזיל על טעם מעי; עווז׳ב. ומדייק ה-ונתן עוד .ויהב-ה כיד
 יעקב, ויעקב אמטי לי לאכוי ושת״ נ־ל כוונתו בזה לרכז על כעל הטעמים שמלה .ויבא׳
 הטעים בדרגה, ואח״כ הטעים מלת .לו־ כמרנא כפולה ולא בתביר 1 להורות שמלת .לד
 כפול, והבאה כפולה היי ביין, היינו א׳ ליעקב שהניא .לו־ המלאך, "השניה ליצהק

 שהביא .לו־ יעקב.
 שם18 כל הפירוש טפסי ליב ו׳ הנני מבטל. וכן ציל, ונ־ל שיטת היונתן בזר, כמו שיטת
 דיש לקיש במדרש רכה שיאמר עמו בעטו, מה שהוא נבור ויבול לעמוד כננד
 ארבעה מאות איש כן כל אחד ואהד מהן עשוי על ארבעת מאות איש־ ושניהם מדייקימ
 לפיד טלה .עמו־ וזהו שכת׳ היונתן כאן .פול מרכין־ שפתרונו .שלמונים, ושרים־ אבל
 להלן ל״נ ט״ו.כן העם אשר אתי־ מתי מן פולמוםיך זהו חיל פשוט, כי שם מדייק מלת

 .אתי׳ וכמו שמבואר בבאירי שמות כ־נ ה', וכטדבר כ־כ י־ב עיש.
 צד 61 שודד. 34 •לו יעקב ונוי צ־־ל •לא יעקב יאמר עוד שמך ונו״.

 שם בסוף הערה חסר .כמבואר ברמב״מ הלכת יסודי ההורה פיי היד.
 צד 02 שידה 4 חסר הפירוש כפסי ט־ז.שלשה סלי הרי" יונת; מתי ״תלתא םלין דפ־הא נקיא

 נ״ל כוונתו לת׳ מלת ״חרי" מלשון ״חררה׳׳ זהו עונה וקובע;! כמו שמתי
 בשטות(י״ב ל״ט) עונת מצות״ ״חריר; פט־רן־ וכמו שמתי ביחזקאל ודי י״ב1 ועיני• שעירים
 ״וחררא דלחם שעור״״ ושם) .תעוננה לעיניהם• ״החררנה לעיניהן" כי אפית עונות נעשו
 ע״י חירוך, וכוונתו נ״כ לדייק מלת ״חדי מלשון .כן חורין־ ובכו שמתי בישעיה (ל־ד י־ב)
חריה ואץ שם מלוכה׳ ״דהא אמרי; בני חורי; אנחנא ולא צבן לקבלא עליהון מלכו" כן  ״

 הכוונה הבא שהפםולת שלה; הוא סלה נקי שהפשי מכל סובין.
 גד 63 שודר. 11 תחת מלה <roת .ניל־ צ־ל .וניל מפני שקשה לו קושיה המדרש רבה אלו

 היתר. זונה היתה כבסה פניי׳? ובשביל זה מנלה היונתן סיד כמום וזהו.
 צד 04 עורר, 35 קודם מלה .יהצרור׳ חסר.ובמ״ש כמם׳ שבת וקכ־א ע*ב< שמותר להרונ

 בשבת זבוב שבארץ מצרים.
 צד 70 בסוף הערה נשמט ״ובזה סרו הפלפולים המרובים מהש״ח ומשארי מפרשים שעל רש"• זו
 בצר 73 חסר הפירוש םאונקלם מפס׳ וזהו אונקלם כתי כלת ״מכורותיהם" בטלת תוהבוההון
 .תותבות כי אות ב' נחלף באות נ׳ מפני שהם ממוצא א' ״ניכ״ק• וכאלו כתב .מנורותיהם*.

 שם ההערה בטעות וצ״ל ״ואות ח' נחלף כאות ק׳ ככ״ש בהמשביר אות ח' ם״ב".



 מבוא
 אחרי אשר עיקר חיבורי הוא ביאור על תרמם יונתן בן עוזיאל על השורה. לכן אחוה
 נס דעתי. נין המבוכה הגדולה. שנפלה בין המפרשים והמחברים מי היה
 מחברו. ולפי דעתי בלי ספק. תוכן התרנום הזה נובע מהתנא אלקי יב״ע ״כאשר שמו
 מוכיח עליו" וכאשר מוכח מתרנומו בסדרה אמור כ״ב כ״ז שור או כשב או עז וגו׳
 יאמר שם ״עידן דתידכר לן סדרי קורבנינן מה דהוינן הקרבין בכל שנא ושנא.
 הוו קורבנינן מכפרין על הובינן. וכדו די גרמו הוביא וליה לן מה נקרבא
 מן עדרי ענינן״ ולא יאמר ״ולית לן בית מוקדשא״ רק ולית לן טה נקרבא מן
 עדרי ענינן זהו הוכחה גדולה וראי' אמיתת כי בעל התרגום הזה. הוא התנא אלקי
 יונתן בן עוזיאל. שהי׳ תלמיד הגדול מהלל שר הפרושים בזמן הבית . ודבריו אלו נאמרו
 על אחד משלשה עתים מימיו. היינו בשנה שלש למלכות הורדוס. בעת שסגר את
 ירושלים במצור שנה שלימה. כנאמר ביוסיפון פרק מ״ש. וכאשר לכד את ירושלים נאמר
 שם בפרק נ׳ ״ויכבד (זהו הורדוס) את הלל הזקן מאוד. ומא שר הפרושים. כי אמרו
 הפרושים מאת ה׳ הוא זה (היינו מלכות הוררוס) בעבור עו; העם״ ולכן בעת המצוי.
 שלא הי׳־להם מה להקריב אז אמר תלמידו הגדול יב״ע בתרגומו. *)בלשון רבו ״ובדו
 די גרמו חוביא״ היינו ״ולית לן מה נקרבא מן עדרי ענינן״ וזהו ״עידן דתידכר
 לן סדרי קורבנינף או אמר על שנת ז׳ למלכות הו רדום שהי׳ רעש נדול ואדיר בכל
 א״י. וימותו רבים. נם מקנה רב מתו בימים ההם ברעש ההוא. כנאמר שם באריכות
 בפרק נ״נ. או פל שנת י״ג למלכות הורדים. שהי׳ רעב גדול וכבד מאור בכל הארן
 כנאמר שם בפרק נ״ה. ואתי התנא יב״ע לאוריי לנו בתרנומו על התורה. איך להתפלל
 כאשר יחסר בהמ״ק או כאשר יחסרו קרבנות. כאשר קרה בשלש מקריות הנ״ל. אז עלינו
 החוב ונשלמה פרים שפתינו (הושע י״ר) וכן מתרנם שם ״ויהוין מלי םפותנא

 מתקבלין כתורין לרעוא על מדבחא״.־ '•־
. דברים ט״ז ח׳ (ע״ש . במדבר י׳׳ט י״ח. כ״ח ב׳ ׳  מ מוכח מתרגומו ויקרא ס׳׳ז ג
 י בביאורי) כי בעל התרגום הזה הי׳ בזמן הבית. אשר רק אז היו התנאים עסוקים
 בדרשות התורה ובכמה תקנות שתקנו בשביל הצדוקים . וכאשר הגאון המבקר הנדול
 מהור׳׳ץ חיות ז״ל מביא בספרו ״מנחת קנאות״ (דף ס״ז ע״ר) ובהערה שם. כי רק עד
 הנשיאים ר׳ יוחנן ב״ז. ור״נ. כיענו נגד הצדוקים והבייתוסים. אבל מזמן החורבן.
 נכרתו תמו כל הבייתוסים והצדוקים. ואין זכר להם אחר חתימת המשנה. והמעטת
 שסענו ר׳ יהושע ב״ק. ור׳ אבוהו ור׳ שמלאי. הי׳ רק ננד המינים (ע״ש) ולכן ממדרשות־ו
 הרבים בתרנומו ננד הצדוקים מוכיח כי הי׳ רר, בזמן הבית. וכי הי׳ תלמיד הגדול מהלל

 הזקן שר הפרושים :
 כן מוכח מתרנומו שכלל בו כ״כ הלכות פסוקות (ע׳ בביאורי ויקרא כ״נ מ׳יב) שהי׳
 י התנא הגדול יב״ע. ומפני שהוא הי׳ מהתנאים המחבר הראשון לכן סמך בכתובים.

 כ״כ הלכות שלא תשכח. כמו שכתב רבי. ש״ם משנה מטעם זה :
 כל מוכח מתרנומו בסדרה האזינו ל״ב ז׳ שאל אביך ויגדך . זקניך ויאמרו לך
 1 לא תרנם מירושלמי ״זקניך חבימין״ או מספרי שמביא רש״י ז״ל אביך אלו

 הנביאים זקניך אלו החכמים. וכאשר הוא בעצמו מתרנם והדרת פני זקן ״ותייקר
 אפי חכימיא״ אלא תרגם ״קרון בספרי אורייתא ויתנון לכון. ובספרי נביאי ויימרון
 לבוו" מזכיר רק ״אורייתא ונביאי" ולא חכמים. מכאן הוכחה גדולה וראי׳ אמיתת שבענ

י התרגום _ . _ 
 *)כן מוכח מתרגומו ויקרא י״ס י״ח. דברים ס״ז י״ד (ע״ש בביאורי) כי דבריו

 'מתאימים לדברי רבו:
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 מבוא
 התרגום הזה היה התנא הנדול יב״ע. שהי׳ המחבר הראשון מהתנאים אשר עדיין לא הי
 לפניו בכתובים. ספרי תנאים ואמוראים שיוכלו לקרות בהם. כי מלות ״קרון בספריי

 מוכיח על דבר שבכתב. וכי שהי׳ לפני התנא הזה בכתובים רק ספרי תנ״ך:
 בן מוכח מתרגומו ויקרא כ״ה מ׳ שהי׳ דוקא בזמן הבית כמבואר שם בביאורי ע״ש:

 ומאן דלא חש לקמחא . הננו מוחן ואינו חושש למה שהוא מוחן. אם חיסין או פסולת.
 וכאשר יאמרו פ־ומין בלתי לידע עיקר פירושן. ואוזן מלים לא תבחן. כן עברו
 על דברי התרנים הזה. ולבס מהרו להוציא מלים ולהחליט שהמחברו הי׳ אחר חתימת
ד. מעמי המשכן.  התלמוד. או כדומה. יתבונן נא הקורא בתרנומו סדרה בראשית. פקו
 סדרה בלק במסעות. בגבולי ארן. ובדבריו מעשרת הדברות ועוד ועוד. ואז יבחן ויאמר
 כי לחישתו לחישת שרף. ודבריו כגחלי אש. וכי אך תנא אלקי כתנא הנדול יב״מ
 הנאמר עליו בסוכה (דף כ״ח) . ״בשעה שיישב ועוסק בתורה . כל עוף שפורח עליו
 מיד נברף״ אשר לו ראוים דברים כאלו לאומרן. וכן יבחן ויאמר כי דברים כאלו.
 לא מפי עצמו נאמרו. וכי רק תנא אלקי יב״ע כנאמר עליו בריש מס׳ מגילה. אשר

 קבלה היי בידו מפי נביאים חני זכרי׳ ומלאכי. אשר לו ראו־ם לאומרן:
 ןאר£ לא הי׳ קבלה בידו מפי נביאים הללו. איך ערב לבו לנשת לכל המקראות
 שבתורה שקצרו דבריהם . ורמזו ולא פירשו . לפרש ולספר המעבה

 ולמלאות דבריהם ?
ן לא הי׳ קבלה בידו מפי נביאים הללו. חיך ערב לבו לספר כמה סיפורי מעשיות י א  ן

 מה שהי׳. ומה שעתיד להיות . שלא נמצא זולתו במק״א ?
 ואם לא הי׳ התנא הגדול יב׳יע. איך ערב לבו. לחדש דינים שלא נזכרו בשני

 התלמודים וחיבורי התנאים. או לחלוק עליהם ?
 ראך, נא דברי הרב פנים מאירות בתשובתו׳ לפסק הלכה גין תיב׳׳ע על התורה
 שהביא הגאון חיד״א ז״ל בחלק שני משם הנדוליס (ס׳ צ״ו ע׳׳ש) וכ״ל
 ״אין ל הקשיח על ת״י מנ״ל דבר זה מקרא. כי הוא לא עשה פירושו כפירוש הרגום *)
 הונקלס או פירש״י. רק דבריו ט״פ קבלה מנביאים חגי זכריה ומלאכי. וגילה לט רזין

 דדזי[. מה שאין שום רמז״ :
 p הריקאנמי והציוני מזכירים התרגום הזה מפורש בשם תרגום יונתן בן עוזיאל על

 כמה וכמה פסוקי התורה ומבארים דבריו בסודות נעלמות:
 כן הבעלי תוספות בש״ס מזכירים הרבה פעמים מפורש התרנום יב״ע על התורה. לכן
 לפ׳׳ד בלי ספק. כי תוכן התרגום הזה נובע מההנא אלקי יב״ע ״כאשר שמו
 מוכיח עליו״ ואך איזו דברים שנמצאים בתרנום הזה שהם מוכיחים (רק לפי עיני ראות
 המחברים. אבל לא לפי ראות עיני. כאשר נבאר להלן) על זמן מאוחר מזמן התנא

 *) כוונתו אשר האונקלם חברו מ״פ פשט. ולא ע״פ סוד ג״כ. כאשר תרגם יב״ע >
 אבל אין כוונת בעל פנים מאירות שהאונקלס עשאו מדעתו. ולא מפי
 קבלה. כאשר הגאון חיד״א ז״ל מפרשו. ולכן מקשה עליו. דהא בבבלי נאמרו שסדרו מפי
 ר״א ור״י ? כן מוכח בריש מס׳ מגילה שנאמר שם ״ועוד בקש לגלות תרגום של
 כתובים יצתה ב״ק. ואמרה לו דייך . מאי טעמא משוס דאית ביה קן משיח״ ועבור קצים
 שעשו שארי תנאים כמבואר בפרק חלק. לא חששו כלל. מזה מוכח כי בעניני סודות התורה
 0י׳ לו היתרון משארי התנאים. וכן הי׳ לו היתרון בתרנומו עד האונקלס. כן נ״ל טונחו

 של בעל פנים מאירות (ע׳ בביאורי במדבר ט׳ כ׳ ובהערה שם):
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 מבוא
 יב״ע, נוכל לומר שזהו רק הוספת מהמסדר שלו שירושלמי הי׳ כאשר נבאר להלן. וכן
 מצינו במשנה שלהי סוטה ״משמת רבי בסלה ענוה ויראת תסא״ אם כי רבי סדר
 ש״ם משנה. בכ״ז האמוראים הוסיפו במשנה. כמבואר ברש״י ב״מ (דן1 פ״ו ע״א)
 ״רבי ור׳ נתן סוף משנה״. וכן מצינו בפרקי דר״א ג״כ. שהמסדר הוסיף בו כמה
 מאמרים מאמוראים. וכן המסדר מתרנוס יב״ע עה״ת. עשה הוספת בפנים התרנום .
 לבד הנוסחאות שונות. שמביא בהצד. שזהו המכונה אצלינו תרגום ירושלמי כאשר
 נבאר להלן. וזהו תשיבה כללית על כל הדברים שנמצאים בתרגומו. שנראו בעיני המחברים
 שהם מוכיחים על זמן מאוחר מזמן התנא יב״ע. אבל כאשר בעיני. הם כולם ראיות של
 הבל. לכן מצאתי תוב להשיב על כל או״א גס תשובה פרטית. ומוכרחים אנו להביא
 קודם דברי הרמבמ״ן אשר הוא האחרון שקבץ כעמיר נירנה בתוך הקדמה שלו לנתה״ש.
 כל הדברים שנמצאים בתרנוס הזה שהם מוטחים על זמן מאוחר מזמן יב״ע. וכל
 ההוכחות שהביא שם מהראשונים ומאחרונים אשר יב״ע לא תרנס החורה וכ״ל
 ״יונתן בן עוזיאל הי׳ מתלמידי הלל הזקן במאה השמינית לאלף הרביעי . בכמו מאה שנה
 קודם תורכן בית שני. ואמרו עליו חייל שהוא תרגום את הנביאים מפי חגי זכריה
 ומלאכי ונו׳ ולא זכרו רז״ל דבר מתרנומו על התורה . ומשמע שלא תרגום את התורה
 כלל - אף שהי׳ קודם אונקלס זמן ארוך. וכ״כ המהרש״א בח״א . שלא הי׳ היונתן יזש
 לפרש התורה.. ע״ש הטעם . וא״כ התרגום שבידינו המיוחס ליב״ע . אינו מהקדמון
 ההוא. ויתכן שאדם אחר ששמו כך מחברו. והי׳ זמן רב אחר חורבן הבית . וכן נראה
 מכמה ראיות. שהמתרנס ההוא מזכיר כמה פעמים דברים שלא היו ולא נולדו עדיין
 בימים ההם. כגון הנירמאניע ותירקי שהם (דיטשלאנד אונד טירקאיי) (בראשית י׳ בי)
 שית סדרי מתניתא (שמות כ״ו טי) קוםטאנטיני (במדבר כ״ד י״ס) . והדבר ידוע שקיסר
 קוסטאנטיני לא קרא את שמו על העיר הזאת. כ״א שלש מאות שנה אחר חורבן הבית.
 ושמה (ביצאנן) וזכר לומברדיא (שם כ״ד) והלוננבארדיען לא נלחמו עם יושבי אטאליא.
 כ״א כשש מאות שנה אחר החורבן. והוא כמה דורות אחר הלל הזקן״ כ״ל שם. ועחה ראה
 נא והתבונן. איך אסף המחבר הזה מלא חפניס רוח. ואיך ירהב בנפשו עוז לאמר הנירמאניע
 ותירקי שהם לא היו ולא טלה' עדיין בימים ההם . הלא המשוח מלחמה כהן לאל עליון בזמן
 הבית. הנקרא בשם יוסף בן גוריון הכהן מזכיר בפירוש בריש ספרו הנקרא ״יוםיפון״
 טורקי שזהו טירקין וכן אלישה הם אלמנייא שהס (דייטשלאנד). ובפרק ס״א מזכיר נדוד
 ־נרמניא שהלכי אחרי מטת הורדים המלך שמת. וכן בפרק ם״ד מזכיר ארץ נרמניא:
 .כן יאמר הראי׳״משית סדרי מתניתא״ שלא היו ולא נולדו עדיין בימים ההם. הלא
 כבר היו בע״פ בימי רבו הלל הזקן. כמבואר בספר יוחסין מאמר א׳ בסיפור היחום
 מהלל ושמאי. וכ״ל שם ״ועד ־ימי הלל היו קירין ת״ר סדרי משנה ממשה עליו השלום .
 עד בני בתירה. והלל סדר ששה סדרים על פה הכוללים התורה משם ולהלן כדי שלא
 תשכת התורה״ . עכ״ל שם. וכן בשם הגדולים ערך גאונים ם׳ ה׳ מביא בזה״ל ״ועתה
 נדפס תשובת הנאונים ונקרא הספר שערי צדק. ובפתח השער נכתב השובת רב שרירא
 גאון ובהוך דבריו כהב שנמצא אצל נאון א׳ בתר דנח נפשי׳ כל הוויי דרבנן קמאי דא עם
 רא. ושיה סדרי משנה דאיחנניזו מיומי הלל ושמאי עכ״ל. ומזה מוכח דהלל ושמאי
 הם עשו ש״ס משנה . ירכינו הקדיש בירר וחיק; וקיצר וחיבר ש״ס משנה מוי שהם בידינו

 וגו׳ ואצל הנאון הנזכר נמצא השיח סדרי שהקנו הלל ושנוח,״ עכ״ל אזולאי ז״ל :
 p הראי׳ שמביא מזכר עיר אהה קוםטאנטיני. ג״כ אינו ראי׳ כלל. כי היישינן לשני

 שוירי(ב״מ י״ח) כאשר מיחס הרמבמ״ן ההרנוס לאדם אחר ששמו נ״כ יב״ע :
 ואולי כוונה היונחן על עיר אחרה אשר בימיו היתה שמה ג״כ קזסשאנטיני. ואח״כ
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 נתלן! שמה. כאשר נחלןו שמה מעיר ביצאנץ ע׳׳ש עיר קוסטאנטיני. ואולי עיר הואמ־
 נבנית כמה פעמים. ונין זאח נתלף שמה כמה פעמים. כאשר מביא הצמח לוד מעיר־

 רומי. ואולי המסדר או המעתיק כתב כפי השם שבימיו:
 כל הראי׳ מזכר עם לומברדיאן. אשר ביין זה החליט הרמבמ״ן. וכל המחברים שאחריו.
 שמתברו הי׳ מהגאונים. ע״ז הנני בשאלה׳ מהקורא להתבונן בדברי היונתן וכ״ל
 ״וציצין יצטרחן במני זיינא. ויפקון באובלםין םגיאין מן למברניא ומארעא
 אטאליא. ויצטרפון בלגיונץ דיפקון מן קוםטאנטיני. ויצערון לאתוראי
. ברם םופד^ דאיליין ואליין למיפל ביד מלכא ר ב ע  וי־טעבדון בל בנוי ד
 מש*הא.ויהוון עד עלמא לאובתא׳׳ הלא נראה בעליל כי היונק יאמר . כי ציצין יפקון
 מן ״לומברניא ואטאליא״להלערןועס תיל קוסכיאנטיני ללחום ״ננד״ אשור ובני עבר .
 ואיך מביא הרמבמ״ן הראי׳ להיפך מהמלהמה מלועברריאן שלחמו ננד חטאליע ? ואיך מביא
 ראי' מהמלחמה שכבר עירה . וה־חה אחר חורבן הביה על המלחמה שעהידה להיוה
 בסון! הימים ? ואדרבה מפסוק זה הוכחה גדולה שקבלה הי׳ בידו מהגי זכרי׳ ומלאכי.

 כ׳ לולא זאה איך ערב לבו לסד־ סדרי מלהמה שעה־דה להיות בסון! הימים ?
 כן מה שלא הזכיר הבבלי בריש מנילה אה התרנוס יב״ע על ההורה. וכן הנאוניס אהר
 התימה ההלמוד. לפי דעה׳ כוונתם הי׳ בזה. כי המה ראו אשר ההרנוס על ההורה
 מהתנא הלק׳ הזה חולק במקומות אחדים בהלנה על הבבלי ובשביל שהיא. המוס (כי במשנה
 לא תשבו לתנא חח־ שפלינ) וחשבו שלא ירבו מחלוקות בישראל. לכן היי מחזיקים אותו
 בהעלם זמן ארוך. ה; אמוראים . והן הגאונים אחר התימה ההלמוד . עד אשר נהקבל

 הבבלי בכל תפוצות ישראל לקבוע הלכה כמוהו. ואז לא חשבו מלפרסמו :
 ואולי בשביל שנמצא בו סורוה ההורה . ולכן היו מחזיקים אוהו בהעלם כספר הזוהר

 וכספר הבהיר כאשר נבאר להלן:
 *אולי חכמי הבבלי לא ירעו ממנו כלל. כאבר נביא להלן הוכחה על זה מהגאון רצ״ה
 היוה ז״ל. וכאשר מוכה.מביאורי בראביח ט״ו י״ד. ט״ז הי. כ״ה כ״א . מ״נ
 ט״ז. שמוה ז׳ ט״ו. י״ת כ׳ משיטה ר״י. ל׳ ל״ג. ויקרא ה׳ ט״ו. י׳׳נ מ״ה. ט״ו ל״א . י״ט
. ׳ . כ״ט ליה. דברים ט׳׳ז ג . סון) סדרה קרה. כ״ו א׳ ׳  ל״ג. נ״ז כ״ט. במדבר ג׳ ג
״ד. וכן מוכח מביאורי שמוה י״ה כ״ג. ויקרא  ט״ז י״ד. י׳׳ז ט״ז. *) כ״ג כ׳׳ד. כ״ד ׳
. י״ט ל״ג. במדבר כ״ה בי. דברים י״ט ט״ו. כי הי׳ נעלם מעיני המכילהא .  ח' ט״ו

 והספרא. והספרי ג״כ :
 בן מה שיאמר המהרש״א זיל ,בלא חש היונהן לפרש את התורה״ ומביא ראי׳ מדברי
 הגמרא בריש מגילה שנאמר כס ״דהורייהא מפרשא מילהא" ולק לא תש לפרש התורה ..
 לפי הנראה לי זהו אינו ראי׳ כלל. כי למה תש האונקלס לפרש את ההורה ? וגם הלשון
 ,שלא תש היונתן לפרש את התירה״ קבה להבין. הלא כל תיחשי תנאים ואמוראים הס רק
 לפרש את התורה באו. וגם כל גופיי הלכית יהסידית . יהכל רק בה תלוים. כמ״ש במדרש־
 תזית פרק א׳ ,וכי מנין יבא אליהו בן ברכאל הבוז׳ ויגלה לישראל תדרי **) בהמות
 ולויתן ? ומנין יבא יתזקאל ויגלה להם תדרי מרכבה ? אלא הה״ד הביאני המלך תדריו׳י־
 ומפרשו הרמב״ן בפתיתתו עה״ת ״כלומר שהכל נלמד מהתורה . ושלמה המלך שנתן לר
 אלקיס החכמה והמדע . הכל מ; התורה הי׳ לו . וממנה למד ונו׳״ ואיך נוכל לומר אשר
 היונתן שדרכו לגלות סתומות. לפרש נביאים הי׳ תש. ולפרש את התורה לא היי

 תש
 *) מכאן מוכת על ספרי ג״כ. כי הספרי לומד בס כהבבלי:

 **) חדרי סופה וקרה.
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 בזבוא
 חש ? *) ולא •אומן כ׳ פה קריש כהמהרש״א ז״ל יאמר דבר כזה . כי ההורה דבר פשוט
 הוא . ונין זה לא חש ה-ונתן לפרש אה ההורה . ולכן מיכרח-ס אט לומר . כי כוונת המהרש״א
 ז״ל לפרש הגמרא ״דאורייתא מפרשא מילתא" היינו כיפור• מעשיות . ולכן לא חש לפרשכ
 ולנביא-ס חש היונק לפרשם. ט מביאים יש בהס כנה מפרשא מילתא. היינו סיפור־
 מעשיות שסתם הנביא וחסר לפרשם. יקשה. וכי על דברים כאלו יזדעזע א״י ת' פרםכ
 על ת' פרסה ? וכי על דברים כאלי יאמר הבת קול ״מי הוא זה שגילה את סתרי לבנ
ד אלקים ו ב  אדם" ? הלא מלת ״סהרי״ מוכית על סודות ה' באסור ל נ ליה. וכמ״ש כ
ר ולא דברים פשוטים סיפורי מעש-וה מהספרים הדדרמון יטברמון. כי זהו לא ב ר ד ה ם  ה
 סתרי ה' נקראים. כי בעת שנעשו המעשים האלו לא נזדעזע א״י. ואיך יזדעזעה בעת
 שמספרים אותם ? ועל הנביא עצמי הפלא למה ההם הדבר ? לכן גין זאת מוכרחים תני
 לימד מה שמתק שם הגמרא ״דאורייתא מפרשא מילתא״ לא קא• על אורייתא עצמה (כאשר
 המהרש״א לומד. ולכן מוכיח מזה שלא חש היונת; לפרש ההורה) אך זהי קחי על ״תרגום"
 דאורייתא . שזהו האונקלס אשר עשה תרנימו ע״פ פשט. ולכן לא נז־עזה . ומה שיחזור
 הימרא ״רנביאי אינא מילי רסתמן והיכא מילי דמפרשן״ נא קא• על נביאים עצמן. רק
 על תרנוס מנביאים. שעבה היונה; ע״פ פשט וסור ג״כ ולכן על התרגום הזה נזדעזעה.
 וכן מיכיח־ס אט לומר מה במביא הגמרא ראי' מבקעת מגרון. וממספוד הדדרמין. נכ
 בזה יש סוד לעתיד. כמבואר בשנית אל". או סור אחר . או כיונה הגמרא להביא רק
 דוגמא דבר סתום . אבל ראי' מסיר נמיר לא רצה הגמרא להביא. מביס כבו־ הלקים הסתר
 ריר . ובאמת שיש סודית ה' בתרגום יונתן כוונת הגמרא . כאבר מהדגם המרכבה ביחזקאל.
 ולפ״ז מדברי הנמרה אינו ראי' כלל כי היונק לא הרגם את התירה . כי טינה אחרת יש בנמרא:
 כן מה שיאמר עוד הרמבמ״ן בהק־מהו שם ״וכן מי שיש לו היך לטנניס ירגיש ההבדל
 הגדול שבין לבי; ה!ך אבר בהריוס הנביאים והלשון המעורב בכמה היבוה לועזיות
 נהרגים ההורה המיוחס ליב״ע" גס בזה איני ראי'. אחרי כי המסדר מהתרגום עה״ת

 ירושלמי היי. וסדר בזמן אמוראים בלבינו כאבר נבאר להל; :
 כן יאמר עוד שם ״כי בעל התרגום הזה לא הלך בדרך המהרנמיס הראביניס להרגוס
 כוונת המקרא הראשונה ע״פ פשוטה . ט אס היסיך. על דבר• המקרא והרחיבו בפירושים
 ודרבות ורמזים. עד שילאה הקורא לדעת למצא מה אמר משה. ומה הוסיף עליו יינתן" ואני
 הימר יתבונן נא הקורא בכפרו ויראה בעין פקיחה. כ׳ בכמה מקימיה הרגם בהרנוס אשכנזי
 שלו. בפשט ההורה רק לפי דברי יונה;. ינס ׳הבינן בביאורי לדוגמא בבראביח כ״א כ״א.
. דברים כ״ד כ״ר. ויראה בעליל ט ׳ . ויקרא ׳״א ל״ז. ל״ח . במדבר ט׳ כ  שמות י״ה כ״נ
 כל הדרשות והרמזים שנזכרים ביונתן במקומות הללו. נעים ונחוצים לפשט הכהוב.
 וכי אין להבי; במקומות הללו. מה אמר משה בלא יונת;. ולכן בלי ספק מפני שלא חש
 לקמחא. וטחן ולא חש. למה שהוא טוחן. אס חיטי; או פסולת י. דבר דברים כאלו על
 התרנים הקדוש- הזה. וגס יצא חצן כלו. בכל הראיות הכזביות. וההוכחות של הבל .
 ולדבר על מחברו ג״כ. ולומר שאדם אחר ששמו ג״כ יב״ע חברו . ובעיני כל דבריו
 כאשר העור יחרף זריחת השמש (עיי בביאורי שמות א׳ כ״א) לא אכחד מהקורא כי לא.
. ו  יפלא בעיני מל הרמבמ״ן ובארי מחברים בדברו הרה בההרגיס הקדיש הזה. ובטשו ב
 ובמחברו בלי חמלה. אחרי כי כמה וכמה עעותיס נפלו בו עד חין מספר . בשגיאות

 *) ואדרבה הוכהה גדולה מתרנומי על נביאים כי בטח תרנים. את התורה קידם
 אתרי כי בימיו לא היי עדיין שוס הרגום עה״ה. ואיך יעזוב מלהרגס התירה ויהרנס

 נביאים ההילה ?
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 מכמה מעתיקים. שהחזיקו אותו בהסתר יומר מאלף שנה כאשר ימצא בביאורי כל או״א
. ויקרא כ׳׳נ כ״א. ׳  פל מקומו. ולדונמא עיין בביאורי בראשית כ״ה כ״א. במות י״ב ר
 במדבר י״נ ל״ב. דברים ב׳ ט״ז. וכאשר יתבונן הקורא בפין פקיחה בביאורי במקומות
 הללו. ובמקומות הנזכרים לפיל. ובשארי מקומות הסתומים בתרגום הזה שאין להם
. אז יראה איך נפלו כמה בנינים נחלים מהמחקרים ומהמתפלספיס ומהמפלפליס ר פ ס  מ
 ומשאר׳ בונים שעמלו בתרגום הוה . ומי שיתבונן בביאורי מהחל ופר כלה. אז יראה

 בפליל כי התרגום הזה. הי׳ מר הנה כספר החתום:
 7\תה נבאר החקירות שמביא הגאון מהרץ חיות ז״ל. בספרו אמרי בינה ס׳ ר׳ טל
 קדמות התרגום וטל מחברו. בתחילת דבריו מחליט כדברי הרמבמ״ן וכ״ל
. כי ר ב  ,תרגום פל התורה אשר נתיחס ליונתן אינו ממנו כאשר הקטוררו החכמים כ
 ממקומו הוא מוכרע. כי בא בזמן אחרון הרבה מאות שנה אחר מיתת יונתן. ופור הרי
 אמרו (מגילה גי) הרגום פ; ההורה אונקלס הגר אמרו. תרגום נביאים יב״ע אמרי.
 ומוכח מזה דרוקא על נביא־ם בא התרגום יונהן ולא פל ההורה״ פור יאמר שס ״ועמ״ש
 הרב החכם בפל נתיבות השלום" זהו התחלת דבריו. ואחרי כל החקירות בקבן בס יאמר
 (רף י״ט פ״נ) ״היוצא מן המקונן כ׳ חס אמנם אין להכחיש קדמות התרגום ירושלמי (כן
 מכנה אה התיב״פ פה״ת) אבר המבנה הזכירה אוהו בפ״נ רמנילה האומר מזרטך לא תתן
 להעביר למולך. לא התן לאתעברא בהרמיותא . ועוד קודם לזה. הזכיר הלל הנשיא את
 תרגומו ואהבה לרפך כמוך. רלך סני . לחברך לא העביר. ובמדרש וירושלמי נזכר הפ׳
ס. חבר הנו מיצאיס בת״י פה״ת לפנינו״ הלא הראה מסוף דבריו ההיפך כי הי׳ ו  תרנ
 התרגום הזה עור קודם מכנה והלל הזקן. ואיך מחליט בתחילה דבריו כי הי׳ בזמן אחרון

 הרבה מאות שנה אחר מיהה יונתן ?
 אהרי כל הראייה במביא ממדרש וירובלמי שנזכר הפי הרגום. אשר אט מוצאים
 בת״י פה״ת לפנינו •אמר (רף ט״ז טיב) ״עכ׳׳פ למדנו כי התרגום הזה הי׳
 •מפורסם בינוי ח״י בעל• המדרש״ ומסיים בס ״וכי נטבה בזמן התנאים באיי והי׳ מפורסם
 לחכמי א״י בלבד. ורבותינו דחכמ׳ בבל לא ירפו ממנו מאומה" עכ״ל. ועתה התבונן איך
 הנחו; ז״ל בדבריו אלו שדי נרנא בהרת•׳ כמביא בהתחלת דבריו כלא הרגם יונתן את התורה
 מטעם כהבבלי לא הזכיר היונה; עה״ת. הלא הוא בעצמו יאמר כי חכמי בבלי לא ירעו ממנו
 מאומה. ומביא ראיות מוכיחות כי הי׳ מפורסם רק לחכמי א״י בלבד. נמצא כי מהבבלי איט

 ראי׳ כלל. כי הס לא ידעו ממנו מאומה ולכן לא הזכירוהו ? :
 •!ה^ודץ שקבן הגאי; ז״ל כל הדברים קבים על ת״׳ פה״ת יאמר שם (דףי״ג ע״נ)
. והקח לו אמו אימה מארץ מצרים ״והרגם  יי 1 1 ״(ברהשיהכ״ח כ״א)
. ונסיבת לי׳ אמיה יה פטימא״ כבר כתבתי הרבה א ו ט ד  ונםיב אההא ית ע
 במאמר אגרת בקרת כי הרב החכם הכולל מוהר׳׳ר נחמן הכה; עוררני דהרי ידענו כי
 עריבא הבת מחמר. ופט־מא היתה בתו של מחמד נביא היבמעאליס . שהי׳ כבר אחר חתימת
 שני התלמודים . ומחבר זה התרגום כבר ידע זאח. ט״כ בהי׳ אחר חתימה התלמוד" טור
 יאמר בס (רף י״ח ע׳־נ) ״בס פסוק י״ט וישיצי ונו׳ קוכטאנעיני. כבר התעוררו המבקרים
 דמכאן מוכח רהרנוס יונתן עה״ת הי׳ בזמן אחרון" עוד מביא בס ״שס פסוק כ״ד ויפקון
ק כוונתו על מדינה לומברריע אבר עיר נדילאנד  באיכלסי; סניאין מן לומבארניע. בלי סנ
 הבירה בתוכה . ועס לוננבארדיע; אבר יצאו מן מדינת אשכנז במאה החמשיה למספרם כבשו
 •חלק אטאל־א התחתון. והס־מבו המדינה על כמס" עור מביא בס (דף י״ט ע״נ) ״ופס

 אע-ר עוד על מ״ש פ׳ המור כ״נ מ״ב. רסוכה צריך כתהי׳ לשם ד׳ כבית שמאי" :
 מבל ראיות הללו (ראיות .יותר אינו מביא) נראה בעל-ל כהנאי! ז״ל במח״כ הרם
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1  טבוא ו 1
 צלל במ־ם אדירים מחקירה הלזו. והעלה ספק ומלאה חרסים בידו. ספק כראמק ..
 חרסים זהו הראי׳ מפטימא וערישא. שהמציא לו הרב ר׳ נחמן הכהן. כ׳ אחרי שיע״ן
 הקורא בביאורי שם . אז יצעק בקול להר״נ קראכמאל ״לא זו הדרך מהתנא האלקי הזה
 שמתרגם אש רח. ולא זה ה׳-יר לבנות המגדלים שלך. לך שמחנה כי לק־ת בסניריס .
 וכי שיח. וכי שיג. עם נשי מחמד פמימא ועדישא . לך הוא. ולא לו. וכי דרך
 התנא אלקי הזה לתרגם אש לת בפמימא ועדישא. ללמוד מזה מרות. כדרך שארי
 חז״ל שלמדו כל המרות מספר בראשית *) וכן לאוריי לנו סמוכים ופשע הכתוב. ולא
 לספר האיסטאריע ממחמד ונשיו דרכו ושיחו. וכי בשביל שלקית בסנורים תרהב בנפשך עוז
 לחשוד את התרגום הקרוש הזה ברשיעי? וכן לש־מתך מוכרחים אנו לחשוד ברשיעי אן!
 הפרקי לר״א והילקוט שמעוני. כי כולם כזבנים היו. וכולם תלו דמיונות שיא. ומרוחים

 בתורה הקרושה ?
 כן העלה בידו החרסים הם הראיות מהרמבמ״ן מזכר עיר קיסטאנטיגי ומעם לומבארדיאן.
 י ואשר לפי הראי׳ מעם לומברדיאן מוכרח־ם אגו ג״כ לחשוד את התרגום הקדיש הזה
 ברשיעי. ואם כי הגאון ז״ל משגה הראי׳ מעם לומברריאן באופן אחר מכפי שמביא
 הרמבמ״ן. בכ״ז גם זה אינו נכון. כי מדינת לוגגבארריען. ועם לומברריאן וכבישח ארן
 אטאליא כבר נזכרים בריש ספר יוסיפון. ולבר זאת. ולבד מה שהוכחתי לעיל בחקירת
 הרמבמ״ן שהיא ראי׳ מהבל ורעות רוח. הלא הפתרון ממלת לטירניא זהי ספינה כאשר
 מפרש שם הפירוש. והצדק אתו כי אצל מלת אטאליא מזכיר התרגום מלת ארעא
 ואצל מלת למברניא אינו מזכיר מלת ארעא וכן משמע מיונתן. דברים כ״ח ס״ח ע״ש.

 וכן משמע שם מהתרגום ירושלמי ומביאירי שם:
 כן נזה שמצא בסדרה אמור כ״ג מ״ב. שבעל התרגום סבר בהלכות סוכה כב״ש. יעיב
 י הקורא לעיין שם בביאורי. ויראה בעליל כי גס בזה שגג במחכ״ה . והה־פך

 משמע משם :
 כן יאמר שם. כי בשביל דרשות ואגדות שגתוםפו בהחרגום הזה פסק להיות חרגום.
 ושב להיות מדרש (זהו ג״כ מדברי הרמבמ״ן. וכבר הוכחתי כי כל דרשותיו ואנחת
 שלו נעות ונחוצות להבנת המקרא) וקשה. למה על יונתן ב״ע מנביאים אחרונים לא אמר
 כן ? הלא הגאון ז״ל בעצמו יאמר שם (רן) ט״ז ע״ג) על יונתן ב״ע על נביאים בכלל.
 ״תרגום יב״ע על נביאים מלא דרשות ואגרות" ועל יונתן מנביאים אחרונים בפרט מוכיח
 שם (דף כ׳ ע״א) ״כי תרגומו מלא דרשות חז״ל״ וביחיד על תר׳ עשר יאמר שם (רן1 כ׳ ע״ב)
 ״ואולם בתרי עשר אחז דרכו בדרשות . ורובם המה דרשות ארוכות ולא מציגו להם עד כה

 םמך ברברי האגרות ומדרשות לפנינו" :
 מכ״ץ נראה בעליל כי בהחקירה הלזו פוסח הגאון ז״ל על שתי הסעיפים. וכל ראיוהיו
 מביאות לירי םפק. ולא לירי החלט. כדרכו בכ״מ. כי בחקירה הלזו. נתפתה
 הגאון ז״ל מראיות כזביות והבל שהמציא לו הרמבמ״ן והרב ר״נ קראכמאל. שהוא בעצמו
 נבוך והמש־ך את הגאון ז״ל במבוכה גדולה הלזו ג״כ. ובשביל זאת הגאון ז״ל לא הי׳
 מהפוך בזכותו של התרגום הזה. ורעתו נטה רק לחוב בכל החקירות שלו. ער שהרהב
 בנפשו עוז לאמר (שם דף ט״ז ע״ב) ״וכבר הראתי למעלה כ׳ במדרש ובירושלמי נמצאו
 מקומות שמביאים את התרגום ירושלמי. ובקצת מקומות לא ישרו בעיניהם ״במו תרגום.
 ועיני לאה רכיכין" ולהיפך להוכיח שתי ראיות מוכיחות שמצא הגאון ז״ל בעצמו שהתרגום
 הזה היי׳ לעיני הרמב״מ ז״ל. וכי המקור להורות בשתי מקומית (ע׳ בביאורי ראה י״ד

 כ״א
 *) עי׳ להלן ל״ה ט׳ בתרגום ירושלמי. ובדברים ל״ר ו׳ ביונתן. ובמס׳ סימה דף י״ר:
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 כ״א. שופפיס ט״ז כ״ב) לפסק הלכה . הי׳ להרמב״מ רק התרגום הזה. זאת אינו מוכיח
 הגאון ז״ל. להורות כחו של התרגום הזה בהלכה:

 כן יאמר ״ובקצת מקומות לא ישרו בעיניהם׳׳ ובאמת לא הביא רק המדרש מן
ה רכיכין״ והירושלמי יי; התרנוס בסדרה אמור כ״ב כ״ת ולא •ותר. א  ״ועיני ל
 ונחון לעיין בביאורי בשני מקומות הללו. ויראה כי גס בהם נמצא ההיפך מדברי הגאון

 ז״ל מכ׳׳ז מוכח נאשר אמרתי לעיל:
 כל מצאתי. תוב להודיע בהמבוא. כי כל התמהיות והקושיות שקבן הגאון ז׳׳ל בהקובן
 הנ״ל מל תיב״ע עה״ת. ודתרנס להיפך מן ההלכה של הבבל• . וכן כל הקושיות
 שקבן הרב הנדול הכה; רפפרמ בהערה ד׳ על ספר מכיפחת םפריס מהגאון יעב״ן ז״ל.
 שמקשה שם ג״כ כסדר התורה על תרגום יונתן שהרנס להיפך מן ההלכה של הבבלי כמעמ

 כולם סרו ממילא בביאורי כל או״א על מקומו:
ה נשוב להתחלת דברינו וזהו. הוכחה נרולה ראיה׳ מבעל• הוספות במדבר י״ב וי ת . ! ; 
. במדבר י״א כ״ת. ומבעה״ע שמות ל״ה כ*1 שמביאים ׳ י ומרמב״ן בראשית ל׳ כ  י
 במקומות הללו דברים שגאמרו בתרגום ירושלמי. ובאמת לא נמצאים בירושלמי. רק ב־ינתן
7  לבד. וכן ראיהי בבעלי הוספוה דברים כ״ו י״ח . וברמב״ן סוף פר׳ בראשיה . ובדברים ח
. ל״נ כ״ה. שמביאים במקומות הללו מתרנוס ירושלמי. וכ״ז לא נמצא ביונהן. ונמצאים ׳  ט
 רק בהרנוס ירושלמי מכ״ז מוכת כ׳ היונתן והירושלמי להרנוס חד נחשב להם. ושניהם
 נקרא אצלם ״תרגום ירושלמי״ לפ״ד בשביל ג׳ דברים. א׳) בשביל. המחבר והמס; ר
 מהחרגוס הזה שירושלמיס היו. ב׳) בשביל שנסדר בלשון ירושלמי. ני) בשביל שיש בו
 כמה םודוה ההורה וכמובא בספר ״מאמר קדמוה הזוהר״ *) ענף שני שהנאוניס קראו
 לספר הזוהר ולספר הבהיר ולשארי ספרי קבלה שהיו ב(שון ארמי בשם ירושלמי . ולכן
 קראו אה ההרניס הקדוש הזה נ״כ בשם ירושלמי. ובמקומוה אשר הזכירו הרגום יב״ע
 וחרנוס ירושלמי יחד כמו שנזכר בתוספוה מס׳ עכו״ס(דף נ״מ ונחון לעיין שם) אז יחסו
 ההרנוס יונה; .להמחבר יב״ע. וההרנוס ירושלמי יחסו להמסדר. וקראו אותי ״תרגום
 ירושלמי״ םהס בלי שוס שם מחברו. כי זה ההרנוס לא הי׳ נחשב להס להרגוס
 מיוחד. רק להוספה והערות ״ ולנוסחאוה שוטה שהוסיף עליו המסדר . וזהו הוכחה נכינה.
 בי הבעלי תוספת קדמו בזמן רב מכל המתבריס והמפרשים המתננ־יס ואומרים כי שם

. — כ״ז נ״ל לתוה דעתי גין הספיקות והראיות . וההוכחות מהמפרשים ״  אתר מכונה לו
 והמחברים המתנגדים לשם התרגום אשר ״שמו מוכית עליו״ ואשר עצם התרנום
 מוכיח על שמו. ועוד יש לי להוסיף גין זה. ובס״ד בהקדמה מביאורי על יב״ע מנביאים
 ומשארי תרנומים אמלא דברי. אך כעת נחםרו לי כמה ספרים הגחוציס לזה החקירה

•  ולעצם התיבור ג״כ :
 בהסרפי

 *) וכ״ל ״העולה מכל האמור. שנראה לעין. שהי׳ ביד הנאוניס מאמרים לתנאים
 ואמוראים בלשון ארמי בדברים מעניני הקבלה. אשר הן הן סימנים המתוארים לס׳
 הזוהר ומדרש הגעלס . וגראה שהיו הגאונים • מתזיקין אותו בהעלם דבר מלפרסמו .
 דש לומר שזהו שמו ״מדרש הנעלם״ לא על שמדבר בדברים הנעלמים. רק על
 שהי׳ מציאותו נעלמות מרוב העם לנמרי. וזהו שהזכירוהו ״בשם ירושלמי״ ״לפעים
 בהשובוהיהם״ ועוד יאמר שם ״וכ״כ קראו״ ״ירושלמי״ לספר הבהיר כאשר מצאתי בפי'
״. עכ״ל הנאון הנרד״ל ז״ל. וכאשר בה״י נמצא ג״כ דברים מעניני ׳ ו ג  שיר השירים ו

 קבלה לכן לפי הגראה לי הי׳ מחזיקין גס אוהו בהעלם מלפרכמי :
12 1 



 מבוא
 בהספרי שופטים נאמר ״לממן ילמד ליראה את ה׳ אלהיו מלמד שהמורה מביא
 לידי מקרא. *) מקרא מביא לידי תרנים. הרנוס מביא לידי משנה .
 משנה מביא ליד• תלמי־ וגו׳״ הלא מוכח כי תרגום שני למקרא. וקודם למשנה יתלמיד.
 לכן כלי ספק . הרבה יש ללמוד מכוונות הצרירית בהתרנימיס . וע״כ הנני מחלה
 אה פני הקורא כלתי לקרוא את ספרי אס לא התומשין עם התמימים . והנתינה לנר
 מונחים לפניו. וידקדק היטב תחילה בהם ואח״כ יתבונן בביאורי. ויתנהל לאטי לרנל
 הנגנין. ואח"! ישוב שנית אל הכתובים והתרנימ־ם פנימה . ואז יפתחו לו הרבה
 מנינים סהימיס וסגורים כתורה. ובתרנימים ובמאמרי תז״ל מספרא. ספרי. מכילתא.
. ילקוט במעוני. רש״י עה״ח.  פסיקתא. מ־ש״ר. תנחומא. תלמיד ירושלמי. תלמוד כבלי
 רש״י על הבבלי. וכמאמר חז״ל ״א־ לאו דדלא• לך חספא. מי משכחת מרנניתא
 מתותי״ אף על הדברים הקטנים שבהם (כן הוכחת• לכמה גדולים) ומכש״כ במקומות
 הסחימיס . ונס יראה כעין . אשר כמה וכמה נוסחאוה שיהבררו ויתלבנו כאינקלס
. ויהכאר בו כמה דברים סחומיס אשר אף הגאון הנשר הגדול ר״נ אדלער ז״ל.  נ״כ
. ולדונמא ע׳ בביאורי  והע־ט מלא הנוצה החכם שד״ל. הטהו לי מקום לההנדר בו
״ה. כ״כ י״ג. כ״ה כ״ז. כן ארשים לדוגמא מקימוח אחדים  בראשית ד׳ כ״ג . י׳ י
 כלא ידע העיט נתיב בנתיבות שלו באוהב גר. נתיב ח' גביר ציד. איל אחר. נהיב
. יישב אהלים ועוד ועוד. כי בכל אלו כוונת אחרות באונקלס כמבואר בביאורי  י״נ

 כל או״א על מקימי :
 p הנני מודיע להקורא. א״כ מקום הניחו לי ביונהן עה״ה להתנדר כפירושו בכלל.
 ולהני' הטעוה־ס בנפלו בו כפרט. כאשר יראה הקורא בעליל במצאתי הפח והמכשול
 כנפל בו המעתיק הראשון לערבוב תיבוה משני פסוק־ס הסמוכים זה לזה. ונס בכמס
 מקימות בחסר! בו המעה־ק־ס להעתיק. או הימדפ־םיס להדפיס. ופיר טעות־ם בוטס אץ
 מכפר. ואשר אי; בהם ביס ספק. בכ״ז איני מוהק אה הנוסחאות ה־ב־טת. הן מה־ונתן
ק מהאינקלס. והן מהירושלמי והן בשארי מקימיה ובכולם הנני כיהב רק אה אשר  י

. והאמת יראה י־בהר הקורא לקריה וללמוד בי:  נראה לי
 בן הנני מודיע להקורא כי הגאון אדלער ז״ל כהני' הנוסחאות מהאינקלם לא השגיח טל
 הנוסהא כה״י. ונס ביה נכאוהו של הספר ״יאר" בהוא ״כשהגן״ היי סגור לפניו.
 עד אשד נמסר ספרי לדפים . כאשר הוא בעצמו מעיד ט״ז בהקדמהו. ואשר מבני אלו.
 נפיץ אור גדול על הטסחאוה כאונקלס. ונמנע מהגאון ז״ל. ונין זאה לא הטה אזנו

 בכמה מקומיח לבעל אוהב נר אשר צדקו דבריו:
ד ינחנו באשר יאמר שם ד  קראתי הספר בשם ״-?לוגו״ ע״ש הפסיק בהאזינו ה׳ ב
 הספרי ״גדולה שירה זו ש־ש בה עכשיו . ויש בה לשעבר. ייש בה לעהיד
p .לבוא. ויש כה לעולם הבא״ ומפרשו הרמכ״ן ״שהיא טללה כל העה־דיה למי״ 
 מטעם שבכל העח בחכרהי אה הה־כור הזה. סבלהי צרוה . ורדיפוה. ו־םוריס.
. וכמאמר ר' יוחנן במנחוח (דף נ״ג ע״ב) ״יאמר  וחרפה ובוז. ובדד הנחני ה'
 ר' •וחנן למה נמשלו ישראל. לזית לומר לך מה זיח אינו מוציא שמנו אלא על ידי "כהיח
 אף ישראל אין חוירין למיטב אלא ט״י •כיר־ן״ הכוונה אח״כ שמני זך יטיב למאור.
 כן קראתי הספר כשס ״ינחנו״ מפני שהאותיות מהתיבה ״ינחנו" הס האוחיות

 משמי. ומשם אבי ז״ל:
P 

 *) נ״ב ״שהמראה מביא לידי מקרא״ פירש כשרואה ההורה. המראה מביא ליד
 מקרא דכה־ב עמו ויקרא בו:

n 1 



 14 יזבדא
 כן קראתיו מ״ש הפסוק במשלי (י״ח נו״)) ולפני גדולים ינחנו ספרי ינחנו לפמ
 שלשה גדולים שרי התורה הם התרגומים ומי מהפגעים רעים שרוצים להכניס ראשם
 בין ההרים גחלים האלו. ולפגוע את ההר קטן שלי. יודע כי הר ברזל הוא. וירוצץ את
 ראשו. אף את ראש של עוג מלך הבשן שלו. ושיני רשעים שלו. ישתרבב אח״כ בביאורי
 על תרגומים מנ״ך להאי גיסא . ולהא׳ גיסא. ולא ימצא למשתלפא. ולפני אנשי אמת
 וישרי לב אפיל תחינתי. אם ימצאו דבר שאינו נכון. או יש להסטסחא ישרה. או פירוש
 טוב היותר מוב מפירושי. ממובס להודמ נא במכתבם בשביל שאתקן מותי. בהדפסה

 מביאורי טל ת׳ מנ״ך בשם האומרו. בכבוד . ובתש״ח. ובברכה :

 מזכרת נצח
 לנשמת אמי המשכלת הצנועה יראה וחרידה על דבר ה׳ גירת
״ דל שמתה ממחרת יום הכפורים משנת תרנ״ט . ה ד ל } ? ? * 

 שנה שםפרי זה יצא לאור הדפוס :
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ת הירושלמי מחרגם ״בחובמא״ ט״ש הכהוב (משלי י״ט) ו י א ר  א (א) ב
ה (עי׳ נ ו ה יםד ארץ כונן שמים בתב מ ב ח  ה׳ ב
 יב״ע ישעי' כ״ח כ״נ1. ריש תנחומא. דש מדש״ר. ברכוח ג״ה. הגדב״א פל״א):
ך וכן הלשון מספר ״יאר״ ״וצ״ט למה לא ת אונקלס מחי ״בקדמי  בראשי
 חרגום בקדמייחא כמו וירא ראשיח וגו׳ ונראה שבא להורוח שלא
/ חחלח הבריאה וכן כחב רש״י ז״ל״ . ולפי דבריו מונח האינקלס במלח  הי
ן״ מלשק קדם יצופאר. פאךהעח הייני בדברים שנקדמו בבריאה.  ״בקדמי
 ברא חלקים אח השמים ואח הארץ. אבל אין הכוונה כי בהשמים והארץ היחה
 החחלח הבריאה מפני קישיח רש״י. שהרי המיס קדמו . ומה שמביא הנחינה לגר
 (ע״ש) כי כוונת האונקלס להורות שברא הקב״ה מאי; ליש . חסר הכוונה באונקלס ז
ת יונתן מת׳ ״מן אמלא״ נ״ל כוונתי נס כן מלשון קדם  בראשי
 וצופאר. פארםאלםז כמי שמתרגם ביחזקאל (ט״ז נ״ה)
 לקדמתן ״לאוולאהן״ וכמו האוגקלס ירש״י זיל. אך לפי שיטתם מקשה
 הברטגורא בפירושי טל רש״י מחומש. קושיא עצימה וכ״ל ״בראשית בריאת
. והארץ היתה תהו ובהו. קשה מאחר שהיי הכל תהו ובהו. איך ק א  שמיס ו
. לא היתה ארץ. ואם היהה אלץ לא היתס  יאמר והארץ. שאס היתה תהו
 תהו? ומתרץ י״ל שכן פי' הכתוב מה שהיא טכשיו היתה מקורס לכן תהו
 ובהו" ותירץ דחוק הוא . כי לכתחילה למה לא אמר הכתוב ״בראשית היתה
 תהו ובהו וברח הקב״ה השמים והארץ" ? ולמה לדחוק לבו; הכתוב ? אי J לפי

 היונק מפסיק שלאחריו א״ש שיטתם הנ״ל:
. ' י י בה א ו י  (ב) והארץ היתד, תהו ובהו יונתן מת׳ ״וארעא הות תהי
י נש וריקנייא מן כל בעיר״ ולפי הקושיא מלעיל וביאורי  צדיא מבנ
 מלהלן י״ד י״ט (נחוץ לע״ש) א״ש תכלית הכוונה משני פסוקים הללו. יזהו
ת ברא אלהים שמים וארץ שהם הטפל. והאדם והבהמה בהם  בראשי

 הטיקר היו נמסרים בהם :
 (נ) ויאמר אלהים יהי אור יונתן מחי ״ואמר ה׳ יהי נהורא״ (הוסיף
 ״לאנהרא עלאה״ נ״ל כוונתו כפירש״י ריש פסחים ״קריי׳ רחמנא
 לנהורא . קרא לבריאה המאירה שברא מהוד מטטה לבושו״ וזהו שמס׳

 ״לאנהרא עלאה״ אמר. וט׳ במדש״ר :
׳ ת רקיעא טומכי ׳ י ת הרקיע יינתן מת׳ ״ועבד ה  (ז) ויעש אלהים א
ת אצבעתא" וכן הלשון בגחל קדומים ״בתרגום המיוחס ל  ת
 ליוגתן פי׳ סומכא דרקיע תלתאצבעין ותרגמא הגאון מוהר״ר דוד אופגהייס ז״ל
 במ״ש בילקיט ראומי דף י״ג התפלה ח״י ברכות המתפלל בכווגה יגצל מגיהגם
 שהוא ק״פ אלף פרסאות שהיא ח״י אמית של הקב״ה . נמצא אמה של הקב״ט
 טברת אלפים פרסאות. יבמגחות דף מ״א אמרו המה ו׳ טפחים וכל טקח ז*
'  בגודל ה׳ בהילתא פי׳ ה' אצבעות . א״כ האמה ל׳ אצבעיה והעשירית ג
 אצבעות . ובפםח־ם דף צ״ר שית אלפי פרסי הוי עלמא וכזמכא דרקיעא אלפא
 פרסי . יז״ש התרגום ג׳ אצבעות כלומר של ההב״ה כי אמה שלו עשרת אלפים

 והוא שלשים אצבעות וגי אצבעות אלף פרסה״ . עכ״ל:
ם יוגתןמת׳ ״ועופא  (כ) ועוף יעופף על הארץ על פני רקיע השמי
. ושרכפתי׳ על ארעא ושביל טייסיה על אויר ם י י ט  ד
 רקיע שמיא״ וניל כי קשה לו מלות על הארץ שמיותריס כי זהו נכל3
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 •במה שיעוף על פני רקיע השמים. ובכלל מאחים מנה ? p קשה לו. כי
 כפי שהעולם לומדים הי׳ צריך לכחוב מלח על השני בר״ו? לכן מחי מלח
 יעופף במרי אפין. אי) מלשין כתועפת ראם שפנינו ,תוקף" היינו
 קיט . שזהו הוקפו יעשה על הארץ. וזהו ועוף יעופף על הארץ
 בי) מלח יעופף כמשמטו היינו ״ועוף (הזה) יעופף על פני רקיע השמים" :
 (כא) יונתן ״דארהישו מיא צלילתא" כוונתו כי דגים נבראו ממיס צלולים.

 אבל עופות מ; הרקק נבראו. כמו שמחרגם בפסוק הקודם:
 (כט) ואת כ:; העץ אשר בו פרי עץ יונתן מת׳ ״וית כל אילני םי־קא
 לצרוך בניינא ולאסקותא. ודביר! פירי׳ אלנא״ כי קשה לו
 יתור לשון העץ אשר בו כי ה״ל ואת כל עץ פרי לכן יאמר כי באילנות

 מסר הקב״ה ב' מינים לבי תכליתיס :
 (ל) ביונתן חסר מלת ״למיכל" אחר מלת ״עסביך שזהו ת׳ ממלת ״עשב״

 שכתוב בתורה:
 ב (א) ויכלו אונקלס מתי ״ואשתכללו" בספר ״יאר" מתמה ויאמר ״וצ״ט איך
 לא שרנס וחשתליאו" וע״ש מה שמתרץ. ול״נ כוונתו כמ״ש בפסיק
 ז׳ ״ד״א. ויכלו. כילל הקב״ה את השבת ככלה" וכלה נקראת ט״ש כלילותי׳
 וטדי׳ כמ״ש ״ובבלה תעדה עדיי״ וכמו שמתי כלילת יופי ״משבללא
. ולזה הכוונה ידרוש הבבלי ברה״ש (דף י״א) נס מלת ״צבאם" מפ״ז  בשופרי ״

 בלשון ״צביונם״ מלשון יופי כמו (ישטי׳ כה) לעמרה צבי :
 (ג) לעשות יונת; מת׳ ״ועתיד למעבד״ ״המעמר״ יאמר ״כוונתו כדעת
 הרמב״מ בפירוש לאבות. שלכל הנסים והנפלאה היוצאים מדרך
 הטבע הושם מראשית הבריאה חק ונמל עד״מ שלעת כזאת יקרע הים או
 חטמוד השמש כיוס תמים וכיוצא בזה. ולכן לא נתבלבלו בזה סדרי ממשה
 בראשית כי כבר הוקבט זה בהשתלשלות הסטת וביאר עי״ז מאמרם ז״ל טשרה
 דברים נבראו בערב שבת בין השמשות וכמו שכתב הרב המבאר לטיל (אי) ט״ש"
 מכ״ל. ואני אומר כי בטעות הדחיק ״המטמר" תת הפילוסופיה הנודטה הזאת
 אשר צווחו טלי' *) קמאי. בהיונתן הזה כי טל עשרה דברים שנבראו בטרב כבת
 בין השמשות. מפרש היונתן בפירוש במלות אשר עשה מפסוק הקודם ולא
 במלת לעשות מפ״ז. אך בחמת נ״ל כי יש להיונתן כוונה טמוקה בשני פסוקים
 האלו. כי קשה לו בפסוק הקודם . שנאמר ויכל אלהים ביום השביעי
 •מלאכתו משמט כי משה מלאכה ביום השביטי ? כן קשה לו כפול הלשון שנא׳
 בי ויכל אלהים ביום בו׳ וכן וישבת ביום כוי ונס בפ״ז פטם שלישית
 :כי בו שבת וכו׳ שלש השבתות הללו למה ? לכן הוא מתי השני פסוקים
 האלו כפי המשנה באבות פ״ה מ״ח. ה״ט ויכל אלקים ביום וכוי מת׳ טל
 מעשה פרטות ממטשה בראשית. והס טשרה דברים שנבראו בטרב שבת בין
 השמשות. שזהו כהרף עין. ונראה לאדם כאלו כלה בשבת (כמ״ש ברש״י. ובזה
 מתורץ הקושיא הראשונה) ומ״ש וישבות ביום כוי זהו קח• מל מעשי בראשית
 יהכללי. וסוף פ״ז בי בו שבת ובו׳ קאי מל היש אומרים מהמשנה הנ״ל

 שאומרים
 ־") כמו שצווח ה״ר ר׳ יהודה הרופא באנרת שלו ״ינער בך השטן״
 להרד״ק. ואשר הרד״ק וכל הדגל שלו. לא מלאו ידיהם ורגליהם להשיב

 אף מלה אחת על אגרת הלזו :

in j 
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 שאומרים ״אף המזיקיך וכמ״ש בגמרא ״שאלו הס השדים. שלאחר שברא הקב״ה
 אדם ותיה. הי׳ מתעסק בבריאת;. וכשברא רוחותיה; לא הספיק לברוא גופיה;
 עד שקדש היום ונשארו רותית בלי נוף״ לק על רוחותיה; א״ש המליח אשר
 ברא ועל הגופות שלה; א״ש המלה לעשות וכאשר מת׳ היונתן ״ועתיד
 למעבדי׳ היינו ושהיה צדך עוד לעשות;. וזהו דבר תירוש כ׳ בדבר אתר היה
 שני השבתות . ובכולם אשמועינ; הכתיב שלש השבתות מיותרות. (עיי; היטיב

 בתורה וביונתן) :
 (יג) ארץ כוש כאן מת׳ היונתן ״ארעא דבוש״ ולקמן י׳ ו׳ מת׳ מלת כוש
. א׳ ת׳ כן מביא בהג״ה מספר  ״ערביא" כמ״ש התרגום דרב יוסף בדה״י א׳

 ״ארן קדומים״ ומוכית שם באריכות כי שלשה כיש היה (ע״ש) ^
 (כה) ויהיו שניהם ערומים יינתן מת׳ ״והוו תרוויהון חבימין״ זהו כמו
 בא אחיך במרמה מת׳ התרגומים ״בהוכמא״. —
 ולא יתבששו מת׳ היונתן ״ולא אמתינו ביקריהון״ זהו כשיטתו מלקמן
. כי נבראו בטור צפור;. וע״׳ מטשה הנתש נפשט מהם. וטי' לקמן ג׳ ׳  ג׳ ז
 כ״א. ובזה מתורן קישית רש״׳ מפ״ז באופן אתר. וגם מתורן קושיא טצומה
 שמקשה רנהו״ו בספרו ״אמרי שפר" הלא לקמן יאמר וירטו כ• טרומיס הס. מכלל
 שקודם לכן לא ידטי שהם מרומים. וא״כ איך יאמר הכתיב ולא יתבששו ?
 וזאת המלה נופלת טל היודע. ואעפ״כ לא יהבישש לטעם מ; הטטמיס. לא טל
 מי שנמלס ממנו הטני; מכל וכל. והיי לו לומר . ויהיו שניהם ערומים ולא

 ידמו. כאותו הלשי; וידעו כי מרומים״ ?
 ג (ו) ותרא האשד, יונתן מת׳ ״וחמת אתתא ית סמאל מלאך
 מותא ודחילת וידעת״ ונ״ל כי יש להיונתן בזה כוונה
 טמוקה. כי לפי שיטת רש״י שמפרש ״יתרא האשה״ ראתה דבריו של נתש
 והנאו לה והאמינתו״ וכוונתי של רש״י בזה מ״מ שמפרש בפסוק ד' לא מות
 תמותון. דתפה מד שנגמה בו. ואמר לה כשם שאין מיתה בננימה כך אין
 מיתה באכילה" קשה מאי ראי' מניימה מל אכילה . הלא באכילה הוזכרה
 מיתה בפירוש ? ומיד הנגימה היתה באינס שהרי דתפה . והאכילה היא ברצון ?
. ולא מה י  ומור קשה כאשר האמינה חוה לדבריו של נתש. שאין מיתה לא מנ
 באכילה. ולכן אכלה. ואיך יאמר רש״י את״כ ״ותת; נס לאשה. שלא תמות
 היא . ויתי׳ הוא יישא אתרת״ ? לכן מתרגם מלת ותרא בשני אופנים .
 אי) שדורש סמוכים ממלות ״ורע ותרא״ היינו שראתה מלאך סמאל שנקרא
 רמ כמ״ש בסוכה (דף נ״ב) ״הקב״ה קראו רמ שנאמר כ• יצר לב האדם רמ
 מנמוריו״ ולמ״ש בפדר״א פי״ג ובילקוט באריכות. כי במכוון ירד סמאל מן
 השמים להטמות את הבריות ורכב מל הנתש. וכל ממשה הנתש וכל דבריו
 שדבר. לא דבר ולא משה אלא מרמתו של סמאל. ונאמר שם ״הלך הנתש
 ואמר לאשה הרי ממתי באילן ולא מתי. אף את תגמי ולא תמוח. מיד ננמה
 וראתה מלאך המות שבא כנגדה ואמרה אוי לי מכשיו אני מתה והקב״ה מושה
 .אשה אתרת וניתנה לאדם מיד ותקת ותאכל ותתן נס לאשה ממה ויאכל" וזהו
 שמדייק היונתן ״ודחילת״. אי) מפני שתמות היא. בי) מפני שישא אדם אשה
. הפשט ממלת עמה ה מ  אתרת. לכן מיד ותקה ובו׳ ותתן גם לאשה ע
 שימית גס הוא. כן מפרש מלת ותרא מלשון ירימה והרגשה כמו וראיתי אני
 בלבי כי היכף כאשר ראתה סמאל מלאך מותא נכנס בה היצה״ר כמאמר

 בית צ 1 דיל
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 רז״ל בב״ב ט״ז ״הוא השטן. הוא יצה״ר. הוא מלאך המות״ וט״ז מדייק
 היונק ״וידעת״ הייט אחרי שראתה אותו. אבל קודם לכן לא הרגישה מאומה
 ״כי טוב הטן למאכל . וכי תאוה הוא לטיניס ונחמד הטן להשכיל״ ולכן אח״כ
 כאשר הרנישה מיד ״וחקח מפריו ותאכלי מפני תאומה ״וחתן נס לאשה טמה״
 מפני קנאתה. שימות נס הוא ולא ישא אחרת. וכמאמר חז״ל ״טבירה גוררת
 טבירה״ וכ״ז טשה סמאל בשביל הכבוד שטשה הקב״ה לאדם כמ״ש בפרק י״נ
 מפדר״א. וזהי שם תכלית הכוונה מפרק זה שמתחיל ״הקנאה והתאוה והכבוד

 מוציאים י את הארס מן העולם״ :
׳ ואטעייני י יונתן מת׳ ״חרא אשייני בחוכמתי ש השיאנ ח נ  (יג) ה
״ היא מת׳ מלת השיאני בתרי אפין. אי) מלשון ׳  * ברישעותי
' ״ ה ברעך שטניט הלואה וחיוב. וט״ז מדייק היונה; ״בהוכמתי ש  לא ת
 כמו שמתרנס לעיל פסוק א׳ ״והויא הוד. חכים לביש״ כי חייב את חוה
 אשר לא הוכלה לשלם לעולם מה שהפסידה והיזקה. בי) מלשון אל ישיא
. י  אהבם הזקי' שעניט טעות. כמי אל יטעה אהכס. וכמש״ל בפסוק ו

 וט״ז :ודייק היונק ״ברישעותי׳ ״ ושני האופנים איתא במדש״ר:

. ורגלך ל י י ט א כ ה ך ת  ןיד) על גהנך תלך יונתן מת׳ ״על מעי
. ואריםא ן י א לשב שנ ד משכך תהי משלח ה . ו ן  יתקצצו
א בפומך״ נ״ל כוונתו כמ״ש במ־ש״ר ״אמר הקב״ה אתה גרמת לבריות ת ו מ  ד
 שיהיו נחוניס טל מתיהם. אף אתה טל נחונך תלך״ וכאשר הוא נרם שהנשמה
 תצא ממט של אדם. ובשביל זה הקול יוצא מסוף הטילס וטד סופו (כמ״ש בפדר״א
 פל״ד ט״ש) לכן נקצצו רגליו שאז הי׳ קולו נשמע מסוף הטולס וטד סופו (כמ״ש
 שם במדש״ר) וט״ז מדיק היונק ״ורגלך יתקצצוך ונס ננזר טליו שיהי׳
 מפשיט עורו פטם אחת לז׳ שנים. אשר גין זה ג״כ קולו הולך מסוף העולם
א לשב ד  >י1ד סופו(כמ״ש בפדר״א שם) וט״ז מדייק ״ומשכך תהי משלה ה
א בפומך״ לק כולם מבקשים להורגו בשביל שהוא ת ו מ  שנין״ וגס ״ואריםא ד

 גרס מיתה לכולם :
ה בעבורך יונתן מת׳ ״לוטא ארעא בגין דלא חויאת מ ד א  (יז) ארורה ה
ך חובך״ נ״ל כוונתו לדרוש מלת לאמד כמו שמקשה כאן  ל
 המדש״ר. וכמו שמבואר בביאורי ריש דברים. וקא• טל הטו; האדמה וכמו

 הטון האדמה הנזכר לקמן ד׳ י״א:
" כי קשה להם אחרי י ט אמד ו  (יח) ביונתן וירושלמי ״עני אךם ו
ה איך נאמר אח״כ ד ש ת עשב ה  אשר נאמרז ואכלת א
ל לחם נאמר כ א ך ת ת אפי ע ? לק יאמרו כי הקללה מ ם ח ל ל ב א  ה

 לאדם אחר שבקש שלא יהי׳ נדמה כבהמה. וטי׳ פסחים דף קי״ח :

. ך ן ד י ר ש ך ב ש ת עור אונקלס מת׳ ״לבושין דיקר על מ ו  (כא) כתנ
 עי׳ נל״נ. ול״נ שהאונקלס מקצר דברי היונק שמחמם ״לבושין
ך בשריהון״ (עי׳ בביאורי ש ך חויא דאשלח מני׳ על מ ש ן מ קר מ  די
 במדבר ט׳ כ׳ ובהטיה שם) ומה שמוסיף ״חלף *שופריהון דאשתלחו״ נ״ל
 כוונתו בזה לדבריו מלטיל פסוק ז׳ שיאמר שם ״דאיתערטלו p לבוש

״ : ה י או ב פרא דאיתברי  טו
 (כד) יונתן עיין בפירוש ״זקוקין" ריש חנדב״א :
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ק מביא היונק  ף (ח) ויאמר קין אל הבל אחיו ולא נאמר מה אמר לו. ל
 הסיפור והאמירה . כאשר ה־תה קבלה בידו . וכן דרכו בכל

 המקראות שבתורה שקצרו דבריהס ורמזו ולא :!ירשו. ונקוט כלל זה בידך :
ל ר ועוגב אינקלס מת׳ ״רבהון דבל דמנגן ע ו  (כא) אבי כל תפש מ
 פוס נכלא וידעי זמר בנורא ואבובא״(ברוב הדפוסים הנירסא
 ״וידעי״ בוי״ו) הנל״נ יאמר. פה נראה בעליל שיש ב׳ פרושים. הראשון דמננן
 על פוס נבלא ואבובא. והשני רבהון רכל ידעי זמר כנורא ואבובא. ואפשר לפי׳
 א׳ כל תופש כנור לננן בכלי. וכהיב״ע . הוא היה רב בהון דכל דממנן לזמרא
 (קאספאזוטאר) ולפי׳ ב׳ הוא לשיר בפה בכנור נעים עם נבל (זאננער) עכ״ל.
 ובספר ״אוהב נר" יאמר ״דמננן והוא לשין יחיד. והוא הימה כי אתריו ידעי זמר
 לשין רבים. ואולי הספרים נשתבשו וחשבו הנו״ן האחרונה סימן הרבים היא

 אינה אלא למ״ד הפעל. ולפ״ד ראוי׳ להגי׳ דמנגנני הו דמנננין״ עכ״ל:
 ול״נ כי האונקלס מדייק למה בפסוק הקידס נאמר ״אבי״ בלא מלה ״כל״ ובפ״ז ־

 נאמר ״אבי כל״ ? ולכן יאמר שזהו בא לרבוה ״בהי׳ אבי כל תופש״ זה
 קאמפאזוטאר יהירי ״דמען על פוס נכלא" כמ״ש ״הפורטים על פי נבל כדוד״
 שזהו מען יהירי על נבל. ואומנה קלה היא. ונס ״היי אבי כל הופש כנור וטונב״
 ־זהו קאמפאזוטאר שהוא על מלהקה משוררים שמנגנים יחד בכגיר ועוגב .
. וע״ז יאמר ״וידעי זמר כנורא  שנקרא קאמפליעט. ואשר לזה צריכין ידעה רבה
 ואבובא״ T (וכ״א בניטין ז׳ ״זמרא דמנא״). ובמלה ״תפש" מפרש האונקלס
 כהיונחן כמש״ל. ונם בקורקודאנציט החדש מפרש מלה ״חפש״ טנינו אחיזה בדבר
 להיוח חחת יד חפן האוחז. ועמו ידיעת מלאכה וחכמה כי קנויס לו והפושיס
 •ביה. יק מדייק האונקלס ״אבי כל הפש״ היינו אבי כל חופש יחידי. ונס

 ״אבי כל חפש כנור וטונב״ היינו אבי כל הופש שהוא מלהקה מני ניס:
י אונקלס מהי ״לא ת ר ו ב ח ך וגו׳ איש דרגתי לפצעי וילד ל מ  (כג) ויאמר ל
) ואף לא ת מ מ ל ה אנא םביל חיבין ( י ל י ד ב  גברא קטלית ד

ה ישתיצי זרעי״ : י ל ת דבדי י ל מ למא ה  עו
 הנל״ג •אמר ״דברי ח״א המוהיס והמגלה סניס שלא כהלכה יאמר שהי׳ לפניו
 היש הרנהי לפשטי וילד להכריהי. אבל באמה ה׳ כמו שנכהוב לפנינו.
 לא הרנה׳ איש שבשבילו אחחייב מיהה לפצעי ר״ל להטאי כמו שת׳ פצעי וחבורה
 (ישעי׳ אי) אחגעלי בחובי[ כמהא מרססת. ולא הרגהי ילד שבשבילו הנדל הבורה׳.
 כמשח״י בישטי׳ חבורה ״זדוגיהון״ שיכרת זרטי כטל כל טבירה חמורה״ עכ״ל:
 ול״נ כי האוגקלס מפרש פשט ולשון הכהוב. כי כפי שהעולם לומדים במלח
י ת ר מ  ״פצעי״ קאי טל קין. הייט שעשה למך פגעים בקין. ומלה ה
. אזי הוצרך הכתוב לכתוב ן  קאי טל תובל קין שטשה למך תבורות בתובל קי
 פצעו ״וחבורתו״ -בוא״ו ולא ביו״ד ? וגם כאשר הרג שניהם למות. בטח
. ומה זה. הלשון פצט רק טל קין. וחבורה רק ת ו ר ו ב ח ו T טשה בשניהם פצטיס 
 טל תובל קין ? וגס הלשון פצט וחבורה מיותר ומוזר כאן ? לכן מפרש האונקלס
 כפי המשגה בסוטה פ״א מ״ז ״במרה שאדם מודד. בה מודדן לו״ וכפי פירש״י
. ומלח ״חבורה״ ם  בשמוח כ״א כ״ה. שמלח ״פצע״ מורה טל מכה המוציאה ד
. א״ש לשון הכחוב כמו ישמתרגס איש ״גברא״ ה  מורה על מכה שהדם נצרר ב
 היינו זקן שכבר נשא והוליד זרעו. וזהו קין. ילד הוא ״עולימא״ אשר עדנה
 לא נשא. ולא הוליד .זרעו וזהו תובל קין. ולזאת כתיב פצעי ביו״ד. כי זהו שם
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. ״וחבורתי״ זהו שס התואר ס ת  התואר מטנשו של למך עבור זקן מיתה ם
 מעונשו של למך עבור הילד תובל. כלוי בניס . ובשיטתו מלעיל י׳ דמי אחיך
 מת׳ ״דם זרעין דעתידין למיפק מן אחיך״ וזהו מבואר ביונתן שיאמר
 ״ארוס לא גברא קטלית דאתקטלא תחותוהי וגו׳״. ובזה נכון הגירםא ממלת
 ״לממת״י כמו בכל התומשין. ולא כהנל״ג שאיט גורם מלת ״לממת״ והכוונה

 ממלת ״לא״ תמצא ביונתן בפסוק שלאתריו :
 ה (א) זה ספר תולדת אדם יונתן מת׳ דין ספר ייחום תולדת אדם
 מוסיף מלת ״ייחום״ כי בזה הוא מתרן מוזר הלשון מסוף פסוק
. ׳  בדמות אלקים עשה אותו וזה כמו שמבואר בביאורי במדבר כ״ו א
. (כמוץ לעיין שם) ומה ניתא ג״כ המאמר מרבי יהושע רבה ׳  וברברים כ״ג נ
. ר׳ יהושע ס ד  במדש״ר ריש פכ״ר שהוא סגור וחמום. וזהו ״זה ספר תולדת ה
 רבא פתת הוי המעמיקים מה׳ לסתיר עצה והיה במחשך מעשיהם ויאמרו מי
 רואנו ומי יודטגו. לארכיטקטוס שבגה את המדיגה חדרים וביביס ומערות לאתר
 ימים נטשה גבאי. והיו בני המדינה מטמינין מפניו בתוך החדרים ובתוך
 המערוח. א״ל אני הוא שבניחי אח המטרות. ומפני מה אתם מטמינין עצמיכס
 בהן. כך הוי המטמיקיס מה׳ לםחיר טצה והיה במחשך מעשיהם (שס) הפככם
 אס כחומר היוצר יחשב. מדמין צורה ליוצרה נטיטה לנוטטה. כי יאמר מעבה
 לטושהו לא טשני. ויצר אמר ליוצרו לא הבין. הלא טור מטט מזער ושב ל:נון
 לכרמל. לביח מלכוח. והכרמל ליער יחשב. לחודשי רבני אינש (שם) ושמעו
. זה ספר הולדח אדם״ עכ״ל. ומלבד אשר ר פ  ביום ההוא החרשים רברי ס
 כל המאמר אין לו בוס הבנה קשה מאוד גס להבין מאי שייכות כל המאמר
 להפ״ז ״זה םפד תולדת אדם״ ? אך באמת כוונתו בל המדרש שיאמר ״והי׳
 במחשך מעשיהם״ על זה שבא על הערוה והוליד ממנה ממזר. וכן מוכח
. וזהו שמדייק כאן ״הלא עור מעט מזער ושב לבנון  ממדש״ר במדבר ריש פ״ט
 לכרמל. לבית מלכות״ היינו שיהי׳ *) בירור. והלבנון. זהו בני ישראל שלא
 אבדו ספר היחוס שלהם (ולכן נקראו בשם לבני; בהס מלובנים. ומדיין לא
 נכלכו בחטא המריוח) יהיו ״לכרמל״ זהו ״לביח מלכות״ וכמ״ש בשבח>רף
 קכ״ת) .כל בני ישראל בני מלכים הס״ ״והכרמל ליטר יתשב. לחודשי רבני
 אינש* הכוונה האנשים שהיו חשובים מד הנה ״לכרמל" הייט למיוחסיס לבני
 מלכים. אזי בטת הבירור יחשבו לרצח־ ימר. כמו חייתו ימר . בשביל מידותיהם
 אכזרים מכיטם שנולדו באיסור. ונאבד מהם ספר היחוס כלהס היינו הבלשה
 סימנים מבני א״א ״ושממו ביום ההוא (זהו בעת הבירור) דברי ספר" מהקב״ה
 שהוא מגלה פמיקתא ומסתרתא ״זה ספר תולדת הדס״ היינו בהוא כביכול
 בטצמו יקרא זה וזה נשאר במידותיו ולא גאבד ממנו ספר היחוס מתולדת ארס.
 שברא אותו אלקיס ברמות אלקיס היינו במידותיו של הקב״ה ובזה א״ש היונת;

 מפסוק ה׳ ג׳ :

 (ג) ויחי ובו׳ ויולד בדמותו בצלמו ויקרא את שמו שת מת׳ היונתן
 ״ואוליד ית שת דדמי לאקוני׳ ולדמות־ה ארום מן קדמת

— דנא -
 *) כי ר׳ הוגא בש״ר יוסף הורה בתלמוד ירושלמי קדושין פ״ג הי״ד הלכה כר׳
 מאיר שיאמר שם ״אין ממזרין טהורים לטהיד לבוא שנאמר וישב ממזר

 באשרור מוליכין טינה אצל טינה וסריות אצל סריות״ :
 2׳ יי.
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ל על ידוי וקין א אולידת חוה יה קין דלא דמי לי׳ והבל אתקטי  דנ
ת ד ולא אתייחםו זרעיתיה בםפר ייחוס אדם ובתר כן אוליד י ר ט  א
 דדמי ליה׳׳ המזנה שיש לו השלשה ס-מנים שזהו השר היחוס של אדם
 הראשון. רחמנים. ביישנים. גומלי חסדים. אבל קין רוצת היה (עיין ביונתן

: (  לפיל ד׳ א׳
 (כד) ויתהלך נח את האלהים ואינו כי לקח אותו אלד\ם יכ״ל החזקיני
 ״ואיננו לפי שהיה קצר ימים לפי האחרים נראה כמי שלא היה״
. פי׳ ׳  ואיננו כי לקח אותו אלהיס. תרנים אונקלוס ״וליתיהי ארי לא אמית יתי׳ ׳
 והנה הוא עומד וקייס שהרי לא המית אותו הקב׳׳ה, ועתיד לבא עס אליהו בעת
 הנאולה וכל אין ואיני שבתלמוד פירוש אחד . ואינו זה. ובתרנוס ירושלמי
 מהרנמיני׳ ״והא ליה היא ארוס איתנניד במימר מן קדם ה׳׳׳ ולפי תרנוס ירושלמי
 צריך לומר לקח אותו לשו; מיתה כמי ״קח נא את נפשי. אך הלהיס יפדה נפשי
 נרד שאול כי •קחני סלה׳׳ והוא דרך כבוד שהרי צדיק היה" עכ״ל. ובתוספות
 ״פסזק זה" ביבמות (דף ש״ז ע״ב) יאמרו ״דאנדות חולקות זי על זו" ע״ש :
׳  ן (נ) נ״ל שחסר ביונתן בפ״ז אחר מלות ״מן בגלל״ התיבות ״דאינון בישרא
 שזהו הה' מ; הוא בשר שכתוב בתורה. וכ״א בירושלמי. ולפי׳ז

 צ״ל מלת ״ודי״ תחת מלת ״די״ :
 (ו) ויתעצב אל לבו היונת; מת׳ ״ואידיין״ והירושלמי מת׳ ״ועדיין״ ושניהם
 חד הוא. כי אות אל״ף נחלף בתות עי";. שהם ממוצא אחת
 ״אחה״ע״ והמשטר מפרש כוונתם שזהו ענין הרהור (שהוא מלשון הריון) ומחשבה:

 פרשת נח
 (יד) יונתן ״קולין״ פתרונו ״מדורות״—״אפוטניותא' פתרונו ״אוצר׳ :

 (טו) ביונתן חסר חרנוס מכל הפ״ז :
ן יוהרא מ ה ה יונתן מת׳ ״איזל לפישון וסב מ ב ת ה ל ש ע  (טז) צהר ת
״ זהו כשיטת ר׳ יוחנן ן הרא למ  ותשוניה בתיבותא לאנ
 בסנהדרין (דף ק״ח ט״ב) ״א״ר ייתנן הנזר לי׳ הקב״ה לנח קבע בה אבנים

 טובות ומרגליות כדי שיהיה מיורות לכס כצהרים״ :
ך אחר מלת ״דמיתאכיל״ כזהו ת׳ ת ו ונתן חסר מלות ותכנוש ל  (כא) בי

 ממלות ״ואספת אליך״ שכ׳ בתורה ז
 ן (ד) ביונתן חסר מלית ״די עבדית״ אחר מלת ״ובעיר״ שזהו תרגום

 ממלות ״אשר טשיתי״ שכ׳ בתורה :
 ח (ד) עיין רמב״ן שהולך בשיטת ה-ונתן בפנין ירידת המבול כי מ׳ יום של
 ירידת הנשמים נכללים בתוך הי!״; ימים של תנבויות המים.
 ודלא כמי שהוכיח רש״י מן המקראית ועיין היטב. ותראה שהיא ממש כדברי

 הרמב״ן (מהרה״נ ר״א הכהן רפפרט):
תא י ת יונתא דבי ת היונה מאתו יונתן מתי ״ושדר י  ו ח) וישלה א
 מלוותי׳״ הוא מדייק מלת ״מאתו״ שמיותר. וגם הוראתי ״אצל*

 כמבואר בביאורי במדבר כיב י״ב. לכן מוסיף מלת ״דבייתא״ :
. א׳ י״ ובת׳ לר״י דבה״י א׳ ״ ״תמדי י •ונתן מת׳ ״אפרביותי׳ של מדי  י (ב) מד
״ ובספר ״ארן קדומים מביא״ אשר גם היום הקרא  ב' מביא ״המדאי
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ו נח נ ח נ  22 כדר י

 בפי סופרי העמיס בשס Hamadan וכן תרגם ר׳ אבא בר כהנא: ערי
. שם י״ח א׳) זו חמדן כו׳ (קדושין ע״ב א׳) עכ״ל. ונכון ׳  מדי (מ״ב י״ז ו
 הוא כי שגור בעל התרגום הזה להחליף האותיות שהס ממוצא אחת ״אחע״ה״:
אק קדומים״ מביא שזהו נ1״ס וצ״ל״  (ד) בתים יונתן מת׳ ״אבזיא״ בס׳ ״
 אביי Euboa וכן הוא הנוסתא בתלמוד ירושלמי (פ״א דמנילה) :
 (ז) שבא מת׳ היונהן ״זמגד" וכי״ס הוא כי בתרגום איוב א׳ ובכ״מ מביא

 ״זמרגד״. (הנ״ל) :
 (ת) הוא החל להיות גבור בארין אונקלס מת׳ ״גבר תקיף״ הנל״ג יאמר
 ״בפ״ז ובפסוק שלאתריו תרגם גבר הקיף. אף שבפסוק זה לא נאמר
 בעברית ציד. רק גביר לבד. ולקמן (כ״ה כ״ז) על מלת ציד תרנס נתשירכן.
 אל תדמה שהיתה לפניו הנוסתא צור שעליו יתרגם יונתן תמיד תקיף. ת״ו לומר
. רק מפני שהתורה אמרה בפ׳יז נבור בלבד. ש״מ שמפני נבורתו ותקפו אליו  כן
 גויס ידרשו. ומה כשונה בפסוק שלאחריו ליד במלה הקיף. צדקו בזה דברי בעל
 אוהב גר שהוא תקן הלשון דרך כבוד יען כי בדורות הראשונים הי׳ גבורת גבורי
 ציד חשובים עד למאוד. מהס מלכי. מהם איפרכי. אבל בדורות האחרונים.
 שבה להיות מלאכה פחותה או מלאכת התענונ בלבד. על כן החליף אונקלס

 ״נטר ציד בגבר תקיף לתפארת הלשון״ עכ״ל:
 ול״נ כי כוונת האזנקלס במלת תקיף מלשון חרה וכתרנומו לעיל (ד׳ הי),ייחר
ה חרה מת׳ ״למה תקיף״ וכן מ  מתרגם ״ותקיף״ ובפסוק שלאתריו ל
 כאן כוונתו במלת ״ תקיף שענינו (צערענדער). וכן נמצא בסוטה ג׳ ״תוקפא
 בביתא כי קריא לשומשי״ שזהו מלשון כעס וריכ. ובמלת ציד מפסוק שלאתריו
 כוונתו לפרש מלשון *) צדה כמ״ש בשמות כ״א ואשר לא צדה (מוטווילינען)
ר ציד (איין שטארקער מוטוויליגער) מ  שענינו מזיר. ויהי׳ הפשט ממלות ג
 שהי׳ מקניט במזיד להקב״ה. כי אין דבר המקניט ביותר. מדבר #,עשה בזדון
 נגד רצון איש. ובזה א״ש סוף פסק על כן יאמר כנמרד גבור ציד לפני ה׳
 הייט איש היודע רטנו ומתכוון ״להקניט" הי׳ נמרוד הראשון. כנאמר ד\א החל
ר בארץ ובתרגומו ״גבר הקיף״ ובזה נכון הגירסא ישינה מפ״ז מ  להיות ג
 כבכל החומשין ולא כהנל״ג שאינו גורס מלת ״תקיף״ ולכל המפרשים קשה מאי
ר ציד לפני ה׳ ? וכן שיטת היונתן והירושלמי כאן והתרגום דרב יוסף בדה״י מ  ג
. שהי׳ גבור בחטאיו. ולא גבור בגבורותיו (ע״ש) ולפ״ז נ״ל כוונת היונהן  א׳ א׳

 בפסיק שלאחריו:
 (ט) ״גבר בצידא ומרודא״ מלשון צדה וכמו ״גבר בחטאה ולמרדא״ מפסוק

 הקודם:
 (י) אבד מת׳ היונתן ״נציבין״ ומה שמת׳ ביחזקאל (כיז כ״ג) מלס ״צור״
 ״נציביך מוכח כי תרי ״נציבין״ היו. ואולי בימי הנביא נשתנה השס.
 וכמ״ש במבוא שלי גין עיר קסטאנטיני. כלנה מת׳ ״קטיםפץ״ ומה שעשה
ק קדומים״ משם ״כלנה״ ומשם ״כנה״ לעיר אחת זהו דוחק גדול. ואין א  בס׳ ״

 להביא מזה סחירה מיונחן על נביאים על יונחן שעל החורה :
 . כלח

 *) וכן מפרש רש״י ביהושע ס׳ ויקהו האנשים מצידם קבלו דבריהם שצדוס
 בפיי.ם לשון ,ואשר לא צדה״. ולפלא גדוע יאמר רש״י ז״ל בשמוח ״ואין אני

 מודה לו״ >ע״כ) :
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 (יא) כלח מתי יונתן והירושלמי ״חריית״ ומביא בהגהה מש׳ ״אין קדומים״
 כי לדעתם היא העיר ״תרתא״ Charta השוכנת על שפת נהי
 חדקל בארן ארם נהרים סמוכה לבגדד כרחוק פרסה והיא נזכרת בשבת (י״ע
 בי) ואולי נקרא שמה ״חרתא" לפי שנדלו שמה דקלים הרבה. כי ענפי דקלים

 נקראים בשס חריות של דקל״ עכ״ל :
 (יד) ואת פתרו סיס as*1 כסלוחים יונתן מת׳ ״וית נםיוטאי וית
 פנטפלוטאי" (בדה״י אי. א' י״ב תרנם ר״י בהיפך) והחכם
 רי״ש קאפלאן בהגהותיו על ס' ״ארן קדומים" מביא בזה״ל ״ויתכן לאמר כי
 השם פנטפליטאי הוא שם יוני מורכב משני מלות ״פענטא״ Penta (חמש)
 ״פלוסאי" polis (ערים) Pentapolis (חמש ערים) כי לדעת יונתן היו
 צאצאי זרע כסלוחים יושבי חמש ערים הנודעים בימיו בשס פנטפלוסאי בחילון!
 הסח״ך בטי. רק זאת לדעת אל איזה חמש ערים כיוון •המתרגם אס בארן
 אפריקא בתוך נחלת בני חס וטליהם אמר ׳שטי' ״ביום ההוא יהי' חמש טרים
 בארן מצרים וכי׳ (ישטי׳ י״ט י״ח)״ אי שכיון לחמשת טרי הככר אשר נהפכו

 לנפרית ומלח (בראשית י״ט כ״ד) :
 (כג) ביונתן חסר תרגום מכל הפ״ז :

 יא (ג) ונשרפה יינתן מת׳ ״ונשוי״׳ ונ״ל להגי' ״ונשיאי״ מלשון ״בראשונה
 היי משיאין משואות״ ואולי היהה הגירםא ונשאי יתהון
 לםשאה באתונא ומלת באתונא זהו שהוסיף טל המקרא לבאר שלא נשרפו

 לנמרי כמ״ש ״לרשפה" :
 (ד) שם מיז׳ כיונתן ״סגדו ברישי״ וזהו כמ״ש בפ״ז ״שם טכו״ם .

 כדכתיב ושם אחרים לא תזכירו״ :

 פרשת לך
 יב (ג) ואברכה מברכיך ומקללך אאר יונתן מת׳ ״ואברך ית כהניא
 דפרםין יךיהון בצלו ומברכין יה בניך. ובלעם
 דמלטט יתהון אילוט ויקטלוני׳ לפתנם דחרב" כוונתו מבואר בבעכ״ט

 מפ״ז. ובביאורי במדבר בסוף שלשה מאמרי בלעם:
 (י) עד אלון מורה יונתן מתי ״עד מישר דהוה מיידי״ (ט׳ הפיייש)
 ול״נ שחסר ביונתן מלה מורה שהוא הדגים מלת מורה שכתוב בהודה.
 וכן הגירםא עד מישיר מורה דהוה מיירי וכוונתו כמ״ש רשי׳י ריש סדרה
 וירא ״באלוני ממרא״ מפרש רש״י ״הוא שנהן לו טצה טל המילה״ וזהו ג״כ
 הכוונה שמהרגם הירושלמי כאן משירי הזוזא (עי הפירוש) שענינו (טרשיינוננ)
 וכמו ״המראה הגדול״ (שמוה ג ג) מהדגם שם הירושלמי ית חזוזא רבא
 והכינה כמ״ש בהנהומא (בסדרה וירא) ״אמר הקב״ה יהברך אהה שנהה לו עצה
 שימול. ה״ך שאני ננלה עליו בחחימך. הה״ד וירא אליו ה' באלוני ממרא"
 ע' לקמן ל״ה ה' בה' ירושלמי ובזה א״ש הסמיכוה מכאן ״וירא ה' אל אבדם״
 .הכוונה כאשר בא ״לאלון מורה״. אבל,לא קודם לכן הייט ״בשכם" ובשארי
 מקימוה שעבר בארן כנען שקודם לשכם. ובזה א״ש גם יהור הלב״; מהההלת
 פ״ז. ״ויעבר אבדם בארן *) עד מקום שכס" כי לפי שמסיים בפסוק הקודם

 ויבאו
 *) ומה שמפרש רש״י ,עד מקום שכס״ ״לההפלל על בני יעקב כשיבואו
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 ״ויבאו ארצה כנען״ הוה לי׳ לסייס ״עד אלון מורה* ומאי אתי הכחוב
 לאשמוטינן ביתור לשון בהתחלת הפסוק ״ויעבר אברס באק עד מקוס בכסי׳ ?
 אך כמש״ל ניחא כי אתי בוה לאוריי. אעס״י שהמקומות שעבר עד אלון מורה
. ובכל ארץ כנען השכינה שורה (ע׳ בביאורי ויקרא י״ג מ״ה) ס  מארן כנען ה
 בכ״ו לא נראה אלי׳ במקומות הללו מד אשר בא לאלון מורה מפני

 ממס הנוכר :
 (טו) ולאבדם היטיב בעבורה ויהי לו צאן ובקר וחמורים וגו׳ יונתן
 מתרגום ״ולאבדם אוטב פרעה בגינה והוו לי׳ מדילי׳

 עאן ותורין והמרין וגו׳״ :
 עיין בהפירוש על היונתן ובספר ״הכתב והקבלה" ולפי דבריהם הוה לי׳ לתרגם
 ואתקיים לי׳ דילי׳ ? לכן נ״ל כי כוונת היונה; לתרץ הקושיא למה נאמר
 ״ויהי לו״ ולא נאמר ״ויחן לו״ באופן אחר. וזהו כמ״ש בפרקי דר״א בפרק כיו
 וכ״ל שס ״גסיון החמישי מאברס שגלקחה שרה אשתו לפרמה לאשה וגו׳ מאהבתו
 אותה כתב לה פרמה כתובה כל ממוגו כסף והב מבדים שפחות וקרקעות .וגו׳
 השכים פרמה בבוקר. גבהל וגחפז שלא קרב לשרה וקרא לאברס. וא״ל הרי
 אשתך. וכל שמרות מתנותי׳ ממה. לך ואל תממוד בארן הואה שנאמר הגה
 אשתך קח ולך (הכוונה קח מתנות•׳ ממה) ויצו מליו פרעה אנשיס וגו׳״ מכ״ל. וזהו

 כוונת היונתן שמוס-ף מלת ״פרמה" ודייק במלת מדיליה דקאי מור הפמס מל
 ״פרמה״ היינו שנת; פרמה במצמו לאברס מתנה מוממת כמו שנותנים לאח
 טובת הנאה. ומ״ו יאמר הכתוב ״ולאברס היטיב במכורה״• ומלבד זאת הי׳
 לאברס מדילי׳ הייגו מפרטה גס צאן ובקר וחמורים וטבדיס וגו׳ ט״י סבת
. הייגו המהגה  שרה. וט״ז מדייק הכתוב בלשון ״ויהי לו״ צאן ובקר וגו׳
 הגדולה מצאן ובקר וגו׳ בא לו. לאברס ט״י סבה . ולולא ואת קשה מאין לקח
. ׳  אברס בלילה אחת צאן ובקר וחמורים וגס כסף ווהב כמ״ש להלן י״ג ב
 ״ואברס כבד מאוד במקגה בכסף ווהב״ ? הלא לא הי׳ לו טד הגה מאומה
 כמבואר בסמוך. אשר בהליכתו למצרים מדלית איםר גטל באמגה ובחזרתו >3רמ
 הקפותיו. ומגין באו לו בלילה אחת כ״כ ? וגס א״ש למה נתן לו צאן ובקר
 וחמורים וגו׳ קודם ״וינגע״ ? הלא טובת הנאה כמו שמתנים לאח מתנה
 מועטת כבר נתן לו. אך לפי שיטתינו ניחא כי הנתיגה הגדולה נתן פרעה
 לשרה בשגגה כמ״ש בפסוק י״ט ״ואקח אותה לי לאשה" וממילא היתה תיכף של
 אברס. כי מה שקנתה משה קנה בטלה. לכן קגה אברס כל ואת טור קודם
 ״ויגגע״ וזהו שתסיים הכתוב ״וישלתו אותו ואת אשתו ואת כל אשר לוי הכוונה
 במה שנאמר ״ואת כל אשר לו״ היינו טס כל המתנות של שרה שקנה אברס

 טל ידה. וזהו שנאמר ״ויהי לו״ :
 יג (ג) וילך למסעיו רש״י ״ד״א בחזרתו פרט הקפוהיו״ וזהו ממדש״ר. וכ״ל
 ״במסטות שהלך בהן חור'. א״ר אב״מ. הלך לפרוט הקפיתיו״
 ותמוה הוא. אי׳ כל הרכוש של אברס שגאמר לטיל י״ב ה׳ ״ואת כל רכושם
 אשר רכשו״ ? ונ״ל לפרש טייפ מאמר מר׳ יוחגן בב״ב (דף צ״א) ״א״ר יוחנן

 להלחם בשכם" והו דוחק גדול. כי לקמן מביא שאמר ״ה; לי לא נתת
 ורט והנה י בן ביתי יורש אותי" ולפי דברי רש״י מכאן משמט שידט שבודאי

 יהי׳ לו ורט כיון שהתפלל טל בני יטקב ?
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 לא שנו אלא מעוח בזול וסירוס ביוקר. אכל מעוח ביוקר אפילו עמדו ארבעה
 םאין בסלע יוצאי;. דא״ר יוחנן נהירנא כד הוו קיימין ר' םאין בסלע והוו נסישי
 נסיחי כפן בטבריא מדלית איסר" ולפ״ז בטח לא יצא אברם ג״כ מארן כנען עד
 שבא למדריגה * ״מדלית איםר״ וכן מוכח מפסוק. כאשר הלך מחרן לארץ
 כנען נאמר כי לקח את כל רכושם. וכשיצא משם למצרים. לא נזכר כי לקח
 רכושו. כי אלו היי לו רכוש. אזי היי אסור לצאת משם. ולכן בהליכתי מארן
 כנען למצרים מדלית איםר נטל באמנה בבטחונו על השי״ת. ובחזרתו הלך
 במכוון במסעות שהלך בהן. כדי לפרוע הקסותיו. וזהו שנאמר ״וילך למסעיו":
: '  (ז) מבקרין פתרונו ״מרעה בקר" (וויידען) עיין בביאורי משפטים כ״ב ד
 יג (י) וישא לוט את עיניו יונתן מת׳ ״וזקף ית עינוי לזנוי״ זהו
 כשיטת ר' יוחנן בנזיר (דן! כ״ג) ״כל הפסוק הזה ע״ש עבירה

 נאמר. יישא ־ ליט (שם ל׳׳ט) ותשא אשת אדוניו את עיניה וגוי ״ :
 (יג) ואנשי םדום רעים וחטאים לה׳ טאוד יונתן מת׳ ״ואנשין דםדום
 בישין בממונהון דין לדין. וחייבין בגופהון בגילוי ערייתא
. וטרדין לשמא דה׳ ה א ר כ ו . ופלחן פולחנא נ  ושדיות אדם זבאי
 להדא״—נ״ל כוונתו לדרוש קרא יתירה. וזהו ״רעים" זהו בישין בממונהון
 דין לדין—״וחטאים״ זהו וחייבין בגופהון. בגילוי ערייתא. ושדיות
 אדם זכאי—״לה׳ ״ זהו החטא מן ופלחן פולהנא נוכראה ״מאור״ זהו
. ׳  למרדין לשמא דה׳ לחדא וכוונתו אפילו בשיהון) לא עבדו את ה
 וכמ״ש בירמי' ״כי שתים רעות עשה עמי אותי עזבו מקור מיס חיים. לחצוב

 להם בארות בארות נשברים אשר לא יכלו המיס":
 (יו) קום התהלך בארץ לארכה ולרחבה יונתן מת׳ ״קום טייל בארעא
 ועבד בה חזקתה לארכה ולפתיא״. ונ״ל כי היונהן סדר
 כהחכמים בב״ב (דן! ק׳ ע״א) שהילוך אין מועיל כלום ער שיי זו ן וסבר כרי
 יוסי בר׳ תנינא שיאמר שם ״שמודים חכמים לר״א בשביל של כרמים. הואיל
 ונעשה להילוך נקנה בהילוך" ולכן יאמר הקב״ה לאברהם שיחזוק בהילוכו את
 השבילים לארכה ולרחבה. וע״י השבילים יהיה נוח לבני בניו לכביש את הארץ

 עצמה כאשר מסיימים שם החכמים (ע״ש) :
 (יח) ויאהל אבדם ויבא וישב באלני ממרא יונתן מת׳ ״ופרם אבדם
י לתורי ואמרי ואתא ויתיב בחיזו ממרא״ ג״ל כי  משמנ
 קשה להיונתן כי הוה לי׳ למימר ״ויבא ויאהל וישב" ומאי ״ויאהל ויבא" ? לכן
 מת׳ מלת ״ויאהל״ שקאי על אוהלים שעשה לבקר וצאן במגרש העיר. עוד
 קודם שנכנס לאלון ממרא. ואח״כ באו הוא והאנשים שלו לאלון ממרא

 וישבו שם :
: ׳  יד (ד) יונתן ״פרקטונין״ זהו ברכות מיס כן מהורנם בקהלת ב

 (ו) בהררם יונתן מת׳ ״דבטווריא רמיא" כוונתו לת׳ בשתי מלות ״בהררס'
 וכבר הובא הערה הזאת :

 (יג) ויבא הפליט יונתן מתרגם .״ואתא עוג דאישתזיב מן גובריא
 דמיתו בטובענא״ זהו כמאמר ר׳ יוחנן מום׳ נרה (דף

 ם״א
- והמפרשים יאמרו . א ״ ר  *) וזה הי׳ הנסיון הרביעי מאברם כמבואר בפרקי ד

 שבעת הרעב פזר אירס כל אוצרותיו.
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 ס״א) וכמ״ש הבעה״ט (לעיל ז׳ כ״נ) ״וישאר אך נח״ אין חיטוט אחר מיעוט.
: נ ו  אלא לרבות שאף עוג נשאר . אך נח בגימטריא ע

 (ימ) ויברכהו ויאמר ברוך אכרם לאל עליון קונה •כמים ואר־ן
 יונתן מח׳ ״וברכי׳ ואמר כריך אברם מן אלהא עילאה

 דבגין צדיקיא קנא בקנייני׳ שמיא וארעא״:
 נ׳׳ל מה שמוסיף על המקרא דבגין צדיקיא כוונתו בזה לתרץ למה ליחש
 להקב״ה ״קנה שמיס וארץ״ בברכתו של אברהם ? ונס הלשון ״קנה״ ולמה
 לא נאמר ״בורא״ כמ״ש ״בראשית ברא אלקיס את השמים ואת התרן״ ? לכן
 מוסיף דבגץ צדיקיא לכלול בזה נם בניו. וכוונתו כמ״ש במדש״ר פי״ב
 אריב״ק ״אלה תולדות השמים והארן בהבראס ״באברהם״ בזכותו של אברהם"
 ומציגו בגין כניו יש להם תקומה. כמאמר תזקי' בשבת (דף פיית) ״מ״ד משמים
 השמעת דין. וארן יראה ושקטה ונו׳ מלמד שהתנה הקב״ה עם מעשה בראשית
 ואייל אס ישראל מקבלין התירה. אתם מתקיימין. ואס לאו. אני מתזיר
. ובנין בניו האק  אתכם לתוהו ומהו" נמצא בזכותו של אברהם נבראו השמיס ו
 יש להם תקומה ועמר קנינס. וכמו שמפרש רש״י הברייתא דתמשה קנינ־ס
 ״ומניין שהעולם מהקיים בשבילם (זהו בשביל קנין ישראל) שנאמר ״לקדושים אשר
 בארן המה ואדירי כל הפצי בס. שהם עיקר דירה של האדן" וזהו שמוסיף
 היונה; דבנין צדיקיא לכלכל במלה ״קנה״ קנין אברהם. וקנין בניו. הם
 ישראל השר שניהם יהד מקיימי; הקנין הראשון היא ההורה (שבריאהה קדמה
 לעולם) ואשר בשבילה הס נקראים *) צדיקים. ובשבילם קנה הקב״ה בקנינו
 גס, את הקטן משמים ואק. אבל זולה שני הקניניס האלו. לא הי׳ הפן אל
. והי׳ קנין התורה נשאר בעולמות עליונים עטר ק א  עליון בקנין השמים ו
 המלאכים כשאלתס ״תנה הודך על השמים״ (ע״ש בנמרא) וזהו שנאמר בכתוב
 ״לאל מליון״ ונאמר ״קנה" שמיס וארן. ולא ״בורא״ כי במלת ״בורא״ משמע
 רק בזכות אברהס לבד כמ״ש במדש״ר הנ״ל. ובמלת ״קנה״ נכלל נס ״קנין
 ישראל״ וגמר הקני! משמים וארן על ידס. וזהו שמוסיף היונתן גם מלת
 בקנייניה. והאונקלס מת׳ דקניני ולא ת׳ ״קנה״ (עי׳ רמב״ן) להורות בזה
: 1 ל א ר ש  על קטן שמים וארן שזהו הוספה על קנין התורה. וקנין אברהם v וקטן י
 ובזה ניתא היונתן מלעיל א׳ ב׳ ״והארן היתה תהו ובהו" מתרנם וארעא הות
. צדיא מבני נש וריקניא מן כל בעיר ומאוד תמוה  תהייא ובהיי׳
 הוא. עיין בספר ״מאור עינים״ פרק מ״ה ובהערה שס. ובדרוש אור התייס
 בסדר נזיקין מבעל תפארת ישראל. מה שמדברין גין התרנום הזה. ומאוד
 רחוקין הס מכוונת היונתן. אבל לפי שיטת היונהן מפ״ז ניתא. אתרי כי בפסוק
. והס הטפל. ולכן יאמר פסוק השני כי האק  הראשון נאמר שנבראו השמים ו
 עדין העיקר הי׳ נחסר . הייט האדם . והבהמה ג״כ נחשב כמו העיקר. כי הם
 הקרבטח חחח האדם. כדרש חז״ל אצל אברהם. אמר לפניו רטן העולם. הוי
 רואה דמי איל זה. כאילו דמו של יצחק בני וגו׳ או כדרש חז״ל נשמוח רבה
 פרק כ״ו עה״פ ״אני ומקני בצמא״ יאמר המדרש ״מכאן אמרו בהמתו של אדם

 אינה
 *) כתשובת משה להמלאטם (שבת דף פית פ״ט ע״ש) נקראים ישראל צדיקים
 ננד המלאכים עיי קיום המורה. שאמר להם משה ״כלום קנאה יש ביניכם?

 כלוס יצר הרע יש ביניכם״? (ע׳ בביאורי דברים י׳ י״ד):
10 2 



י לד יד 27 נ ח נ  סדר י
 אינה אלא חייו" ובזה מתורץ הקושיא שמקשין העולם. איך יאמר הכתוב
 ״והארץ היתה תהו ובהו. מאחר שהי׳ הכל תהו ובהו איך יאמר והארץ. שאם

 היתה תהו לא היתה ארן. ואם היתה ארץ לא היתה תהו ?
 (כ) וברוך אל עליון אשר מגן צריך בידיך יונתן מת׳ ״וכריך אלהא
 עילאה דעבד םנאך בתריסא דמקבל מחתא״ (בחומשים

 שעם מכלל יופי הגירסא בתריםא בבי״ת) :
 ונ״ל כי היונתן מת׳ מלת ״מגן" בלשון ״מנן״ ולא ככל המפרשים שמפרשים
 מגן מלשון מסר . ״ והברנונורא ז במס׳ כלים פי״ד מ״א ״שלשה
 חריםין הם" כתב'שם. כי תריםא הוא בל״א (פאנציר) והוא משלשה צדדין
 ולא הצד של אחוריו. ואתי בזה לאשמועינן כי הנצתון הי׳ מהתל ועד כלה ע״י
. ה  ניסת. אשר הם נסו מהמלתמה. כי לא נזכר בפסוק כי נלתמו זה עם ז
. ולזאת היתה  רק ויכם וירדפם. ולכן הי׳ אתוריהם נגד אברהם בלא מגן
 היכולת בידו להכותם. וזהו כוונת הפסוק שיאמר ״אשר מגן צריך בידך" היינו
 שעשה הקב״ה מגן צריך. באופן שתוכל להכותם (ער י פאנצירטע דיין פיינד.
 ראם דוא אין שלאגען קאנטט) וזהו הדיוק ממלת ״בידך" היינו הכית אותם . כי מלת
 ״יד" הוא לשו; הכאה ג״כ כמ״ש ״וגם יד ה״(דברים ב׳) ת' ״מתא מן קדם הי";
 (כד) בלעדי רק אשר אבלו הנערים והלק האנשים אשר הלכו אתי
 ענד אשכל וממרא הם יקהו הלקם יונתן מת׳ ״הלא לית
 לי רשו בכולא ארעא דבר מני אבלו עולמיא וחולק נובריא דאזלו
 עמי ענר אשבול וממרא אף הינון יםבון הולקהון״ ונ״ל כי מתרץ
 כפול הלשון ממלות ״בלעדי" וגם ״רק" ולכן מת׳ מלת ״בלעדי" הלא לית לי
 רשו בכולהו ארעא והכוונה היינו לי בעצמי ליהנות מהעולם דבר זה רתוק
 ותוץ ממני. וכמו ,.,בל-עדי" מפני הבטתת הקב״ה שהבטתני כביכול בעצמו
 לעשרני. ומלת ״רק״ מת׳ במלת דבר מני אכלו עולמיא ״זהו הנערים של
 אברם. כי עליהם נאמר בתולין (tp פ״ט ע״ש בביאורי) ״כי קשה גזל הנאכל"
 וגם תלק האנשים ענר אשכל וממרא. אשר הס בעצמם יקחו כעת תלקם כפי
 הדין. ואין לאברם שים זכות בהם לוותר. ולכן מדייק היונק במלת ״א,ה״ היינו
 הנערים שלי שאכלו שלא מדעתי שאין להשיב . יגס הלק האנשים שאין בידו לוותר :
1 (א) ביונתן תםר נזלת ״אכרם״ אתר מלת ,,תדחל״ שזהו ת׳ ממלת  ט

 ״תירא״ שכ׳ בתורה :
 (יד) ונם את המי אשר יעבדו דן אנכי ואהרי כן יצאו ברכוש גדול
 יונתן מתרגם ״ואוף ית עמא דיפרהון להום דיין אנא במאתן

הא בנכםין םגיאין״: רו . ומן בתר בן יפקון לחי  וחמשין מחן
 הפירוש על יונק יאמר ״פירוש במצרים ידונו בר״ן מכות קודם שיצאו. דם״ל
 כר״ע וזהו ומן בתר כן יפקין לחירות" עכ״ל. ולכלת. הלא ר״ע
 יאמר בפירוש ״ועל הים לקו ר״ן מכות" ואיך יאמר במצרים לקו ר״ן מכות ?
 לכ; נ״ל כי היונק סבר כר״ע שלקו על הים ר"; מכות ולא במצרים. ולהיונתן
 יש בזה הפסוק כוונה עמוקה. וזהו כי קשה. לו מלת ״דן" שפתרונו ״דין" ולא מצינו
 שהביא הקב״ה אותם בדין ? (זהו קושית המזרת־ והמר ארי׳) כן קשה לו השתי תיבות
 ״וגם את״ שמ־ותרים. כי הל״ל ״והגוי״ ? עוד קשה לו למה הפסיק הכתוב בין
 המאורע אשר גזר ה׳ על בניו. במשפט המשעבדים. והיה לי׳ לסיים״ואת״כ יצאו
 ברכוש גדול״ שהוא גמר ענין ישראל. ואח״כ לומר ״והגוי אשר יעמדו דן אנכי" ?
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 לכן הורה לנו היונחן כי עי שעברו ישראל את הים. טדין לא כנמר החירות.
 כי עדין הי׳ מוכן לפניהם יום הדן בקריעת ים סוף. כררש חז״ל שמביא
. וכאן מלאך האלקים. ׳  רש״י בשמות (י״ד י״ט) ״בכ״מ הוא אומר מלאך ה
. מלמד שהיו ישראל נתונים ברין באותה שטה אם ן  אין האלקים בכ״מ אלא ד
 להנצל אם להאבד טס מצרים״ וכמובא בביאורי שמות (כ״ו כ״ח) נצולו בזכות
 אברהם. וזהו שמרמז טתה הקב״ה לאברהם ומן בתר כן יפקון לחירותא
 היינו אחר ר״ן מכות מל הים. שאז היתה הדין מתוחה על שניהם על המשעבדים
 יעל המובדם. וזהו שנאמר ״וגס״ לרבות את ישראל (כן דרכו בכ״מ לדרוש
 מלת ״נם״ לרבות) ובזה ניחא מלת ״דן״ מלשון דן ממש ולא מלשון עונש.

 כאשר מפרש רש״י. ולכן מתמה עליו המזרחי והנור ארי':
ד יש להיוגתן טוגה עמוקה בנזלת ״גדול״ וזהו רש״י מפרש ״ברכוש גדול״  עו
 טל מ״ש בשמות י״ב ל״ו ״וינצלו את מצריס" והולך הוא לשיטתו משם י״א
 ב׳ ״דבר נא באזני הטם וישאלו איש מעת רמהו ונוי" מביא כס רש"׳ דרש
 חז״ל מהבבלי בברכות ״דבר נא" אין נא אלא לשון בקשה. בבקשה ממך הזהירם
 טל כך. שלא יאמר אותו צדיק אברהם. וטבחם ועט אותם קיים בהם. ואחרי
 כן יצאו ברכוש נחל לא קיים בהם״ נמצא לפי שיטת הבבלי כי ברכוש נחל
 קא׳ טל ביזת מצרים. ובאמת ביזת הים היתה בתואר השם ״נדול" אבל לא
 ביזת מציים. כי כן מאמי חז״ל עה״פ ״ויסע משה״ (שמות ט״ו) ״גדולה הי׳
 ביזת הים מביזת מצרים״ וכאן גאמר גדול. נם לשיטת התינומיס בכ״מ לתינם
 מלת גא בלשון טתה ולא בלשון בקשה גפל הדיש מהבבלי מן ״דבר גא״ אשר
 ברכוש בדול קאי טל וינצלו. לכן מדייק היונה; ומן בתר בן יפקון לחירותא
ץ .להורות כי שתי ההבטחות היינו ההבטחה מן ״יצאו״ שזהו א י נ  בניבסין •
 החירות מדן שהיתה מתוחה על הים. וההבטחה שגי׳ נון ״ברכוש גחל״ שניהם
 היו דוקא אחר ר״ן מכות על הים ולא קודם לכן. וזהו שגאמר בשמות (י״ר
 כ״ח) ״וישובו המים ויכסו את הרכב וגו׳ רושע ה׳ ,ביום ההוא״ את ישראל
 מיד מצרים״ דייק הכתוב כי הישימה שלימה הימה רק ״טוס ההוא* אחר
 קריעת ים סוף ור״ן מכות מל הים. וגם מדייק שם הכתיב ״את ישראל מיד
. באמרו ;  נוצרים״ כדרש חז״ל מיד שר של מצרים. שהיי מעורר עליהם הד
 הללו טובד טכו״ם והללו טובדי טכו״ס . ולשיטת היוגתן מתוק הקושיא ממדש״ר
. הפשט  ,״אחר כן לא גאמר. אלא אחרי כן״ ? כי כל מקום שגאמר אחי
 •כמוך. ויכולחי לומר כי סמוך לטשרה מכוח ,יצאו ברכוש גדול״ (כשיטח המדש״ר
 •ורש״י) לכן גאמר בלשון ״אחר" שהוא מופלג לרחק אח כרמש גדול עד לאחר
 קרימח יס סוף. וכמו הכלל שמביא רש״י בפסוק א׳ ״כל מקום שגאמר אחר

 סמוך. אחרי מופלג״ :
א ב ך יתובון ה נ ב עאה ד דרארבי ו ה ׳וגחן מח׳ ״ נ  (טז) ודור רביעי ישובו ה
 למירתא" נ״ל כוונתו אשר השימבוד החחיל מבני ימקב וקודם
 שמח ימקב מדין לא הי׳ שוס שיעבוד• כמבואר ברש״י ריש ויחי. ומה שיאמר
. ׳ ך כוונתו טל יטקב. כי בני בנים הרי הם כבנים כשיטחו מלהלן ל״ב א נ ב  ד
 וכן הולך לשיטחו משמוח (ו׳ ט״ז) כי ד׳ דורוח הללו. הם לוי. קהח. טמרם.
 ומשה. כי משה הוריש את האמורי. וזהו שמסיים הפשוק ״כי לא שלם טון

 האמורי״ ושהיונחן מוסיף טל מקרא מלח למירתא :
 (יז) ״חוממא״ כמו ״הומטא״ אמיטחא תרגם טרפל (חהליס צ״נ) מטים חשוטם
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ו לך טו«2 נ ח נ  םרר י
 .(דוקעלע געמאלקע) (מהשביל) והצדק אתו כי דרכו להחלף אותיות ממוצא

 אחת (עי׳ בביאורי שמות כ״ב די) :
 טץ (ה) ישפוט ה׳ ביני וביניך לרבותינו חסאה שרה שמסרה דינה לשמים
 (רה״ש ט״ז. ע״ש רש״י) אמנם יב״ע תרגם ״יתגלי קדם
 ה׳ עולבני ויפרוס שלמיה ביני ובינך ותתמלי ארעא מינן ולא נצטרך
 לבנהא דהגר" נראה שלא פירש ישפיע על פשק דין ועונש. כ״א על הסדר
 והמנהג הטבעי כמו כמשפט הראשון (וישב מ׳ י״ג) וכן כמשפט הזה (יהושע
 ו' ט״ו) דמתרגם כהלכתא. כלומר כסדר וכמנהג. ולפי שסדר העולם כמנהג
 הטבטי כל איש ואשה מולידים ואינם טקר. ומאמר שרה אמנו בזה בכטחון
. כלונזר יעשה ה׳ לפי סדר העולם. וכמנהג  גמור על ה׳ לאנזר ישפוט.ה׳
 הטבעי(ויירד ארדנוגגסמאססיג פערפאהרען) וגם אני ואתה נזכה להביא תולדהו
 לטילם (כטין מאמרם. אברם ושרי אינם מולידים. ובשינוי שמותם לאברהם
 ושרה ישתנה המזל ויולידו) לפי״ז אין ביני ובינך כאן על ההבדל (לויישען) כ״א
 להשוות בין המתחלפים כמורגל בדברי רבותינו. בין זה בין זה. בין כך בין
 כך. מזו בין איש לאשתו (מטות ל׳ י״ז) בין דם לדם (דברים י״ז י״ח) ויהי
 טעם ביני ובינך. בין עמי ובין טמך (זא וואהל מיט נדר אלם מיט דיר)

 (מהכתב והקבלה) ואולי כוונת היונחן בזה להדרש מהנקודה :
 (יב) יתושטון מלשון ״ויושט" (אסתר ד) ענינו פשוט יד—יתערבב לשין ״לא

 יתערב זר" (מישען) :
 י" (א) אני אל שדי וקשה אחרי כי הקב״ה בעצמו מדבר אליו. אזי כמיותר
 היא ? ועוד קשה מאי זה ההודעה הפעם דוקא בשם זה ולא
 כשם אחר ? לכן נ״ל כי זהו המשך על הפסיק שלפניו שמסיים בלידת ישמעאל.
 לכן מודיע אותו הקב״ה בשמו שדי. וכאשר מפרשו הראב״ע והרמב״ן מגזרת
 שודד. כלומר מגלח מערכות השמים. כי יוליד בן אחר זולת ישמעאל. אשר
. אשר ׳  מזה הבן מלבין דשליטין בעממיא יפקון כאשר מת׳ האונקלס בפסיק ו
 הכוונה שהם ג״כ ישדדו מערכות השמים. כמבואר בביאורי יימא דף כ״ב :
 (ו) ומלכים ממך יצאו אוגקלים מתרגם ״ומלבין דשליטין בעממיא מנך
ן  יפקון״ וכן להלן (ל״ה י״א) מוסיף ג״כ על המקרא דשליטי
 בעממיא (ט׳ באמרי בינה מהגאון מהר״ן חיות ז״ל דף ט״ו ע״ג) פירוש

 נפלא טל אונקלם זה תמצא בביאורי. טל מם׳ יומא (דף כ״ב) :
 (ינ) המול ימול יונתן מתרגם ״מאן דהוא גזר יגזר״ זהו כשיטת ר׳ יוחנן
 במם׳ טכו״ם (דף כ״ג) ״מנין למילה בנכרי שהיא פסולה וגו׳ ר״י
 אמר המול ימול״ (רש״י. קרי׳ בי׳ המל ימול. מי שהוא מהול ימול אחרים) :.

 פרשת וירא
 יח (א) והוא יושב פתח האהל כחם היום יונתן מת׳ ״והוא מרע
 מכיבא דמהולתא יתב תרע משכנא לתוקפא דיומא״ :
 נ״ל כוונתו בזה להרן למה הי׳ יושב פתח האהל בזמן ״כחום היום" הלא אז
 כבר עבר זמן סעודה לכל (כאשר נבאר בסמיך) ואי; לו עוד תוטלע
 בזה ? לכן יאמר שכוונת אברהם היה בזה לרפאות מכאובו. כדכתיב שמש צדקה
 ומרפא בכנפי׳. וכמ״ש אצל יעקב (להלן ל״ב ל״א) ״ויזרח לו השמש״ מפרש
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 רש״י לצרכו לרפאות את צלעתו. 'והיונה; מדייק מלות ״פחוס היום״ *) וכאשר
 נבאר בפסוק שלאחריו. וזהו :

. כי על כן עברתם ו  (ה) ואקחה פת לחם וםעדו לבכם אחר תעבר
 על עבדכם ויאמרו כן תעשה כאשר דברת יונת; מת׳
 ״ואיסב םעיד דלחם וםעידו לבבון ואות לשום מימרא דה׳ ובתר
. ארום בגין כדין באישון שירותא אזדמנהון ועברתון ן ו י  כדין תעב
ואמרו יאות מלילתא עביד כפתגמך״ : .  על עבדכון בדיל למםעוד.
 1נ״ל כי קשה להיונת; המלוח ״אחר העביו״ למה לו לאביהם למימי להס ?
 הלא אין ד״א הוא. למשתעי מס האורח גץ ״צא״ עוד קידם שיכנס ?
 וכן קשה לו הלשון ״כי מל כן פברתס מל מבדכם״ ומשממ שאמר להם אביהם.
 שלכך מברו כדי לאכול אצלו. הלא נס זה אין ד״א לומר לאורחים ? ולכן מפרש
 •כיונתן את כל הפסוק לפי הנמרא בברכות (דף כ״ז) ״וחס השמש זהו ב־׳
 שעות. וכחום היום זהו בשש שעות״ וכמ״ש בשבת. (דף יי) ״בדי־ שמות זמן
 סעודה לכל. וכשש שעות מהכל תלמידי חכמים״ נמלא שזמן כעורה לכל. שזהו
 בד׳ שעות. עבר ביום זה בלא אורתין. ולכן היה יושב פחח האהל עד כתום היום
 שזהו בשש שעות למען לרפאות את עצמו כמש״ל. ואך בשעה שש כאשר ראה
 בפעם ראשון בני אדם מהוננין כמ״ש במדש״ר ״שראה ששכינה ממתנת עליהם.
 וחולקים כבוד אלו לאלו״ לכן אמר להם אברהם אדום בגין **) כדין באישון
 ־שיחתא אזדמנתון הכוונה בשביל שמתה שמה שש. לכן נועדתם שלשתיכם יחד
 להסב ולאכול הסעודה מת״ח בזימון. וכוונתו במלת אזדמנתון משיתס הכנה
 ?זימון כמו מלת ״הנוטרים״ בבמדבר (מ״ז י״א) מתרגמים דאזדמנתון וזהו
 שנאמר בכתוב ״כי מל כן מברתס״ היינו מלת ״מל״ מלשון ״מל דברי שרי״
 (למיל י״ב) או ״מל אשר מריתס״ (במדבר כי) שענינו. אודות. בשביל. ומלת
 ״כן״ מלשון ״מעשה כן״ (מלכים א׳ ז) שמנינו ״מושב״ וכן כאן הכוונה מל הסבה
 של הסעודה. ובמלת ״מברתס״ הכוונה מלשון ***) ״מכרו יחדו״ (תהליס מ״ח)
 וצוזאממענפאהרען). וגם ועברתון על עבדכון בדיל למםעוד כוונתו
 •לדייק עוד הזדמטת עבור אברהם. שיכול גס הוא להצטרף עמהס בפעם ראשון
 לדן זימן. שלא היה רגיל בזה עד הנה כמש״ל. וזהו הדוק מהתיבות ״על

 פבדכס״ כי במלת ״על״ כזכ ג״כ כפשט ״בשביל״ כמו הראשון. ומה א״ש הלשון
 בהורה . ״ואקחה פת לחם״ ולא נאמר ״קחו פת לחס״ (ע׳ בבטכ״ט) מפני שהוא
 נ״כ מצטרף עמכם לזימון. לכן עליו שהוא בעה״ב לבצוע (ע׳ במהרש״א ב״מ
 דן! פ״ז) ועל האורח לברך. וזהו שהוסיף כיונתן על המקרא ואודו לשום
 מימרא דה׳ ומתרגם מלת פת בלשון סעיד ולא בלשון ״פתא״ כהאונקלס. וכוונתו
 לדייק על שיעור זימון שלהם. ובזה א״ש התיבות ״אתר העבורו״ היינו ״אחרי
ק  שנקיים מצות זימון ״תעבורי״ ובזה ניתא כפל הלשון מתשובת המלאכים ״
 הפשה״ וגס ״כאשר דברת״ כי במלת ״כן״ הזה הכוונה כמ״ש בשמות (י כ״ט)

 וכפ־רש״י
p וזהו מת׳ בירושלמי בפירוש ״והוא יתיב בתרע משכנא מתחמם (* 

 נזירותי׳ לתוקפא דיומא״ :
 **) מלת כדין פתרוט ״טתה״ וט׳ בביאורי שמות דף י״ג :

 ־***) כן נ״ל לפרש ג״כ הפסוק בההליס (ל״ת ה) ״כי עוניתי ״טברו״ ראשי
 כמשא כבוד יכבדו ממני״ :
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 וכפירש״י שם ״יפה ובזמנו דברת״ כן היתה כמנחם בזה על מה שאחר להם
ך שזהו ההמום  אברהם ״אדום בנץ כדין באישון שירותא אזדמנתו
 מן ״כי על כ; עברתם״. וזהו שתרנס היו נתן ״כן דברת״ יאות מלילתא :

 (ח) ויאכלו יונתן מת׳ ״ודמי לי׳ כאילו אבליך׳ מפני שהיה הנקרב לפניהם
 ראשון ראשון מסתלק. והוא כמנין שכתוב (שופטים זי) ״וישלח
 מלאך ה׳ את קצה המשענת אשר בידו ויגע בבשר ובמצות ותעל האש מן הצור
 ותאכל״ הדבר המסתלק והכלה קרוי אכילה מלשון (דברים ל״נ) וחרבי סאכל

 בשר (שם לי) ואכלת חח כל העמיס (רביני בחיי) :

 (י) והוא אחריו היונתן מתרגם ״וישמעאל קאי בתריה וציית מה
 דאמר מלאכא״ *) ורש״י שמל בראשית רבה מביא כמה פעמים
 היוגתן והירושלמי בסס ״תרנום ירושלמי" וכן מביא אותו במדרש מל פ״ז.
 המדרש יאמר ״והוא אחריו. זה ישממאל. והוא אחריו מפני היחיד" ומפרש
 רש״י ״פתח האהל והוא אחריו זה ישממאל מפני היחוד״ •שהי׳ ישממאל ממיצמ
 בי; סרה ומלאכים. כתרנוס ירושלמי ״וישממאל מצית לי׳ מאחורוהי מאחריו
 של מלאך״ מכייל וכן פירש המ״כ ושארי מפרשים של המדש״ר. ולפ״ז קשה
 למה מכפיל המדרש מור הפמס התיבות ״והוא אחריו״ והוה לי׳ למימר ״והוא
 אחריו זה ישמעאל ומפגי היחוד" ?' ונס לשי; המדרש שיאמר ״והוא אחריו. זה
 ישממאל. והוא אחריו. מפגי היחוד. והוא אחריו. זה המלאך וגו׳ ״ משממ
 שבא המדרש לפרש התיבות ״והוא אחריו" בשלשה פירושים ? כ; קשה מה זה
 יחוד שייך לומר במקום שהבמל יש שם ? כן קשה לומר כפירש״י שזהו כרנה
 היונת; בישמעאל ממד אחורי הגזלאך כי לפ״ז הל״ל ,וישמעאל קאי בחר מלאכי׳
 וציית מה דאמר״ או וישממאל קאי בתרי׳ וציית מה. דאמר״ ומאי עוד מלת
 "מלאכה" ? כן קשה לומר שכווגת רש״י מל תרגום ירושלמי שמתרנם ״והוא
 אחריו. וישממאל הוה קאיס מן בחרא ? הלא הוא אינו מפרש אחורי מי ממד
 ישמעאל שאוכל להבין מזה הממס מפני מה ממד שם ? ונס המלוח
 ״מפני היחוד" לא היונחן ולא הירושלמי שניהם אינם מזכירים ? לכן נ״ל כי
 כוונת היונחן לפרש מלח ״אחריו״ מל אברהם ולא מל המלאך . ומפני מעם אחר .
 יקאי מל פסיק ח׳ ״רקח חמאה וני׳ אשר משה" מת׳ הי!נת;.דעבד עולימא נמצא
 כי אברהם לקח מישמעאל כל מה שהכין ישממאנ. יאברהס במצמי נתן לפגיהם
 ומשמש קרמיהין כמ״ש ביינתן..לכן לפלא הי׳ למה לא הלך ישממאל תיכף לדרכו
 ונשאר שם מומד בכל הזמן אחורי אברהם. וזהו שיורה לני היינתן הפחיתות
 מישמעאל ננד אברהם הייט עמידתו שם הי׳ רק מפני שרצה לשמומ מה **)
 שהאורחים מספרים. ולא בשביל לשמשם. בי לולא זאת היי צריך לעמוד לפני
 האורחים כאברהם ולא לאחוריו. וזהו שמדייק הכתוב בלשון תמי' ״והוא אחריו״

 היינו ממידתו של ישמעאל בכל הזמן הוא אחורי אברהם ?
 ובזה

 *) הדברים שיש לי לדבר שגוגע בין הת״י ובין הרש״י ז״ל שמל התורה. ובץ
 הרש״י שעל מדש״ר . אדבר מזה בס״ד באריכות במבוא מביאורי על תרגומים

 מג״ך. כי מתה גחסרו לי כמה ספרים הגחוציס לזה כמבואר במבוא :
 **) זהו המלאך. ובזה ניחא מה שמכפיל היונק מלת ״בתרי׳״ וגס מלה

 ״מלאכא״ כי מלת בתרי׳ קאי טל אברהם:
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 ובזה א״ש הפסיקחא זוטרחא ״והוא אחריו. זה ישמעאל. דכחיב והוא יהי׳
 פרא אדם״ ואס כוונת הפסיקחא ללמוד רק הג״ש ממלח ״והוא" אזי נוכל
 ללמוד מן ״והוא ישב פחח האהל״ על אברהם ? אך כוונתה לפ״ד לדייק הדיוק
ע. וכי ממעשיו של ישמעאל שהי׳ עימד י י  מהיונחן. כי בוצין בוצין מקטפי׳ י
 בכל הזמן אחורי אברהם. מוכיח כי פרא אדם יהי׳. כי לולא זאח. הי׳ לו

 לעמוד לפני האורחים כאברהם ולא לאחוריו:

 והמדשיר מפרש ״והוא אחריו״ בשלשה אופנים. א) ״והוא אחריו. זה ישמעאל״
 בזה כוונתו של המדש״ר כמו שפירשחי אח היונחן והפסיקתא.
 ב) ״והוא אחריו. מפני היחוד״ בזה כוונתו של המדרש למה שמביא רש״י בפהיק
 הקודם מהמדש״ר ״שאף לשרה שאלו אי׳ אברהם״ (ע׳ מהרש״א ב״מ דף פ״ז)
 וגס במה ששאלו א" שרה אשתך היתה כוונתם כדי לשגר לה כוס של ברכה״
 לכן הגדול המברך. שלח את הקטן לאהל שרה לקיים זאת. וישמעאל הלך
 אחריו. וזה שיאמר ״והוא אחריו. מפני היחוד" כי אברהם נשאר על מקומו

 אצל הגדול ולהשני לו :
 והתרגום ירושלמי שיאמר ״וישמעאל הוה קאים מן בתרא״ סתם. נ״ל
 כוונתו בזה לכלכל שחי פירושים הנ״ל. והפירוש השלישי מהמ־ש״ר
 ״והוא אחריו. זה המלאך. שהביט לאחריו והרגיש שבאח אורה מאחריו״ קאי
 על מיכאל הגדול שבכולן. שהוא הי׳ השליח לבשר לשרה (ע׳ רש״י פסוק בי)
 וגס הוא הי׳ המברך. ומספר הכחוב איך קיים שליחותו. הייט בעת שהביע
 לאחריו לראות אם פתח המלאך הנ״ל את הפתח מאהל של שרה שהי׳ אחריו.
 וגם מפני שהרגיש שבאת אורה מאחוריו. אז קיים שליחוחו לבשר לשרה במה
 שאמר לאברהם ״שוב אשוב אליך כעח חי׳ והנה בן לשרה אשתך" וזהו שמדייק
 הכחוב ״ושרה שומעח פחח האהל״ ובזה ניחא הלשון מהמדרש שיאמר ״והרגיש
 שבאח אורה מאחריו״ כי כפי שהעולם לומדים הוה לי׳ למימר ״זה המלאך
 שהביט לאחריו והרגיש אורה״ ומאי זה הלשון ״שבאת אורה מאחריו" ? אך
 הכוונה. מפני שעד הנה היתה אור אלקי השופע רק מאברהם. וכאשרהבהיק*)
 האור אלקי השופע משרה. שהיתה גדולה משל אברהם כמ״ש רש״י* להלן'
 (כ״א י״ב) ״שמע בקולה. למדנו שהי׳ אברהם טפל לשרה בנביאוח״ לכן הרגיש
 את האור של שרה אף שבאח מאחריו. ומפני זה בטוח הי׳ המבשר ששרה

 שומעת הבשורה פתת האהל כאלו היתה עומדת לפניו:

 (יח) וה׳ אמר וכר יונתן מת׳ ״וה׳ אמר במימרי׳ לית אוושר
 לי למכםיא וכוי״ מלת אוושר כמו מלת ״אפשר״ כי אוח ו׳
 נחלף באות פ׳ שהם ממוצא א׳ בומ״פ. ומפיש הכתוב בב׳ פירושים. א) כמ״ש
 בעמוס (ג׳ ז׳) ״ט לא יעשה אלקיס דבר כ״א גלה סודו אל עבדיו הנביאים'

 • וא״ז
 *) ואי אפשר לפרש שהבהיק מהו־ יפיה. כי זהו אינו שייך רק בטח אופל
 כמו בר׳ יוחנן או בלילה כמו באביגיל (עי׳ בביאורי מגילה דף י״ד) אבל
ק  לא ביום. ומה שמביא רש״י שם הראי׳ מהמ־ש״ר שיאמר ״שהבהיק כל א
 מצרים מזיוה״ זהו אי רפשר כפשוטו. שזהו גוזמא שאין הדעת סיכלו.
 אך הפשט כאשר מפרש* המהרז״ו. היינו אותם שראו אותה החפלאו מאור

 ופרסמו עד שנחפרסמה בכל ארן מצרים :
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 וא״ז הכווגה מדייר, גס הירושלמי במלת רחמי והפירוש השני כמבואר בתרגום

 ירושלמי. כי כן הדין נותן שצריך להודיעו:
ת ״בהוודרוריא״ ביונתן צ״ל ״בתווררוריא״ ברי״ש ולא בדלי״ת. ל  יט (יא) מ
 וזהו מלשון ״חוור״ (די ליכעיגע שטאר) מין עורון בעינים

 טהורות (המשכיר) וכן נ״ל הכוונה מהאוגקלס במלת שבריריא :
מא ונפק על ת י י  (כג) ה במש יצא על הארץ יונתן מת׳ ״שמשא עבר
 ארעא בסוף תלת שעץ״ נ״ל כווגתו לדייק למה לא גאמר
 ״השמש זרתה" ? כן השתי תיבות ״טל הארץ״ מיותרים ? לכן יאמר לטי התשבון
 מר׳ יוחנן (פסחים צייד) ״כמה מהלך אדם בינוני ביום !׳ פרסאות. מעלות
 השחר עד הנץ החמה ה׳ מילין וגו׳״ נמצא ששמינית היום. שזהו שעה ונחצה.
 וזהו מהלך השמש מעלות השחר עד הנץ החמה (שיממערן) עילה לחמש מילין.
. ונראית רק על הים. ובהתתלת שמינית ק א  ואז השמש עדיין לא יצא על ה
 השני׳. מתתיל נץ החמה. ובסוף שמינית השני' אשר בס״ה הוא רביע היום.
 ונס שלש שעות. אזי אז ״השמש יצא על האק" וזהו שמדייק היונתן ״בסוף
ת ימאי׳ כוונתו כי כשנראית על ר ב ת שעין" ומה שיאמר ״ושמשא ע ל  ת
 הים. א; עד״; אינה נראית על היבשה כנאמר במס׳ ר״ה (דף כ״א) ,לדדהו
. אינה נראית. וזהו שמדייק ק ד  דמנלה להוא עלמא״ היינו נתותי ימא . אבל ל

ת שעין ואז ״השמש יצא על הארץ": ל  ושמשא עברת ימא ונם בסוף ת
ן ת ה׳ מ א ת ואש מ  (כד) והי המטיר על סדום ועל עמורה נפרי
טרץ ת מי  השמים יונק וירושלמי מתרגמים ״ומימרא דה׳ אחי
. ו ד ב . ולא ע א ב ו ת ת דיעבדון ת נ . על מ ה ד ו מ  דרעוא על סדום ועל ע
א בכן נחתו עליהון א. ה  ארוס אמרו לא גרי קדם ה׳ עובדין בישי
׳ מן שמיא״ נ״ל כוונתם לדייק מרא דה תא ואשא מן קדם מי  כברי
יזרה״ כמ״ש ״יזרה על כיהו גפרית״  הלשון ״המטיר" ולא נאמר ״הוריד" או ״
 (איוב י״ח) וכן כפול הלשון ״והי" ונם ״מאת ה״׳ כן קושיה מההוא מינא
. מאתו מבעי לכתוב" ? (סנהדרין ל״ח) וכן למה ׳  לי׳ ישמעאל בר״י ״מאת ה
 נאמר שם רתמים שני פעמים על מדת הדן ? לכן מתרגמים כי בתתילה היי
 גשמ; רצון במרת רחמים ומטר זה הי׳ גידולו מ; הארץ. כמ״ש בסוכה (דף י״א)
 ״ואד יעלה מן הארץ. מה אי דבר שאינו מקבל טומאה וגידולו ק הארץ״
 ועליו גאמר שפיר שם רחמים. ואך כאשר כפרו בעיקר לכן הוריד ה׳ את״כ
 מכיר אתר. וזה הי׳ משל גפריס ואש. שגידולו מן השמים. היינו מאוצר של
 פורעניות שהי׳ ברקיע הפשי מכון הנקרא ג״כ שמים. כמ״ש במס׳ חגיגה (דף
 י״ב ט״ב ט״ש) וטל זה המטר דייק הכתוב ״מן השמים׳׳ וגם הכפיל עליו
 ״מאת ה׳״ לדייק אעפ״י שזהו שם רתמים בכ״ז רשטהן של רשעים האלו שכפרו
 בטיקר ואמרו לא גלי קדם ה׳ עובדין בישיא הפך מדת רתמים למדת
 הדין כמ״ש רש״י לטיל (ת׳ אי) כן לדייק ממלות ״מאת ה׳״ מאת הרקיט שהוא
 קרוב לה׳. היינו זהו מכון שקרוב לטרבות. אבל אס הי׳ כתב ״מאתו" כקישית
 מההוא מינא. יכולתי לטעות ולומר שהמטר הזה גידולו הוא מ; הרקיט השביעי
 ערבות ששם כבודו של הקב״ה שוכן. ולומר שת״ו שתי רשיות שם. א׳ פועל רט .
 ואי פוטל טוב. וע״ז נאמר ״אתו מן •השמים״ ובאמת שם נמצא רק אוצרות
 של טוב ולא של סרטניות. והאוצר של פורעניות ברקיע הששי מכון הי׳ מקומו.
 ונס משם הוריד אותו דוד לארץ. מפני שלא עורך רט (רש״י. לא יגור אצלך)
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 כמבואר שם בגמרא מ״ש. יק נ״ל לדייק ״מאת ה׳״ מגזרתו של הקב״ה.
. מפני שכפרו בטיקר. כי קורס שכפרו נאמר ו נ  כביכול בעצמי. בלא בית ד
. וכמאמר חז״ל ״מלכותא דארטא כעין ו נ  ״והי" אשר הפשט. הוא ובית ד

 מלכותא דרקיט (ברכות נ״ח):
 (ט) מאחריו יונתן מת׳ ״מבתר מלאכא״ כוונתו מבואר באלשיך. במלות

 ״בפירסומי עניא״ סבר כשיטת ר״י במדש״ר :
 (לג) ולא ידע בשכבה ובקומה יונתן מת׳ ״ולא ידע במשכבה ולא
 ידע במיקסר,״ נ״ל דהכא דרש הנקודה ממלת ״ובקומה" לכן מוסיף
 בו טל המקרא מלת ״ירט" פטם שני לדייק בקומה לא ירט. אבל קורס לק

 היינו באמצט ירט אבל להלן בפסוק .
 (לה). ולא ידע בשכבה ובקומה מת׳ היונתן כמ״ש בתורה ״ולא ידע
ה ולא בממסד,״ ואינו מוסיף פעם שני מלת ״ידע״ ב כ ש מ  ב

 אצל מלת ״בקומה״ כי כחן הכוונה. שבכל הזמן לא ידע :
 ב (ד) ואבימלך לא קרב אליה יונת; מתי ״ואבימלך לאי קריב לגבה
 למסאבה״ הכוונה לפי שנעליו אפילו מי רגליו כמ״ש

 יש״י מאמי חז״ל לקמ; בפסוק ו׳ ובפסוק ע׳ :
 (טז) הנה הוא לך 'כסות עינים או:קלס מת׳ הא הוא ליך כבות דיקר
 עיניך ט׳ נל״נ. והשני פירושיה שמביא הס רק.פירוש אחד ונס
 זה אי; לו הבנה ? לק נ״ל כי שיטת האונקלס בזה הוא כשיטח ר׳ יוחנן
 במדש״ר שיאמר *) ״טשה לה כסות שיהי' הכל מביטין בכסוחה ולא בנוי׳.
 כסוח עיניס. כסוח שהיא עשויה עיניס טיניס" ולדטתי כוונתו של ר״י כמ״ש
 בפרק בנוה אבה ״ערביות יוצאות רעולות" מפרש יש״י ״דיך ערביות להייח
 מעוטפות ראשן ופניהם. חוץ מן העינים. וקרי לה בלשון ערבי רעולית. היינו
 הרעלות דכת־ב גבי תכשיטי נשים בספר ישעי׳ (ג׳)״ ובספר ״אבן ספיר" בסיפור
 העיר העתיקה קאירה של מצרים מביא ״שעול היום הנשים בצאתן שם החולה.
 יחנו מטפחת מכוסה על פניהם היורדת עד החזה. אשר אך שתי עיניהן הכחולות
 יוצאות ממנה לראות אח הדרך״ ולפי דטחי הי׳ אבימלך הראשון שהמציא ובדה
 מלכו לשרה מסוה כזה טל פני׳ שלא יוכלו להביט בנוי׳. ונס שיה׳׳ בכסות
 מקום נלוי להטיכיס של אשה. שתוכל לראות את הריך. והוא טור הפריז טל
 המרה למשות מאלף כסף שיתפלא עליו עין הרואה. וזהו שמדייק ר׳ יוחנן
.  ,עשה לה כסות שיהיו הכל מטטין בכסותה (מפני רוב חשיבותו) ולא בנוי׳ ״
 מפני שהיא מכוסה בה **) וזהו שמסיים ר׳ יוחנן בכפול לשוט ״כסות ט־נים.
 כסות שהיא טשוי׳ (לחכלית) טיניס טיניס״ הטונה שטשוי׳ לתכלית טינים של
 איש שלא יכול להסתכל באשה ולתכלית טיניס של אשה שתוכל לראות את הדרך.
 והכסות הלזו של לניטות הי׳ לה לשרה לאות ולהוכחה לכל שאינה מופקרת.

 •• ושהיא
ה.  *) הכוונה של ר׳ יוחנן במה שנתן לאברהם האלף כסף לטשות לה כסות כז

 לומה כאלו עשה הוא בעצמו:
 **) וזהו ג״כ הכוונה מר׳ ברכי׳ שיאמר שס ״טשאה מטרונה שהיא מכוסה מן
 העין״ וכוונתו אעפ״י שתצאה לשוק. בכ״ז ע״י הכסות הלזו היא מקיימת
 אף בחוץ ״כבורה בת מלך פנימה״. ובשביל יקר שוי׳ של הכסות. הכל יודעין

 ומכירי! שהיא מטרונה. אע״פ שאיננה נראית:
2 3 
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 זשהיא-צטעה. ולזה שלקחה אבימלך בטעות היתה. ולכן לח נכע בה . והאונקלס
 מוסיף טול טל שיטת ר' יוחנן היינו שהכסית הזאח היתה גס בשביל עיניס של
 אבימלך ג״כ. וזהי שמסיים האונקלס חלף דשלהית ודברתיך וחזית יתיך
. הניונה הכסות הזאת ת ח כ ו ת  וית כל דעמך ועל כל מה דאמרת א
 שטשוי׳ ללניטות יהי' לך תלף ההפקרות של טינים מאבימלך. ונם יהי׳ לך לאות
 ולהוכחה ננל הפקירות של טינ־ם לטלטא. ושלא ילברו בך דברים של הפקירות:
 בהיונתן מפ״ז נ״ל להגי׳ תחח מלח ״תהמדא״ (שלא מצאחי לו חבר) מלת
 תחמילה וכמ״ש בנלריס פ״ז ״הנידר כו׳ מוחר ״בתמילה״ מפרש רש״י ,״כעין
 יריטה״ ואות לל־״ח נתלף באוח למ״ל כי הם ממוצא אחת ״לטלנ״ת״. ושנור

: ׳  הוא בזה כמבואר בביאורי משפטים כ״ב ל
 כא (ט) ותרא שרה את בן הגר המצרית אשר ילדה לאברהם
 מצהק מלת ״מצתק״ מת׳ ה־ינתן ״מגהך לפולחנא
. ונתין לחי" ולייק מפני שנאמר סתם ״מצתק" ולא נאמר ״למי״ כראה ו  נ
. ובזה יורה כי טבו־תו ׳ . או ״את מי״ כמ״ש להלן כ״ו ח ׳  כמ״ש לטיל בפסיק ו
 של ישמטאל היתה בשיתוף. מפני שכילד מאברהם ומהיר כמ״ש בפ״ז ולכן הי׳
 מצתק לשני הטיקריס שלו ״וכדאמרי אינשי זרוק תוטרא לאוידא אטיקרי׳ קאי״

 ובזה א״ש הכתוב שלאחריו :
 (י) ותאמר לאברהם גרש האמה הזאת ולכל המפרשים קשה אם ישמטאל
 תטא. הגר מה חטאה ? אך כוונתה במלת ״הזאת" שהיא מצרית.
 שלא יוליל ממנה טול בניס כאלו ״ואת בנה״ הכוונה ״כאמה כן בתה״. וכמו
 שמחרגס היונה; בשמות (כ״ב י״ט) ״זבת לאלהים יתרס בלתי לה׳ לבלו״ מת׳
 מלח ״יחרס״ יתקטל בםייפא וגבםוי יתגמרון לכן הוסיפה שרה על ישמטאל
 במאמרה. ואמרה ״גרש" כנגל לין מ־הה. וגס ״כי לא יירש׳׳ נגל ונכםוי
 יתגמרון ובמלה ״כי״ הדוק. כ־ אין לו לין ירישה. וזהי שמלייק היונק
 בפסיק י״ב די נפק מתרבותך. ודין בר אמתא לא מתיהם בתרך ובזה
 סרו ההמיהוה מהדה״ג ר״א כהן רפפרט גיל ההרגוס מפסיק לקמן י״ד:
 כי לא יירש בן האמה הזאת עם בני עם יצהק הח־בוח ״עם יצחק״
 מה׳ ״וינה קרבא עם יצהק״ ונ״ל כוונתי בזה לפרש מלה ״יירש״
 נס על הכבישה שהיא מל ידי מלחמה כמו לקמן (כ״ב י״ז) ״וירש זרעך אח

 שעד אויביי" והכוונה למה שמביא בהרגומו לקמן כ״ב א׳ ע״ש :
 (יג) לגוי אשימנו יינחן מה׳ ״לעם לסטים אשוינה״ זהו כמ״ש על ישמעאל
 במם׳ .סוכה (לף ג״ב) ״ישליו אוהלים •לשוללים. ובטחוח למרגיזי

: ג  אל" וכ״א בהלמוד ירושלמי סעניח פ״
 (יד) וישכם אברהם וגו׳ שם על שכמד, ואת הילד וישלהה יונהן מחי
 ״שוי על כתפה וקשר לה במותגהא לאודועי דאמתא היא

 וית ריבא ופטרה בגיטה״:
 והרה״ג ר״א כהן רפפרט יאמר ״וזה צ״מ לנהי לסובר דפלנשיס בקדושין וכהונה. הרי
 כיון לאמחא הוה. גיטא למאי בטיא. ובחמה שבלא״ה סוהר למ״ש
 לטיל ט״ז ג׳ ששרה שחררה מקולס. ועי׳ באו״ח שס שלא ראה הח״י וטי׳
 מהרש״א סנהלרין נ״ט. שכ׳ ללהכ• נתן אברהם הכל ליצחק ול״ה אטבורי
 אחסנתא משום דישמטאל ה" ב; שפתה ואישתמיטת׳ הת״י שש־תררה וקצת י״ל
 כנס הידע בדרושים אי׳ האבות יצאו מכלל בר נש להקל.ואכ״מ״ עכ״ל. ול״ג
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 במה שכתב ופטרה בניטה הולך הוא לפימתו מלטיל ס״ז ג׳ ששם כתב
 וחררתה ובמה שיאמר וקשר לה במותנהא לאודועי דאמתא היא
 (בילקוט איתא . שקשר לה רדיד במתניה לידט שהיא שפחה) הכוונה להוריט בזה
. ׳  כי מה שיצא ישמעאל לתרבות רעה סבת אמו הוא. כנאמר לטיל בפסוק ט
 ולכן לו. אין חטא בזה. וכמ״ש ״והייתם נקייס מה׳ ומישראל״ ולכן עשה לה
 הסימן הזה. וכדי לאיים בישמעאל הטונש כמש׳יל בפסוק ט׳ שאין לו דן ירושה.
 ויש לו דין מיתה. לכן שלח אותו בלא טבד. וגמל טעון מאכל ומשתה לדרך.
 כדרכו של בית אברהם אביט. שהיו וותרנים אן) לאחרים. ולכן עשה אברהם
 גס בו איזו סימן כי בן אמה הוא לקיים.אן) בו ״והייתם נקיים וגוי וזהו שיאמר

 הכתוב ״שם על שכמה״ היינו הסימן מהרדיד ״ואת הילד" עשה ג״כ סימן ־.
יתבת לה לסטר חד גד יונתן מת׳ ואזלת ו  (טז) והלך ותשב לה כנ
 וטי^קת ית פולהנא נוכראד,— נ״ל כוונתו לתק למה הוכפל
 בפ״ז השתי תיבות ״ותשב מנגד" וגס בפעם ראשון עוד נוסף מלת ״לה*
 שמיותר ? לכן מת׳ בפ״ז גס כוונה פנימית לבד הפשטיות. ולפי שיטתו בפסוק
. כאשר מדייק ס  הקורס. כאשר באו הגר וישמעאל למדבר שניהם עבדו עט״
 במלת ״אדכרו" בלשון רביס. לכן יאמר הכתוב כאן. כי הגר עשאה תשובה .
 אבל ישמגיאל עדיין היה עומד במרדו כמו שיאמר בפסיק שלאתרי׳ ושפיע
 קדם ה׳׳ ית קלי׳ דטליא בגין זכותי׳ דאברהם ובזה הוא מפרש פ״ז ק .
 ״ותלך״ זהו שהלכה מדרכה הרעה לעבוד בשיתוף ״ותשב לה מנגד" לדבר הרט
 הזה ועבדה את ה׳ לבד. ומלת ״לה״ מורה שהיא לבדה שבה. אבל ישמטאל
ו נ י נ  נשאר במרה. וזהו שמדייק היונתן ואזלת ויתיבת לה לםטר הד ו
 לה׳ לבד) וטלקת ית פולהנא נובראה היינו סרה מטכו״ס ולא עבדה

 עוד בשיתוף כישמעאל בנה :
 (כא) ותקח לו אמו אשד. מארץ מצרים יונתן מת׳ ״ונסיב אתתא ית
מא. אתתא . ונסיבת ליה אמו ית פטי תרכה  עדישא ו

 מארעה דמצרים :
 נ״ל טוני* בזה לתרץ פשט הכתוב שהוא מוזר ומיותר . כ׳ מאי נ״מ אס לקתה
 לו אמו אשה. או אס הוא בטצמו לקת אשה ? ומאי נ״מ מתיזה ארן
 הוא ? וכן טעם הסמוכים מפסוק שלאתריו שנאמר ״ויהי בעת ההוא" ? לק
 מזכיר בפ״ז *) הסיפור מנשי ישמטאל שהיתה קבלה בידס הייט ונטיב• אתתא
 ית .עדישא אשמו הראשונה . שלקח הוא בטלמו מארן מואב . שלא קדמו
 לבני ישראל בלחם ומיס. וכן עשתה היא לאברהס ג״כ. ובשביל זאת עשה

 : אברהם
 *) הסיפור הובא באריכות בפרקי דר״א פ״ל. ובילקוט רמז ל״ה וכ״ל ״יישב
 במדבר פארן" שלח ישמעאל ולקח לו אשה מערבות מואב. וטדישא שמה.
 לאחר שלש שנים הלך לראות את ישמעאל בט ונשבע לשרה. שלא ירד מעל
 הגמל במקום שישמעאל שריי שם. והניע לשם בחצי היום. ומצא שם אשתו של
 ישמעאל. אמר לה היכן הוא ישמעאל. אמרה לו הלך הוא ואמי להביא פירות
 ותנורים מן המדבר. אמר לה תני לי מעט מיס ומעט לתם. כי עיפה נפשי
 מדרך המדבר. אמרה לו אין לתס. ואין מ־ס. אמר לה כש־בא ־ש.:עאל. הגידה
 לו את הדברים האלה. ואמור לו שבא זקן אחד מארן כנען לראותך. ואמר
 שסף הבית איננה טובה. וכשבא ישמעאל. הגידו לי אשתו את הדבר הזה״

 רזיחה
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 אברהם בתכמחו שנרשה ישמעאל. וזהו שמדייק היונק ותרכה וכן יאמר
 ונסיבת לו אמו אתתא מארעא דמצרים הכוונה ממקום גדולי׳ (ע׳
 ביונתן למיל ט״ז א) שהיה לנו שם אכסניא. וכן משתה היא נ״כ שנתנה לאברהם
 לתם ומים . ובשבילה ברך אברהם אח ישמעאל. ונתמלא ביתו של ישממאל. מכל
 סוב. 'ממון. וברכה. ולכן במת ההיא בא אבימלך ושיכול שר צבאו אל אברהם.
. ״ה׳ ממך בכל אשר אתה מושה״ דייק במלת ״בכל״ היינו אפילו  ויאמרו לו
 עם המפל. זהו ישמעאל אשר שלחו מפניו. ומכש״כ המיקר הנשאר אצלו. הוא
 יצתק. אשר עליו נאמר בפשוק י״ב ״כי ביצתק יקרא לך זרע״. מיין ברש״י
 וברשב״מ על הפשוק כ״ב ״ויהי בעת ההיא״ שאמרו פעם הסמוכים . ולפי
 שימתם הוה לי למימר ״ויהי בעת ההיא״ תיכף אתר לידת יצחק. וקודם נרישת
 ישמעאל. ולא את״כ. אבל כמש״ל. א״ש ״ויהי בעת ההיא״ לפי המאורמ שנא׳

 בפסוק שלפניו :
 (כת) ויצב אברהם את שבע כבשות לבדהן נ״ל הרמז של מספר שבע
 הוא לאשר כי היו שבעה פרנסים בישראל. אשר עשו מלחמה עם
 פלשתים וגברו עליהם. א) שמגר בן ענת. ב) שמשון. נ) שמואל הנביא .
 ד) שאול המלך. ה) דוד המלך. ו) עוזיהו המלך (דהי״ב כ״ו) ז) תזקיהו
 ה.1לך (מלכיס ב׳ י״ח). ובסדר מולם רבה כתיב בפרק כ׳ ״כי משנפלו פלשתים
 בימי חזקיהו הפרנס השביעי (שעשה מלחמה עם פלשתים) לא העמידו מול
 מלך עד היום״ לזאת מורה מספר שבע אשר הל־ב אברהם לבדהן לפני אבימלך

 מלך פלשתים :
 ובזה א״ש מה שמוסיף היונק על המקרא בסיף פסיק ״ואפרשינון מן
;  תוריא״ הכוונה כ׳ רמז רמז לו כמ״ש בסדרה פנחס בפרי התנ. מ
 oro כעד מ׳ אומות ״ולכבשים״ זהו כננד ישראל.— ואולי כוונתו בזה
 כאברהם רמז לאבימלך מל המושימ הראשון מפלשתים אשר הכה אותם ״במלמד
 הבקר״ (שיפמים ג' ל״א) ומתרנס שם בפרש תוריא הייני הישימה הראשונה
 יזה׳׳ בזה האות. שיתתיל להפרש ולהשלך ממשלת פלשתים מעל ישראל. כמו
 שהפריש אברהס את הפריס מהכבשים. וכמ״ש (ההליס כ״ב) ״סבובני פרים'
 «ת׳ אהזרו עלי פלחי כובביא דמתילין לתורין. וכן להלן (כ״ו ל״א)
 גמת כריתת ברית יצתק מס אבימלך. יאמר שס היונק כי פסנ מיתגא דהמרא
 ויהב פםגא חרא להום לםהדו המעשה שתתך המיתנא דתמרא לתלאין. ונתן
 לאבימלך מתצה. ומתצה נשאר אצלו. נ״ל ג״כ שזהו הרמז רמז גס יצתק
 לאבימלך. מל שמשון מושיע השני לישראל. שהישועה שלו יהיה בזה האות .

 שיכה
 שלחה - ושלחה אמו ולקתה לו אשה מבית אבי׳ ישמה פטימא . מור לאתר שלש
 שנים הלך אברהם לראות את ישמעאל בנו. ונשבע לשרה כבפעם ראשונה .
 שאיננו יורד מן הגמל במקום שישמעאל שרוי שם. והגיע לשם בחצי סיום .
 ומלא שם אשתי של ישמעאל. אמר לה היכן הות ישמעאל. אמרה לו. הלך
. ם י  הוא ואמו לרמות את הנמלים במדבר. אמר לה תני לי מעט לתם וממט מ
 כי מיפה נפשי מדרך. הוציאה ונתנה לו. ממד אברהם והיה מתפלל לפט
 •סקב״ה טל בט. ונתמלא ביתו של ישממאל מכל מוב. ממון. וברכות. וכשבא
 •ישמעאל הגידה לו אשתו את הדבר הזה. וידע ישמעאל. שעד מנשיו רחשי

 אביו מליו. שנאמר כרתס אב מל בנים :
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 שיכה את פלשתים בלחי החמור (שהוא מחצה הראש) אלף איש. והישועה היתה
 בימיו לחצא־ן. ולא ישועה שלימה. ט שמשון ופלשתים יחד משלו. על ישראל.
 כמטאר שם (ט״ו כ) ״ישפוט את ישראל בימי פלשתים״ הייט בימים שמשלו
 פלשחים על ישראל. שפט שמשון ג״כ את ישראל. ובזה א״ש שם הפסוק
 שלאחריו ״ויהי ביום ההוא״ איזו סמיטח נמצא שם ? אך לשיטחינו ניחא. מפני
ט ביום נחבשר  שיצתק נתן למלך פלשתים מחצה מתג לעד על מושיע השני. ו
 יצתק מהבאר שבע של אברהם. שמורה על שבעה מושיעים שעתידים להיות
 לישראל מיד פלשתים. ובזה א״ש שס פסיק לינ שנאמר ״ויקרא אותה שבעה״
 לתכלית הנ״ל שעולה במספר שבעה. ולפי הטעם על שש הברית כפירש״י שס .

 קשה הלשון ״שבעה״ :
ת ״ולתחומיא״ בירושלמי אין לו שתר. לכן נ״ל להגי׳ תחתיו ל  (לג) מ

 לעיבוריא ולתאוביא כמ״ש ביונתן :
. וצריכין להדפיס בו כמו באונקלס :  (לד) ביונתן תסר תרגום מכל פ״ז

 (ת) ביונתן חסר בפ״ז מלת ״ברי״ אתר מלת ״לעלתא״ שזהו תרגום
 "״ ממלת ״בני״ שכתוב בהורה :

ת עיניו וירא והנה איל אחר נאחז בסבך  (יג) ויישא אברהם א
 בקרניו וכן הגירםא באונקלס שעם הנל״ג ״וזקף אברהם ית
ד באילנא בקרנוהי״ והנל״ג  עינוהי בתר אלין והזא דברא בתר אחי
א וכתב בעל אוהב גר. ע״ז ד  יאמר ״יש טסתאות בתרגום והא דכרא ה
 חשבו אנשים שהיו אונקלס קורא בתורה ״והנה איל אתר״ ולדעתי לא עלה.
א לשנות את הקריאה בחורה ״אחר״ למלת ״אתר* ד  מעולם על רעה הגורסים ה
 ת״ו. רק הוסיפו מלת חרא להעמיס בזה את כוונת תז״ל שהביא רש׳׳י ״מוכן
 היה לכך מששת ימי בראשית״ כמ״ש במשנה ובתיב״ע. ויותר נראה. שתיבת
ד ופירושו כמו . ואפשר שהוא מקור בלשו; ארמי משם אחי ס א הוא ט״ ד  ח
ד (כ״ה דטת בס׳ א אחי ד ה ד שלאחריו וצ״ל א י ח  אחז נאתז. ונמשך אל א

 לו״ש)״ עכ״ל :
ד באילנא וכ״ל בספרו ״הבנת א אחי ר ב הא ד  והרה״ג היידענהייס גורס ו
 המקרא״ שהוא פירש על רש ״י מחומש—״אחר״. אחרי שאמרר״לו
ר אילין (זהו מרש״י). דע כי במ״ג ת ווע ב נ  המלאך וגו׳ שמחרגמינן וזקף עי
 וייניציע של שנח רע״ח הגירסא בח״א וזקף אברהם עינוהו בתר אילין. וחזא
ד וכר א אהי ד לנא ובו׳ וניחר הדפוסים גרס והא דכרא ה ד באי ר אהי ת א ב ר ב  ד
ד וגו׳.  ושחי הגירסאוח משובשוח. והגירסא הנכונה לדעח רש״י והא דברא אתי
. ומאן לץ  כי מלת אחר שבפסוק כבר הוא מתורגם בחחילח העשוק. בתר אי
ד וכמי שמתרגם כי עצר א שם הפעל של אחי ד ד יתכן כי ח א אחי ד  לגריס ח
ד ולכד לא ילכד (עמוס ג׳ ה׳) והוא לתוספת ביאור ח ד א ח י  פצר. ארי מ
 וכאילו הי׳ כתב אחוז נאתז. אכן מתוורשא שהוא תוספת תלמיד טועה״ עכ״ל :
 ול״נ כי השתי תיבות בתר אלין באונקלס אין כוונתו בזה לפרש מלת אחר
 הנאמר להלן בפסוק. כי למה לי׳ להרתיק תרנומו מהמלה כ״כ ? ״)
 אך טונתו בזה להשיב להמתתכמיס ואומרים שאברהם ראה וידע מאיל זה קודם.

 : לק
 *) ולסרס המקרא כאשר רש״י יאמר ״אתרי שאמר המלאך אל תשלת ראהו״-
 ומפרשו המזרחי ״ומקרא מסורס הוא. כאלו אמר וישא אברהם את עיניו אחר..
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 לכן מוסיף על המקרא ״יישא אברהם את עיניו" בתר אילץ להורות כי
 אחר שגמר העקידה נשא עיניי יירא ״והנה" איל. אבל לא קודם לכן. ודייק
 האונקלס כמו שיאמר הרשב״מ זה הכלל אצל ״והנה היא לאה״ בכל דבר שלא
 נודע בתחילה יאמר ״והנה״. ומלת ״אתר״ מתרגם במלת ״חדא״ לכלכל בי שתי
 כוונת. ה״ט איל זה אתר היא . ואינו מן אותן אילים שנבראו בששת ימי
 בראשית. שנים זכר ונקיבה לקיום המין. אך איל אתר הוא (ולשון אתד הונת
 טל דבר שאין לו שני) הנברא בין השמשית. וגס לתכלית יחידי הזה. וזהו
 מפורש ביונתן וחזא דברא חד דאתברי בני שפשתא דשבלול עלמא.'׳אחיד
 בחרישותא דאילנא והלא היינתן מתרנס מפורש מלת ״אתר״ במלת ״חד״
 לחכלית שתי כוונת הנ״ל. ולכן בלי ספק כיון האונקלס לזה ג״כ. ושניהם
 ידרשו מלת אתר בלשון אתר. וכדומה מתרגם האונקלס בשירת הים ״מזי״

T ״ רש״י) ובבמדבר (כ״ד י״ט) ״וירד מימקב״ ״ (ט״ש "  כמו ״עזי" "
 וייחותי' חד מדבית יעקב ותרגם כאלו הי׳ מנוקד ״וירד״ בצר״י הרי״ש.
""כ״ג ט״ו(ע״ש בביאורי).  (ט״ש בספר יאר ובנל״ג). וכדומה מתרגם בדברים ;
 וכדומה מתרגם היונה; לטיל י״ז י״נ (ט״ש בביאורי) וכן בזכרי׳ (י״ד הי) מלת
 ״ונסהס״ ויסתתים כאלו הי׳ כהיב ״ונכהס״ בהיר״ק (ט״ש רש״י ורד״ק)
 ילפי שיטהס א״ש הנגינה מבעל הטעמים שהטטיס זקף גדיל במלה אחר
 להפסיקו ממלה נאהז אשר לשארי מפרשים קשה. כי לדבריהם מלה ״אהר״ עם
 מלה ״נאהז" עני; אהד הוא. וגס א״ש וטיב. מאיד פשט הכהוב כפ־ הגירסא
 הישינה כמו בכל הדפיס-ס . וזהי וזקף אברהם ית עינוהי בתר אלין
 וחזא והא דברא הדא אחיד באילנא בקרנוהי יאשר הרה״נ ה״דטנה״ס
 מטיד בטצמו כי זהו הגירםא ביתר הדפוסים . לבד ממ״ג מדפוס וויניציא

 גירסא אתרת :
 ואולי מלת ״אתר" הסימן ברש״י מפ״ז למותר היא. וטעות מעתיק היא. ומה
 שיאמר רש״י ״אחרי שאמר לו וגו׳ ״ קאי ג״כ טל סימן הראשון זהי השתי
 תימת ״והנה איל״ וכיונתי בזה לפרש מלת ״והנה״ כשיטת הרשב״מ כלעיל. ובזה

 יהי' שיטת רש״י כשיטת התרגומים :
 (יד) ויקרא אברהם ישם הטקום אונקלם מת׳ ״ופלח וצלי אברהם הפן
 ונו׳ ״ הנל״ג יהמר ״נראה שגס פה טרבוב דברים בפירושים.
. אי הקריב קרבן ולפירש הבי' התפלל כמי שהרגם ׳  לפירוש הא׳ טבד שס ה
 ע״פ ויקרא שם בשם ד׳ (לטיל כ״א ל׳׳ג) ויהי׳ פירש הכהוב בשס ה׳ במקום
 ההוא. אבל ויקרא שמו ה׳ נסי (שמיה י״ז ט״ו) הרגם ופלח עלוהי קדם
 ה׳ דעבד לי גיםץ מכ״ל-יל״נ טינת האונקלס במלת ופלח זהו חפילה
 שתרית שתקן אברהם. וכמו שלמדי רבותינו מפסוק אוהו תמבוד (דברים י׳
 ני) עבודה זו היא תפלה. והיא תפלה כללות. ובמלת וצלי כוונתו מל בקשת
 עצמו. וכמו שנמצא במם׳ (ברכות ד מ״ז) כמה בקשות פרטיות מאמוראים.
 בתר דמסיימו צלותס. וכן כאן התפלל אברהם תפלה כללי כמו שיאמר האונקלס
 הבא ידען פלחין דריא וגם ההפלל תפלה פרטי מל מצמי ומל יצחק בנו.
 שלא ינסה אותם עוד מעתה כמ״ש במדש״ר עה״פ ט״ז ״בי נשבעתי״ לבשרו

 :— ששמע
 וירא והנה איל נאהז בסבך. וכן תרגומי אינקלס״ לפ״ר זהו רותק גדול.

 ואה״כ קשה להבין .
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 ששמע תפלתו ובקשתו הנ״ל. וכאשר חשבונן בביאורי להלן (מ״ח ב״ב) הכלל
. וצלוי אז תמצא ביאור נכון על שלשה תרגומים שהביא ח ל  משתי מלות פ

 כאן הנל״ג :
י מרומא ית  (ימ) וישב אברהם אל נעריו יונתן מה׳ ודברי מלאנ
 יצחק ואובלוהי לבי מדרשא דשם רבא ונו׳ ״ כוונתו בזה לחרן

 למה נאמר וישב אברהם. ולא הזכיר יצחק ג״כ (העמק דבר) :
 (כ) ויהי אחד ובו׳ יונתן מת׳ ״והוד. ובו׳ מן בתר דבפת ובו׳״ כוונתו
 x לפרש טעם הסמוכים. וכמו שמובא לקמן כ״ג א׳ בבעה״ס ״עד

 שלא שקעה שמשה של שרה זרחה שמשה של רבקה* ע״ש :

 פרשת חיי שרה י
 כג (ב) נ״ל שבתרגום ירושלמי חסר מלת ״ארבע״ שזהו עיקר תרגום ממלת
 ארבע שכתוב בתורה. וצ״ל בקורותהון ראדבע נובריא :

 (ד) תנו לי יונתן מת׳ ״זבוני לי״ כוונתו מבואר ברשב״מ ע״ש :
 כד (ב) יונתן ״אפותיקי״ ענינו ״אוצר״ באיוב ל״ת כ״ב אוצרות ברד

 מת׳ אפותיקי :
 (כא) והאיש משתאה לה אונקלס מת׳ ״ונברא שהי בה מםתבל״
 עגל״נ. ול״נ שכוונתו של האונקלס רק לפירוש אחד. וכשיטת
 ר׳ יותגן ממרש״ר ״והאיש משתאה לה״ מפרש ״ממצמן ומביט בה ההצלית

 ד׳ דרכו״ והמת״כ מפרש ״מצמצם טיניו להביט בה היטב״:
ד םפיקן  (כב) ויהי כאשר כלו הגמלים לשתות יונתן מת׳ ״והוד, כ

 גמליא לממלי״ ג״ל כווגתו במלת לכמלי על מה שהגמל אוכל
 ושותה זהו נכנס בדבשת שלו כבאוצר על זמן מרובה. כידוע טבע הגמל .
 ובשתי׳ שלו מפטם אתת די לו אף טל שמונה ימים וטטס המיס איט נשחת בו
 כאשר הי׳ נשמר בכלי. וטונה טמוקה יש להיונתן בזה. כי לשיטת רש״י זיל
 שמביא בפ״ז ״שהי׳ בטות בזכותו של אברהם שהצלית הקב״ה דרכו״ קשה הלא
 בפסוק ה?דס נאמר בפירוש שהי׳ בספק גין זה ? ק קשה להיונתן מאי היה
 לו לאליטזר לדבר . שנאמר ״מחריש״ ? ולכן מתרגם בפסוק היץדס מלת
 ״משחאה״ לשו; שהיי׳ והמחנה. וכוונחו בזה לאוריי שאליטזר המחין עם המתטח
 עד שתקיים דיבורה ״גס לגמלך אשאב״ ובמלח ״מחריש״ הטונה טד אשר שחקיים
 הבטתהה הגדיבה ״עד אס כלו לשתות״ וכמו שמתרגמים התרגומים מלת ״כלו״
 די םפקון (בדפוס ליוורט מי!פקין) וכמו שמפרש רש״י את האוגקלס. והכוונה
 מהתרגומים לאשמוטינן הרבותא מזה. ט לגמל אהד להשקות די ספוקו הוצרך
 ג״כ מיס הרבה יותר משארי בהמות נמו שמדייק היוגתן במלת לממלא ונש״כ
 לעשרה גמלים. וזהו הטונה מפ״ז ״ויהי באשר כלו הגמלים לשתות״ היינו באשר
 קיימה הבטתתה הנדיבה. זהו שבל העשרה גמלים שתו די ספוק;. שמלאו
. אז נפלו בל הספיקות של אליטזר ונהן לה המהנות. אבל  אוצרותיהם מיס די
 קודם לק המתין טס נתינת המתטת. כי אז הי׳ טריין בספק ספיקי. הייט
 שמא היא מאוחם שאומרים ואינם ששים. אשר טליהס אמר ר׳ יוחנן בתטנית
 (דף ח׳ מ״ב) הפסוק ״נשיאים ורות. וגשם אין. איש מתהלל במתת שקר״
 היינו שמא תשאב לביתה ולא לגמלים. ואף אס תשאב פעם אחח לגמלים .
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 ככ״ז היה טדיין בספק אולי תתחרט בהבטחתה הנדיבה ״עד אם כלו לשחות״
 ולכן מדייק הכתוב במלה המיותר ״מחריש״ היינו אליעזר שתק ולא היה צדך
 להזכיר לה לקיים אף גס הבטחתה הנדיבה. ואך היא כעלמה מלאה כל דברי׳
 כלי זריזות זולתה מהחל ועד כלה בתכלית השלימות. ואף כי היה זאת משא
 ועיפה ולגוזמא עבור נטרה קטנה כזה.— מלת דאיטמוםין ענינו ״עתידים״

 כמ״ש באסתר ח׳ י״ג ״עתידם״ איטמוסץ :
 (לא) ויאמר בוא ברוך ה׳ יונתן מת׳ ״וחשיב לבו דהוא אברהם . ואמר
 עול בריכא דה׳״ נ״ל כי כזה מתירן הקושיא שמקשין העולם
 טל דרש חז׳׳ל שמביא רש״י כפסוק ל״ט ״אולי לא הלך האשה״ מפרש רש״י
 ״אלי כהיכ כת היהה לו לאליטזר והי׳ מהזר למלא טולה שיאמר לו אברהם
 "לפטח אליו להשיאו כהו. א״ל אברהם כני ברוך ואהה ארור. ואין ארור
 מדבק ככרוך״ ומקשי! הפולס הלא כאן נאמר עליו ״כרוך ה׳ ״ ? אבל לפי

 שיטת היונהן ניהא כי כטעוה היסה :
 (ננ) ומגדנות מת׳ היונק ״ודורונין״ כמ״ש בדה״י כ׳ כ״א ג׳ ״ייתן להם
 אביהם מתנות רבות לכסף ולזהב ולמנדנות טס טרי כצורות
 יכו׳ ומת׳ שם התרגום דרכ יוסף מלת ״ולמגדנות״ לבושין דיקר זהו כמי שמפרש

 כאן הראב״ע (ע״ש) :
 (ט) ויאמר אלהם אל תאהרו אותי והי הצליח דרכי שלחוני יקשה
 מאי זה תשובה ? הלא הס תנורו ״תשב הנערה אתנו ימים״
 מפרש רש״י ״שנה שכך נותק לבתולה לפרנס את טצמה בתכשיטים״ ? לכן נ״ל
 לפרש כפי ״ שמביא רש״י דרש חז״ל בפסוק הקודם ״כתואל הי׳ רוצה לטככ
 ובא מלאך והמיתו״ לכן אמר להם שלשה דברים. וזהו ״אל תאחרו אותי״ כי יש
 נזה עונש מות ״והי הצליה דרכי״ במה שמה בהואל. כי לולא חי הי׳. הי׳
 מעכב לכן ״שלחוני" אהס לטובתכם. בשביל שלה ימיה עוד אהד מכס ככתואל :

 (ר) אחותעו as היי לאלפי רבבה •ונתן מה׳ ״עד בדון הוית אההן •
 וכדון את אזלא ומהנשביא לצדיקא, יהי רעוא דמינך
 יפקון אלפין דריבוון״ הוא מתרגם כמו שהטעים כטל הטעמים מלת

 ״אחותיט״ נזקף גדול להפסיק ממלת ״את״ :
 (םא) רקח העבד את רבקה וילך יונתן מיסיף על המקרא ״והיכמא
 דאתקטעא לי׳ ארחא במיזלי׳ לפדן ארם היכדין אתקטעא
 לי׳ במיתבי׳ דביומא חד אזיל וביומא הד תב״ נ״ל כוונתו לתרץ למס
 הוכפלה כפ״ז שני פעמים הליכה. וכן בפסוק י' מלטיל ג״כ נאמר שני
 פטמים הלי« . לכן יאמר כי הליכה שטה משתי פטמים הללו היתה ט״י קפיצת
 הדרך. ובפסוק מ״ב מביא רש״י ג״כ כי הליכתו היתה ט״י קפיצת הדרך:

ק היו אשורים ולטושים ולאומים טי׳ רמכ״ן וגל״נ.  כה (ג) ובני ד
 ובם׳ ״ארן קדומים" מביא ״אונקלס העתיק ובני דדן הוו
. ו  למישרין. ולשכונץ ולגגוון. ויונתן מל התירה העתיק ובגי דדן הוון תגרי
 ואמפורץ (ובירושלמי תרגם אומנין החת אמפורין) ורישי אומין. ונרתה
 שדעת אונקצם כשם ״אשוריס״ שהם המתנות והשיירות הולט דרך מעיר לעיר
 (כמו ארתת ישמטאלים (כראשית ל״ז כ״ה) עשאו מלשון ״באשרו אהזה רגלי״
 (איוב כ״ג י״א) ״לא תמעד אשריו״ (תהליס. ל״ז ל״א) וסבר כשם לטושים שהם
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 השוכנים באהלים הנטושים טל פט האדמה נחלוף הט״ן בלמ״ד. ואמר ״בלאמיס״
 ולנגוון כי דטתו לפרש השם ״לאמיס״ כמו לאיים. כי ק דרך המחרגמיס
 לחרגס חמיד השם ״אי״ ״איים״ ט״ד שתרגם כאן. ויב״ט שחרגס ״ולאמים.
 רישי אומץ״ סובר ג״כ כדעמ אונקלס ורק שונים הס בדרכי הטסקתם בשמי
 הלשון לבד. ובמה שחרנס ״אשוריס״ תגרין שונים הס בכונח דעח כוחב
 מורחט. אבל בפתרון המלה דטת שניהם אחד שטטם השס ״אשור״. שטל.
. ומה שתריס  וצטד. קרוב לשס ״סוחר. ארח. רוכל״ (שטעמו כמו ״מגל״)
 השם ״לטושים״ אמפורין(אשר הוראתו סוחרים בלשון יון) הוא ג״כ שלא כדעת
 אונקלס. אבל יתאתדו בפתרון השם ״לטושים״ שטטמו כמו ״נטושים״ כי כן
 דרך הסותרים להיות נטושים.בסחורתם טל פני הארץ. והירושלמי שתרנס
 ״לטושים״ אומנין סובר כי טטס לטושים הוא מן ללטוש איש את מתר שתו ואת
 אתו (ש״א י״ג ני) בי המה היו לוטשי נתושת וברזל״ עכ״ל. ול״נ כוונת
 האינקלס לפרש בל השלשה שמות ט״ש מקומות מושבימס מפני הקושיא שמביא
 הרמב״ן ממלת ״הי׳״ ומפני הראי׳ מדה״י שמביא בנתה״ש בי לא הי׳ בניס לדק
. גס בנ־ יקשן ובני מדין ס י מ  שנקראו כן ״בי בדה״י מונה שס. אלו ששה ה
 ולא בני דדן״. וטור הוכתה שנראה לי. מפני לא מנה הכתוב בני ״שבא״ שהוא
 הבכור ? ומפני טטמיס הללו. היונק והירושלמי מפרשים הכתוב ט״ש האומטת
 שלהס. וכוונת שלשתם להגדיל גדולתו של אברהם היינו אף בניו של קטורה
 ששלתם מטל פניו והיו יותר גרומים. בכ״ז לא היו מהאנשים פראים. אך
ק כאונקלס. וכמסתר וקנין כהיונתן  מאנשי תבל המתעסקים בישובי של א
 והירושלמי. ובמלות ״אשוריס ולטושיס״ לא פלינ היומן טל האונקלס. ומר
 אמר חדא. ומר אמר חרא ולא פליגי אהדדי. בי היונק יאמר. אשר ״אבודים״
 היו תגרים שהולכים בשיירות. ונמו לקמן ל״ז ב״ח ״וימכרו אנשים סוחרים״
 מת׳ תגרי ומלת ״לטושים״ מח׳ מל חגריס יושבי חנויוח בשטנה אחת מל
. ובמלת ״לאומים״ ג ״ב לא פליג ן רי  מקום התמידי שהם נקראים בשם אמפו
 היונק על האונקלס ומת׳ לרייםי אומץ בהכלל שמביא רש״י לקמן בפסוק ב״ג

 ״אי! לאוס אלא מלנות״ ובב״ז היו יושבי איים באונקלס :
 אשורים ולטושים אונקלס מת׳ ״למישרץ ולשכונץ״ והיונק מת׳
 ״תגרץ ואמפורין״ ונן הלשון מהנל״ג ״הוציא אותס
 מפשוטם שהם שמות עצמיים פרטיים. ופירשם בתואריס בעבור שהיתה קשה לו
ן שניהם הס לשון מתנות י  מלת ״היו״ ע״נ תרגמס בתואריס. ומשרץ ושמנ
 וההבדל ביניהם נתב הרמב״ן שהראשונים הולני על דרך מעיר לעיר. והשניים
 הס נטושים על פני האדמה ושטנים באהלים ״ול״נ ט האונקלס והיונתן מפרשים
 המלות אשורים ולטושיש שניהם בשיטה אתת. הייט ״•אשוריס״ הס תגרים
 הולכים אורת בשיירות וטובריס ממקום למקום למבור ולקנות וזהו מלשון ״ותט
 אשורינו״ ומלת ״ולטושים״ מתרגמים על תגרים יושבי תטית כשבינה אתת טל
 מקומם התמד״ ובמאמר תז״ל בברבות (דף ל״ח ע״ב) ״ולא שמת תלקי
 מיישבי קרטת״ מפרש רש״י ״חנוונים שעוסקים בדבר שיחה״ וזהו שמת׳ היונתן
 אמפורין האנשים שאומרים ״עפיגראממען״ זהו דבמ שתוק בתידוד שמצוי
 כחנוונים . ונמו ״לשונך בתטר מלוטש״ (תהליס נ״ב) מת׳ לישנך איך אזמל
.  חריף ני לפי שיטת ר״ש במדש״ר ורש״י שיאמרו שנולהון ראשי אומות הן
. קשה למה איט משפר הנתיב תולדות ״שבא״ ג״נ ? ונן קשה ק  •הס הונדות י
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 כי מלת ״ולאומים״ לבד משמע ״ראשי אימות" ואיך מפרשים על אשוריס

 ולטושיס ג״כ שהם ראשי אומות ? :
 (יג) נביות יונתן מת׳ ״נבוי״ וצ״ל נביות כמו שמת׳ בישעי׳. או כמי שמת׳

 בבמדבר י״א כ״ב ״נבע" ע״ש בביאורי :

 (יד) והשמע יונתן מת׳ ״וצמיתא״ המשכיר יאמר ״נראה שיש לנחם
 וצייתא עניט ״שמיעה" ול״נ הגירסא כמו שהיא. וכוונתו
 כמו ״צומת הגידים" (חולין דף ע״ו) ענינו קבי! (פערזאממליננ. פעראיין)
 ומלשון ״וישמע שאול את העם" והכוונה כמו הרייכסטאג בפרייסען !בורן

 שגקבציס שם מכל מלכי הברית שסביבם :

 פרשת תולדות
 (יט) ואלה תולדות יצחק הירושלמי מת׳ ״ואלין ייחוס הולדות" כוונתו לתרך
 ייתור הלשון מן ״אברהם הוליד את יצחק״ לכן מוסיף מלת ייחום
 לאיר״ כי רק יצחק נולד בספר היתום של אברהם אבל לא ישמעאל ובני
 קעורה כמבואר בביאורי לעיל ה' א' וגס ה' ג׳ יזהו ג״כ הכיינה מהתרנומיס
 במדבר י״א י״ת ״ויתילדו על משפתותס״ שמת׳ ואהיהסו על זרעיתהון

 וכ״א שס ברש״י :
 אברהם הוליד את יצהק רש״י. ״לפי שהיה ליצני הדור ונו׳״ הברטנורא
 על רש״י. מביא ״מקשין העולס רזו אינו ראי' לומר שלא.
 נתעברה מאבימלך שרוב נשיס מזנות דעתן על בעליהן. ונעשה הוולד כצורת
 הבעל" ? ומתק שם בשני הרוצים דתוקיס (ע״ש) אבל באמת כוונת רש״י במה
 שיאמר ״מה עשה הקב״ה צר קלסתר פניו של ילתק דומה לאברהם״ זה המעשה
 היה בעת הגמלותו. אבל קודם לכן. לא היה קלסתר פניו דומה לשל אביו .
 אלא לשל אמו. וכן מוכח מהגמרא ב"מ (דף פ״ג) ״אר״ל אותו היום שגמל
 אברהם את יצחק בני וני׳ ונעשה נס בשרה אמנו. ונפתחו שגי דדי׳ כשתי
 מעינית. והניקה את כולם. ועדיי; היו מרננים ואומרים. אס שרה הבת תשעים
 תלד. אברהס ב; ק' שנה יוליד. מיד נהפך קלסתר פניו של ילתק לאברהם .
 פתחו• כלס ואמרו ״אברהס הוליד את •צחק״ וזהו שמדייק היונתן הוון בני

ן ושניהם מתרצים יתור הלשון מ; ״אברהם הוליד את יצחק" :  נשא אמדי

. ׳  (כא) ויעתר יצחק לה׳ לנכה אשתו כי עקרה• היא ויעתר לו ה
ה אשתו היונת; מת׳ ״ואזל יצחק למוור פולחנא ק ב  ותת־ ר
. והפך יצחק בצלותי׳ דעתיה דקב״ה ממה דנזר י  אתר דבפתי׳ אבו
. ארוס עקרא דעת נבי׳ כ״ב שנין. ואתהפיך בניני׳ דעתי׳  על אנתתי׳
ת ר ב ע « ז . ואתרוח. ו  דקב״ה ממה דנזר עליו. דאף הוא הוה עקר

 רבקה אנתתיה :
 נ״ל כי להיוגחן קשה לפרש ״ייעתר לו״ ולא לה. כי זהו פהיתות גדול לומר
 על אמנו רבקה. לכן הוא מפרש ״לנכה אשהו״ לא כפירש״י. ששניהם
 התפללו זה עומד בזוית זו ומתפלל. וזו עומדת בזוית זו ומתפללת. רק הוא
7  מפרש ״לנכה אשתו״ לתקנת אשתו כשיטתו בשופטים (י״ה וי) ״נכה ה׳ דרככם,
 מתרגם pax ה׳ אורחתבון כי רבקה היתה צריכה תיקון גדול כמבואר
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ת ״ ב ק ה ד הפך יצחק בצלותיה דעתי  במדש״ר ע״ש. וזהו שמדייק היונק ו
ת כ״ב שנין וכוונהו להורות ם עקרא הו ת ה, א נתתי ה דגזר על אי מ  מ
 שהיהה עקרה מהולדהה כמבואר במדש״ר. ומפרש ״ויעתר ל1״ על יצחק עצמו
 יכמו שיאמר הבעה״מ ״כי עקרה היא. הוא כהיב לומר לך. שאף.היא הוה
ה עקר ובשביל שבא לתקן בתפלתו אח ו א ה ו ף ה א  עקר״ כן מדייק היונק ש
 רבקה. נחקן הוא בעצמו החילה. כמאמר חז״ל אצל אברהם ״כל המתפלל על
ף א  >זבירו. והוא צריך לאותו דבר הוא נענה חחילה״ וזהי שמדייק היונק ד
ה ואח״כ ״ותהר רבקה אשתו״—והפירוש על היונחן ת ת א . ו ר ק ה ע ו א ה ו  ה
 יאמר ״ומ״ש כ״ב שנין. יש מוחקין וחרחין. ומיושב באמח לכל המעיין בספר
ר לזהב״ ואנכי ספר ״כור לזהב״ לא זכיתי לראות. ולמחוק מלת ״וחיתיך ט , 
 נ״ל כי זהו באמת אינו מיושב. ולהיפך החשבון שהיתה כ״ב שנה עקרה. חשבון
 אמת הוא. כי בת י״ב ויום א׳ היחה ראויה להריון. וי׳ שנים המתין לה כמובא
 ברש״י להלן בפסוק כ״ו. וכמ״ש במדש״ר. נמצא שהיסה עקרה כ״ב שנין.
׳ אביו מתחילת הפסיק. ושגור  ומלת נבי׳ צריך להני׳ אחר התיבות דכפתי

 הוא המעתיק בזה הניעות כמבואר במבוא :

ד לזעירא״ ומוסיף י עבד צעיר יונתן מת׳ ״ורבא יהוי םשתעב ע) ורב י ) 
דיא דאורייתא״ נ״ל כי קשה ן פקו  ״אם בנוי דזעירא נטרי
 להיונתן אחרי ט נאמר ״ולאום מלאום יאמן״ והפשט הוא כפירש״י. לא ישוו
. וכמ״ש במגילה (דף ו׳) ״קיסרי וירושלים . אם ׳  •בגדולה כשזה קם זה טפל ט
 ייאמר לך אדם חרבו שתיהן. אל תאמין. ישבו שתיהן אל תאמין. חרבה קיסרי
 *ישבה ירושלים. חרבה ירושלים וישבה קיסרי תאמין. שגאמר אמלאה החרבה.
 אס מלאה זו חרבה זו" נמצא שניהם טולים בכף מאזנים. ושניהם במצב אחר
.  אינם יכולים להיות. וכשזה עולה זה יורד כגגדו. וכשזה יורד זה עולה כעדו
 זזהו כונת הפשוק ״ולאום מלאום יאמן״ נמצא כי סוף פסיק ״ורב יעבד צעיר*
 ממ״נ למותר הוא . כי בעת שינבר משו. אזי לא יוכל עוד להיות ״ורב
 יעבד צעיר״ ואם יגבר יעקב. אזי ממילא הוא ״ורב יעבר צעיר״. ומאי זה הלשון
 ,ורב יעבד צעיר״ שמסיים הפסוק ? לכן יאמר היוגתן. כי לכתחילה. נבראו
 •שגיהם לתכלית ״ורב יעבד צעיר״ הייט הרב תליי לעולם במעשה דצעיר . אבל
p ט  לעולם אין הצעיר תלוי במעשה הרב. וזהו שמדייק אם בנוי דזעירא נ
יתא הייט הכרעת כף מאזנים שלהם. תלוי רק במעשה הצעיר. א דאורי די  פקו
 וכמו שמדייק הכתוב בשמות (י״ז י״א) ״והי׳ כאשר ירים משה ידי וגבר ישראל
 וכאשר יניח ידו וגבר עמלק* נמצא ט מידו של משה היי תלוי אף הגצחון של
 עמלק. ול״נ לתק הקושיא הנ״ל בפשטיות וזהו ״ולאום מלאום יאמן״ הפשט
 >מלחמה ארוכה יהי׳ ביניהם. כמה פטמים יגבר זה טל זה. ובסוף יהי׳ ״ורב
 יעבד צעיר״ ולכן נאמר להלן בפסוק כ״ו ״וידו אוחזח בטקב טשו״ לסימן אשר
 בסוף יגבר הצעיר. וגין זה גקרא ג״כ שמו ״יעקב* . תימן שלישי חמצא

 להלן בביאורי סיף סדרה. בדרך נפלא לשיטח ר׳ יוחנן במס׳ סנהדרין:

^ ושובעין יומי׳ א ה ללדת יונק מת׳ ״ושלימו מ מי  ׳(כד) וימלאו י
 עיבורהא למילד״ הוא דייק מלח ״ימיה״ ולא נאמר ,ויהי
 בעת לדתה״ כמ״ש רש״י להלן ל״יו כ״ז וסבר כשמואל במס׳ נדה (דף ל״ח)

: ( ׳  אין האשה. מתעברת רולדת אלא לרע״א יום (אם קלט הזרע ביום א
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ו תולדות כג 45 נ ח נ  פדר י
 (ס) איש יודע ציד אונקלס נזה׳ ״נבר נוזשירכן״ וזה הלשון מהנל״ג ״ט׳
 במם׳ ב״ב (דף קל״ס ע״א) בתיס׳ ד״ה נזהנ׳׳ בשרכא. שכהבו
 שהוא אדם בכיל (ועיי בב״ק דף צ״ב) שב׳ ר״ה על גברא נחשירכן לנזיצד
 עופוה והיוה. ועי׳ ברמב״ן ובפי׳ על ח״י שהן ב' כזלות נהשירכן שה־' לו
 גחש על ירט לס־מן. וההוס׳ בב״ב שם הביאו בנם הערוך שגרס שדכן בדי״
.  אבל בערוך שלפנ־גו ערך שדך הב־א הגמרא בב״ב. אבל לא הביא נהשירכן
׳ קכ״ד הב־א התרגום וז״ל ״־הכי מהרגמינן נבר נחשידכן  והרשב״א בהשיבה ס,
 מל׳ בשדכא שאמר ב־ש גוהל־ן . ופירושו אדם בטל שאין לו מלאכה אלא כאחד
 השרים שהם נוח־ן ומהענג־ם בציד להעגוג. והשקט הארן מהרגמ־גן ושדוכת
ק בר־״ש״ עכ״ל. והמשטר ר ש  ארעא ויש מן הגדול־ס טח־ גפש שהיו גורםין ב
 כחב גבר נחשירכן (יאגפרייגד) בכל אשר נלאו מחקרי הלשון עד ה־וס לא
 באו. מד הכליה ביאור מלה הזאה" עכ״ל. והג־רסא בשפר ״יאר" וביוגשן
 נהשירכן. לכן ג״ל כי מלה נהשירכן הוא שם התואר מורכב מ; ״נה" (רוה־ג)
 ומן ״רכש״ (פל־נק. שנמלל) (אסתר ח׳ וי) וכן מצ־נו כבש מתחלף בכשב .
 וזאת ידומ. כי הציד בתחלתו נח. ומושה מצמו כמת . יתח״כ הוא מנ־מ גופו
 בפתע פתילים לצוד. ושתי כשרונות האלו. הס אומנות של ציד. וכמו שאט
 רואין בחתול. וזאת כווגת התרגומים אשר העתיקו על ״איש יודע ציד" נבר

 נהשירכן ה־יגו ״איש גח ומהיר״ שזהו גקרא אומן במלאכת צידה :
 ישב אהלים הרגום הוגקלס ״משמש בית אולפנא" וכתיב״מ. והוסיף עוד
 ״תבע אולפן מן קדם הי" וכן ה־הא במדש״ר. ביה מדרשו של שם.
 ובית מדרשו של מבר. יראה דלא גיהא להו לפרש כפירש הראב״מ והרשב״מ
 ממג־ן יישב אוהל ומקגה . כי מה לו להוד־מנו שהי׳ ימקב רומה צאן אביו.
. שה־א מדה ס  גס אין לענין זה הצטרפוה מס מה שהודיטנו ממט שהי' איש ה
 מפלה גפב־ת . לכן פי׳ גס מלה יושב איהלים לעני; מעלה גפשיה. שהי׳
. ויראה שאין טונהם להוסיף על לשין המקרא כאלו אמר '  משהדל בלמודי ה
 קרא •ישב אהל־ הירה וחכמה. כי באמה ־ש לכוון כוונה זו במלה אוהל עצמו.
 כי שרש אוהל הורתהו גם מנין אור כמי ״עד ירה ולא יאהיל" (א־וב כ״ה)
 כהרגומו ולא ינהיר . וכן ״לשמש שם אהל בהם״ מהרגס שם אהל לשון ״זהרוריוה
 האור" (הכתב והקבלה). ול״ג כי כ; דרכם ליזיגס מלה אהל גס בלשון בית

 אולפנא כמו(איוב הי) ״וידעת כי שלום אהלך״ מת׳ ותנדע אדום שלום בית.
 אולפנך וכן במדבר (כ״ד הי) ״מה טובו ההליך יעקב" יונת; מת׳ שם בתי
 מדרשין והירושלמי מת׳ משבנין דצלי בהון יעקב וכן כזונת האונקלם שם

 ג״כ (ט״ש בביאורי. ובשמות ל״ג גי):
 (לא) ויאמר יעקב מברה כיום את בכרתך לי יונת; מת׳ ״ואצר יעקב
 זבין יומנא ביוב דאנת עתיד למהםץ ית בכירותך לי"—
 וכאשר היונה; מפ״ז קשה להולמו. וכן המלות דאת אמר מה שמסיים היונהן
 בפסוק שלאחריו ג״כ כהוס הבנה. לכ; נ״ל כי השלשה ה־גוה דאנת עתיד
 למיחםן מיותרים הם בפסיק זה. ושי־כיס הס בסוף פסוק שלאחריו ששס
 מס־ימיס המאמר הנפסק. ורגיל הוא המעתיק מהתרגום הזה במטות הזה.
 כמבואר במבוא. ולפ״ז א״ש כוונת ה׳ ונתן בפ״ז כ; זבין יומנא כיום ״מטר
 כאור בהיר כיוס" וכמ״ש במס׳ ט״ז (דף ל״ע) ״נקט׳ להדי יומא" וכמו
 ,ומשפטיך אור יצא" (הושט וי) כי אור היום יורה טל דבר אס ברור חך. ושאין
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ו תולדות נ ח נ  ^ סדר י
 תערובות ספק באמתו. ובמלת יומנא כוונתו מנ אור היום וכמ״ש ״ויקרא לאור
 יום״ וכן אמר יעקב לעשו ״מכור כאור בהיר כיוס את בכרתך לי״. וכן מת׳
 היונתן להלן בפסוק ל״נ ג״כ. ע״ש •:הפירוש. וכדומה מפרש רש״י האינקלוס ג״כ.
 זלתנס רבו באונקלס בפירושים הנל״נ ובעל אוה״נ. ובפסוק שלאתריו הגירסא
ת אמד דאנת עתיד למיחסן וא״ש לפי שהרגם היונתן בפ״ז ״אנכי הולך א  ד
 למות״ שמלת ״למות״ קאי על הנפש ג״כ שזהו בעוה״ב. לכן אמר עשו ליעקב
: י  •א״כ למה לי בכורה ששכרה בעוה״ב. שאתה עתיד לירש זה העולם. ולא אנ

 .כו (א) מלבד הרעב הראשון הרמב״ן תמה מה זה בא להורות ויתכן שבא
 להודיע שהרעב ההוא כבד וקשה מ; הראשון. כי כן משפנו
 הלשון אס המדובר בעני; מרובה מה שלא בא בחשבון. יאמר מלבד כמו מלבד
 איל הכפורים. מלבד עולת הבוקר מלבד על דבר קרת מלבד הברית אשר כרתי בתרב.
 שכל אלה ודומיהם מריביס ממה שהיצא מהשטן(ופסוק אתר יצא מ; הכלל הזה *)
 מלבד שבתות ה׳ וגו׳ וצריך ביאור) אבל אס האמור בעני; הוא המועט. יאמר לבל
 מלבר. לבד מערי הפרז׳. לבד מטף. ואחר שאמר פה מלבד הרעב הודיע שהיי קשה
־ בפנא תקיף בארעא (מהכתב והקבלה) :  מן הראשון(רל״ש) כתיב״ע והו

 (!) וישאלו אנשי המקום לאישתו ויאמר אהתי היא אונקלס מת׳ ״ושאילו
 אנשי אתרא (על עיםק) לאנתתיה״ כ״א הנירסא באונקלס
. ול״נ כוונת האונקלס לפרש פשט  שעם הנל״ג. ואיט מפרש למה גורס כן
 הכתוב כי שאלו אנשי גרר ליצתק מדוע לא נהג טס רבקה כהנהגת איש עם
 אשתו ? כמוכח מרש״י מפסוק שלאתריו. וזהו שמוסיף האונקלש על עיםק היינו
 השאלה היתה על הנהגה שלו. ודייק האונקלוס למה לא נאמר בתורה ״על
 אשתו״ ונאמר ״לאשתו" משמע על הנהנה ששייך מאיש לאשתו. ובזה א״ש תשובת
 יצתק ״אתותי היא״ ונכונה הגירסא הישינה על עסק אתתיה ולא כהנל״נ
 שמיתק השתי תימת על עיםק וגורס לאתתיה. ובספר ״יאר״ מביא ג״כ
 הגירסא על עיםק איתתיה ויאמר ״גס צ״ע למה הוצרך להוסיף עיסק" ואולי
 בשביל זה שינה הנל״ג הנירסא באונקלס. אבל כפי שפירשחי שפיר עפה ההונקלס

 שהוסיף מלח עיםק שיורה על הנהגה כמש״ל:
 :פן ידדגוני יונתן מח׳ ארום השב בליביה דלמא יקמלונני נ״ל כוונחו בזה להק
 למה לא נאמר ״יהרגוהו״ כי לפי הכהוב ״כי ירא לאמר אשהי״ הוה ליה למימר
ן יהרגוהו״ ג״כ בלשון נסתר. ולכן כהב היונק כי זהו קאי על מהשבוה לבו: פ , 
 >יב) ויזרע יצחק היונק מוסיף מלת לצדקתא ע״ש הפסוק ״זרעו לכם לצדקה״
 (הושע י׳ י״ב). היינו המכוון מהזרימה יהי' לתכלית המעשר ואז
 הברכה ממילא יהיה. וזה ג״כ כוונתו בדבריו התמוהים שס בהושע (ע״ב) :
 ויזרע וגר וימצא לא נאמר ״ויקצר״ חחת מלת ״וימצא״ אשר לפי מהלך הלשון
 נאמר לשון ״ויקצר״ אחר מלח ״ויזרע״ ? לכן נ״ל לפרש כמ״ש בתענית(דף ח׳)
 ״ח״ר הנכנס למוד אח נרנו. אומר יהר״מ ה׳ אלקינו. בחשלח ברכה במעשה
 ידיט. החחיל למוד. אומר ברוך השולח ברכה בכרי הזה. מדד ואח״כ בירך.
. ן ר  הרי זו חפלח שיא וגוי" נמצא כי קודם המדדה. יש שחי ברכוח בכרי מו
 לבד הברכה אשר בשדה. לכן יאמר הכחוב ״וימצא״ היינו בגורן בכרי לאחר

 — המדידה
 *) ע׳ שס בביאורי והמצא שנס פ״ז לא יצא ק הכלל :

 3 14 •לינם



ו הולדות בד 47 נ ה נ  סדר י
. ואיך ״מצאה מאה שערים״ בזהו דבל  המדידה. ומשרש הבהוב להלן מהי
 נפלא . יאמר הכתוב אהר ״ויברכהו ה׳ ״ בברכה המשילשה היינו ״וינדל האיש
ד שלש ברכות  וילך הלך ונחל פד כי גדול מאוד" ונאמר שלש גדולות בפסוק מנ
 הללו. ובזה סרו הדחוקים מביאור שלש גדולות. ונס מתורן הקושיא אשר

 הוה לי׳ למימר ״ויברכהו הי" קידם ״וימצא" ולא אה״כ ?
 (כ) ויריבו רעי גרר יינחן מוסיף על המקרא ״והוד• צבו בזן שמיא ויבשת
 ובבן אהדרו יתה ליצחק וגבעת״ ובפסוק שלאחריו מוסיף טל
 המקרא ויבשת ותו לא נבעת ינ״ל הכוונה מזה כמ״ש הרמב״ן בפ״ז ובדברים
 ל״נ י״ב. אשר הבארים הללו מרמזים טל בהמ״ק. והבאר משק ירמוז טל
 כיה _ ראשון שנאמר עליו בפסוק הקורס ״באר מים חיים״ והבאר שטנה
 (שלא נאמר בו מיס ה״ס) מל ביה שני. ועל דרך זו הכוונה הפנימיה לבד
 הפשטיוס והוד• צבו מן שמיא ויבשת על משכן שילה בימי מלי הכהן וכמ״ש
 בשמואל(א׳ ני) ״ודבר ה׳ היי יקר בימים הכס ואין הזין נפק״ יכמ״ש שם
 ״וארון אלהיס נלקתה״' תבל כאבר קשתה יד ה׳ טל הפלשחים. וחורי אוהו
 לישראל ושמואל נודע לנביא טל כל ישראל מדן ועד באר שבע. וכמ״ש שם
 (י״ב י״ח) ״וירא בל העם מאוד אה ה׳ ואה שמואל״ אז פיר הפעם תזון נפרץ.
 וע״ז הזמן נאמ־ ובבן אהדרו יהד. ליצהק ונבעת והיהה הנבואה נובפח מד
 הההלה ימי ביה ראבון כמ״ש ביומא (כ״ח ע״ב) ״בחמשה דברים היו בכיה ראשון
 והיו הסרים בכיה בני. והלו הן ארון. אש . ושכינה . ורוח הקודש (רש״י. לא
 הי׳ בנביאים) ואורים והומים״ וכאשר פסקה הנבואה בימי זכרי׳ (כנאמר שם
 ברש״י) בההילה בנין ביה שני. אזי לא הזרה עד היום. ולכן יאמר בפסוק
 כ״א על הבאר הזה שזהו הביה שני. ותו לא נבעת היינו הנבואה פסקה

 בכיה שני ועדיין לא הזרה :.
 (נח) ויאמרו •ראו ראינו כי ה׳ עטך ונאמר תהי נא אלה בינותינו
ם ת  בינינו ובינך ונו׳ •ונתן מה׳ ,.ואמרו מהמא המינא א
א וכדו נפקתא ת ב  הוה מימרא דה׳ בםעדך דבזבותך הוות לן כל מ
ק יבישו בירן ואילנא לא עבדו פירין ואמרנא נהדריני׳ לותנא ר  מן א
: . ומבבין תהי בינן ובינך ונו׳ ״ ן נ  ותתקיים בדון ממותא דהות בי
 נ״ל כוונתו להק השתי ראיות שנאמר ״ראו ראינו״ כן כפל הלשין ״ייאמרו
 ונאמר״ ״בינותינו ביניני״? לכן יאמר ראי׳ ׳אתת ראו בעת שהי׳ יצתק
 בנרר שנתברכו בשבילו מם כל טיב.־ יראי׳ שני׳ ראו במת בהלך מהם שיבשו
 המים בבארות. והאילנות לא נתנו פרים וגין. זאת ״ונאמר תהי נא" הפשט
 אמרני שנבקש ממך להיות בנרר. וזהי שמדייק ואטדנא נהדריני׳ לותנא
 ונס אמרנו-״ההי נא אלה בינותינו" הכוונה אמרנו בתתק״ס מתה השבומה
 שהי׳ בינינו מכבר. וזהו שמדיק ותתקיים בדון ממותא דהות בינן ובזה
 האופן מת׳ מלת ״תהי״ כהאונקלס. וגם אמרנו ״תהי נא אלה בינותינו ביניט
 ובינך״ הייני השבועה שהי׳ בין אבותינו תהי׳ באופן כזה נס מתה בינינו ובינך.
 ומלה*) ומבכן כוונתו כמ׳׳ש ״ובכן אבוא אל המלך״ (אסתר די) שעניט
 ״באופן הזה״ (עבענזא) והכוונה. וכמו שהיכית אברהם בשבועתו ״על אודות

 *) ולתנס העיז בעל המשביר פניו נגד התרגום הזה ויאמר כערך מלת
 ״שהיונתן פירשו ללא תמת״:
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 באר המיס״ בחופן הזה תהי ההוכתה גס עתה בשבועתיט בינינו. כי תכלית
 השבועה והברית הוא שיהי׳ רק טוב. ולא רע . לשני הצדדים. ועתה בשלוחחיט
 אותך מאתנו נמצא ״אתה עתה ברוך ה׳״ (כמ״ש בפסוק שלאחריו) ואנחנו עתה
׳ בגרר. וזהו <  חסידים כל הברכה הנ״ל ? לק ״ונאמר תהי גא" ע״כ אמרט ה
 שמדייק היונתן בפסוק שלפניו ״מדוע באתם אלי״ מה דין אתיתון לוותי
 דאצלי עליכון כי הם אמרו לו אחת משט האלו. או תהי׳ בגרר . או צלי

 עלן. ואז יה" הברית שווה לפנינו:
 (לב) ויהי ביום ההוא טעם הסמוכים תמצא בביאורי לעיל כ״א כ״ח :

 ביאור על הברכות כפי מאמרי חז״ל.

 בז ויהי כי זקן יצחק וגו׳ עד הפסוק מ״א.
 (א) ויקרא את עשו בנו הגדול וקשה מדוע לא קראו הכתוב כאן ״בכורו״

 כמו להלן בפסוק י״ט ?
 (ג) ועתה ישא נא כליך תליך וקשתך וקשה הלא טוב לו לומר בא נא
 ספר יצירה של זקנך וספר תולדות אדם לעסוק בתורה ? (קושיא זו

 מקשה בספר צרור המור):
 (ד) ועשה לי מטעמים כאשד אהבתי לא אודע איזה •מטעמים דרש

 השג׳ שבאבות ?
 (כנ) בסיף הפסוק ויברכהו לא פירש הכתוב במה ברכו ?

ה זה בני ת  (כד) אתרי אשר משש אוהו ויברכהו. כאל אותו טור הפעם א
 עשו ? וני לא ידע שיענהו אני כבראשונה ?

 (ס) ויברכהו פעם שני ברכה סתם ? ויאמר ראה ריה בני כריה השדה
 אשד ברכו ה׳ פירש״י ״כריח שדה. שדה תפוחים״ לא הידע

 מאי כוונתו בתפוחים ?
 (לג) ויהרד וגו׳ ואוכל מכל מה זה הפירוש ממלת ״מכל״ האס מכל הקערות
 אכל? האס יצחק אביט מלחך קערות הי׳? וגס סוף פסוק
 גם ברוך יהי׳ קשה מי אמר ליצחק כי יעקב הי׳ שם אשר הינף המר

 ״גס ברוך יהי׳ ״ ?
ד ודבורים לא כתב כאן מאימה ו  (לד) ויצעק צעקה גדולה וגזרה עד, מא
 שאמר עשו. אך ״לעקה גדולה למרה״ וגס ״עד מאוד״ ודבירים

 שדבר נאמר רק להלן בפסוק ל״ו ?
 (לט) הנה משמני ארץ יהי׳ מושביך קנה מחפ שינה לומר כאן בברכת

 טשו בלשו; ״הנה״ ובברכת יטקב אמר בלשון ״ויתן לך״ ?
 ועל כלס קשה. איך יוכל להיות אשר יצחק אבינו שהי׳ הקברניטא דטלמא. ואט
 אומרים. זה קרוב לארבט אלפים שנה אלקי יצחק. ישגה בזה אצל בניו.

 ויאהב לטשו. ולא ליעקב ? ויברך לבנו על חרבך תחי' ?
 ונקדים הקדמה אשר יצחק אבינו. אס אמנם טיכיו כהות היו. בכ״ז ירט היטיב
 מה בין יטקב לטשו. ולזאת לפני מותו. רצה להתזיר אותו למיטב.
 ושגה בזה. אחרי אשר הוא רצה לעשות דבר נדול שעומד ברומו של עולם.
 היינו להפוך כחו של עשו למעלה עליונה כאשר גבאר להלן. לכן הי׳ לו ליצחק
 למלך עם השטנה. וכן מציגו אצל משה ג׳׳נ כי שגיאה נדולה עשה. שקבל
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. ולא נמלך עם השטנה וכהה בו השי״ת ואמר לו ״לך ט שחת  הערב רב
 עמך״ העם לא נאמר אלא עמך. הס הערב רב אשר קבל מעצמו ולא נמלך
 טס השכינה. עוד נקדם אשר רבקה אמנו ידעה כ״ז בנבואה. כמו שמתרגם.
 האונקלס בפסוק י״ג עלי אתאמר בנבואה ויצחק באמת לא הי׳ צריך לעשות
 כן כאשר נטא להלן. ובזה נבאר הפרשה כסדר מהחל ועד כלה לפי מאמרי

 חז״ל. ואידך פ־רושא הוא זיל וגמור :
 (א) ויהי כי זקן יצחק ותכהן עיניו מראות הכוונה ממלת ״מראות״ כמ״ש
 בפסיקתא פ׳ זכר ״ותכהין טיניו מראות למה שהעמיד עשו הרשע"
 וביחיד כאשר דמה שהגיע טת ההסתלקות שלו כאשר נבאר להלן. לכן ״ויקרא
 את טשו בנו הגדיל״ ט ידע ט לא כשר לקרוא לו בנו בכורו. רק בנו הגדול.

 ורצה להחזירו למוטב טור קודם מותו. ולכן אמר לו
 (ג) ועתה שא נא כליך תליך וקשתך הכוונה בזה כמאמר ר׳ נחמי׳
 בסנהדרין (דף טי) טל אדם וחוה שיאמר ״תאנה הי׳ שבדבר
 שקלקלו בו נתקנו. שנאמר ויתפרו טלה תאנה״ ולכן אמר לו יצחק ג״כ ״שא נא
 כליך תליך וקשתך״ היינו באותן דברים שקלקל. יקיים בהם כבוד אב ויחזיר

 למוטב ויתקן בהס :
 (־) ועשה לי ממעמים הכוונה אשר יהי׳ בזה טטס מטין הטולם הבא

 כמבואר להלן :
 (ה) הביאה לי ונו׳ לפני ה׳ לפני מותי הכוונה השעה המוכשרת לזה.
 כי בפסח הי׳ ובפסח נולד •צחק. ודמה שנתמלא שנותיו כמ״ש
 במשה (דברים ל״א בי) ובעת ההסתלקות כח הצדיקים הוכפל כמ״ש באליהו
 (מלכים ב׳ בי) ״ויאמר אלישע יהי נא פי שנים ברוחך אלי. ויאמר הקשית
 לשאול. אס תראה אותי לוקח מאחך יהי׳ לך ונו׳ ״ הכוונה בזה כי אז עולה
. ובזה ניחא הקושיא שאין עלי׳ תשובה . איך אמרה רבקה ה ט  במדרגה ג
״ מה שלא אמר יצחק? אך כאשר אמר יצחק ״לפני מותי״ אז הוא  ״לפני ה׳
 ״לפני ה׳ ׳׳ וכמאמר ר׳ •וחנן במדרש שוחר טוב קאפיטל כ״ב ״הצדיקים בשעת

 פטירתן מראין להס פני השכינה״ :
 (ח) ועתה בני שמע בקולי לדטתי הכוונה זהו לקול הנבואה של רבקה

 וכפ־רש״י אצל שרה ״שמע בקולה״ מפרש ״לקול רוה״ק שבה״:
. הן עשו אחי איש שעיר הייט ו מ  (יא) ויאמר יעקב אל רבקה א
 שעירים ירקדו שס ״ואנכי איש חלק״ כמד״א ט חלק ה׳ עמו יעקב
 (מדש״ר) והוא יעקב ההיפך. חלקו של הקב״ה. וא״כ אעפ״י שעיני אבי כהו

- מראות . בכ״ז ברוח קדשו ירגש תיכף ההפרש בזה :
 (יג) ותאמר לו א״ו עלי ונו׳ אך ישמע בקולי לפ״ד הכוונה. ט בזה
 הפטם מחויב אהה לבטל דעתך ודעת אביך נגד קול הנבואה שלי.
 וטסה בטל הדין. שהוא ואמו חייבין בכבוד אביו. יזהו שמדייק הכתיב בפסוק ח׳
. וזהו  במלת ״וטתה״ ובפ״ז בגולת ״אך״ שבא למטט. כי אכין ורקין מיטיטין הן
 כוונת האונקלם ג״כ במה שמתרנס מלת ״טלי״ עלי אתאמר בנבואה ט״כ

 טח לטשוה לה׳ הפרו הירתך כמו אליהו בהר הכרמל :
 (יד) ותעש אמו מטעמים הוא טעם מעין העיה״ב כיד הנבואה שהיתה טלי׳

 בזה הפעם :
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 (יח) מי אתה בני הפשמ ״מי אתה״ אס אתה עדיין עשו ? או ״בני״ או ראוי

 לקרוא לך בני?
 (יט) ויאמר יעקב אל אביו אנכי עשו הפשט השם נשאר כבראשונה.
 אבל עשיתי במצותך ועליתי בדרגא גבוה .עד שכשר עתה לומר

 עלי בכורך :
ה זה מהרת למצוא בני הכוונה איך יכולת  (כ) ויאמר יצחק אל בנו מ
 כ״כ מהרה להתהפך ולעלות לדרגא גבוה כזה ? ויאמר כי הקרה
 ה׳ אלקיך לפני דייק ״אלקיך" באשר אלקי שלך הקרה לפגי. וזאת הועילה לי:
 (כג) ויברכהו הטוגה הברכה יצא מפיו במרוצה בלי שוס הכגה. ואשר כי מרה
 הלזו היא ראוי׳ רק לפני יעקכ ולא למשו. כאשר נבאר להלן.

 לזאת שאל אותו עוד הפעס ״אתה זה בני" ?
 (כה) ויאמר הגישה לי ואוכלה לאשר הי׳ לו לפלא כמש׳׳ל, לזאת אמר לו
 ״הגישה לי ואוכלה״ הטונה אולי ימ'.א דבר באכילה . רגש לו ויאכל.

 ומצא. אא אשר עשתה רבקה ״כאשר אהב״ כמש״ל וכאשר גביא בסמוך:
. וירח את ריח בגדיו ויברכהו וכאשר ראה כי פיו ו  (כז) רגש וישק ל
 תוציא ברכה עוד בלי הכנה. התפלא על עצמו ויאמר ראה ריה בני
 כריח השדה אשר ברכו ה׳ ופירש״י ז״ל זהו שרה תפוחים. וזהו מבואר
 ע״פ מאמר חז״ל בשבת (דף פ״ח ע״א) כי נמשלו ישראל לתפוח . לומר לך מה
 מפוח זה. פריו קודם לעליו. אף ישראל הקדימו נעשה לנשמט. כי טבע אילן
 תפוח לא ככל האילנות אשר יפריחו העלין מתחילה ואח״כ הפרי. אבל האילן
. ואח״כ העלין. וזאת כוונת המאמר כי הפה תוציא הברכה  תפוח יפריח הפרי

 עוד קודם שעלה במחשבה, ובלי הכנה. ולכן נתן לו ברכת ״דתן לך":
. דאמר מי איפוא הוא הצד ד ו א  (לנ) ויהדר יצחק הרדה גדולה עד מ
 ציד ויבא לי ואוכל מכל הפשט ממלת ״מכל״ זהו כמאמר חז״ל
 בב״ב (דף י״ז ע״ב) ״ת״ר שלשה הטטימ; הקב״ה בעוה״ז מטין העוה״ב. ואלה הס.
 אברהם. יצחק. יעקב . אברהם דכתיב בכל. יצחק דכתיב ואוכל מכל. יעקב
 דכתיב וט יש לי כל״ וזהו שנאמר כאן ״ואוכל מכל״ היינו מצאתי *שטעמים
 טעם ״כל״ שהוא השלישי מהאבות אשר נאמר טליו ״כל" ואחרי אשר הוא ידע
 כי תכליתו להוליד השלישי מהאבות. ולזאת חרד מי איטא הוא *) לא יעקב

 ולא
 *) ובזה ניחא המדש״ר הסתום בםררה מקץ פצ״א וכ״ל ״ויאמר אליהם ישראל
 אביהם א״כ איפוא ר' לוי בשס ר״ת תאמר. אותה החרדה שהחרדתי את
 אבי ויאמר מי איפוא הוא. שנזדעזעה. עלי כאן״ ולכל המפרשים המדרש תמוה
 הוא מאוד. מה זה במלת ״איפוא״ לרמוז בו החרדה ? ונס שיהי׳ באופן אחד
 כמו ליצחק ק ליעקב ? אך לשיטתיט ניחא יצחק חרד איפוא השלישי שבאבות אשר
 עליו להעמיד. ויעקב ג״כ חרד כי לו נחסר שגי שבטים מי״ב אשר עליו להעמיד
 כמו שמפרש המדש״ר והחרגום ירושלמי אח הפסוק (להלן מ״ב ל״ו) ״יוסף
 ושמעון איגט וגו׳ עלי הי׳ כולגה״ מפרשים מלח ״עלי״ מלי להעמיד י״ב שבטים.
 וזהו כווגח המדרש שאמר יעקב ״אותה החרדה שהחדרתי אח אבא ״ויאמר
 מי איפוא הוא״ היינו השלישי שבאבות שנזדעזעה״ מפני שגחסר לו מתכליתו.
 שעליו להעמיד. אותה החרדה ״עלי כאן״ הייט שנחסר לי שני שבטים מי״ב

 שעלי להעמיד. איפוא הס ?
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 זלא עשו ״ואברכהו״ אבל אחרי התבוננות אמר אמנם א״כ לא מיוצא• חלל, היא
 בכ״ז ״נס ברוך יה"״ כי הוא ראוי לברכה ולהיות השלישי מהאבות. ולפ״ר
 מאיר is היתה עתה הוויכוח שנזכר במס׳ מנילה (דן! י׳ ע״א) ״א״ר יצתק מ״ר יוק
״ אמר יצחק אבינו ׳  רשע בל למד צדק בארן נכוחות יעול. בל יראה נאות ה
» לפני הקב״ה. רבש״ע יוחן עשו. א״ל רשע הוא. א״ל בל למד לדק. א״ל ־ : ׳ ־ 0 
 >:::: ™;,״באלן נכוחית יעיל (רש״י. כלומר עתיד להחריב את א״י) א״ל א״כ בל יראה
. ׳  ה,ה?יככ*״גאות ה׳״ מוויכוח הזה נתודע ליצחק כי עשו אינו ראוי לראות גאות ס

 והשלישי הזה שראוי לראוח נאוח ה׳ זהו יעקב :
ד בלא דטריס. כי אמנס עשו ד מאו ה ומרה ע ל ח  *•?"עטי' (לד) ויצעק צעקה נ
1 ? ראה את יעקב שם ולזר נחשב אצל אביו. ובכ״ז ברך אוחו מפני : 0 

 שמצא אותו בדרנא נבוה וראוי לברכה. אף כ־ לא מיוצא• חלליו הוא. והמר
 עליו ״גס ברוך יהי׳״ מכש״כ שיאמר לאביו כי זהו יעקב. שיברך אותו ביתר
. לכן בפעס הזאת ״צעק צעקה גדולה ומרה עד מאוד" בלא  שאת ויתר עז
 דבורים. ואמר רק לאביו ״ברכני גס אני אבי״ ולא יותר. ואך כאשר שמע
 מאביו כי גם הוא יודע כי יעקב הוא כמ״ש ״ויאמר בא אחיך" אז פתח את פיו

 הגדולה. והלשין עליו כמ״ש
ו יעקב ונו׳ הלא חכמני זה פעמים. וגם הוא מ  (לו) ויאמר הבי קרא ע
 עושה עד רצונך שאצלה לי ברכה. והוא מנע אותה ממני. ויצחק
. ולא ראי־ לברכה.  כאשר ראה מהויכות הנ״ל כי עשו אינו ראוי לראות נאות ה׳
 רצה לההסהבך מהמהשבה הראשונה שלו . ולא רצה לברכו טוד . ולכן

 נאמר בפסוק
ה בני ירש״י בסדרה מקן ש ע ה א י ולבה איפוא מ נ  >לז) ויען יצחק ו
 מ״ג י״א פירש מלה ״איפיא״ ״א" פה הקנה ועצה״ וכן כאן
 הכוונה. אי׳ עוד תקנה ועצה לעשות ולא עשיתי. הלא הכל עשיהי ולא הועיל .
 ומה אעשה עוד בני ? והיונת; מת׳ ״ולכה איפות״ ואזיל ותיטרד מני וכוונתו

 לתרנס מלת ״ולכה״ מלשון הליכה :
א לך אבי דייק מלת אבי ה הי ה ה א כ ר ב ו ה  (לח) ויאמר עשו אל אבי
 שהוכפל בפ״ז. והפשט אם אין ברכח בכורה. אין לך ברכה עוד
 יוהר י ברכני נס אט אבי לאשר אהה אבי ברכני בברכה אחרת. ולא בברכת
 בכורה. ולאשר לא רצה לברכו טור. וכאמה לא בירך אוהו כאשר נבאר להלן .

 ולק אמר לו בלשון דמשתמע בהרי אנך .
ו הלשון כפול. כי יש בזה מענה ואמירה . המענה היה י ל  (לט) ויען ויאמר א
 איך אוכל לברך אותך הנה משמני הארן יהיה מושבך בלא ברכה
 וזאה הלקך בארן מכבר הנהיל ה׳ לך אטאליא של יון. מאז בהנהל עליון גויס
 (האזינו). והשר אהה מבקש ״מטל השמים״ היא ״מעל״ זהו למעלה ממך. היינו
 לא זטה לזה. אחרי ט .״ועל חרבך ההיה״. והאמירה הי׳ טל הטהייר. וזהו
 ״ואת אהיך תטבול* אפילו ״והיה כאשר הריר״ אפילו במה שאהה המשול(מלשון
 ״הרודד ממיס תחתי" ההליס קמ״ד) היינו כאשר הוא יהי׳ אצלך בנלות בכ״ז
 ״תעבוד״ הטונה אתה בשפלות מבד והוא בתואר רב ושר. כמאמר ר׳ יוחנן
 בסנהדרין (דף ק״ד) עה״פ ״רבתי בנויס שרתי במדינות״ אר״י כל מקום שהם
 הולכין נעשים שרים לאדוניהם. וכמ״ש במדרש איכה א׳ ״בכ״מ שהיה אחר
 מבני ישראל הולך למדנה הי׳ מציעין לו קתדרה לישב עליו בשביל לשמוע
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 חכמתו״ וכל זה ידעה רבקה עוד סרס ילדה אותם מתשובת הקב״ה שאמר לה
 ״ולאים מלאום יאמן ורב יעבד צעיר״ הייט מלחמה ארוכה יהיה ביניהם כמה
 פעמים יגבר זה על זה. אך ״ורב יעבוד צעיר״ לעולם יהיה. הייט שיהיה הוא
 לעולם בתור רב ושר. ואתה בשפלות עבד. אן! גס בעת שאתה חריר. ומכש״כ
 בעת שיהי׳ הוא המושל ויגבר עלך. אז יהי' ״ורב יעבוד צעיר״ בפשטיות
- ולפי שיעחיט יהיה הפירש מהפסוק ״ויאהב יצחק את עשו ט ציד בפיו״ כ ״  ג
. אחרי כי יש חקוה להחזירו למוטב. אחרי אשר לא יצא עדיין בפרהסיא  ק

 חון לגדר ויבקש עוד לרמות לאביו :
 (יא) ביונתן חסר מלות ״יעקב לרבקה אמי'״ אתר מלת ואמר שזהו ח׳

 ממלות ״יעקב אל רבקה אמו״ שכ׳ בתורה :
 (ל) ויהי אך יצא יצא יעקב היונתן מת׳ ״והוה ברם מיפק נפק יעקב
 בתרתץ טפוהיף נ״ל כי קשה לו שתי יצאית הללו למה ? לכן בא
 לאוריי כי יצחק ויעקב קיימו כמ״ש בברכות (דן) ג״נ) ״והייתם קדושים אלו מיס
 אחרונים כי קדוש זהו שמן״(כן שיטת התלמודים וכל המדרשים כ׳ האבות קיימו
 אף דקדוקי סופרים) וזהו שמדייק ״אך יצא יצא״ הייט כאשר •צחק נמר
 סעודתו שהכין לו יעקב. ויעקב הוציא מפני אביו יצתק אף השני פכים קטנים
 הללו. ולא השאיר אתריו שוס סימן שעשו יכול להכיר מזה כי יעקב עשה לו
ן  זאת. וזהו שמדייק היונתן והוה בתר מיפק נפק יעקב בתרתין טפוחי
 וכמ״ש ביומא (דף ל) ״ומחזיר הטפית על האורתין״ מפרש רש״י ״ה״נ לה .
 בתוספתא דברכות טפיח פח שיוצקין ממנו מיס על הידיס״ ובזה א״ש נ״כ במה
 שיעקב אמר לאביו במלת ״שבה״ וכמו שמת׳ התרנומים במלת אםתחר וכמו
 פירש״׳. ועשו לא אמר מלת ״שבה״ כי אצל יעקב נקרא הסבה ואצל עשו נקרא
 אכילת רעבתן(ע׳ בביאורי במדבר י״א ל״ג). ולתנס בדה המשכיר מלבו בערך
ץ כמו ט מ ו פ ת ת ן מלת ב  ״טפת״ הגהה רתוקה. ומני׳ ביונתן תתת מלת טפוהי
 במדרש רבה (פס״ו) ״אסטרפומטא״ כי נס בזה אינו מתורן היונה; כלל וכלל:
 (מ) ומרכיך מלשון ״לא רכא ולא בר רכא״ (ב״ב דף ד׳) מושל (קאנינ).

 ותאי מלשון ״תוהו״ (פטרוויסטפן) :

 פרשת ויצא
 כח (נא) והי׳ ד׳ לי לאלקים. והאבן הזאת אשר שמתי מצבה יהי׳
 בית אלקים עיין בנל״ג מאלו שני פסוקים. ול״נ כוונת
 התרגומים שהתנאי של יעקב היה לפי המדש״ר ריש סדרה זו שדורש הפסוק
 ״מאין יבא עזרי״ על יעקב שאמר ״אליעזר בשעה שהלך להביא את רבקה מה
 כתיב ויקת העבר עשרה גמלים וגו׳ אני לא נזם אתר. ולא למיד אתר״ נמצא
 ט בדרך הטבע לא היה לו ליעקב שוס תקויה. רק בדרך נסיי לכן יאמר
״ שזהו j  יעקב הפטם התנאי ״והיה ד׳ לי לאלקיס״ היינו באם שיהיה לימדה ״w׳
 נםיי. ולמעלה מדרך הטבע תתת מדת ״אלקים״ שזהו נורת טבע״ אזי אנכי

 מצדי אעשה מהאבן הזאת בית אלקיס שזהו ג״כ למעלה מן דרך הטבע :
״ p סט (יז) ועיני לאה רבות אונקלס מת׳ ״רכות״ ״יאין״ מלשון ״מענה 
 שענינו בנעימות וענוה והיונה; מת׳ צירנייתן וכמו הציר
 והמורייס הייט שהיו עיניה דומעות ודולפות. והמכוון בתורה. שהיו עיני׳
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 מרוככים כדמטוה של הפילה וזהו במחי צירנייהן דבכיא ובעיא וזהו *)
 כשיטה רב ככ״כ (דף קכ״ג) ״לעולם רכוה ממש (רש״י. טיט׳ נוטפוה)" ולא גנאי
 הוא לה אלא שכה הוא לה. שהיהה שומטה טל ונו׳ וכן מונחו לא די שזהו
 כאמה אינו הסרון הנוף כי טיט׳ היו דומטוה רק קודם שלקהה לו יטקב לאשה.

 אכל לא אח״כ. אלא הכהוכ מספר כזה בכה הנפש שלה :
 והירושלמי מהרנס ״רכיכין שמנינו ״כהות״ ומשמע שלא היה לה מאור
 פינים והיו כהוה מהולדתה כמ״ש ברהל שהיהה יפ״ת ויפ״מ
 מחולדחה. וזהו ננוה כי לא הדרא ולכן מדייק אה״כ על דהות בכיא הכוונה
 מהולדהה היה מיני׳ יפוה. רק שנשהנו אה״כ מבכי׳. ודממהא פד ארכפין כנין
 הדרא. וכמ״ש במס׳ שכה (דף קנ״א) ״ושבו המכי־ אהר הגשם זו מאיר עיניו
 של אדם שהולך אהר הבכי(רש״י. השכה מינים יכא ויכסה האיר אהר שירכה
 בככי׳) אמר שמואל האי דממהא מד ארכמין כנין הדרא מכאן ואילך לא הדרא״
 וזהו השוכה ר׳ יוהנן לאמוראי המובא כמדש״ר וכ״ל ״אמוראי דר׳ יוהנן
. א״ל מינוהי דא־מך רכיכין. ומהו ן כי  חורנמי׳ קדמוי׳ ועיני לאה הוו רבי
-מכאן מוכח ההיפך מדברי הגחון מוהר״ז ׳ ו נ  רכוח מבכי׳ שהיו אומרים כך ו
 חיוה ז״ל שמכיא המדרש הג״ל כאמרי כיגה (דף י״ד) ויאמר ״רא־גי דלא ישרו
 כמיגי ר׳ יוהגן אה ההרגוס ועיני לאה רכיכין והדרכה אגי מוכיה מכאן
 שהמסדר מההרגוס יוגהן מה״ה ר׳ יוהגן היה שהיה המסדר מהלמוד ירושלמי.
 ולכן היו קורין גס אה ההרגוס הזה בשם ״ירושלמי״ (מ׳ כהמכיא). ומלכד זאה
 יראה הקורא הוכהה פ״ז אשר כמה הוספות כגמצא־ס כתרנוס' יוגהן מה״ת
 וכהרגום ירושלמי שגוכף פל המקרא . הס מאמרי ר׳ יוהגן כאשר מוכא ככ־אורי

 כל או״א כגל מקומו. (מ׳ בביאורי כמדכר כ״ט ל״ה) :
ה לי בנים נ״ל כפי שיאמר ב  ל (א) ותקנא רחל באחותה ותאמר ה
 הכמה״מ כסדרה שמוה פה״פ ״הכה נהחכמה״ ״הכה כנממריא
. הלא הבה  י״ב ככטיס״ כן נוכל לומר נס פה אשר אמרה רהל ל־עקכ כן
. הלא כאס הלום כיי אס  (נימטריא י״ב) לי כניס״ היינו כל י״כ ככטיס כלי הס
 לקהה רק איהי לכד (כמבואר בפסחים קי״ט. שלא רצה לקהה שחי אהיוה) וכי
 כאמה היהה היא טקרה הכיה כמ״ש כרוה ״כרהל וכלאה אשר כנו שהיהס״
 (רש״י. מההילה רחל ואה״כ לאה) וכ״כ כסדר; ו־נש ״כני רהל אשה יטקב״
 וככולם לא נאמר אשה יטקב. ובשופטים (כ׳ י״כ)׳ טה״פ ״ככל שבטי בנימין״
 כהכ רש״י ״כי היה נצרך לצאח מן רהל כל הי״כ ככפים״ ופהה להיפך כי אין

 לי שוס כן הלא מתי אנכי :
 ובזה ניהא למה אמרה רק רהל ״מתה אנכי״ ולא אמרה ק שרה ורכקה ?
 ו״הנם־ מות ״הכורם״ נין הקושיא זו הפשט מפ״ז. ומפסוק שלפניו כדברי
 ענבים והכל ואמר שלא הי׳ לרהל קנאת הכניס. רק היתה מפהדה שהמפט
 אהבח יפקכ אלי׳. הלא הכהוכ יאמר כפימש ״והקנא רחל״ ״כי לא ילדה״ ומה
 שמוסיף הכהוכ מלה ״ליפקב" זהו להגדיל קנאחה בשביל הבנים. היינו. לא די
 שלא ילדה בבכיל זכוה של פצמה כלאה. אלא שלא •לדה אף כזכוח של יפקב
 כהשד קרה אה״כ לבלהה ולזלפה (פיין להלן פסוק י״ז ככיאורי) ולכן אמרה הלא

 ) טל שיטה היונהן שזהו שיטה רב טיררני הגאון אמיחי רבינו מאיר שמחם
 כהן שליט״א .
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 מתה אנט מרוב חרפה כלה. וכמו כאמרה רחל בלידת יוסף ״אסף אלקים את
ש היינו החרפה שלה נ:ד ב׳  חרפתי״ והתרגומים מתרגמים מלת ״אסף״ כנ
 פלנכים וגם החרפה כלה נגד אחותה לאה מכולם קבצם. ונמו ״ויאספו

 את השלו״ :
 הבה לי כנים הרמב״ן ז״ל מקשה ״למה חרה אפו ברחל. ולמה אמר התחת
. ומה שאמר אבא לא היה לו ׳  אלקים אנכי הלא שומע אל צדיקים ה
 בטם. אני יש לי בנים. ממך מנע פרי בטן. ממני לא מנע. וכי הצדיקים
 אינם מתפללים בעד אחרים. והנה אליהו ואלישע החפללו במד נשים נכריוח .
 והוא לא רצה להתפלל מל.אשתו האהובה כי מקרה היא״ ? ומה שמתק הרמב״ן
 כלא נתקבלה תפלתו של ימקב. זאת לא יאומן. כי לא גרומ ימקב המובחר
 כבאטה מאליהו וחלישמ ? לכן נ״ל להרן מ״פ מאמר חז״ל משלהי סנהדרין
 ״ויהי אחר הדברים האלה חלה בן כאשה במלת הבית. במא רחמי למיתן לו
 אקלידא דהחיית המתים אמרו לי׳ שלש מפתחות לא נמסרו לשליח. של חי׳ .
 וכל נבמיס (זהו של פרנסה ג״כ כר׳ יוחנן ריש תמנית) ושל החיית המתים .
. ולפי  יאמרו שהים ביד התלמיד ואחד ביד הרב. חייתי האי ושקיל האי וגו׳ ״
 שנאמר לטיל ב״ט ל׳ ויעבוד עוד שבמ שטס אחרוה. וכמאמר הז״ל הקישן לראשונות
 מה ראשוניה באמונה אף האחרוטח באמונה. ובשם שבראשונוח שלא היה לו טדיין
 נניס כלל. אף באחרונות אס ני שהיה לו אז בנים קטנים שלא היו יבולין לעשוה
 צרכיו. בכ״ז לא טשה טבורם מאומה כי באמונה טשה טבור לבן לבד כמוכת
 מלהל; מפסוק ל׳ ״ומתה מתי אעשה גם אנכי לביתי״ מפרש רש״י ״עכשיו אין
 טובין לצרכי אלא בניי״. נמצא שקודם לכן. הן בראשונות והן באחרוגוס הוא לא
 פשה מבור ב״ב מאומה. וקשה איך עשה קודם שנהגדל בניו ? ולכן מוכרחים
 אנו לומר. כי קבל מהקב״ה המפהה של פרגסה לפרגס בגיו הקעגים. וגין זה
. כי יהיו שהים ׳  לא היה ביכלהו. לההפלל טל רהל. היינו לקבל המפהה של הי
 ביד התלמיד. ולכן כאשר אמרה רחל הבה לי בנים חרה אף יטקב ברהל. ואמר
 לה ״התחת אלקים אנכי״ היינו לקחת שתי מפתחות בידי ? *) וזהו הדיוק
 ממאמר חז״ל טה״פ ט״ו ״לכן ישכב טמך הלילה״ (רש״י. שלי היחה נטבת
 לילה זו) וקפה מנין להם לפרש זאח ? אך לפי שיטחיט ניחא. היינו בו ביוש
 בנהגדל ראובן והלך בפטם ראשון לפרנס בית יטקב כמ״ש ״וילך ראובן בימי קציר
 חיטים״ אזי אז היה ביכלחו של יטקב להחלף המפתח של פרנסה טל מפתח בל
 חי׳. ולכך היחה הלילה זו לרחל. וזהו שלאה היתה קובלת הפטם הזאח. ואמרס

 לרחל ״המעט קחתך את אישי״: ?
 נפתולי

 *) לביטחינו ניחא מלח ״החחת״ ט אם הפשט כאמר העולם לומדים. הל״ל
 כאשר אמר מלך ׳בראל בקבלח הספר ממלך ארס (מלכים ב׳ הי) ״החלקים
 אני״ ויהי המכוון אשר אין היכולח בידו. רק היכולח ביד אלקים. אבל באמח.
 ״התחת״ המכוון אשר יעקב יעמוד במקום אלקים בשני מפחחוח. לכן חרה אפו
 ברחל. אבל רחל הלא נביאה היהה. וראתה שהדרגא מיעקב יותר גבוה
 מאליהו ואלישע. כי ראחה אשר איקונין של יעקב חקוקה בכםא הכבוד. מ׳
 מדש״ר פמ״ח ופפ״ב וחולין דף צ״א ולכן אמרה ליעקב בלשון ״הבה״ מפני
 שהוא כבן ביח . ויעקב חשב שכוונחה במלח ״הבה״ קח המפחח של חיה
 כשליח. ובשיטה זו מתורן וא״ש מלת ״הבה" אשר נתקשו המפרשים לפרש :
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 (ח) נפתולי אלקים נפתלתי עם אחותי גס יכלתי אוכקלם מח׳ ״קביל ד׳
ף  בעותי באתחננותי בצלותי חבוידת דיהי לי ולד כאחתי א
 אתיהיב לי״ עיין השערורי׳ שמביא בפירוש ״שם אפרים׳׳ גץ האונקלס הזה
 שמפרשי רש״י ז״ל. ועיין גל״ג ולפלא שיאמר שיש בחונקלס ב׳ גומחאות ומביא
. וגין הגיםחא שט׳ איגגו מזכיר כלל. כן מה שמכפיל האוגקלס  רק גוםחא א׳
 בדברים ומאריך כשלש לשונית של חפלה בעותי באתחננותי בצלותי וכולם
 קשה. לכן נ״ל כוונתי של אונקלס הוא כפי הכלל שכתבתי לקמן מ״ת ע״ב
 (ע״ש) כי מלת בעותי יורה על בקשה פרטית. ומלת צלותי יורה על תפלה
 כללות. וכזה הפשט מהכתוב כן ״נפתולי אלקים״ קבל ד׳ תפלתי זהו בקשתי
 פרטית. וט״ז מת׳ קביל ד׳ בעותי ומתי קבל בקשתי פרטית. מפרש הכתוב
 ״נפתלת׳״ כטת שמתפלל הייתי התפילה כללית. וע״ז מת׳ באתחננותי בצלותי
״ וזהו שמת׳ שחמידת  ומה זה הי׳ בקשתי פרטית מסיים הכתוב ״טס אתית,
 דיהי לי ולד כאחתי ״גם יכלתי״ מת׳ ואף אתיהיב לי ולפי הנראה לי תסר
 באונקלס מלת תרץ כמו שאיתא ביונתן•. כי שגיהם מפרשים מלת ״גם״ לרבות
 טל ב; השני. וכוונתם לפרש פ״ז. כי מכבר קבל ד׳ בקשתה בלידת דן כמ״ש
 בפסיק ה וטתה אוף אתיהיב לי תרץ וזהו שמדייק הכתוב ״נם יכלתי״
 כ׳ מה שהולידה עתה בן סתם. אי; בזה שום תירוש ונצתין שנוכל לומר ט״ז

 ״גס יכלתי״ שכבר נולד לה דן :
 (כיו) לכן ישכב עמך הירושלמי מת׳ ״בשבוע׳ יזדמן לותך״ טוגתו כי מלת
 ״לכן״ זהו שבועה. כדרשת תז״ל במדבר (כ׳ י״ב) ״לכן לא תביאי״

 (פ״ש רש״י) :
 (יז) ותלד ליעקב בן יכן בפסיק י״ט ותלד בן ששי ליעקב וכן
 בארבעה בגי השפתות הקודמים גאמר ג״כ ״בן ליטקב״ ובארבטה
 בני לאה הראשיניס ובשני בני רתל אתרוניס לא נאמר ״בן ליעקב״ ? ג״ל לתרץ
 ע״פ מדש״ר בסדרה זו. כי רתל נשתברה דודאים והפסידה שני שבטים. נמצא
 כי יששכר וזבולן הי׳ חלק רתל. ולקתה החלק הזה לאה. וכן יאמר שם המדרש
 ״ורבות בנים אומללה זו רתל שהיהה ראי'׳ שיעמדו ממנה רובן של בניס״
 ומוכת אשר השפתות לקתו תלק רתל בארבעה בנים. וכאשר ששה שבטים הללו
 לא הי׳ חלק לאה. ותלק השפחוח. רק חלק רחל״. לכן נאמר בהם ״בן ליעקב״
 הכוונה זהו מתלקו וזכותו להעמיד י״ב שבטים. ולא תליןס וזכותם. אבל הארבעה
 בנים הראשונים מלאה. ושני בנים מרחל. היו חלק שלהם בזכות עצמם. ולכן

 לא נאמר בהן ״בן ליעקב״ :
 לא (ב) ״שפיץ״ ברור וצליל (פטרשטטנדליך. קלאר) כמו ״שפוי ונשתמד.״

 (ניטין כ׳׳נ) :
 (ד) ויקרא לרחל וללאה השדה אל צאנו יונתן ״וקרא לרחל וללאה

 ־ עלן לחקלא לות ענה״ הוא מת׳ כמו הנגינה :
 (ט) ויצל יונתן מת׳ ״ורוקן״ זהו כמו ״וינצלו את מצרים״ מת׳ ורוקינו :

 (יב) וברדים יונתן מת׳ ״וגביהון חיוורין׳׳ במכלל יופי מביא פי׳ שיש להם
 כתמים לבנים כמו ברד :

 (יח) מקנה קנינו יונתן מת׳ ״גיתוי ונבםוי״ מפרש בשני דברים מקנה על
 הבהמות. וקנינו טל שאר נכסים. וכן כתב הרד״ק בשרשים קנה
 ״בכ״מ שנאמר מקנה וקנין יחד כמו עשה מקנה וקנין (יחזקאל ל״ח י״ב) מקניהע
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 וקנינס (בראשית ל״ד כ״ג) יהי׳ האחד על הבהמות. והאחד על שאר נכסים'
 (מנתה״ש) :

ת לב לבן ארמי יונתן מת׳ ״וגנב יעקב ית דעתיד.  (כ) ויגנוב יעקב א
 דלבן ארמאה״ פי׳ גנב דעתו כי הי׳ חושב שהי׳ עם צאט

 והוא ברח. ״וכינה הכתב הדעת לב. כי עיקר הדעת בלב" (מהנ״ל) :
 (כב) ביונתן ״ובכן איתוי״ מלת איתוי אין לה הבנה לפי מלת וידע
 שיאמר היונק אח״כ. וגס השר הרגום ממלת ״ויגד״ שכ׳ בהורה.
 לכן נ״ל להגי׳ אתנו כמ״ש הירושלמי בפ״ז. וגס זהו הרגום ממלח ״דגר״ :
 (לח) ואילי צאגך לא אכלתי יונה! מה׳ ״ואגד דיברי ענך לא אכלית״
 נ״ל כוונתו להק קושיה רש״י ״אילים לא אכל אבל כבשים אכל
 א״כ גזל; הוא" לכז יאמר היונק כי טענה יעקב הי׳ שאכילתו היחה מועטת בשוי׳

 אף מאכילתו של זכר הצאן. ואולי כוונתו על האיל שמושך אח העדר:
 (לט) טריפה לא הבאתי אליך אנכי אחטנה מידי תבקשנה גנבתי יום
 וננבתי לילה יונתן מת׳ ״דתבירא מן חיות ברא לא
. מה ע יתד. ב . דאין אנא חטי בה מן ידי הוית ת ך ת ו  אייתיתי מ
ה מתגניב מה דהו . ו א מ ל ש א ה ל . עלי הו  דמתגניג ביממא מבני נשא

 בלילה מן היות ברא עלי הוינא לאשלמא״:
 וניל כי לבד מה שהיונק מתרץ הקושיא איך יאמר ״טריפה לא הבאתי' אם
 נטרף אזי לא הי׳ לו מה להביא ? וכן מלת ״אנכי״ שמיותר לפי האונקלס
 ורש״י. טור יש לו כוונה טמוקה בפ״ז וזהו. היונק הולך לשיטתו משמות כ״ב י״ב
 (נחון לט״ש בביאורי) ולכן מדייק ״דתבירא מן היות ברא לא אייתיתי
ך הפשט. השני כרטיס או בדל האוזן שהרוטה מציל מפי הארי *) ויבא ת ו  מ
 לטד כי זהו אונס שלא הי׳ יכול להציל. ויפטור טצמו בזה. זאת לא הבאתי
 אליך מעולם. כי טריפה לא הי׳ נתשב אללי אונס אלא פשיעה ״כ־ מידי תבקשנה״
 הדיוק מכת ידי (כמו ״ולא הי׳ בהם ידים״ (׳הושט ת׳ ב׳) מת׳ ולא הוד,
 בהון חילא) שאנכי הרוטה שהיכולת בידי להציל גס מאת הארי ומאת הדוב
 תדרושנה. ותייב אנכי טלי׳. לכן מטולס לא ־ הבאתי אליך טריפה כשאר רוטיס
 דטלמא. וזהו שמתרנס היונק מלת ״אנכי״ מופרד ממלת ״אחטנה״ היינו ״אנכי'
 דאין אנא אם קרה אצלי טריפה חטי בה נתשב אצלי לתטא ולא לאונס.
 וכמו ״וכי יהי׳ באיש חטא משפט מות״ (דברים כ״א כ״ב) שמלת תטא יורה טל
 מזיר ולא על אונס. וזהו לפי הגמרא בב״מ (־ף ק״ו) ״רועה שהי׳ רוטה והניח
 טדרו. ובא לטיר ובא זאב וטרף. ובא ארי ודרס וגו׳ אומדין אותו אס יכול
 להציל' תייב. ואס.לאו פטורי וכאשר מטיד הכתוב טל יטקב טל כתו כת הגוף
 שלו. שהי׳ למעלה מן דרך הטבע כמ״ש ״וינל את האבן מעל פי הבאר*
 (עיש יונתן ורש״י) ונס על כתות הנפש שלו כמ״ש **) ״כי שרית עם אלקים
 (מלאכים) ותוכל״ כש״כ את הארי ואת הדוב תוכל. ולכן אף טריפה ע״י ארי
 והדוב היתה נתשב ליעקב לפשיטה.ולא לאונס . וזהו שמוסיף היונק טל המקרא

 י מן

 *) וזהו ג״כ הכוונה ממדש״ר שמפרש ״טריפה לא הבאתי אליך״ ״דקטילא״:
 **) ובזה ניתא מה שמדייק המדש״ר עוד רבוהא יהירה מיעקב טל כתות הנפש
 שלו. שאף הגזרה שנגזרה בשמים שארי יטרוף בכל יום מצאנו של לבן
 בכ״ז מבטלה. כמאמר חז״ל במ״ק (דף ט״ז ע״ב) ״אני מושל באדם מי מושל

י  4 א ב



י ויצא כט ל5 נ ח נ  סדר י
 מן ״גנובתי יום וינובתי לילה״ עלי הוינא למשלמא הכוונה בלשון כש״כ
 לדייק כי טל גניבה ואבירה ודאי הי׳ עליו החוב לשלם כדין שארי רוטיס דטלמא

 שהם בדין ש״ש :
 (מ) הייתי היונתן מוסיף על המקרא מלת ״בהקלא״ נ״ל כוונתו לתר! מלח
 ״הייתי״ שמיותר ואין להבין. לכן בא לפרש נס פ״ז באופן שפירש
 פסוק הקודם. ולדייק במלת ״הייתי״ היינו שיפקב לא הי׳ דומה לשארי רוטיס
. לו ׳  דעלמא שרוטים רק ביום. ובלילה ישיניס בבתיהם. אבל• יעקב לא כן הי
 היחה נטירותא יתירתא. היינו ביוס ובלילה. ולכן הוא מת׳ מלת ״הייתי״ היינו
 מקילוו של יטקב הי׳ לטולס בין ביום ובין בלילה 'בשדה. ונין זה ביום
 אכלוהו חורב. ובלילה הקרת. ונדד שנתו מטעיו. ואשר שאר רוטיס לא יודטיס מזה :

 (מב) לולי אלקי אבי אברהם ופחד יצחק הקושיא נראה בטלי^ אשר
 כפל שני פעמים היינו ״אלקי אבי״ ואח״כ ״ופחד יצתק״ ? לכן נ״ל
 כי פחד יצחק זהו נפש.ייות-שקאי טל יצחק ממש . כי לבן כבר ראה כי כאשר
 אביו בתואל רצה לטכי: את רבקה מלקתת ליצחק ומת. כמבואר ברש״י לטיל
 כ״ד נ״ה . לכן הפחידו עתה עוד הפעם בפחד יצחק. אשר טבורו הוא פתר מות :

 פרשת וישלה
ת איש עמו יונת; מת׳ וארבעה  לב (ו) וגם הולך לקראתך וארבע מאו
 מאה גוברין פולמרבץ עמי׳ נ״ל כי מדייק מלת ״ינס״
 בהוא לרבות (טי׳ בביאורי לטיל ט״ו י״ר ולהלן מ״ו די) ונס מדייק מלת ״איש״
 (טי׳ בביאורי במדבר כיי׳ו ס״ה) לק יאמר כי זהו לא תיל פביט רק פולמרכי;..

 היינו שלטוניס :
ד יונתן מת׳ ״ודהיל יעקב להדא על דלא עסק  (ז) ויירא יעקב מאו
״ ובפסוק י״ב יאמר ״ט ירא אנכי י ן שגץ ביקרא דאבו  עשרי
י כוונתו לתרץ קרא דאבו א עםק באי י אגא מג״ דהו  אותי״ אדום מסתפ

 למה לא בטת בשתי הבטתות שהבטיתו הקב״ה בבית אל ובתרן:
 קטונתי

 בי צדיק שאני גוזר נזרה ומבטלה״ וזהי שיאמר המדש״ר ״אנכי אחטנה מידי
 תבקשנה אני הייתי חיטא על הארי (הפשט אף על הארי. אעפ״י) שכך נזר
 הקב״ה לארי שיהי׳ טורף ואוכל מצאנו של לבן. יטקב הצדיק מבטלה״ ובזה א״ש
 ג״כ מה שמסיים שם המדרש ״ואס תאמר שאס הי׳ רוטה אתר מצילן. ת״ל
 (ישטי׳ ל״א)' כאשר יהגה הארי והכפיר טל טרפי אשר יקרא עליו מלא רוטיס
 מקולס לא יתת ומהמונס לא יענה״ ובזה א״ש ג״כ מה שמסיים המדרש ״ננובתי
 יום וננובתי לילה קריין לי גנבא ביממא וננבא בלילה״ והלשק מהמדרש ״קריין
 לי ננבא ביממא וננבא בלילה״.קשה להבין לכל המפרשים. אך באמת כוונתו
 של המדרש כמו ביונתן. כאשר קרה לי ארי אנכי אחטנה. הפשט הייתי תוטא
 ימתויב אנכי לשלם. כש״כ כאשר קרה לי גנב ביום. או גנב בלילה. שאנכי
 אתטנה ומיד תבקשנה ושלמתי לך כשאר רועים דעלמא שהם בדין ש״ש. ויהי׳
 בזה הפשט ממלת ״קריין״ במדרש. מלשון קרי. ומקרה. ולא מלשון קריאת שם

 כאשר הטולם לימדן :
y 4 
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ל כ ת חונקלס מה׳ ״זעירין זכותי מ מ א ם ומכל ה ל החסדי כ תי מ  (יא) קטנ
ן ומכל מבון״ וזה״ל מספר ״מיני תמימי״ ״ומכל האמת״  הםדי
. צריך ביאור. דבכל מקומות הרגם אמת ק־םוט אי ן ו ג  הרגם אונקלס מ
 קושמא. וכן תרגם •יונתן הנא ועיין רמב׳׳ן" עכ״ל. והנל״ג יאמר ״ואפשר מניס
 שכתוב פה חסדים בל״ר. ע״כ תרגם גם כינון בל״ר. ויותר נכון משים שהכא
 אמר הכתוב ״מכל״ ולא שייך לומר ״מכל קשוט״ שיורה שיש ח״ו במאמרו ית׳
. ן י ד ס . וממילא הוכרח לת׳ ה ן ו  דברים בלתי נאמנים וזהו חרוף. ולכן ת׳ טב
 יעי רמב״ן שכתב ״כי חסדים הוא הצלת נפשו ואמת הוא הצלת העושר והרכיב״
ס מלת ״תנות״ ולא מ ן ת  עכ״ל. לפירוש הראשון שלו קשה הלא במלת טכו
 מלת ״חסדים" ? ולפירוש השני קשה מדוע תרגם היונהן ומן כל קושטא ? לכן
ט להורות שמ!ת ו ש ן ולה במלת ק  נ״ל טונתו לתרגם מלת ״אמת״ במלת מבו
 ״אמת״ הוא שם התואר ממלת ״החסדים״ שנאמר קידם. ואינו שס העלם.
ן בל״ר כי שם העצם שלו ״החסדים,׳ ג״כ בל״ר. וק פשע  ולכן תרגם י מבו
 הכתוב ״קטונתי מכל החסדים״ היינו חסד שיוכל• אדם לשלם ״ומכל האמת״
 מחסרים של אמת שאין בכח האדם לבלם . כמאמר חז״ל על חסד העשוי עם
 המתים. ולפ״ז הוא״ו ממלת ״ומכל״ היא וא״ו העטוף . וכאלו הי׳ נכתב ומכל
 החסדים של אמת. ובזה מתיק למה נאמר ״חסר״ שזהו לפנים משוה״ד קורם
 ״אמת" שזהו מן הדין ? אבל לפי הנזכר האמת הזה היא מרה והיא מעילה יותר

 ממדה חסד. כן למדתי מדברי בעל ״אור החיים״:
. פן יבא והכני תו . כי ידא אנכי או ו ש ד ע י ד אחי מ י  (יב) הצילני נא מ
.  אם על בנים וקשה למה נאמר שלשה עניני יראה. מיד אח׳
 מיד עשו. ירא אנכי איתו ? כן הלשון ״והכני אם על בגיס" ג״כ קשה ? לכן
 נ״ל לתרץ ע״פ מאמר חז״ל בב״ב שמביא רש״י ז״ל לעיל ל׳ כ״ה ״כאשר ילדה
 רחל את יוסף״ משנולד שטנו של עשו וגו׳ .בטח יעקב בהקב״ה 'ורצה לשוב״
 ולכן בטח מלא יוסף בזה הפעם ג״כ תכליתו. ובטחון יעקב נתקיים על ידו.
 וזהו '׳'ט המורא מיעקב הי׳ כהמורא של יוסף. שמא יהלה אוהו רשע עיניו
 ברהל שהיא יפ״ת כמבואר ברש״י להלן (ל״ג זי) ובזה יהי׳ הפשט מהפסוק כ;

 ״הצילני נא מיד אהי״ כי גי! שיהן עיגיו ברהל יבוא עלי להרגגי בטעגוה אה
 לאמר כי שני בנים לרבקה. ושהי בנוה ללבן (רש״י. כ״ט י״ז) לכן בה אחת
 מלבן לו שייך. ואנכי לקהתי שתיהן. ויהרנני. ״מיד עשו״ שהוא רשע כמ״ש
 במגילה (דף י׳) ״יוק רשע זו עשו״ וטבעו לשפוך דם. ״כי ירא אנכי אוהו״
 זהו המורגל לצוד נשים מתחה בעליהן (רש״י. כ״י ל״ד) ״פן יבא והכני״ בשביל
 ״ויקח אם על בנים״ זהו רתל. כי היא היתה עקרת הבית כמבואר לעיל
 (בביאורי כ״ט י״א) וכוונת יעקב הי׳ שיסבב ה׳ לבל יבוא וינצל מכל. מה

 עשה הקב״ה. הציל האב והאם והבנים כולם ע״י בנם יוסף שכינו של עשו
 אס לא בכתו כי עדיין קטן הוא. אבל בחכמתו ׳ ששרבב קומתו לכסותה
 (יוגתן ורש״י. ל״ג ג׳) ועכב מלהסתכל באמו רחל. ובזה ניחא להלן (ל״ג ה׳)
 כאשר שאל עשו ליעקב על הנשים ועל הילדים והשיב יעקב רק גין הילדים.

: ה  וגין הנשים שתק. בשביל שלא להזכירו על רחל. ויק עיגיו ב
ד ידרוש בפסוק ״והכני אם על בגיס״ שתי טוגות עמוקות . וכ״ל המדש״  ו
 ״פן יבא והכני אס על בנים. ואתה אמרת (דברים כ״ב) ״לא תקח
I האם על בניס״ ד״א פן יבא והכני אם על בניס. ואתה אמרת (ויקרא כ״י 
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 ושור או שה. אותו ואת בנו לא תשחטו טוס אחד" המדרש הזה תמוה הוא מאוד
 לכל המפרשים. אך באמת כוונת המדרש כמ״ש בפ״ז ז׳ ״ויחץ העם ונוי לשני
 מתנות״ מת׳ היונתן לתרץ משרץ למוהבות לאה ולמוהבות רחל ולכן
 על המתנה של רתל יאמר המדרש ״פן .יבא והכני אם מל בניס. ואתה אמרת
 לא תקת האם על הבנים״ כי עליהם הי׳ המורא של יעקב שמא יקח האס מעל
 הבנים כי רתל היתה יפ״ת ויפ״מ. ויתן עיניו בה רקחה. ויוסף במת ישאר
 מכת שהוא שמנו של עשו כשימתינו מלעיל. ועל המחנה של לאה יאמר המדרש
 ״ד"א פן יבא והכני אס על הבנים. ואתה אמרת ושור או שה אותו ואת בט
 לא תשחנןו ביום אתר" כי עליהם הי׳ ירא שמא •כה אס על בניס. ויאבד
 שניהם יתד. ובשתי מצות הללו הוכית יעקב להקב״ה (כמבואר שם בסוף פרק
 הקודם) ״ספר הורה שאתה עתיד ליתן על הר סיני מי יקרא בו״? הכוונה
 אשר הקב״ה כביכול בעצמו לא הקיימה ! — ובזה ניהא הלשין מההילהו של
 פסוק זה ״ויירא יעקב מאוד" זהו על לאה ובני׳. שהיא מהנה הראשונה שלא
 נקיים בהם ״אותו ואת בנו ליא השהמו טוס אהד" כי שהיטה זהו דבר רע שאין
 להשיב. ועל רתל שהיא מתנה שני׳ נאמר ״ויצר לו" שלא יקיים בה ״לא הקת

 אס מעל בניס״ וזהו צרה שתוכל לתלף : -
 (כה) ויאבק איש עמו יונתן מת׳ ״ואתבהש עמי׳ כדמות גבר ואמר
״ (עי׳ הפירוש) ול״נ במלת ׳ גו  הלא אמרת לעשרא כל דלך ו
 ואתבחש כוונתו מלשון תיפיש בתשטן כמו להל! (ל״ט י״א) ״ויבא הביתה
 לעשות מלאכתו״ מת׳ ועל לביתו למבחוש'בפנקסי חושבני׳ וענינו(נאכזוכען)
 כמו ״דלא אבידנא בתישנא״ (שבת קנ״ב) וכוונתו הכא לפרש מלות ״ויאבק איש
 עמו" שניהם התעלמו זה על זה בתשבון. היינו שניהם תפשו היטיב בחשבון
. ובפסוק שלאחריו במלת  הבנים. ולפי החשבון שעשו. עלה לוי המעשר חלק לה׳
 ״באבקו״ מת׳ באיתכתשותי׳ מלשון ״כתש״ (שטאססטן. שלאנען) וזהו כאשר

 העולם לומדים וענינו התעצמות איש ברעהו להפיל זא״ז בנוף :
 (כז) ויאמר שלחני ונו׳ עד פסוק ל׳ זהו דברי המלאך. ובקאפיטל ל״ה
 פסוקים ט׳ י׳ י״א זהו דברי הקב״ה—בדברי המלאך קשה.
 הלא כבר ברך אוהו בשם ישראל ומה זה עוד ברכה שברך אוהו עוד הפעם.
 שנאמר בסוף ״ויברך אוהו שם״ ? ב׳ קשה שינוי לשון בדברי המלאך במלת
 ״יאמר״ ובדברי הקב״ה במלה ״יקרא״ ? ג׳ קשה השהי היבוה בדברי הקב״ה
 ״שמך יטקב״ כמיוהריס המה. ד׳ השהי היטה ״כי אם״ מורה למטט שם יעקב
 מכל וכל. וזהו ננד מאמר הז״ל שאמרו אשר שם ישראל טיקר ושם יטקב טפל ?
 y המאמר ״ויקרא את שמו ישראל״ מיותר ואין לו הבנה . והמוכית למה
 באברהם לא נאמר כן ?—לכן נ״ל כי דברי המלאך בוויכות הי׳ טס יטקב .
 אבל הברכה זהו שנאמר בסוף ״ויברך אותו שם״ ונקדם מאמר תז״ל המובא
 ברש״י לטיל כ״ה כ״ו ״ויקרא שמו יטקב. אביו קרא לו יטקב טל שס אתיזת הטקב״
 וזהו סימן שיעקב יקת עולמו בסוף. וכי הוא ישאר אתר כליון כל האומות
 כמ״ש בדמי׳ (מ״ו כ״ת) ״אעשה כלה בכל הנויס ואותך לא אעשה כלה״(ספרנו)
א. טול  וכמ״ש במדש״ר דברים פ״א ״יעבר נא אדוני לפני עבדו. מה יעבר נ
 עולנוך התילה" וזהו עונת הפסיקים בדברי המלאך ״לא יעקב יאמר עוד שמך״
 לא יתפאר טור בשמך יעקב (הפשט ממלת יאמר מלשון יהאמרו) המורה על
 טולמך בסוף כדברי אביך ״ט שרית טס אלקיס וטס אנשים ותוכל״ וכבר קבלת
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 בזה עולמך בראש. ולכן מעתה שמך ישראל הוא. המורה כי כבר קבלת עולמך
 בראש. וכמאמר חז״ל בשבת (דף ל״ב) ראשית קראתי אהכס. וכוונתו של אוהו

 המלאך בשינוי השם לתכלית שאין לך מעתה מאומה. אבל הקב״ה אמר לו ״שמך •
 יעקב" היימ שמך יעקב וחלקך בסוף כדברי אביך נשאר בתקפו. ולא אבדת
 ממנו מאומה ״ולא יקרא שמך עוד יעקב״ לבד ״כי אם ישראל יהי׳ שמך" נוסף
 לך עוד שס ישראל כדברי המלאך. אבל לא כעצתו כשם ישראל. לתכלית
 •המורה שכבר קבלת עולמך בראש. ולבעל שם יעקב. אך הכוונה בשם ישראל
 •לתכלית המורה שניסיף לך עולם בראש ג״כ לבד עולמך בסוף. ובזה נשברו
 דברי המלאך בשנים. שאמר לו שאי; לו מעתה לא בראש ולא בסוף. אך להיפך
 •הוא. ובזה ניחא יתור הלשון שאמר הקרא ״ויקרא את שמו ישראל" היינו תכלית
 שס ישראל מורה על אנשים המעותדיס עוד להולד מיעקב המצליחים בראש
 ומכיס בראש עמלק. ואלו הס הנאמרים ונזכרים בפסוק שלאחריו ״ויאמר לו
 •אלקיס אני אל שדי פרה ורבה ונוי וקהל גויס יהיה ממך ומלכים מחלליך יצאו"
 רש׳יי מפרש ״גוי בנימין. גויס מנשה ואפרים שעתידים לצאח מיוסף. ומלכים .
 שאול וחיש בישח" ומאכזב־ חז״ל הזה מבואר ביותר בילקוט וכ״ל ״פרה ורבה וגו׳
 ראובן כבר מבחוץ. שמעון כבר הוא מבחוץ. ובגימין כבר יצא מחלציו. ועדיין
 הוא במעי אמו. אלא נוי זהו בנימין. וקהל גויס זהו אפרים ומנשה. ומלכים
 זהו שאול ואיש משח" עכ״ל ומאוד חמוה הוא המאמר חז״ל הזה. וכי רק אנשים
 גדולים האלו נולדו אח״כ מבני יעקב . הלא אהרן ומשה. ודוד ועוד ועוד נ׳׳כ
 ינולדו מבני יעקב ? אך לפי שיסחינו גיחא. כי כל המאמר הזה גדרש כסדר על
 מחייה עמלק. וזהו ״נוי" זהו בנימין. מורה על מרדכי כמ״ש באסתר (ב׳ הי)
 ״איש יהודי וגוי ושמו מרדכי וגוי איש ימיני"—״נויס" זהו אפרים ומנשה .
 אפרים מורה על יהושע הראשון שחחך ראשי גמרי של עמלק כמ״ש בשמיח (י״ז
 י״ג) ״ויחלש יהושע אח עמלק וגו׳״ מגשה מורה על מלחמת עמלק בצקלג
 וכמבואר במסי בבא בחרא (דף קכ״ג) שכפלו עליו ממגשה .
 ״ומלכים מחלציך יצאו" זהו שאול ואיש משח. ומורה על מה שגאמר (בשמואל
 א׳ י״ד) ״ויעש חיל ויך אח עמלק" ואשר חיכף יאמר הכחוב ״ויהי בני
 שאול יונתן וישי. וימנה עמהס ביוצאי חלציו ישוי. והוא איש בושח (כאמר שם
 במצודח) אשר לכאורה סיפור היחוס הזה אין שם מקומו. אך הכתוב בא
. ושני מלכים האלו מלאו בזה ו  לאשמועיגן בזה כי איש משח הי׳ ג״כ במלחמה ז
 תכליתם הגאמר עליהם כאן ״ומלכים מחלציך יצאו״ (ומ״ש בשמואל ע״ו ״אוחי שלח
 יה׳ למשחך ונו׳ ״ כוונתו על המלך הראשון המצוה לשרש ביצתו של עכולק. כמ״ש
 ברד״ק) נמצא שזכה יעקב בהוספח שם ישראל להוליד אנשים הנזכרים שאחזו
 בראש עמלק ג״כ. ובזה ניחא המדש״ר שהוא סתום וחחוס שיאמר שס בפרק ע״ח
 ״ויאמר אליו מה שמך. ויאמר יעקב. ויאמר לא יעקב יאמר עוד שמך וגו׳ (ישעי׳
 מייד) מקים דבר עבדו ומלתו ישלים״ ולפי שיסחינו ניחא ״מקים דבר עבדו" קאי
 על דברי יצחק אבינו כמש״ל אביו קרא לו יעקב ע״ש אחיזח העקב שמורה על
 עולמו שיקבל בסוף דייק בלשון ״עצה" ולא בלשון ״ברכה״ כאשר העולם לומדים
 ״ועצת מלאכיו ישלים״ קהי על שרו של עשו. שעצתו היה לבעל שס יעקב
 ולהתלף בשם ישראל. השלים עס דבר עבח זהו יצתק. *) ואיך השלים ? ע״ז

 ־ מביא
 *) ובזה א״ש מה שמסיים שם ר׳ ברכי׳ בשם ר׳ לוי. וכ״ל ״משהוא מקם דבר
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 מביא קודם המדרש שיטה בר קפרא שזהו כשיטת הבבלי. ואת״כ שיטת ר'
 אהא שזהו כש־טה־נו. ושהוא אינו מהרן הקישיא כבר קפרא שמקשה שס כהבבלי
. ומתרץ ב״ק  מדוט בחברהס הקורא אברס טובר במשה. וביעקב אינו כן
 כהבבלי ״לא ש־טקר שם יטקב. אלא כ״א ישראל יהיה שמך ישראל מיקר ויטקב
 טפילה״ ולפי״ז קשה להולמו התיבות ״שמך יטקב״ וכן ההיבוה ״כי אס״ וכן
 שינו• לשו! הכל כמש״ל. לכן מביא המדרש בסיף המאמר ההירן מר׳ אהא כן
 ״מכ״מ שמך יעקב״ אלא כי אס ישראל יהיה שמך. יעקב טיקר. וישראל מיסיןן
 עליו״ וכן כוונתו. א״כ המלאך קרא לך ב:ס הדש ישראל. והנני מסכים על שם
 זה. מכ״מ לא יגרע בזה משמך יעקב מאומה כענהו של אוהו המלאך. אלא שמך
 יעקב ישאר לעולם בהקפו והוא העיקר שמורה על אהוזה העקב. אלא כי אם
 ישראל יהיה שמך להוספה להוריה על אחיזה הראש של עמלק ג״כ כמש״ל. וע״ז

 באו השהי היבוה ״כי אס" להוריה כי שס ישראל רק להוספה. ולמ־עג־ו מעיקר
 כעצתו של אותו מלאך להתלף שס ישראל תהה שס יעקב. והליפין אין כאן אבל

 הוספה יש כאן :
ן מצלי  לג (ג) והוא עבר לפניהם יונתן מת׳ ״ואיהו עבר לקדמיהו
 ובעי רהמי מן קדם ה׳ וגו״׳ עיין להלן מ״ו כ״נו

 בביאורי ובהערה שס ותמצא ביאור על יונתן מפ׳׳ז :

 (ד) וירץ עשו וגו׳ וישקהו ויבכו יונת! ורהט עשו וגו׳ ובבון עשו בבא.
וריה א על צערא דצו ב  על צערא דשינוי דאיתמזמיזו ויעקב י
 היונק דורש הנקודה וכוונתו מבואר בילקוט רמז פ״ז. וזהו ״אמר עשו הרשע
 איגי הורג את יעקב בקשת ובחצים אלא בפיו ובשני אג־ הורגו. ומוצץ את דמיו.
 שגאמר וירן עשו לקראתו וגו׳ אל תקרא וישקהו אלא וישכהו. ונעשה לואר של
 יעקב כשיש. ועליו הכתוב אימר. צותרך כמגדל השן. וקהו שניו. והתתיל כועס

: " ו ג  וחירק בשניו שנאמר רשע יראה וכעס ו

 (ה) אשר חנן אינקלס מת׳ ״די הן" ולהלן בפסיק י״א כי הנגי מס׳ ״ארי
 רחם״ נ״ל כוונתי בשינו־ לשונו. להורות כי יעקב הוכית בזה לעשר
 כמאמר תז״ל ״כי לא מברכותיו של אביו הס (רש״י. לעיל ל״ב די) רק מאוצר
 מתנת תנס הוא. וזהו כמ״ש במדש״ר שמות פרק מ״ה עה״פ ״ותנותי״ את אשר
 אתון . ״ורתמתי" את תשר ארחם״ כי מלת ״תנן" ומלה ״רתם״ שניהם נאמרים

 על אולר מתנת תנס. וכן תרגם שס ג״כ. ולא כהגל״ג שגורס די חם :
 ויקת

 עבדו ועצת מלאכיו ישלים. אין אנו יודעים שהוא אומר (שס) לירושלים:
 תושב ולערי ייהודה הבגיגה. אלא מלאך אתד. שגגלה על אבינו יעקב בשביל.
 לקיים גזירתו של אוהו מלאך (דייק ג״כ בלשון גזירה ולא בלשון ברכה) שאמר
 לו יעקב וגו׳ ואף הי־י״ה אמר לו כן הה״ד ייאמר לו אלקים שמך יעקב וגו׳״
 וכן כוונתו של המדרש ג״כ. א״כ דברי עבדו יצתק בשם יעקב. ועצתו של
 אותי המלאך בשם ישראל שני הפכיס. ובכ״ז השלים הקב״ה את שניהם. ודברי
 קטיגור נשתגו לדברי סניגור. בשביל לקיים דברי שניהם. כ״ש וקו״ת שיקיים
 הקב״ה דברי טבדו •כעי׳ הנביא שמסיים פ״ז ״התומר לירושלים תישב. ולטרי
 יהודה תבנינה ותרבותי' הקימס" שהיא נביאה טובה . ונבואה טובה לעוצם איננה

 תוזרת . כי זהו האות מנביא האמת :
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 לד (ב) ויקח אותה יונתן מת׳ ״ודבר יתה״ והוסיף .מלת באנוסה ט
 בעילה זו היתה לא בתורת אישות. וכמ״ש בפסוק שלפניו.
. ולא לקחה אות? קורם ק א  •מוכח כי שכס עולל עלילת רשע שלו.אצל בנות ה
 לביתו. ובזה א״ש מה שמתרגם היונתן לקמן ״אשר סמאו אחותם״ דסאיבו
ה לתרץ הקישיא שמקשי; העולם. ז י ב ת נ ו ט , י ד ו ג ת ב ל ^ מ , י ה איזייייק י ו ג  ב

 האיך בני יעקב הצדיקים שפכו רם נקי חנם ? חך באמת הוא. על אשר שכס
 ־עשה המעשה אצלם. אזי דומה כאלו כולם סמאו אותה. ובזה א״ש מה שמדייק

 הכתוב במלת ״ממאי״ בל״ר :
 (כה) ויהי ביום השלישי בהיותם כאבים אונקלס מת׳ ״והוה ביומא
 תליתאה כד תקיפו עליהון כיביהוו״ והיונתן מת׳ ״כד הוו
 מתמקמקין מן כיב גוזרתהום״ נ״ל כוונתם לדייק כמ״ש בתלמוד ירושלמי שבת
 פי״ט ״בהיותו כואב אין כתיב כאן(פי׳ דהוה משמע כאב המילה) אלא בהיותם כואבים
 מלמד שכל אבריהם כואבים עליהן״ וזהו דוקא ביום שלישי ולא ביום ראשון :
ת יונתן מת׳ ״אוחרן בביותא״ זהו כמ״ש רש׳׳י ״ואלון  לה (ת) אלון בבו

 בלשון יוני אתר״ :
 (מ) ביונתן תסר מלת ״יתיה״ אתר מלות וברין־ ה׳ שזהו תרגם ממלת
 ״אותו" שכ׳ בתורה. ומה שהוסיף בשום מימריה נ״ל כוונתו על

 מ״ש בפסוק י״א ״אני אל שדי״ וכמו שמתרגם שם :
 (יא) וקהל גוים אונקלס מת׳ ״וכנישת שבטין״ ע׳ בנל״ג ובביאורי

 להלן מ״ג י״ד :
 (כא) כפי הדרש תז״ל בתתילת המאמר מלעיל ל״ב כ״ו כי שם יעקב מורה
 על סוף הימים ניחא היונה; מפ׳׳ז שמתרגם ״ויסע ישראל" ונטל

 יעקב ״ולא ישראל״ וכוונתו על הדרש שמביא בסוף פסור>
הי בני יעקב שנים עשר יונתן מת׳ ושמע י ו -  (כב) וישמע ישראל
 ישראל ובאיש ליה ואמר וגו׳״ נ״ל כי זהו לפי הילקוט שהבאתי
 גבמדבר (נ״ו א׳ ע״ש). וזהו שמת׳ היונתן ״יישמע ישראל״ ושמע ישראל
 ובאיש ליה וגו׳ ט יעקב תשב בי ראובן שבכה. וזהו ״אמרתי מ>4« רגלי״
 הייט אבד ספר היתום שלי ״תסדך ד׳ יסעדני״ א״ל הקב״ה ״ויהיו ב״י שנים
 יעשר״ הטונה במו שמתרגם היונת! מתיבא רוחא דקדושא ובן אמר ליה
 לא תדחל וגו׳ הבורה הלא ראובן טלד צדק. ולא ראוי הוא לאותה מעשה .
 וספר היתום שלך הוא בעצם תקפו בי ראוק לא שבכה רק בלבל. (עיין נאן

 ביונתן ובביאורי להלן מ״ע די) :
 •לן (א) ואלה תולדות עשו היונתן מת׳ ״ואלה ייחוםין דעשו״ ולא ת׳ כן
 לעיל (כ״ה י״ב) אצל ישמעאל. או בשארי אומות. רק אצל עשו ?

 זהו כמ״ש בביאורי שמות י"! י״א :
 (כ) נ״ל כי תסר ביונתן מלת דחוראה בתר מלת ״ננוסיא״ שזהו תרגים ממלת

 ״התרי״ שכתוב בתורה :

 פריםת וישב
ן ביש״ פירש דרבם ומנהגם הרע ״טיבהו י נ״ט. ז (ב) דבתם רעה הי 7 
 (איהרט באזט אויפפירונג אייגטנשאפטען) כמו בתרנוס שיר

 4 14 . כשירים



ו דשב לב 63 נ ח נ  םרר י
 השירים(פסוק שובי שובי השולמית) ומה טיבכון נביאי שיקרא פי׳ הערוך מנהגכיס
 ודרככס. ומזה מה שיט של עובר זה (כתובות פ״ק) כלומר עסק (הכוה״ק):

 (ע) הלא אחיך רועים בשכם יונתן מוסיף על המקרא ״ודחיל דלמא
 ייתון היואי וגוי״ וכוונחו לפרש מלח ״הלא" שבכ״מ לזרז הוא בא
. וכן כאן מלח ״הלא" יורה שנמצאים אחיו . י׳ א׳ ׳  כמ״ש הרד״ק בשמואל א
 והצאן במקום סכנה שהמו אנשי המקום וזהו הדרש מהנקודה מפסוק שלפניו:

 (כה) ארחת ישמעאלים׳ הירושלמי מחי ״סיעה דםרקיין״ (סאראצענע) שם
 למשפחח ערביים נודדים . וכמו ״נדמה לו בדמוח סרקי"

 (ב״ר פמ״ח) :
 לה (עי) כי כסתה פניה יונתן נוח׳ ״ארום כעיסת אפין הות בביתיה
 דיהודה ולא הוה יהודה רהום יתה״ נ״ל שיסת היונתן בזה
 כשימת ר׳ נתמן ביבמות (דף ל״ד ע״ב) ״ששמשי שלא כדרכה" ולכן כעסה. כי
 עינוי הוא לה כמ״ש ביומא (דף ע״ד) שמביא רש״י לעיל (ל״א נ׳) ונין שהיתה
 כל ימי׳ בכעס לכן תשדה יהודה שעושה מעשה דלילה (כדומה מביא המזרחי
 שתמר מיאנה בהם) וסבת זה מתו בניו. ולכן לא אהבה. וכאשר בביתו היתה
 כל ימיה בפנים נזעמים. ועתה מצא אותה בפנים שוחקת. לכן לא הכירה .
 ובזה ניתא האונקלס הפליאה שמת׳ מלת ״ופתיל!־״ שושיפא (ע׳ רמב״ן ונל״ג)
 וגם מה שרש״י מפרש ״פתילך. שמלתך שאתה מתכסה בה" ונס למה שנאמר
 בפסוק י״ת ״פתילך" בל״י. ובפס׳ כ״ה נאמר פתילים בל״ר ? כי הראשון קאי
 על סדין של יהודה שלקחה ממנו בערבון והשני קאי אף על סדין שלה ג״כ .
 ואשר שניהם הס העדים מדם הבתולים כמ״ש הרמב״ן בדברים עה״פ ״ופרשו
 השמלה" (ע״ש ברמב״ן ובביאורי) וכמו שימת ר״נ מלעיל. וכמו שמובא בם׳
 ״פענת רואי׳ ובס׳ ״תפארת יונתן" נמצא כשבא עליה יהודה היתה עדיין בתולה .
 ובזה א״ש שמדייק הירושלמי במכילא דאינש מכיל בה מתכיל ליה כו׳ *) על
 דנסיבת פרנודא דיוסף אחי ואיצבעית יתד, באידמא דצפירא ובו׳ סדרין
 לקבל םדרין הפשע נגד דם הכתונת שהראה לאביו. הוכרח היה להודות על דס
 הסודרים של•תמר. וזהו ג״כ הכוונה מהתרגומים ירש״י שמפסיקים בפירושם
 מלת ״צדקה״ ממלת ״ממני״ ומפרשים מלת ״ממני״ מני מעדיא בודאי גמור
 ואין שים ספק בזה. וכמו שמדייק להלן הירושלמי לית הוא מעברא בנין
 דזנו היינו שלא יכול לתשדה שזינתה מאתר. ולולא זאת קשה מאין ידע יהודה

 שלא זינתה מאתר ג״כ : ?
א. ולא ניקד  (כה) יונתן ״טב לי נקיד בעלמא הדין באישא טפי
 בעלמא דאתי אשא אכלא אשא״ ונ״ל כוונתו כמ״ש ביומא
 כ״ו ע״ב ״ת״ר שש אשות הן וגו׳ יש אש אוכלת ואינה שותה הא דדן״ וע״ז
 יאמר היונתן אשא טפיא וכמ״ש ״ונר אלקיס סרס יכבה" (שמואל א׳ ג׳)
 חרגס עד לא טפיא (אויםלעשין). ויש אש אוכלת אש דשכינה. דאמר מר
 הושיס אצבעו ביניהם ושרפן (רש״י. כתות של מלאכים שהם של אש) וע״ז יאמר

 היונתן אשא אכלא אשא :
 . מה

 *) כוונתו כמ״ש במשנה סוסה פ״א ״במדה שאדם מודד. בה מודדן לו״ ולכן
 צריכין לנקוד ביונתן ג״כ ״דמיכלא קבל דמיכלא״ בתיר״ק ולא בצר״י :
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ה שמביאים התרגומים הסיפור בפסוק כ״ה. הם מדייקים דיוק הבבלי בסוטה(דף  מ
. ״היא מוצאת היא מיתולאת מבעי' ליה למימר״ (רש״י. היא  י' ט״ב)
 מיתוצאת משמע לשון הוצאה בעל כרתה. היא מולאת משמע לשון מציאה)— ומה
 שיאמר היוגתן בפ״ז לפוס דאמרית ליעקב אבא אכר כדון פרגודא
 דברך כיונחו שלוחו של אדם כמותו. כי הוא היה ראש המדברים כמוכח מרש״י
 מפסיק א׳ מלעיל ומבעה״ט לקמן מ״ב י״א. ובזה מתורן מה שהיונה; בעצמו
 מת׳ לעיל ל״ז ל״ב ושדרו ביד בני זלפה וכוי וכן מתורן כפול הלשון מפ״ז

 ״וישלחו. ויביאו״ כי ב:ה יורה. מי היה המשלחים. ומי היה המביאים :

 והיא ישלחה אל המי׳ היונק והירושלמי מתרנמים ״וטלקת יתהון קמי
 רגלה דייניא״ כי יהודה היה אחד מן הדיינים כמו שמובא בילקוט. וזהו
ת  שמח׳ בפסוק הקודם ״ויאמר יהודה הוציאה וחשדן)״ ואמר יהודה הלא ב
 כהן הוא הנפקוהא ותתוקד כי בדין היה יישב יצחק. ויטקב. ויהודה .
 כמ״ש כילקוט. ולפי שבדיני נפשות מתחילי; מן הצד. לכן אמר יהודה הכרטה

 שלו תחלה. כי דין שריפה יש לה :
 לט (יב) ביונתן חסר מלת ועריק אחר מלת ״בידה״ כזהו הרגום ממלת

 וינס שכ׳ בתורה :
 (כ) ויקה אדני יוסף אתו ויתנהו אל בית הסהר יונתן מת׳ ״ונםיב
 עטתא רבוני׳ דיוםף מן כומרניא דבדקו דהלבונא הוא

 ולא קטל יתי׳ ויהבי׳ בבי אםורי״ :
 נ״ל ט לה־ונתן קשה מלה ״ויקה״ שמיותר כי הל״ל ״ו־תן אדוניו את יוסף אל
 בית הסיהר״ ? לכן יאמר כי הקיתה הזאת קאי טל הטצה שלקח מהטמריס
 ונין זה נשאר יוסף בחיים. וזהו שנפרד מלת ״אתו״ בטעמים ממלת ״יוסף״ :

 מ (א) ויהי אהר הדברים האלה חטאו וגו׳ יונתן מיסיף על המקרא
 ״ואתחווא למימר״ מלשון אחוה דעי (איוב ל״ב) ענינו הגדה
 וגלוי חדשה. וכן כאן היינו שפנו מלדבר ביוסף שהוא דבר ישן. והתחילו לדבר

 בחטאי סריסי פרעה כפירש״י :
 עוד מוסיף על המקרא בפ״ז ״ואתיעטו למירמי םמא דמותא במיכליה
 ובמשקיה למיקטל לריבוגהום״ לפ״ד שיטתו בזה כשיטח ר' יוחנן
 במגילה (י״ג ע״ב) שהושוו מטשה ד־וםף ומטשה דמרדכי להדדי בשני דברים,
 וזהו ״אמר ר׳ יוחנן הקציף הקב״ה מלך על עבדיו להציל אח הצדיק . ומגו יוסף.
 והקציף הקב״ה עבדים על מלך אחשורוש להציל אח הצדיק ומנו מרדכי״ וכמו
 שיטחו של ר״י שם אצל אחשורוש שאמרו בא ונטיל אריס בספל כד שימוח.
 כן היתה טוגחם הכא ג״כ להמיח . כי הזבוב שנמצא בפי־לי פוטירין. הי׳ מזבוט
 מות השכיחים במצרים כמ״ש בישטי' (ז׳ י״ח) ״ישרוק ה׳ לזבוב וגו׳ מצרים״
 שהכוונה שיש לה אריס ומימיח. והצרוד שנמצא בילוסקין זהו כמ״ש בירמיה
 (י״א י״ט) ״נשחיתה ען בלחמו״ מחרגם םמא דמותא ובזה א״ש היונחן

 מפסוק שלאחריו :
 (כא) וישב את שר המשקים על משקהו יונתן מח׳ ״ואתיב ית רב מזוגיא
 על מזגי׳״ ומוסיף ״דאשתכת דלא הוה בעיטא ההוא״
 ט מצא עליו זכות. היינו זבובי מצרים במצרים מילתא דשכיחא הוא. ואולי

. ולכן פטרוהו חבל בשר האישים נאמר ס ט  קרה שנפל טור הפטם זבוב ב
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 (כב) ואת שר האופים תלה מת׳ היונתן ״וית רב נהתומיא צלב״ ומוסיף
 דיעט למקטלי'״ כי צרור מסס המות בנלוסקין מילתא ילא שכיחא

 הוא. ולא מצאו עליו שוס זכות:

 פרשת מקץ
 מא (י) פרעה קצף על עבדיו היונק מוסיף כתחילת הפסוק ״מן קדם
 ה׳ אםתקף" נ״ל כוונתו לשיטת ר׳ יוחנן המובא לעיל (מ׳
 א׳ ע״ש) היינו שניהם הושוו בזה ג״כ. שהקב״ה עשה אצלם שתי סכות האלו
. וזהו שמוסיף היונתן ס  במכוון. לזה הי׳ למעלה מדרך הטבע. ובדרך נ
 בסוף פסוק ח׳ ג״כ ולא הוה אפשר לנבר די יפשר יתיה ארום
 מן קדם ה׳ אםתקף מן בנלל די מטא זימניה דיוםף למיפק מן

 בית אםירי :
 (טז) ויען יוםף את פרעה לאמר בלעדי יונתן מת׳ ״ואתב יוםף ית
 פרעח למימר בר מיני לא אית נבר דפשר חלמין״ נ״ל
 כוונתו בזה לפרש מלת ״בלעדי״ לא כהעולס לומדים ״אין החכמה משלי״ כי
 באמת היתה בדרך נס ולמטלה מדרך הטבע . שלא יכלו חרטומיו וחכמיו
. וביונתן שמות א' ט״ז (ע״ש) ׳  לפתור אותו כמבואר לטיל בביאורי פסוק י
 ומכש״כ שיוסף הי׳ יכול לפתור חלמין והחכמה שלו היתה. אך זה היי תשובה
 על מה שאמר פרעה ״ופותר אין איחוי׳ לכן ענהו יוסף ט״ז כלשון המיה
 ״בלעדי" ? והכוונה בלעד לא נמצא במצרים דיפהור תלומות ? אי׳ חרטמי׳
 וחכמי׳ ? ואס הס לא יכלו לפשור. אזי זהו סבה מן השמים. ובזה האיפ;
 ״אלקיס יענה את שלים פרעה״ כי דברים בנו. יבזה גיחא ד׳ פסוקים מלהלן
 ל״נ ועתה ירא פרעה ונוי כי זהו פלא מי שמו ליועץ לפרעה. הלא רק לפתור

 את החלוס נקרא לפרעה !
 (מז) ותעש הארץ וכוי יונתן מת׳ ״ואצלחת ארעא וטי״ זהי מלשין כניו
 ״יטשה את ההבואה לשלש שטס״ וכמו ״ועשתה את צפרנ׳׳ ומלת
 ״לקמציס" הוא מת׳ כשני אופנים. א׳ מלשון ״קומץ״ כמו ״ויקמן משס מלא
) >האנדפאל< וזהו שמדייק דבל תובלא עבד מלי תרץ ׳ ׳ ב ״ ב ו צ מ ו  ק

 קומצן כ׳ זהו כהאינקלם לאוצריא וכאשר מפרשו הרמב״ן (ולא כהנל״נ ע״ש)
 וזהו שמדייק עד דימלון כל אוצריא :

 ורש״י מפרש לפ״ד כמ״ש בפסיק ז׳ ״ד״א לקמציס לקבצים מ׳ מתחלף בבי ״ ״וזהו
 שיאמר ״קומץ יד על יד היו אוצרים״ (עי׳ במפרשים על רש״י) :

 יין י־ (א) וירא יעקב בי יש שבר במצרים יונתן מת׳ ״וחמא .יעקב
 ארום עלליא (זהו םיחרי תבואה) זבנין ומייתן עבורא
 ממצרים״ שינה בתרגומו בפ״ז מתרגומו בפסוק שלאחריו. אשר שם מתרנס
 פשוט ״ארוס אית עיבורא מזדבין במצרים"—נ״ל כוונתו לתרץ הקושיא
 מרש״י ומהיכן ראה והלא לא ראה. אלא שמע ונו׳ ומפרש רש״י ע״פ הדרש.
 והיונת; מפרש בפשטיות יעקכ ראה כי סוחרי תכואה קונים ומכיאיס תבואה
 ממצרים. זהו הכוונה ממלת ״וירא״ שנאמר בפ״ז ובפסוק שלאחריו מתרגם
 שמעית מסוחרי תכיאה הללו ארום אית עיבורא מזדבנין ממצרים כי
 שאלם מאין יביאו ההכואה ? ואמרו ממצרים וזהו הכוונה ממלה ״שמעתי" שנאמר
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 בפסוק שלאתריו . וזהו ג״כ כוונתו של האונקלס שמיסיף מלת מזדבן להרץ קושית

 רש״י הנ״ל באופן היונתן:
 (ו) ויוסף הוא השליט על הארץ. הוא המשכיר לכל עם הארץ יונתן .

. ן בו י עלין למז ת א  מת׳ ״ויוסף הוא הוה ש ליט על ארעא• יידע ד
א. שמו ב כל דעליל ביומא ההו  מני נטורין בתרעי קרהא למבתו

: ״ א דארעא מ ה מזבן עיבורא לכל ע . והוא הו י  ושם אבו
 ונ״ל כי היונתן מדייק במ״ש ,הוא השליט״ ״הוא המסביר״ הלא אץ י״א
.  שהשליט יהי׳ גס המשכיר ? וגם לכל עס הארץ ? הלא א״, כבוד לו
 וגס טרתא יתירא הוא ? לכן יאמר כי טעמו ונמוקו של יוסף הי׳ כמיס עמדו
 בזה . וזהו מפני שהוא השליט. לכן הי׳ היכולת בידו להושיב שומרים בשערי
 העיר ולא יכלו אתיו להטמין עצמן מיוסף שלא יכירם אף כי עלו כל או״א
 בשער אמד. ובמכוון הי׳ גס ״המשכיר לכל עס הארץ״ כדי שיהיו מוכרת־ם
נדקתא יהא. ובבתי פו  טלם לבוא לפניו. ומה שמוסיף טל המקרא ובלשו בםרטי
 (עי׳ ברדק יהושע ב׳ א׳ שהיונתן מת׳ פונדיקתא זונה ממש) וכוונתו על
 תרגומו מפסוק ז׳ שמתרגם מלת ״ויתנכר״"'ואתעבד בעיניהם בהלונאי׳
 היינו כנכרי במה שאמר להם בפסוק ט׳ ״לראיה תת ערות התרץ בחתם״ מת׳
ן למהמי ובמטו; אמר להם מלשון תא דארעא אתיתו י  למרזמי ית ערית מטע
 משטופי זמה כדי לראות בעיני אתיו כאיש מצרי זהו כהלונאי אף בדבורו.

 ועוד לכוונה עמוקה כמ״ש להלן:
. לראות את ערות הארץ באתם יונתן ם ת  (ט) ויאמר אלהם מדגלים א
תא . למהמי יה עריה מט^י ן  מת׳ ״ואמר להום אלילי אתו

 דארעא אתיתון למהמי״:
 ג״ל כי קשה להיונתן דהוה לי׳ למימר ״לתורי או ״לתפור את הארץ״ ומאי לשון
 ״ערות״ ? כן קשה לו כי המאמר ״לראות את ערות הארץ באתם״ כלו
 למיתר הוא. ט זהו נכלל במה שאמר לבם ״מרגלים אתם״ ? ובכלל מאתים
 כגנה ? כן קשה לו שיטי לשו; ששינה tpv בדבורו בפ״ז. ובפסוק י״ב. וכפסיק
 י״ד? לכן מדייק היו9יון כי יוסף הרשיע את אחיו בשנים. א׳ למרגלים. כשטל
. וזהו חטא חמור נגד ׳  שנכנסו בעשרה שערי העיר. ולא נמסי כולם בשער א
 המושל והמדינה. וחטא השני שהוא קל ממנו. ורק לבזוחם שפריצים בעריות
 הס . בשביל שנמצאו בבית הזוכות כמ״ש ביונחן לעיל פסוק ו׳ (ע״ש בביאיר׳).
 ובזה א״ש חשובח אחי יוסף על חטא החמור שאמרו בפסוק י׳ ״כ׳ באו לשביר
 אכל״ ומסיימים תשובתם בפסוק י״א *) ״כולנו בני איש אחד נחנו* ילכ; ציה
 לט אביט שלא נתראה כולט בפחח אחד. כדי שלא תשלוט בני עין הרע
 שטלט נאים וגבוריס. ולכן נכנסנו כל אחד בפחח אחד״ (עי׳ רש״׳ פסיק ט׳)
 אבל לא נכנסנו באופן מהעצה רעה של מרגלים. וע״ז ענה יוסף בפסיק י״ב
 במלת ״לא״ אשר לכל המפרשים מוזר ומיותר הוא. וגס קשה למה לא אכזר גס
 בפעם הזה ״מרגלים אתם״ אך כוונתו היתה בתשובתו במלת ״לא״ היינו חטא

 : החמור
 *) ולכל המפרשים קשה מי הכריחם להגיד זאח ? ומה זה חשובה כ׳ אינם
 מרגלים? כן בזה א״ש מלהלן מ״ג ו׳ התמיה מיעקב ״למה הרעתם לי
 להגיד לאיש וגו׳״ כי עיקר הדבר והסבה איך נפלו בדבריהם עם המישל לא

 הגידו והעלימו מיעקב :
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 •החמור היינו החטא של מרגלים אינו חושש עוד יותר. אבל עכ״פ אנשיס בזרס
 אתס. כי טל מה שנמצאחס בבית הזינות אין לכס שים מענה ? וזהו במחי
 מלח ,״כי״ בפ״ז בלשון אלהן שפתרונו ״חבל". ובזה א״ש שהוסיפו אחי יוסף
 בפסיק י״ג לטנוח ״והאחד איננו״ ובשביל אוחו האחד בהי' יפה הואר (יפה
 מראה חששנו שמא בקובה של זוכות הוא נמצא. ולכן החזרנו לבקשו בס (טי׳
 במדש״ר) וט״ז א״ש חשובח יוסף בפסוק י״ר בלשון ״הוא אשר דברחי מרנליס
 אתם״ ולא אמר גס ״כי טרות האק באתס לראות* כבשחי פטמים הראשונים.
 וגס מדייק במלת לאמר (טי׳ בביאורי דברים א׳ וי) הכווגה שלא באתם לשבר
 אכל. רק לחפץ ולבקש אחיכם שאיגגו ואס לא יחזירוהו לכס טבור ממון. אזי
 באתם להרוג או ליהרג (רש״י) ובזה באנו להחחלח דבריגו כי מרגלים אחס.
 וזהו שאמר יוסף בלשון ,הוא אשר דברתי מרגלים אתס״ ולא אמר טור ״כי

 טרות הארץ באתם לראיה" : ?
ן ד אחיכון עמכו  מג (ג) בלתי אחיכם אתכם אינקלס מת׳ ״אלהון כ
. ו  (טי' רש״•) ׳,כי באמת לא הי׳ רצון יוסף שלא יראי פני
 רק להיפך. שיראו פניו. ויהי׳ האת עמהס. ואתר כוונת הלב מתרגם הדברים"

 (משם אפריס) :
ה לכם את אחיכם אהד ואת בנימין ונו׳ ונ״ל ל ד י ונו׳ ו  (יד) ואל שד
 לומר למה הי׳ יעקב מתפלל בפעם הזה בבס ברי. זהו טייפ המדב״ר
קמא  והתרגום ירושלמי עה״פ מלעיל(מ״ב ל״ו) על מלת ״עלי" מפרשים עלי למו
ן וכמי שמביא רביני בתיי לעיל (׳״ז אי) בשם הגאון ר׳ סעדי׳  תרי עשר שבטי
 הפירוש משם שדי. שענינו מלשון די מהסירו. כלומר שהוא מספיק חסרון כל
 הגמצאיס. ת״ש לעיל (כ״ת גי) שבירך יצחק ג״כ אה יעקב. ואמר בלשו; ״ואל
 שדי" יברך אותך וגו׳ וכן שס בסוף פסיק ״והיית לקהל עמים" מת׳ האינקלס
 לכנישת •שבטין ולא תרגס ״עממין״ כיוגהו בזה ג״כ לתכלית י״ב שבטים
 אשר על יעקב להעמיד. וכן ה״ש הברכה שברך הקב״ה אה יעקב (לעיל ל״ה
 י״א) ״אני אל שדי״ וקשה אחרי כי הקב״ה בעצמו ברך אוהו. ולמה למימר
 ״אני אל שדי״? ונן מהדגם האינקלס גס שם וכנשת ׳שבטין ולא הדגם
 ״עממין" ? אך גס שס ג״כ המכוון ללי.לאיה הסרו; בבכי בנימין אשר מדיי; הי׳
 גהסר לו. וכן הכא. ג״כ הי׳ תפלתו בל יעקב בבס זה. וכוון בתפלתו ברוה״ק
 במלת ״אתר״ (דש״י. רוה״ק נזרקה בו לרבות יוסף) על יוסף כהי׳ גתסר לו

 מי״ב שבטים :
ת האנישים א א ב . ה תו י על ב ת בנימין ויאמר לאשר,  (כיז) וירא יוםף א
ח והכן כי אתי יאכלו האנשים בצהרים ב ה ומבוה ט ת י ב  ה
 המלוח ״יטביח טבת והכן" מהדגם היונה; ״ופרע בית. ניבסתא וםב נירא

״: ן  נשיא ואתקן תבשילא באפיהו
 ונ״ל כי היונתן פליג טל הבבלי שידרוש בחולי; (דף צ״א) ״וטבוח טבח״ פרט
 להס בית השתיטה ״והכן" טול ניד הנשה בפניהם" כי הוא ידרוש באופן
 אחר. ומדייק כפול הלשון נק ״יכיבוח טבת״ לכן הוא מת׳ ״וכיבות טבת" טל

 שניהם. על פריעה ביה השחיטה ועל לקיחת גיד הנשה ג״כ. ומלת ״והכן" הוא
 מתי על ביבול והכנת תבשילים שהי׳ בפניהם. ובמלה ״והנן" יש לו כוונה עמוקה
 לתרן ליוה נחמד בפסוק שלאחריו ״ויבא האיש את האנשים ביתה יוסף" ובפסוק
 כ״ד הוכפל עוד הפעס ״ויבא האיש את האגשיס ביתה יוסף״ ובפסוק כ״ו פעם
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 שלישיח ״ויביאו לו אח המנחה אשר בידם הניחה״ ? ולכן מדייק היונתן במלח ״והכן״
 ואתקן תבשילא באפיהון להורות כי מה שאמר יוסף בפ״ז ״הבא האנשים
 הביחה" זהו כיח המבשלח של יוסף. ולכן נאמר בפסוק שלאחריו ״רעש האיש
 כאשר אמר יוסף ויבא האיש אח האנשים ביחה יוסף״ היינו הכניסם בבית
 המבשלות של יוסף ושם נפרע בית השחימה. וטמל גיד הנשה. ונס נתבשלו
 התבשילין בפניהם . וטעמו של דבר. כי ״אתי יאכלו האנשים בצהרים" לא אמר
 להם אוחו האיש כאשר אמר לו יוסף. ולכן אמרו אחי יוסף כי לא לחנם
 מובאים במקום בית המבשלת ונעכבו שם. ובטח החכליח בזה שיהיו לעולם
 לעבדים ליוסף. וכי זהו מקומם להשאר שם לעולם. כאשר מציט חק הזה
 כמצרים. כמו שעשו מס יוסף כמ״ש בחהלים (פ״א) ״מדוד תעבורנה״ מפרש
 רש״י ״מעבודת עבדות לבשל קרירות כדרך שאר עבדים" (אולי היי זה המכוון
 מיוסף להטעימם טעם עבדות שהי׳ לו) וזהו שנאמר בפסוק י״ת ״וייראו האנשים
 ונו׳ ויאמרו על דבר הכסף ונו׳ אנתני מובאים להתגולל ונוי ולקחה אותנו לעבדים״
 מלת ״להתנולל״ מת׳ האונקלם לאתרברבא היינו להיות לרב ולשר. והס יהיו
 לו לעבדים. ובן במדבר (ט״ז י״נ) ״בי תשתרר עליט" מתי ארי אתרברבוז
 עלנא ובן רש״י מדייק בפ״ז ״אנחנו מובאים* אל תוך הבית הזה" וכוונתו במלת
 ״הזה״ לבית המבשלות (ומדייק מלת ״מובא־ס" שבע״ב משמע) אשר זהו סימן
 מובהק לקתת אותם לעבדים ולהשאר שם לעולם. וזהו שנאמר בפסוק י״ע ״ויגשו
 אל האיש אשר על בית יוסף וידברו אליו פתת הבית ונו׳ ״ והיונה; :ודייק לתרנס
 ״פתת הבית״ בתרע ביתית ולא תרנם ביתא סתם ככתוב בתורה או כמי•
 שתרנם לעיל (י״ע י״א) וכוונתו בזה לדייק כ־ זהו פתח מתדר שני ששם מכניסים•
 אורת־ס. ושם עמד הממונה על בית- יוסף. וזהו שהוכפל בפסוק כ״ד ״ויבא האיש
 את האנשים ביתה יוסף״ אל תדר שני הזה. שזהו בית האורחים . כמו שמסיים
 הפסוק ״ויתן מיס וירתצו רנל־הס״ ושם שמעו(כי לו שמעו זאת בבית המבשלות
 לא פתח כ״כ) ״כי שם יאכלו לתם״ היינו בת. ר שלישי. שזהו הטרקלין. וזהו
 שמדייק רש״י במלת ״הביתה״ מפסוק כ״ו ״מפרוזדור לטרקלין״ נמצא שלשה
 הבאות היי שס. בתתילה לבית המבשלות . ואת״כ בפרוזדור ששס נתנו להם
 מיס לרתון רגליהם. ומכם לטרקלין. ובמלת דטיהרא כוונתו ״של להרים״

 כמו תרגומו (מודבר ו׳ כ״ד) :
 (לד) וישא משאות תיב״ע ״ונטל הולקץ מעל פתורי׳ ״ וכ״א בתנתומא
 היא מנות בסעודה . לא פירש מתנה לבד. רק תלקי סעודה .
. ומזה יאמרו (פסחים א ב ל מ  וכן משאת המלך (ש״ב י״א) מתרגם םעודתא ד

 ל״ו) אין שאת אלא אכילה (מהכתב והקבלה) :
 מד (ת) כסף או זהב התרגומים מת׳ ״מנין דכםף או מנין דדהב״
 נ״ל במה שמוס־פי; על המקרא מלות מנין כיונתס בזה לתק
 הקושיא שמקשין העולם הלא דברי שטות התנצלות היה . ואין זה ק״ו הוא.
 דלמא הכסף הוצרכו להשיב מפתד ניתש הגביע ואימה הנביע נפל עליהם שהי׳•
 מנחש בגביע. ויהי׳ נתשב להעם לעון ? ועוד דבודאי קצינים נוופלנ־ס ותשוביס
 היו. ולא איכפח להו בממון כלל. רק הנביפ לנחש בו אשר נפלאה אהבחו לכל
 אדם וזהו אינו דבר השוה לכל דבר. באשר באמח גס לו. נס להם לא הי׳
 דבר כזה. ובאמת תשק ימתאוה לגינבו ? ועוד מאי שם זהב הנח ? הלא הכסף
 המושב וכן הגביע שניהם של כסף היו. ומאי הי׳ להם להוסיף שם זהב ? לכן מתי
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 שכוונחס הי׳ על כלי כסף ועל כלי זהב. ובזה א״ש הק׳׳ו מה מטבעוה של
 כסף שאין עליהם שוס סימן שהכעליס יוכלו להכיר על ידו חס שלהם כי להוצאה
 גתט. בכ״ז השיכו. טל אחת כמה וכמה שלא הי׳ כדעתם לנטכ כלי כסף וכלי
 זהכ אשר כסימני הכלים יוכלו הבעלים להודע הגניבה ובפרט הנביפ שהוא לנחש
 אשר קלא אית ליי ? ואחרי כי הנכיע היי העצם שלו של כסף. והי׳ מוזהכ בזהב
 ג״כ והס היי בספק. אולי העלם שלו מזהב. ומצויר בכסף. לכן הזכירו מספק

 שניהם כלי כסף יכל׳ זהכ : :

 פר:1*ת רגש
 מד, (יד) ויפל על צוארי כל״ר וזהו כמ״ש ברש״י (משלי א׳ טי)
 ״לנרנרתיך״ מפרש לציאריך ועל שם שהקנה עשוי

 טבעית קירא הציאר בלשון רכים :
ד באיקר אבן־״ נ״ל ה יינתן מח׳ ״ואנה יוסף מפקי ת ר אתה צ  (יע) ו
 הכוונה . אז־ לפ־ הדין מחויב אתה בעצמך לעלות לאביך. ואס
 אתה לא תעלה אליו. חזי היא לא יאמץ בכ״ז. ובטח לא ירד אליך למצרים . לכן
ננדן  בשביל זאת תאמר לאחיך ליקח ממצרים מגליה. וכמי שמתרגם סדני דמי
 בתורתי וכחוק של מצרים ״שחין פרה והזילה יולאית אלא א״כ נטלה האס
 שלה״ (ככירות פ״ד מ״ה). ולכן יהיה זאת האות והוכחה לאביך כמו שלא תוכל
. בגין העגלות כן לא תוכל לעבור חת פ׳ כשביל עצמך נ״כ .  לעביר את פי
 הייני לעלות בעצמך לאביך. ובאופן הזה מוכרח תביך לירד אליך למצרים. יבזה
ה שהיא ברשות  א״ש מ״ש להלן ״וירא אה העגליה אשר שלח יוסף״ שהם א
 פרטה. לכן אמר יעקכ ״אלכה ואראנו״ ולא אמר שיבא יוסף אצלו. וגס א״ש
 מ״ש ״והחי רוח יעקכ״ כי א! האמין כי כנים כל הדברים. אכל לא קודם לק
 כי לא היה יכול להאמין כי יוסף יעכור על מציה ככיד אכ. וכזה א״ש מאמר
 חז״ל ״ויוסף הורד. היריד אכינו יעקכ. משל לפרה שהיו מושכי! אותה למקילין
 ולא היהה נמשכה מה .עשי משכו כנה לפניי וה־הה מהלכה טל כרחה שלא
 בגייבהה. כך היה ראוי יעקב אבינו לירד למצרים בבלשלאוה של כלזל אמר
 הקכ״ה כני ככורי הוא. ואני מוריד אוהי כבזיון הריני מושך כנו לפניו והוא
 ירד אחריו בעל כרחו שלא בטיבהו״ וזהו בשכיל שיוסף לא היה יכול

 לעליה אליו :

ת אחיו וילכו ויאמר אליהם אל תרמו בדרך יונהן מה׳  (כד) וישלח א
ן על עיםק ה אהוי ועיילו ואמר להום לא תתנצו ״ויבדר י ; 

 זבנתי דלא ׳רנזון בכו! עברי אורחא״ ונ״ל כי חסר מלח ואזלו ביונהן
 שהוא הרגוס ממלה ״יילכו״ שכהב כהורה. ואחרי כי מלה ״וילכו" פחרינו מל
 פרושה גמירה זה מזה. לכן קשה איך יאמר הכחוכ אח״כ ״ויאמר אלהס״ ע״כ
. הייגו הס הלט  מוסיף היונהן על המקרא מלה ועיילו כאשר היחה קבלה טרו
 וחזרו ליוסף גין הוויכוח שהיה כיניהס ממכירהי. ושיירא כזו שהולכה בריב ומצה
 וכלא סדרים ירגזין אז המוכרי דרכיס. לכן אמר להם יוסף ״אל ׳הרגזו״ בזה

 אה האנשים בהם ״בדרך״. ואולי צ״ל מלת ואזלו תחת מלה ״ועיילו״ :
. ע ד ך רש״י ״אל התעסקו כדכר הלכה. שלא הרגזו טליכס ה ר ד ו ב  אל תרמ
 ד״א אל תפסיעו פסופה נסה והמסו בחמה לעיר״ ומאוד קשה יכי אחיו
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 החכמים לא ידעו מזה ? ואמאי לא ציום יעקב ? לכן נ״ל כ׳ בטח ירעו אחיו
 ג״כ מזה. אך יוסף חש־ לאידו שהם חכמים מחוכמים שאי הכשר לעמוד על
 סוף רעתם כמ״ש חז״ל על ר׳ מאיר. כי היה יכול לטהר הברן במ״ע פנים .
 ולכן מצאו היתר למכרו. ומפני זה גס עתה יורו טצמס להם היתר לבעל ג׳
 דברי תורה הנ״ל ויאמרו. אימתי אסור לעיין בהלכה בדרך. רק בהלכה שאינה
 צריכה באותה שעה . אבל כהלכה שצריכה באותה שעה. היינו איך להתיר התרס
 (כמ״ש בבעה״ט בפסוק כ״ו) מותר לעיין. וכן כאשר יתירו התרס. אזי ימצאו
. ולילך בדרך אף בלילה בשביל למהר הבשורה סה  להם היתר לפסוע פסועה נ

 לאביו. לכן דוקא עתה היה ליוסף להזהר להם על כ״ז :
ן אוף  מן (ד) ואנכי אעלך גם עלה יונתן מת׳ ״ומימרי יעליגך הס
ת בנך מתכון״ נ״ל כוונתו במה שמתרגם נזלת ק י  אפי
ן ולא תרגם מתמן כאשר מתרנס בבניו ?  ״אעלך״ ומימרי יעלינך תמ
 לדייק ביעקב. אל תירא שאעשה אותך שם ירוד(כי נאמר קודם פעמים בלשון
 ירודה) אדרבה גדיל ומעולה אעשה אותך ש־. ולפ״ז מלת ״אעלך" קת־ בתיו.
 והתיבות ״גס עלה" קאי על יעקב ובניו לאתר מותם. ומלת ״עלה" קאי על
 יעקב עצמו. ומלת ״נם״ לרבות הוא. וזהי בניי. וכמ״ש במכילתא סדרה בשלת
 במביא רש״י בם (י״ג י״ט) באף עצמות כל השבטים העלו עמתן בנאמר ״אתכם״
ך מוזמן שזהו תרגום ממלות ״גם טלה״ : ת בנ ק י י פ  וזהו שמדייק אוף א
ימת ער ואונן בארץ כנען יונתן הוסיף טל הקרא ״על עיסק  (יב) ו
V ק מתו ן בישיא״ נ״ל כוונתו לתרן מאי נ״מ באיזו א  עובדהו
 לכן מדי־ק כי ארן כנען לא תסבול התועבת הללו וכמ״ש בויקרא כ״ד כ״ה ושם
 פסוק כ״ת. כן הוסיף ושלח וזרה לא אולידו בנין בארעא רכנען לתרן
 .למה לא מנה הכתוב כאן תולדותס כמו שמנה הכתוב תולדותס בבמדבר

? : '  כ״ו כ
א זהו בומריס ומלשון ״מעמדית״ וכמ״ש ראש המטמד(פאסטען) : די  (כת) עמו
. ויבך על צואריו ו  (כט) ויאםר יוסף וגו׳ וירא אליו ויפל על צוארי
ר ליד, ׳ אבוי סנ ד יונתן מת׳ ״וקדם דאשתמודעותי  עו
קת . ואתחמי ליה ורכן על פרי א ה ת . ו ן ע י ט יב למיהוי שנוי ק  ואתחי
ב על דםגד ליה״ נ״ל כי היונתן מתרץ בזה בבא על צווריה תו  צווריה ו
 הקושיא שמקשה הרמב״ן ״שיוסף נפל טל צואר אביו. לא מדרך המוסר. אבל
 הראוי׳ לנשק את ידיו ולהשתחות לו. כדכחיב להלן (מ״ת י״ב) ויוצא יוסף אותס
 מטס כרכיו. וישתתו לאפיו ארצה . והשטה הזו ראויה יותר להשתהות לו״
 עכ״ל. כן קשה לו למה לא נפל יטקב טל צואר יוסף לנשקו ? וכן הטעם מככי׳
 ימירה ? לכן יאמר שיעקב *) השתתוה לו ארצה קורס שהכירו. ותשב כי זהו
 מלך אחר הוא ולא יוסף. ולכן לא נפל יעקב על צואר יוסף . ויוסף לא הספיק

 להשתתות לפניו. עד שהקדימו אביו בנפילה לפניו :
 ולכן נפל יוסף על אתוריו של יעקב. ובכה עליו הרכה שנכשל בזה. ולפ״ז
 נראה לי לומר. איזה תכם הרואה את .הנולד זהו יוסף שתשש לזה קודם

- שלא
 *) ובשיטה זו נוכל לומר מה שאמרו תז״ל שיעקב קרא אה שמע היינו בעיז
 השהתוי׳ למען יהיה לבו לשמים . וכן עשה יעקב בשבע השתהויות לפני עשב

 נ״כ כמבואר לעיל ביונתן ל״ג ג׳((ע״ב)
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 שלא ישההוה לו אביו. ולכן בקאפיטל מ׳י׳ה פסוק ח׳ נאמר שהגיד יוסף לאחיו
 משלש כהונוח שלו. א) לאב לפרעה (קאנצלער) . ב) לאדון בכל ביהו (האן1-
 מ־ניסטער). ג) למושל בכל ארן מצרים(שטאטםמיניסגיער) וכוונתו היה בזה להוכיח
 לאחיו. כי נחק־ימו בו חלומותיו כנאמר לע־ל ל״ו ח׳ ״המלך המלך" וכן ״משול
ן מצירים״  תמשול״ אבל לספר לאביו. צוה לאחיו להניד לו. רק ״אדון לכל אי
 ולא בלשון מלוכה וממשלה. וכוונתו היה בזה למען השמר מהשתחוית אביו לפניו אם
 ישמע מפיהם כי מלך ומושל היא. יעשה אביו. כאשר עשה בפעם אחרת כמ״ש
 להלן (מ״ז ל״א) ״וישתחו ישראל על ראש היוטה״ מפרש רש״י ״תעלה בטידני׳ סניד
 ליה״ . ובכ״ז לא הועילה לו. כ׳ אביו לא הכירו מרחוק ודמה כי מלך אחר הוא
. וזה היתה סבה מ; השמים לקיים דברי החלומות. ״הבוא נבוא אני  והשתחוה לו
 ואמך ואחיך להשתחות לך ארצה״ ובלהה היתה שס ג״כ כפירש״י שס ובמדרש
יב למיהוי שנוי  תלפיות אות יו״ד ענף יוסף מפרש מה שיאמר היונה; ואתחי
ק וב״ל ״א׳׳ה נראה עול בחקו ית׳ ח״ו שהעניש ליוסף על שהשתחוה לו י ט  ק
 אביו. אם אביו השתחוה לו. פתע פתאום מיד בראותו מה היה בי־ יוסף לעשות .
 ועוד למה אביו השתחוה לו. שהדין נותן שהיה מחייבו. ואעפ״י שהיה מלך ביון
 שהיה בנו. ונראה דהטעס שנענש משוס שיוסף יצא לקראת אביו בתכסיסי
 מלוכה. וטון שאביו טדיין לא היה מכירו. הדטת נוטה שיסבור יטקב שהוא
 מלך מצרים היינו פרטה שיצא לקראתו. והיה משתחוה לו לכבוד המלכות. וא״כ
 היה לו ליוסף להקדים שליח לפניו. שמיד כראותו שיודיט לי שהוא יוסף .
 וכיון שלא עשה כ; נטנש. שהיא גרם שהשתחוה לו אביו. כי לא הכירו לו אביו
 והשתחיה לו. ומה שהשתחוה יעקב ליוסף בשעת מיתתו כדכת־ב וישתחו ישראל
 על ראש המטה. ודרשו חז״ל. משוס העלה בעידניה םגיד ליה. וליוסף אין לו
 טון אשר הטא בהשההוי׳ זאת. ט לא היה בידו לעכבו כ־ פהאוס השתחו

 לי. ומה בידו לעשוה״ טכ״ל :
ה אנשים יינתן מה׳ ״ומקצת אחוי דבר ש מ  TD (ב) ומקצה אחיו לקח ח
. ואשר״ זהו ד . דן ונפתלי ג לן א גוברין זבו ש מ  ח

 כשיטה ר׳ ׳והנן בב״ק (דף צ״ב) :
 (כד) ביונתן הסר מלת ״אנשי׳ אהר מלה ולפרנום וכוונהו כפ־רש״י ? :

והילך לשיטהו  (כז) וישב ישראל יונח! מה׳ ״ובנו להון בתי מדרשיך'
 מישעי׳(נ״ה י״ב) שמהרנס מלה ״לשבה״ לאוריתא ומטמוס (ו׳ ני)
 שמהרגם מלה ״שבה״ בית כנשתבון והגאון מוהר״ן חיוה ז״ל יאמר בהקובן
 מספרו אמרי י•"׳'בינה ״כן הוא אצלינו ביומא כ״ה מימ־הון של אבוהינו לא
 פרשה ישיבה מהם היו במצרים ישיבה ממהס. ע׳ נ״כ רמב״מ פ״א מה׳ עכו״ם
 כי מש״ס דיומא הוציא דבריו. ומרן הכ״מ לא העיר בס על המקור. עכ״פ
 דברי ההמום המה.ע״פ הבבלי הנ״ל״ עכ״ל. ולפי דבריו קשה מאין הוציא

 ההמום׳ בישעי׳ ובעמוס דבריו ? :

 פישת ויחי
 טח (ט) ויאמר יוםף אל אביו בני הם אשר נתן לי אייקים בזה יונהן
״ ׳ ה טרא ד הב לי מי י  מה׳ ״ואמר יוסף לאבוי בני הינון ד
נה ברתך לאינתו״ א דעליה נםיבית ית אסנת ברת די ב ת  ומוסיף ״כדין כ
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 זהו המשך מפסוק הקורם שנאמר ״ויאמר מי אלה״ מחי ואמר מן מאן
 איתילידו לך אלין ולכן מביא בפ״ז כמ״ש רטט בחיי לעיל מ״א מ״ה (ע״ש
 ביונתן) וכ״ל ״ואמרו במדרש כי אסנח בח דנה משכם בן חמור. ולפי שנרשה
 יעקב מביתו והושיבה בתוך סנה אחד לכך נקראת אסנת. מה עשה יעקב קשר
 לה כתב בצוארה וכתב בו כל המרבק טך מדבק בזרעו של יעקב ויוסף שנשאה
 ראה הכתב ההוא והצניעו. וזהו שאמר לאביו ״בני הס אשר נתן לי אלקים בזה״

 הראה לו הכתב הזה" עכ״ל :
 (יש) וזרעו יהי׳ מלא הגוים תיב״ע ״םגיאין בעממיא״ וכפי ראב״ע גויס
 רבים יצאו ממנו ולרש״י מוסב על יהושע. כל העולם יתמלא
 בצאת שמעו ושמו . כשיעמוד חמה בנבעון וירח בעמק אילון. ולכוונה זו ת״א
 ־הליט בעממיא (מהכתב והקבלה). ע׳ בביאורי יומא (דף כ״ב) ותמצא ביאור

:  על אינקלס באופן אחר
. י שמך אלקים ר מ א  (כ) ויברכם ביום ההוא לאמו־ בך יברך ישראל ל
 כאפרים וכמנשה יונתן מהי ״ובריבינון ביומא ההוא למימר
 בך יוסף ברי יברבון בית ישראל ית ינוקא ביומא דמהולתא למימר
 ישוינך ד׳ כאפרים וכמנשה״ נ״ל כוונתו אחרי כי הברכה ״המלאך הגיאל
 וכוי״ זהו ברכה ע״פ הטבע. והברכה ״׳שמך אלקים וכוי" זהו ברכה שלמעלה
 מן הטבע כמ״ש הכהוב ״ואולם אתיו הקכין יגדל ממנו" מפרש רש״י ״שעתיד
 גדעון לצאת ממנו שהקב״ה עושה נם טל ידו" הטונה שגדולתו יהי' למטלה מן
 הטבע. ״וזרעו יהי׳ מלא הגרם* מפרשרש״י ״כשיעמוד המה בגבעון וירה
 בטמק אילון״ זהו לשדר המטרכוה. שזהו ג״כ למטלה מ; הטבע. וכנוי כמתרגם
 לפיל י״ז ג׳ ״ויפול אברם טל פניו״ ״ועל דלא הוה נזיר לא הוה יבול
 למיקם ונפל על אנפוי״ כן הכא הילד הנולד איט ראוי לברכה ״ישמך״ שהיא
 למעלה מן הטבע רק יי) ביום ההוא. שהוא אחר המילה אבל לא קודם לכן.
 ומכאן משמע שצריכין לברך הילד הנמיל אחר המילה בברכת ״ישמך״ ואנו אינם
 נהוגין כן ! וכן מצינו בתנחומא כיקוד י ס״ב ״שליח צבור כשיש טרו טס'של
 קדוש או של הבדלה והוא אומר םברי מרנן ואומר הקהל לחיים. כלומר לחיים

! ן  יהא הכום״ ואגו איגם טהגין כ
 (כב) בהרבי ובקשתי אוגקלם מת׳ ״בצלותי ובבעותי״ וגיל כווגתי כמו
 שגזכר בפרק יש גוחלין ״וכי בחרבו ובקשתו לקח. והלא כבר
 נאמר כי לא בקשהי אבטה והרבי לא תושיעני. אלא בחרבו זו הפלה. ובקשתו
 זו בקשה״ וההפרש בין הפלה ובין בקשה הוא כמו שנמצא במם׳ ברכוה (דף ט״ז
 י״ז) מכמה אמוראים בהר דמסיימו צלוהם בקשו כל או״א כפי הצריך לאוהו דבר.
 נמצא כי הפילה היא הכלל. ובקשה הוא על הפרט. וכן הי׳ אצל יעקב המפילה
 שההפלל על נצהון בניו היתה תפלה כללי ובקשתו נין עיר שכם עטר קבורה
 יוסף היהה בקשה פרטיה .—ואם השאלני הלא במלה צלא דברי סוהרים
 מה שביארהי לטיל (כ״ב י״ר) הנני להשיב וזהו כי מלה צלא משמט בהרי אפי
 היינו הפלה כללי. והפלה פרטי. ומלה פלה טניט רק הפלה כללי כנאמר בדניאל
 (נ׳ בי) ״לאלהיך לא פלחי[״ (דינטן) וכמו שלמדו רבוהינו טבורה זו הפילה
 מפסוק ״אוחו חטטד״ ולכן כאשר יאמר האונקלם אצל פלה מלת צלי נ״כ אז

 כמו כן מדייק היונהן לעיל פסוק ס' ע״ש בביאורי:
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 טונהו כמלה צלא הקא הפלה פרמיה ויאמר קולס ופלח ואח״כ צלא כמו
 שמהרגס למיל כ״ב י״ר ופלח וצלי והפהרון ממלה בעותי הוא רק כקשה כמ״ש
 כדניאל (ו׳ הי) ״וכטא מן מלכה" שזהו רק לשון כקשה. לק הם יאמר האינקלס
 אצל בעא מלה צלא ג״כ. אז כוונהו כמלה צלא רוקח הפלה כלליה ויאמר
 ההילה צלא ואה״כ בעא כסדר ההפלה תהילה הפלה כלליה. ואה״כ הפלה
ן וכ׳׳א כיכ״ע  פרטיה. וכ״א כהרגוס ירושלמי ריש ואההנן וצלית ובעית רחמי
ד בעותי וזהו ג״כ הניסהח מקדש שלם  (׳שטי׳ ל״ח י״ר) קביל צלותי עבי

 ״ההקכל צלוההון וכטוההון רכל ישראל״ :
י נסיבת מידיהון ד ד האמורי בחרבי ובקשתי ׳וכהן מה׳ ,  אשר לקחתי מי
ת וםייעית יתבון בסייפי  דאמורי בעידן די עלתון לנוח וקמי
 ובקשתי״ נ״ל כוונתו לאשר כהב בספר הישר כי במה אשר הרגי שמטון ולוי
 את הטיר שכס ויצאו . ואנשי האמורי כאי אח״כ לט־ר שכם. והחזיקו וישכו
 כה. ואת״כ היתה מלתמה בין יטקב לבין אנשי האמורי שישבו בשכם. וכהמלתמה
 הזאת תגר ימקכ אכינו כמצמו תרט וקשתו וסמיי לכניו. והכרית אנשי האמורי
 משכם . והמזיק הוא כמלמו כמיר הלזו (וכ״א כמדש״ר פ״פ) וכזה ניתא מלת
 ״וילאו״ מלמיל (ל״ר כ״ו) שנאמר שס בסוף פסוק ומיותר הוא כי כמה לא ישבו

 כה. אך הכתוב מרמז לנו כזה כי הס לא התזיקו כשכם רק ״ייצאו״ :
ך אז חללת  מט (ד) פחז במים אל תותר בי עלית משכבי אבי
א  יצועי עלה אינקלס מת׳ ״על דאזלת לקבל אפך ה
ת ב ארי םליקתא בי ס יתא חולק יתיר לא ת  במיא ברם לא אהנ
ך בכן אחלתא לשוויי ברי םליקתא״ (מ׳ כנל״נ הפירוש  משכבי אבי

 מכל הפסוק) :
 ול״נ לפרש תתילת הפסוק לפי מאמר תז״ל שמכיא רש״י למיל (ל״ה כ״ה) ״כי
 ראובן לא תטא ומלבין אמי תבמ. ומתוך שבלבל משכב אביו ממלה מליו
 הכתוכ כאלו שככה״ וכמובא בפי׳ הטור טה״ת. שבלבל במה שטלה טל מטת
 יטקב באהל בלהה. למנוע אביו מלבוא אליה. ולפ״ז תרגומו כן ״כטטר שמהרת
 כמיס לקראת אפיך (לתטט טלטן אמך) וכאמה.לא נהנית (כי לא תטא) ככיז
. והכוונה כמה שטלה טל מטת  תולק יתיר לא תסכ ט טלית משכט אטך״
 יטקכ כאהל כלהה. נתשכ טליו כאלו טלה פל מטת כלהה ג״כ. וזהו שנאמר
 כתורה כל״ר—וסוף פסוק ״ככן אתלתא לשוויי (מלשון ״מצט״ שהוא דכר השוה.
 מס׳ .יאר״) ברי סליקתא״ זהו לפי המדש״ר פצ״ו ״ר׳ אליטזר ור׳ יהושט תרוויהון
 אמרי ״טלה מהטאהך״ ולפ״ז תרגומו ג״כ ״ושתללת אז יצוטי. החטא הזה כבר
. ומדייק כמלה ״כד״ כמ״ש ״ויהי בני יטקב שנים פשר״  סלק. ואתה כרי

 (רש״י. כולם שיוין וכולם צדיקים) :
ן ן ולוי אחים בלי המם מכרותיהם יונהן מה׳ ״שמעון ולוי אחי  (ה) שמעו
ך ו תה דעו ב הוא אשתמו י זיינא שנינא למחטו ן מאנ  תלאמי
 נ״ל כוונתו נמלת תלאמין מלשון תלא דבשרא יתד שחולי; עליו בשר (שכה
 ק״מ) ומלת למתמוכ הוא מלשון לתטוכ מלים (דכרים כ״ט י״א) מת׳ *)
ן מלשון הכרה. כמו הכר . ומלת אשתמודעותהו רה . ומניט דקי א ב ט ק מ  ל

 נא
 *) ואות ת׳ נתלף כאות ק׳ מפני שהם ממוצא אתת ״נית״ק" ושנור הוא כזה

: '  כמכואר ככיאורי משפטים כ״כ ר
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ע ומלת מכרותיהם מלשון ״איש מאת מכרו" ד ו מ ת ש  נא (לעיל ל״ז ל״ב) מת׳ א
 מלכים (ב׳ י״כ) וכ״א בתזקוני. וכן פירושו ״שמעון ולוי אתים״ תלים בכלי זיין
ן בלא אל״ף מירושלמי. מפרש הערך  שטנים לדקור הכרתם. ומלת תלמי

 ״תלופים ומרי נפש״ :
ד כבודי כי כאי־•־ הרגו ח . בקהלם אל ה י ש פ א נ ב  (ו) בסודם אל ת
ת  איש וברצונם עקרו שור אונקלס מת׳ ״ברזיהוו לא הו
־ מן יקרי ארי בייגזיהיו קטרו תת־ ך לא נ ה מ ן ל  נפשי.. באתבנשיהו
. וברעותהון תרעו שור סנאה״ (ע׳ נל״נ) ול״נ כי האינקלס מפרש ל ו ט  ק

 כ. הפסוק על מכירת יוסן! וכדומה נמלא באור הת״ס. וזהו'

ת נפשי״ כנאמר שם ״ויתנכלו אותו להכרתו״ וכאן ״בסודם  ״ברזיהון לא הו
 אל הבא נפשי״: הכוונה שבמלת ״ויתנכלו״ נאמר סתם ואיטי מפרש

 שמותם. וכן במלת ״ונהרגהו״ :
ת מן יקרי״ כנאמר שם ״ועתה לכו ן למתך לא נהתי  ״באתכנשיהו

 ונהרגהו״ וכאן ״בקהלם אל התר כבודי״

ו קטול״ כנאמר שם ״וישליכו אותו הבורה״ ונדרש הז״ל ן קטל  ״ארי ברוגדהו
 נרם הין בו אבל נחשים ועקרבים יש בו. וכאן ״כי באפס הי־נו איש״
 ״וברעותיהון תרעו שור םנאה״ (געפיינדכיען) כנאמר שס .וימכרו אח יוסה
" וכאן ״וברצונם כי דבר הנמכר נעקר מרשית  לישמעאלים״ :
 המוכר ונכנס תחת רשות הקונה,עקרו שור״ וק מתרנס הירושלמי וברעותיהוו
ל לתורא .והכוונה ״וברצונם״ ואפילו כשהיו בעת ן דמתי  זבינו יוסף אחיהו
ח  רצון היינו כשנתרצו ליהודה בלתי לשלות בו יד. בכ״ז מכרו אותו ו•־ י 1
א מרווח לתרעא (ב״מ דף ם׳) שענינו שער מנהח ק  תרעו כוונתו מלשין ד
. יע״ש הכתוב שיאמר ח א  (פרייז). וכן הנירסא בספר ״׳אר״ תרעו שור מ
 על יוסף ״בכור שירו הדי לו״ לכן במטון תרגם ככתוב ״שור״ ״ולא תורא״

 כדרכו בכ״מ :
בבש מחוזין בסדיני ו5צוב  (יג) והוא לחוף אניות אונקלס מת׳ ״והוא י
 ימא ייכול״ נ״ל טינתו להרן כפול הלשון שנאמר קודם זבול!
 לחוף ימים ישכון״ לכן מת׳ מלת לחוף השני מלשון ״חופף עליו כל היום״ והוא
 מ.שון מכסה ומגן. וכוונתו שזבול! יהיה למגן ולמכסה עם אניות שלו על מדנח
 אתרים שנכבשים תתת ידו. כמו שמדינת אננלי מושלת ומנינה היום באניות שלה

 על מדינת אינדיא. ועל תוף הים שלה. וכ״א ביונתן :

 (נא) נפתלי אילה שלוחה הנותן אמרי שפר אונקלס מת׳ נפתלי
א ד ב ע י מ ה א יתרמי ערביה ואחסנתיה ת ב  בארעא ט

ן עליהון״ (ע׳ בשם אפרים. ובנל״ג) . ן ומברכי  פירין יהון מודי

 ול״נ כוונתו כמאמר תיל שמביא רש״י ,אילה שליחה״ זי בקעת ניניםר שהיא
 קלה לבשל פירותיה כאילה זי שהיא קלה לרון״ לכן ממילא צריך לברך על פירותי׳
ת ״  ש* ברכות ברכת שהתייט וברכת הפרי על פרי אתת. L היא כ
ן זהו ברכת הפרי. רץ זה ברכת ההודאה. היינו שהתייט ומברכי  האינקלס מו
 ולזה אתי שפיר הלשון בתורה ״אמרי שפר״ בל״ר. וכן בישעי׳(כ״ד ע״י) יאמר
ן מפרש שם רש״י את היינתן נ״כ על שתי רץ ומברכי  היוכתן ג״כ יהון מו

 & 10 בשורות



ו ויהי לח 5 ד נ ח נ  פדר י
א יתרכז, עדבי׳ שאינו מובן אהייא קא*. ומאי ב  בכירות—והלשון בארעא ט
 סיבותא. ג״כ ניחא. אחרי שהוא קלה לבשל פירותיה. לכן נמכרים פירותיה

 קורס לפירות שארי ארצית. וזהו חלק כיב :
: ז ״  (ט) נזיר אחיו הביאור על יונתן וירושלמי מזה תמצא בביאורי ברכה ל״ג ע

 נ (יג) יונתן ונ״ל כי הוא מדייק הלשון שדה המכפלה ושאר יתור לשון מפ״ז
 וכוונתו למ״ש בעירובי; (דן! ג״ג ע״ש) ולמ״ש בסיכיה (דף

 י״ג ע״ש):
 (יכי) כי התחת אלקים אני יונתן מת׳ ״אדום דחיל ומחבר מן קדם

 ה׳ אנא״ :
ר לכלכל במלת ״התחת״ נס לשון ״תחת״  ונ״ל כוונתו במה שמוסיף מלת מהב

 כמ״ש ברברים (א׳ כ״א) ״אל תירא ואל תחת״ והה״א ממלת ״התחת״״י
 הוא ה״א וראית כמו ״הננלה ננליתי״ וזהו כוונת האונקלס נ״כ שיאמר ארי

 דהלא דה׳ אנא (ע׳ בנל״נ) :
 (כ) ואתם חשבתם עיי; ביונה; ובהפיריש. ול״נ כוונתו לתק הקושיא שמקשין
 העולם. איך אמר להס ״ואהס השבהס עלי רעה״ על מכירה יוסף
 הלא לעורי קא מצער להם ואין זאה נהמה ? לכן יאמר היונה; כי מה שאמר
 ״ואהס השבהס עלי רעה" קאי על אשר לא אכל עמהס יהד. כאשר עשה קודס

 מיתת אביו :
 (כה) וישבע יוסף את בני ישראל יאמר פקוד יפקוד אלקים אתכם
 והעליתם את עצמותי מזה יונתן מת׳ ״ואומי יוםף ית בני
 ישראל למימר לבניהון הא אתון משתעבדין במצרים ולא תזידוו
 למיםק ממצרים עד זמן דייהון תרץ פריקין ויימרון לבון מדבר דכיר

 ה׳ יתכון ובעידן דאתון םלקין תםקון ית גרמי מיכא״:

 וג״ל ט להיונה; קשה מלת ״לאמר״ כמיותר ו:ן התיבות ״פקד יפקד אלקיס אתכם'
 נ״כ מיוהריס הס. כי נאמריס הס בפסוק הקורס שנאמר ״ואלקיס פקד
 יפקוד אהכס ״לכן יאמר.כי כל מה שהוכפל בפ״ז. קאי על ההנאי שההנה יוסף
 בהשביעה שהשביע לאהיו. היינו שלא יזיזו עצמוהיו עד דייתון תרץ פריקץ
 שיאמרו בלשון פקד יפקוד. ואז תקיימו ״והעליהס אה עצמוהי מזה״ אבל לא קודם
 לכן *) וכוונתו של יוסף הי׳ בזה כמ״ש במכילהא ריש בשלה וכ״נ ״מפני מה
 השביע יוסף אה אהיו ולא השביע אה בניו. ט אמר להם הבי ירד לרצונו.
 ואני יררהי על כרהי. משביע אני עליכם ממקום שננבהיני שס ההזירוני״ ולכן
 השביעם יוסף בהנאי הזה. שלא יבשלו בהיקינס הזה מפני ההשש שלא יקרה
. והרנוס  להם כאשר קרה באמה לצאצאיו הס בני אפרים. שיצאו לפני הקן
 אנשי גה (ע׳ יונה; ריש בשלה) ולאהיו סבה כזאה יוכל לסבב שלא ימלאו ההיב
 המועל עליהם. לההזיר עצמותיו לשכם. לכ; השביעם בהנאי הנזל. ובמלה
 ״לאחר״ הכוונה כמו ״השבע השביע״ שנאמר בס׳ בשלה היינו השביעם שישביעו

:  הם לבניהם. ובניהם לבני בניהם עד קן אמה׳
 רעה

 *) ובזה הגגי מילה אה הגגיבה שגנבו המהרנם אשכנזי והמבאר שלו מהיונהן.
 ושניהם מכרו אה הגגיבה בזול גדול. כי לא ידעו שווי׳ של הגניבה.—וכן

 עשה הכורם בשמוה ל״א מ״ז (ע״ש) :
11 5 



 פדר ינחני ויחי

 מםקנא מביאורי וישלה ל״ב כ״ו

 (פסוק בי) ״רעה ישראל האזינה טהג כצאן יוסף יושב הכריכים הופיטה״ :
 (נ) ״לפני אפרים. בנימין. ומנשה. טוררה את גטרתך ולכה לישועתה לנו״—
 ולפלא איזה סדר נזכר בשני פסוקים הללו. ובאין סדר אין פירוש ?
 לכן נ״ל לשרן כמו שמבואר בביאורי שמות (י״ז י״א ע״ש) כי תכלית משיא
 ב״י לבטר השרש של טמלק טר תומו. ואז יהי׳ הכסא של הקב״ה שלם •
״. כי זהו האי על סוה ׳ ו נ  לכן טל הטת ההיא נאמר פסוק ב׳ ״טהנ כצאן ו
 הימים. ובפסוק ג׳ מתפלל אסף טל תחלת מפלתו של טמלק אשר הי׳ כסדר בזנמ
 בזה אחר זה. כמו שמסדר וזהו ״אפרים הראשון. הוא יהושט כמ״ש בשמות
 (י ז י״ג) ״ויחלש יהושע את עמלק״ הייט חתך ראשי גבירי של עמלק - בנימי;״
 זהו השני קאי מל שאול המלך וכמ״ש בשמואל א׳ י״ר מ״ח ״ויך את עמלק״--
 ״ומנשה״ זהו השלישי. קאי מל מלחמת ממלק בצקלג וכמ״ש בב״ב (דף קכ״ג)

 ״כי נפלו מליו ממנשה". ע׳׳ש :
 ״ה׳ אלקיס צבאות השיבנו האר פניך ונושעה״ (רש״י. כאן נאמרו שלש אזכרות
 של שמות ובאמצמי (פסוק ח׳) שני אזכרות. ובראשו; (פסוק ד׳) אזכרה אתת
 הכל לפי תוזק הגליות והצרה והגאולה) נ״ל כי זהו ג״כ הכוונה מהנוסח סוף
 קדושה לשבת ״הוא אלקיט״ במרת הדין בגלות. בכ״ז ״הוא אביט״ והמוכיח מ״ז
 כי ״הוא מלכט׳׳ בנלותיט כמאמר תז״ל טה״פ ״ושב ה׳ את שבותר וגו׳ ״ מכאן
 כביכול שהשכינה שרר׳ טס ישראל בצרות גלות״ לכן בלי ספק ״והיא ישמימגו

 ברחמים״ עוד הפטם במרת הוי׳ שהוא רחמים ״אני ה׳ אלקיכם״ :
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 1ד עורה

 9 5 הנני צ״ל היינו
P ״ שקכצם P C 1  י 0

 9 28 אחר מלת ״מקומות״ חסר מלות ״שאין להס משפר"
 10 27 הפ׳ ״ ה׳׳פ
 , 37 הפ׳ ״ ה״פ
 11 3 זו , זה

 12 37 לפעיס ״ לפעמים
 15 5 תרנוס נקדמייתא ״ תרנס נקדמיתא

 , 37 אלפא ״ אלף
 ״ 38 פרסי ״ פרסה

 ״ 39 נהתחלת השורה חסר מלת ״פרסאות״
"  16 נםוף הערה (נשירה אחרונה) צ״ל ״ועיין נניאורי נמדנר p״t ל

' נפסיק ז׳ צ״ל בפסק״ז 7  , ״
 . 27 הנקודה שאחר מלת ״קמאי״ צ״ל אחר מלת ״הזה״

" תי שעו  18 15 קורס מלת ״נרישעוה"״ חסר מלת ״ואטע״נ׳״ וצ״ל ״ואטעייגי ברי
1 ז!/' קאמפאזוטאר צ״ל קאמפאזיטאר ״ 9 

 ״ 14 אחר מלת תיפש חסר מלת ננור
 , 22 ממלת ״אונקלם״ עד סוף הענין שזהו עס נל השורה 23 נטעות וצ״ל נן
ן מדייק הבבלי כברכות (דף נ׳ די) שמביא שם שנטר לבד הי׳ תלוי כ ו -
 למעלה ממטחי של דוד. ומביא ראי׳ מהפסיק שאמר דוד. עורה. לנבל ונטר.

 20 2 אחר מלת ״מלעיל" חסר מלת ״פסוק״
 ״ 30 חייתי צ״ל חיתו

 ״ 36 מפסוק ה׳ ג׳ ״ מפסוק נ׳
 21 6 ואינו ״ ואיננו

 ״ 10 ואינו זה ״ ואיננו זה
 , 14 קורס מלת ״פסוק״ חסר מלת ״על״

 , 31 ליל—כן חסר מלת ״אפי״ אחר מלת ״םן״ שזהו ת׳ ממלת ״פני' שב׳
 בתורה. וכן הנירםא ״ואישיצי ית כל גוית אינש ובעיר די עברית
 מן אפי ארעא״ שזהו תרנוס ממה שכ׳ כתורה ״ומתית׳ את כל היקום
 אשר טשית׳ מעל פני האדמה״ והיונתן מת׳ מלת ״היקום״ ״גוית אייש
. וכפי ביאורי  ובעיר׳ כ׳ שניהם הס קיומו של עולם כשיטתו מלעיל א׳ ב׳

 מלקמ; ׳״ד ׳״ט. ע״ש.
 22 5 אב״ ־ צ״ל אבייא
 הפירוש מפס׳ י׳ נדפס קורס הפירוש מפס׳ ט׳
 23 20 לרשפה צ״ל לשרפה

" ממלת ״כפ״!״ עד סוף הענין כטעות וכן צ״ל—וזהו כמ״ש כפסק״ז ״ונטש* /  * ״
. ( ״נ  לט שם. כדכתיכ. שם אלהיס אחרים לא תזכירו (שמות כ״נ ׳

 ״ 29 תרנוס מלת צ״ל תריוס ממלת
 24 17 מלת ״עכ״ל״ למוהר

 25 23 סדר ״ סבר
 # 36 כשתי מלות בהדרם ״ כשחי מלות כהר-רס

 5 13 מלפ
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ד שורה  צ
 26 5 מלח ״בקנייניה" נדפס במעות

 ״ 26 מהתיבות ״וזהי שמוסיף היונתן גם מלת" ננס השתי שורות 27 וגם 28 .
 צריכין לבטלם. ולהציג תחתם כן ״וזהי שאונקלס ;(תרגם ״דקניניה" ולא ת׳
 ״קנה" (עיי רמב״ן) להורות בזה על קני! שמים וארן שזהו הוספה על ג'
 קנינים הקודמים היינו קטן תורה וקנין אברהם. וקטן ישראל. .וזהו שמוסיף
 היונתן מלת ״בקנייניה" בפסי כ״ב בתשובת אברהם. ולא כאן בברכה של
 מלכי צדק. לדייק כי מלכי צדק אמר לאברהם בשביל ככוח של אברהם .
 שקנין השמים וארן היא בשביל קנין אברהם ובניו. אבל אברהם אמר למלכי
 צדק בענוה. כי גס קטן אברהם ובניו הוא רק בשביל קטן התורה שהוא

 קטן הראשון..
 28 32 אחר צ״ל אחרי

ס חשוכים ״ (ההלים צייו בי) עננים תשוכיס י ו נ ע  42 (חהליס צ״ג) ״
 (21 1 (דוקעלע געמאלקע) ״ (דוגקעלע געוואלק)

 2 צריכ־ן להוסיף ״וכן מתי ה־ונתן ברברים ד' י״א ע״ש" '•'
. ג ״  30 24 אחר כגלות ״שענינו מושב" צ״ל ״וכמו והושיבן על כנך" לקמן מ' י

. נשמט —״שד״ל בפירושי עה״ת יאמר ״בחמלת" ז ״  ,33 קאפ־טל י״ח פסי ט
. כן הוא בדפוסים ישינים. וכן היתה גירסת מהרש״ד ס ה ד  תרגומו כ
. והוא שבוש״  שאמר. כי אונקלם עשה ממנו פועל. ובדפוסים אחרונים בדחס
 ואחרי אשר הגירסא כ״ה ביונתן. לכן נ״ל כי לחנם שנה הנל״ג

.  הגירסא ״ברחם"
 41 5 וע־פה צ״ל לעיפה
 ״ כזה ״ כזאת
 ״ 10 עילה ״ עילה

 42 מן שורה 13 (ועד בכלל) עד שורה שלישית מדף 43 לריכין למחוק כולו
 ולהציג במקומם כמו שנכתב כאן—האונקלם להוציא אותם מפשוטם שהם
ם. א) הדיוק קי ו  שמות פרטיים ולפרשם תיאריס ע״ש מקומות מושבותס בשביל שלשה ד
 •מהרמב״ן ממה שנאמר ״היו" ולא נאמר ״ילד" כמ״ש (לעיל י׳ י״ג) ״ומצרים ילד את לודם
 ׳ואת ענמיס ואת להבים ואת נפתוחים" ? ב) מפני הראי׳ מדה״י שמביא בנתה״ש כי לא
ים. גס בני יקשן ובני מדין  היי בנים לדד! שנקראו כן ״כי בדה״י מונה שס אלו ששה הבנ
 ולא בני דדן" ? ג) הוכחה שנראה לי מפני שלא מנה הכתוב בני ״שבא״ הבכור ? ומפני
 •שלשה טעמים הללי מפרשים אותם היינתן והירושלמי ג״כ בתוארים . יע״ש תיאר האומניות
 שלהם. וכוונת שלשתם להגדיל גדולתו של אברהם. היינו אף בניו של קטורה. ששלחם
. והיו יותר גרועים. בכ״ז לא היו מאנשים פראים אך מאנשי תבל כמ״ש ו י  מעל פנ
 האינקלס. והיו עסוקים במסחר וקנין כהיונתן. או באומנות כהירישלמי. ובמלות ״אשורים
 !לטושים" לא פליג היונתן על האונקלס שבאופן הזה היי מקומות מושבותס. (ומר אמר
 חרא. ומר אמר חרא ולא פליגי אהדדי) רק יאמר אשר ״אשורים״ היו תגרים שהולכים
 ,בשיירות וכמו לקמן (ל״ז כ״ח) ״ויעברו אנשים סוחרים" מת׳ ״תגרי״. ומלת ״לטושים״
 מתי על תגרים יושבי חנויות הנטושים בסחורתם על פני האדמה על מקומם התמידי
ן שהוראתו בלשון יון תגרים. ואולי כוונתו לדייק על אלו במלת י ר ו  שהם נקראים אםפ
ן כמאמר חז״ל בברכות (רף ל״ח ע״ב) ״ולא שמת חלקי מיושבי קרנות" מפרש י ר ו פ מ  א
ן האנשים שאומרים ״עפיגראממעך י ר ו  דש״י ״חנוונים שעיסקיס בדבר שיחה" וזהו שמחי אמפ

 5 14 זהו
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 זהו דבי׳ שחוק בחידוד שמצוי בחנווניס וכמו ״לשונך כתער מלוטש' (יזהליס נ״ב) וזהו
נק על האונקלס שהיו ו  ג״כ נמצא במלת ״לטושים״. ובמלח ״לאומים״ ג״כ לא פליג הי
ץ כהכלל שמביא יש״י לקמן בפסוק כ״ג ״אין מ ו שי א ים. רק יאמר שהיו רי  יושבי אי
ים. ונם אינו מפרש כר״ש ב״נ במדש״ר וריש״י  לאוס אלא מלכות״ ובכ״ז הי׳ יושבי אי
. מפני הכלל ״אין לאוס אלא מלכות״ ונמצא כי מלת ן  שיאמרו שכולהון ראשי אומות ה
 ״ולאומים' לבד משמע ראשי אומות. ואיך אוכל לפרש על א־ורים ולטישיס ג״כ שהם

 ראשי חומות ?
ה ר ו ד ש  צ

נק בשמואל ב׳ (י״ח י״ד) ו . וכמו במתרנס י הי ר ס  47 39 אחר מלת (עבענזא) ח
״ ן י ב י מ  מלת ״כן״ ״

5 8 אליי,׳ צ״ל אלקי 0 

 ״ 16 אחר מלת ״עוד״ חסר מלת הפעם
 55 » וכולם צ״ל לכולם

. חוזר ללבן. ו נ נ  ״ 34 צריכין להוסיף ״ושד״ל בפירושו עה״ת יאמר ״והנה אי
. כי הפנים לשון רבים. ולא ידעתי מה ראו המתרגמים  לא לפניו של לבן
' ול״נ כוונתם של התרגומים לפרש מלת ן ו נ ת י  אונקלס וירושלמי שתרנמו ל
 ״איננו" על מחשבות לבו ״ T של לבן. כי מלה ״פני״ מכאן הפשט שהכרת
 פניי העיד על מחשבות לבו ובחנם שנה הנל״י הנירסא באונרים.

.  וכ׳ ״ליתוהי״ בל״י
 56 5 הכתב צ״ל הכתיב
 ״ 12 ואולי כווכתו ״ יכיונהי

 ״ 17 להשלמא י ״ למכלווא
 ״ 37 ממלות ״וזהו שמוסיף היונה! על המקרא״ וכן סיום המאמר שזהו ג׳ שורות
 הראשינות מצד 57 צריכין לבטלם ולהציג תחתיהם כן—״וזהי שמהרנס
ה ו א עלי ה ש י נ נ ב א י מ מ ט י ב י י נ נ ת מ ה ד מ ינק ״גנבתי יום״ ״  הי
א הפשט להשלים הסכום בלי שים טענה מ ל ש א ״ דייק במלת ל א מ ל ש א  ל
 ומענה. כי בזה האופן שארי רועים דעלמא משלמים ג״כ. ״וגנבתי לילה״
כ א״ ל ש מ א ל נ י ו א עלי ה ר ת ב ו י ן ח ה מ ל י ל ב ב י נ ג ת ה מ ו ה ה ד מ ו  מת׳ ״
א הפשט לשלם. כי בזה האופן שארי רועים פטירין מ ל ש מ  דייק בחלת ל
. ועל יעקב הי׳ החיוב לשלם י  מפני שני אונסי[ . אונם לילה. ואונס אר
א זהו ר ת ב ו י . ומה שמתרגם ״וגנבתי לילה״ על ח ״כ  בעכ״ח באופן הזה ג
. ער  ע״ש הפסוק בתהלים ק״ד ״תשת חשך ויהי לילה. בו תרמוש כל חיתו י

 חזרת השמש יאספין וכוי״ .
 57 34 מהמלות ״כאשר קרה״ ולהלן עד המלות ״שהם בדין ש״ש (ועד בכלל)
 משורה 36 צריכין לבטלם. ולהציג החתם כן—״הייני כאשר קרה לי גנב
 ביוס הייהי משלים הסכים. ואף כאשר קרה לי ננב בלילה בכ״ז ג״כ
 שלמתי. והיונק וכן המדרש מורים . כי הסיף פס׳ רבותא יהירא בא לאשמועינף

א . מ ל ש מ א אבל ל״נ להגי׳ בשניהם ל מ ל ש א  וכ״ז לפי הגירסא ל
 58 18 מעילה צ״ל הויייל

׳ ״ בפסוק ח׳  59 2 בפ״ז ׳
 ״ 14 נקיים ״ יקיים

 60 28 כאמר ״ כנאמר
 5 15 המאמרים
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 צד שורה
 60 38—39—40 המאמרים מג׳ שורות האלו מבולבלים. וכן צ״ל אותם—עולמו
 שיקבל בסון! .ועצת מלאכיו ישלים" קאי על שרו של עשו. שעצתו היה לבס׳ל
 שם יעקב ולהחלף בשם ישראל (דייק הנביא על דברי המלאך בלשון ״עצה*
 ולא בלשון ״ברכה״ כמו שהעולם לומדין) השלים עם דבר עבדו זהו יצחק *)

 ואיך השלים? ע״ז מביא
 61 3 כ״ין צ״ל שם

ם ״ רחם ה  * >*2 ר
 3< 2 ודרכם ומה ״ ודרככם. ומזה

 65 3 פסוק ע״ז ״סלי חרי״ יונתן מת׳ ״תלתא םלץ דפיתא נקיא״ כוונתו
 לת׳ מלה ״חרי״ מלשון ״חררה״ זהו ״עוגה״ (קוכען) כמו (ביצה כ״א)
 ״להיות אופי! פתי[ גרוצות וחרי" וכמו שמת׳ בשמות י״ב ל״ט ״עגות מצות*
 ״הרירן פטירן״ וכן כוונתו לדייק מלח ״חרי״ מלשון ״בן חורין״ והכוונה

 שהסולת מהן הוא מסולת נקי שחפשי מכל סובין*
 ״ 8 לזיי צ״ל וזה

 ״ 30 בפשיי־ן ז׳ ״ בפסק״ז
 66 2 צ״ל ״ושניהם מת׳ מלת ״שבר״ בשני אופנים. א׳ ״עבור״ ב׳ ״מזדבף

 כמ״ש בנל״ג.
 ״ 5 היזיא צ״ל ההוא
 ״ 17 מלשין ״ בלשון

 ״ 18 לראות ״ ליראוח
 67 9 לחפ! ״ לחפש

 ״ 11 ונס שורה 12 מיותרים הם.
 ״ 19 מלת ״על״ מיותר

 68 11 אולי הי׳ זה ״ אולי הי׳ גם לזה
 69 7 צ״ל ״ולחנם שנה הנל״ג הגירסא באונקלס״

 ״ 34 פרושה צ״ל פרישה
 ״ 39 אי ״ את

 70 1 ירודה ״ ירידה
 ״ 37 אי־ייריי ״ קדקדו

 71 32 אחר מלות ״אמרי בינה״ חסר ״על תרגום זה*
 72 3 אחר מלת ״דינה״ חסר מלת ״היתה״

 ״ 26 כהוגי[ צ״ל נוהנין
 73 14 אחר מלת והבריח חסר מלת ״את*

 74 18 וגם שורה 19 מבולבלים הם וכן צ״ל-לישמעאלים. וכאן ״וברצונם כקמ
 שור״ (כי דבר הנמכר נעקר מרשות מוכר ונכנס ברשות לוקח) וט מת׳

 הירושלמי ״וברעותיהך
 75 2 שהיא צ״ל שהיא
 ״ 14 ועתם - ״ ואתם

 ״ 27 בהשביפה ״ בהשבועה
 76 8 כמו ב:;0דר וזהי ״ כמ״ש בביאורי וישלח

 . 17 ה׳ ״ ה״א
 ע 16 בראשית
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ע כי אירשנה״ וקשה. היאומן כי המאמין לא יאמין ? לכן ד  בראשית ס״ו ח׳ ,,במה א
 נ״ל לפרש כמ״ש בברכות (דף ה׳ ע׳יא) שלש מתניה טובות נתן הקב״ה
. וארן ישראל. והעולם הבא״ ה ד  לישראל. וכולן לא נהנן אלא על ידי יסורין. אלו הן. ה
 וזהו ששאל לאברהם ״במה אדע״ הכוונה ״במה אוסר״ היינו באיזו קוצים וברקנים תיסריט
 קידם ״כי אירשנה״ ? וכמי ״וידע בהם אה אנשי״י״סכיה״ (שופטים ח׳ ט״י) שענינו רדית
 מכת יסור־ן. ואחרי כי אמר לו הקב״ה ״לתת לך אה הארך חשב אברהם שהוא בעצמו
 יירישנה. ולכן אמר בלשון ״אירשנה״ ולא ״אורישנה״ שמשמע לבניו. אבל הקב״ה השיב
 לו כי הכניס שלו יקבלו המתנה והס יוסרו קודם ביסודי גליות ״ואתה תבוא אל אבותיך
כפטיש יפוצן סלט כן המקרא נחלק לכמה טעמים. :  בשלים יכו׳״. נקוט כלל זה בידך כי'ז
 ולא באת־ בספרי זה לחלוק ח״ו על רבותינו ז״ל המפרשים הראשונים או האחרונים
 (יודע אגכי מ־טיט ערכי) רק לתרץ דבר הקשה בתורה יבתרגימ־ם ובמאמרי חז״ל בתתי.
 וזהו המטרה שלי. והיסוד מהחבור שלי להורות כי דברי חז״ל. אשר לכאורה הס דרשות
 זרים בעיני הפשטן. וא־ן להם מקים בתורה. כמו שדרשו חז״ל כנוה דרשות בב״מ (דף פ״ז)
 בעגיגי אביהם ישרה. וכמ״ש רש״י בתורה (וירא י״ח ט׳) ״כדי לשגר לה כוס של ברכה״
 ימלא הקורא בביאור־ על התרגומים כי כולם נמלא־ס בפשט התורה. והדרש שלהם והפשט

 יחדיו יתלכדו ולא יתפרדו:

 השמטה מילרישת לך
 לך י״ג ג׳ ״למסעיר שד״ל יאמר ״שמנינו שהיהה הליכתי נה^קת במסעות הרבה. שהיי
 ניסכ ושיהה וחוזר יניסע. וכיוצא בזה ללשיניהם. שנחלקו ללשיגוה הרבה.
 למינה׳ שנחלק למינים הרבה. ואס היהה הכוונה שלן באכסניות של; בהחלה כדעח רש״י

 ה־׳ לי להזכיר לשו; חנ־י׳ לא לשו; נסיעה. כי המלי; עשוי לחניה בי. לא לנסוע בו
 ראי׳ גמורה לדברי ויסעו כל עדח בני ישראל ממדבר ס־; למסעיהס (שמוח י״ז א׳) והם

 לא הלכי בדרך ההיא מתמול שלשום״ עכ״ל. .וכאמה קישיהו והראי׳ גמורה שלו הבל הס
 זדברי רביט רש״י ז״ל כגיס ואמיהיס. ט רביגו בסיף ספר שמוה עה״פ ״בכל מסעיהס״
 יאמר ״בכל מסע שהיו נוסעים הי׳ הענן ש!כן במקום אשר ־חכי שם. מקום חנייה; אף
 הוא קרוי מסע. וכן וילך למסעיו. וכן (במדבר ל״ג) אלה מסעי. לפי שממקום כחניי׳

 חזרי ונסעו לכך נקראו כולן מסעיה״ :

 השמטה מפרשת ויצא
יף ובשמוח וכ״ח טי) ״אבני שוהם'  ויצא ל״ג י״ט ״קשיטה״ יונתן מתרגם ״מדנלי
 מת׳ ״מדגליין״ ומזה נראה כי כוונתו לכרש כאן מלת ״קש־טה״ מלשון

 הכש־מ וקישוט״ (טי׳ בחידושי הנרדייל יהרש״ש ממדש״ר על פ״ז):





ר פ  ס

ו נ ח נ  י
 לשלשה תרגומים

 מחמשה חומשי תורה
. א ר פ ס  המבארים םוזומים ע״פ פשט להבנת המקרא. וכמה מאמרי חדל מ

ד ירושלמי. מא . תלמו הו . מדש״ר • תנ א ת ל י כ . מ י ר פ  ס
. פסןקתא. ילקוט שמעוני. רש״י עה״ת. ד בבלי  תלמו

 רש׳׳י על הבנלי. שהיו ער הנר! כתומים וחתומים.
 נפתחו ונתפרשו ג״כ על ידי המפתחים

 שגטצאיס בביאורי מהתרגומים. וכן
 הדרש שלהם והפשט יחדיו

 יתלכדו ולא יתפרדו.

ר פ  ס

ת ו מ  ש
וארשא  ו

ס לפ״ק ׳ ׳  שיה תר

 יצא לאור עיי הר׳ יצחק מאיר וואלדען סוחר מספרים בווארשא
 בן סהריא וואלרען ג״י.
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ו שמות ב * נ ח נ  סדר י
 א (ה) ויהי כל נפש יצאי ירך יעקב שבעים נפש ויוסף הי׳ במצרים
 יונה; מת׳ ״והוד. סכום כל נפשתא נפקי ירכא דיעקב
 שובעין נפשתא עם יוסף ובנוהי דהוה במצרים״ היונה; הוסיף עם
 יוסף ובנוהי כי לולא זאה הי׳ ראוי להזכיר זה אחר אשר מנה השבטים ולא
. ה  להפסיק ביניהם בפסוק ויהי כל נפש וגו׳ וכמו שהעיר הרב החזרה׳ טל ז
 ולדעת יונהן יהי' איש וביהו בפסוק א׳ נמשך גס לכאן ויהי׳ שעיר הכהיב ״ויהי
 כל נפש ונו׳ עס יוסף וביתו אשר הי׳ במצרים. ואז יבא הכל על נכון" (מהמעמר):
 (ו) וימת יוסף ובל אהיו יונתן מה׳ ״ומיה יוסף ובהרי׳ ביה בל אהוהי״
 נ״ל כוונתו לדייק במלת ובתריה כי נתקצרו ימיו. ומת קודם אחיו.

 והטטם אמר לטיל מ״ו כ״ט :
 (יא) שרי מסים ת׳יא ״שלטונין מבאישין״ נראה שפירש מסים לשון מאוס
 ובזוי. כי שרש מסס ומאס. מתחלפים י זע״ז. ימאסו כמו מיס
 (תהלים ג״ת) כמו ימססו. טורי רגט וימאס (איוב זי) כמו וימס. וכל המלאכה
 נמבזה ומיס (ש״א ט״ו) כמו וגמאס. ויהי׳ טעם שרי מסים שרי גמאסיס
 ונבזים. אשר מטבטס הרט ופתיתות מזגם יתגהגו במדות אכזריות להרט לאנשים
 הנקיים מכל תטא ופשט (מהכתב והקבלה). ובספר. ״־ארי׳ מביא שלא תרגם
. כתרנום ״ניגשים״ מבאישין ן י נ  האונקלס רב;ין כמו שרי אלפים . אלא שלטו
. אתר כי נם כל זה לא ׳ מרי ין שהיו עושים להס רעוה ולא לגבוה להם מס  פ,
 היו טושים להנאתם הלא כדי להרע לישראל כמו שהעיד הכתוב למען ענוהו.
ן ונראה שעשאו מלשון גמס כדוגג. לא  ופן ירבה. ע״א. שרי מס־ס מבאשי

 היו מתכונים אלא להרע להם ולהמס אה גופם״ עכ״ל :
 (כיו) היונתן מביא הסיפור בפ״ז לתרץ נפול הלשין ממלת ויאמר מפ״ז
 ומפסוק שלאחריו. כן מתרץ למה זה הכריתו לפרטה להוסיף הטלה
 ט״׳ המילדות? הלא ננד הדבר ״כאשר יטנו אותי כן ירבה וכוי" טשה פרטה
 העצה מ״ש בפסוקים י״ג י״ד ? ולכן מביא הסיפיר שזהו הכריתו לחדש טצה

 תדשה כזאת ־.
לדת וילדו יונתן מת׳ ״אדום  (יט) כי היות הנה בטרם תבוא אליהן המי
 זריזין והכימין בדעתיהן הינון קדם עד לא תיתי לוותהון
א  הייתא הינון תליין עיניהן בצלוי ובעיין רהמין מן קדם אבוהון דבשמי
ן ולידין ופרקן בשלם״ י  והוא שמע בקל צלותהון מן יד הינץ מהעני
 ג״ל כוונת ה־ונת; לפרש מלת ״תיות״ בשלשה איפנ־ם. אי) זריזין שענינו
 (לטבהאפט לטבטגדיג). ב׳) כהאונקלס חכימץ וכאשר רש״י מפרשו. גי) עניט
 ״דביר״ וכמו שמתרגמים התרגומים' ״ויהי האדם לגפש תי׳״ (בראשית ב׳)
ה ממללא כן כוונתו כא; על תפלתם שהיו מתפללות. ולכוונה טמוקה מתי ת  ל

 . זאת כאשר נבאר בפסוק כ״א :
. היונתן ם  (כא) ויהי כי יראו המילדות את האלקים . ויעש להם בתי
 והירושלמי מתרגמים ״והוד. כד דהילו חייתא מן קדם ה׳ וקנו
. ובית תא ו ב לדריא ובנא להון מימרא דה׳ בית מלכ  להון שום ט
נתא רבתא״ ג״ל כי להתרגומים יש בזה כווגה עמוקה במה שמוסיפים על  כהו
ב לדריא כי מאוד קשה למה הפסיק הכתוב ברבוי  המקרא וקנו להון שום ט
 העם בתוך הטבת המילדת אשר בזה גפסק הנושך מפסוק שלפניו ושלאחריו ?
 כי הוה לי׳ למימי ״וייטב אלקיס למילדות ויטש להם בתים״ ואח׳יכ לספר הרבוי

 העם
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 העם והי׳ הכל על נכון ? לכן מורים לני התרנומיס כי שתי הענות עשה אלקיס
ו״עב אלקיס למילדות" זהו שהיטיב /  למילדות הייט הטבה אתת בראשונה כמ״ש ׳
 להם בעוה״ז והקרן קיימת להן בטוה״ב כמובא בפסוק זה. והטבה הזאת הי׳
 בשניל שהחיו את הילדים ולא עשו כפקודת פרעה . ואחרי אשר בזה הפטם לא
 סכנו את עצמן בזה כ״כ. כי הי׳ להם התנצלות במה להדתות את עצמן נגר
 פרעה כשלשה מעמיס כמו שביארתי בפסיק י״ט. היינו שהיו אומרים. זו זריזה.
 וזאת תכימה. וזו מתפללת. ולכן ההטבה לא היתה נדולה ב״כ. אבל נאשר
 ״וירבו העם ויעצמו מאוד״ אזי אז לא הי׳ להן טור שום התנצלות שיוכלו ליתן
 אף אמתלא אתת. על אשר לא מקיימים פקודתו של פרעה. כי לא יתכן שברוב
 יולדות כ״כ שלא יקרה אתת שאין לה השלשה יתרונות הללו. ושהיא נופלת תחת
 הטבע וצריכה לתיה ? לכן כאשר אז נ״כ לא קיימו פקודתי של פרעה. אזי אז
 מסרו את טצמן טל קידוש השם. וזהו כוונת הכתוב שמספר אחר הגיבה הראשונה
 הסיפור מריבוי העם. אשר מזה מוכית ״כי יראו המילדות את האלקים״ ולא
א ולק עשה י לדרי  יראו את פרעה. ואשר בזה קני בנפשם שיהי׳ להם ׳שום ט
 להן הקב״ה אח״כ הטבה שני׳ זהו הטבה גדולה שאי; למעלה ממנה היינו ״בתים״
 זהו בתי כהונה ובתי מלכות כאשר מתרגמים התרגומים בפ״ז. וכמו ביאורי
 מלקמן (י״ז י״א ט״ש) שהטוגה במלת ״בית״ ליתס דבר גדול לארס שהוא מבני
 תמותה הנשאר לבגיו אחריו לירושה לדורות כמו בית הגמשך לדורות. וזהו שמדייקיס
ב לדריא וזהו שלא אמר הכתוב ״ויטש להן״  התרגומים וקנו להון שום ט
 בכסי גקבות. ואמר ״ויטש להם״ בכטי זכרים מפגי שזאת ירשו הזכרים שלהם.
 וזהו שנאמר בפסוק שלאתריו ״רצו פרטה לכל טמו וכוי״ והיונתן מוסיף בהתחלת
ן היינו כאשר |ראה פרטי; שהמילדות הפרו ה כדי ע ר א פ ט כד ח  הפסיק ו
. יוצק זהב רותת לתוך פיו של  פקודתו אף בפרהסיא. אז צוה לכל טמו
 המתרגם אשכנזי אשר בשביל הסנוריס שלקה הרחיב פיו הרחב לדבר ולתרף על
 זריחת שמשו של התרגום יונתן על התורה ועל מתברו. ונגד זה שהוא בטצמו
 מתרגם בתרגום אשכנזי שלו דברים שאין להם שחר. ואחריי המבאר שלו. כי
 איך אובל לתרגם ״רטש להם בתים״ שזהו הטבה לב״י. הייט שעשה להם עוד
 משפחות. הלא זהו גכלל במאמר הקורס ״וירב העם ויטצמו מאוד" שזהו יותר
 •גדול. ובכלל מאתים מגה ? וכן תמצא בביאורי כמעט בכל סדרה וסדרה ההפרש
 מזריתת שמשו של הת״י ומעורון עינין מהת׳ אשכנזי. ואין זאת כי אם חוצפה

 יתירה מדברת מתוך גרוגו של המתרגם האשכנזי :
ב למה שילדתו לששה חדשים ויום אחד. כדעת רבותיגו. והיולדת ו  ב (ב) כי ט
 לששה חדשים חושבת ולדה לגפל. אמגס היא הכירתו לשלם באבריו.
ר  pn כי טוב הוא. ולכן הצפיגה אותו (רי״ע) וכחיב״ע והמא יהי' ארום ב

א (מהכתב והקבלה) :  קיומי הו
ה ת מ ה אוגקלס מת׳ ״ואושיטת ית א ה ק ה ה ו ת מ ת א  (ה) ותשלח א
ת  ונסיבתה״ ג״ל נווגת האוגקלס נחו שמתי היוגתן ואושיטת י
. ולא בהעולס לומדין באמת הזרוע. נםיבתא פי׳ אמת הבטן דא ו  גרמי
טיתא) ט ית ריש שו  (״וישלח את קצה המטה״ (שמואל א׳ י״ד) מתי ואושי
 ואולי היתה כן המנהג של המצוינים לאחזו כאשר מצינו בשמאי הזקן (שבת ל״א)
 או מפני שהיתה צריכה למדוד מ המצולה שלפניה ביאור. ולפ״ד המ״ד שיאמר
 בסוטה (דף י״ב) ״בירה״ אין כוונתו לפרש בידה ממש. אך כוונתו במלת

 נידה
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 ״בילה״ למעש שפתתה אבל על אמת הבטן שהיהה בידה כוונתו. והמוכיח ממה
 שמקשה שם הגמרא. ולמ״ד ידה ״ליכהוב ידה״ ומתרן ״הא קמ״ל דא־שתרבב
 אישתרביבי״ ואס איתא שידה ממש . ועל הנס טונה הכתיב. אזי הקושיא
 ״לכתוב ידה״ אינה מתורצת ואדרבה עוד יותר תזקה. כ׳ להודיע הנס שאישתרבב
 ידה זהו יותר מפילש במלח ״ידה״ מבמלת ״אמתה״. *) ולשוא הרבה המתבר מספר
 ״אשתדלות עס שד״ל״ אמריו. וההתנשאות וההתפעלות והנקודות שלו באינקלם הזה:

 (יג) במה שמוסיף היונק על המקרא. כוונתו לדייק כמ״ש ברש״י ובש״ת :
 (ית) ותבאנה אל רעואל אביהן יוגתן מת׳ ״ואתאה לות רעואל אבוהא
 דאבוהוך זהו לפי הספרי בהעלותך וכפי הגהות הגר״א ז״ל
 ״ויאמר משה לחובב בן רעואל המדיגי תותן משה חובב הי׳ תותן משה. או
 רעואל הי׳ שנאמר ותבאנה אל רעואל אביהן וגו׳ כמשא״ה (שופעים ד) וחבר
 הקיט נפרד מהין חובב חותן משה. תובב הי׳ ולא רעואל. ומת״ל ותבאנה אל

 רעואל אביהן. מלמד שהתינוקות קורים לאבי אביהם הבא״:
 (כא) ויואל משה לשכת את האיש ויתן אה צפרה למיכה יונק מת׳ ״וכד
.  הכיס רעואל דערק מן קדם וגו׳ ומן יד אושיט ידי׳ ונסכי׳
 הא בבון צבי משה למתב עם גברא ויהב יה צפורה ברת ברתיה למשה״:
ת ברהי׳ כשיטתו בתתילת הפסוק שימור ר  נ״ל להג" ברתי דברי׳ תתת ב
. ובפסוק ׳״ת  והות צפרה ברתיה דבריה וכמו שמתרגם בפסוק כ׳
 מלטיל.— בילקוט מבואר ביותר וכ״ל ״ויהי אתרי מות יוסף וישבו שרי מצרים
 בית יוסף ויגיט המטה אל ידי רטואל המדיני ובטת צאתו ממצרים לקחו בידו.
 ויטטהו בתוך הגן טד בת אשר לו המשפט ויקתהו. ויה׳ כראות רטואל את המטה
 בידו . ויתמה טל ככה ויק רטואל לפירה בתו למשה. שנאמר ויואל משהי׳
 טכ״ל. והיונק מהרן מה שמקצר הכתוב שנאמר ״ויואל משה״ היינו הסכים .
 ולא יאמר הכהוב קורס הסבה שבשבילה הסכים. כן קשה לו להיונהן כפול ויתור
 הלשון ממלה ״למשה״ ט הוה לי׳ למימר ״ויק לו צפורה״ לכן מביא היינתן
 הסיפור שזהו הסבה שבשבילה הסכים משה וזהו שנאמר ״ויואל״ כן מביא הסיפור
 במה זכה משה שנק לו צפורה בתו ולא לאתר. וזהו שכפל שם משה בפסיק :
 (כב) בארץ נכרי׳ יונתן מת׳ ״בארעא נוכריא״ והוסיף דלא דידי טי׳

: ׳  בביאורי לקמן ׳״ת ג
 (כג) וימת מלך מצרים יונק מת׳ ״ואיתבתש מלכא דמצרים״ כי מצורט
 תשיב כמת. ומוסיף ופקיד לקטלא •בוכרייא דבני ישראל
 בנין למסהי באדמיהון וגס מתרגם ״מן העבודה״ ואמר במימרי׳ למפרוקינון
 מן פולהנא והפסיק מהמלות הקודמות . וכן הטעים בעל הטעמים ג״כ.
 והכוונה נ״ל בזה כמי שמובא בס׳ ״צרור המיר״ וכ״ל ״לפי שהאדם טושה טובה
 לאחר בשביל ג׳ דברים. או בשביל זכות האדם עצמו. או בשביל זכות אבות .
 או בשביל זדון האיש המדכא טני בשטר. אט״פ שלא יהי׳ לי זכית. ולא זכות
 אבות. וזהו תמצא מפורש בנביאים ראשונים בכמה מקומות באחאב ננס מלך
 ארס. וכן בירבעס בן ייאש. שהי׳ רשע גמור. ונאמר בו כ׳ השיב את גבול
 ישראל. כ׳ ראה ה׳ את עני ישראל. וכגגד זאת אמר בכאן״ (עכ״ל. ומכאן
 ואילך שיטתו באופן אתר) ״ותעל שועתס אל האלקיס״ מפני אכזריות הללו

 . שנעשו
׳ בביאורי לקמן י״ב ל״ד בביאור הירושלמי: י ע ( * 
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 שנעשו להם. וזהו שמח׳ *מן העבודה״ ואמר במימרי׳ למפרוקינון מן פולהנא
 היינו מפני העבודה שהיא באכזריוח כזאח. מפני זה לחוד מהראוי לפדוחם.
 אף בלא זכות עצמם. ובלא זכות אבות. ובפסוק שלאחריו מביא ״וישמע אלקים
 את נאקתם" מפני שמצא בהם זכוח אבוח ג״כ. כמו שמסיים •הכתוב ״ויזכור
 אלקים חח בריחו אח אברהם אח יצחק ואת יעקב״ ובפסוק כ״ה מביא שמצא
 בהם אן) זכות עצמם ג״כ כאשר גבאר שם. ובזכוח ג' דברים הללו גתגלה ס׳
 למשה בסנה. וזהו שהפסיק הכי באמצע סיפור של משה בשלשה פסוקים הללו:
 (כה) וירא אלקים את ב״י וידע אלקים יונתן מחי ״וחמא חי צער
. ית תיובתא דעבדו י  שעבודיהון דבני ישראל, ונלוי קדמו

:  בטומרא דלא ידע אינש בחבריה ״
 וכאשר פסוק זה אחד מן המקראות שקצרו דבריהם ורמזי ולא פירשו. כי לא
 נתפרש בו מה ראה V ומה וידע ? לכן נ״ל כי כוונח היונחן לפרש
 במלת ״וירא" זהו השעבוד מבני ישראל בגלוי בתומר ובלבנים וגו׳ וזהו שמתרגם
 וחמא ה' צער שעבודיהון דבני ישראל ובמלת ״וידע״ כוונתו כמו שיאמר
 בעל ההנדה ״וירא את ענינו זו פרישות דרך ארן. כמ״ש וירא אלקיס וידע
 חלקים" ושניהם לומדים פרישת ד״א מן ״וידע הלקים״ כי בדרך ארן כתיב
 לשון ידיעה כמ״ש ״וידע אדם" ״וידע אלקנה" כי גין הנזרה הראשונה ״כל הבן
 הילוד היאורה תשליכוהו" .והגזירה שניי שהיו שותנוין תינוקות ישראל לרחון בדמם.
 היו פורשין מגשותיהן. וגם מכלכל היונתן במלת ״וידע" שהיו נהוגין דבר
 שבלינעא. היינו אף אותן שהיו נשותיהן כבר מעוברות. וגם תשוכי בניס. שהם
 לא תששו גין הגזירות הנזכרים. בכ״ז גהוגין הי׳ אף גס הם ״דבר שבצינעא"
 לקיים כמ״ש במסי תענית (דף י״א ע״א) ״אסור לאדם לשנס מעתו בשגי
 רעבון" (רש״י. דלריך לגהו|ג צער בעצמו כשישראל בצער) וזהו שמתרגם ״וידע
 אלקיס" ונלוי קדמוי ית תיובתא דעבדו בטומרא דלא ידע אינש בהברי׳:
 ג (א) אתר המדבר אוגקלס מת׳ ״לאתר שפר רעיא למדברא״ ותסר
 לתרגם מלת ״אתר״ שכתוב בתורה. לבן ג״ל להגי' באונקלס
 כמ״ש יב״ע לאתר שפר רעיא לאתורי מדברא כי במדבר אין מקום מרעה.
 ולחנם עשו באוגקלס הזה הגאוגים היידעגהיים וארלער שיבישיס שוגים ורבו
 בפירושים. כי בן הגירסא בסי ״יאר" ג״ב לאתר שפר רעיא וברוב הדפוסים :

 (ב) וירא מלאך יונתן מח׳ ״ואתנלי זננוגאל מלאכא״ בס׳ ״ליוני״ מביא
 הגירסא בשם היונחן זנגזאל:

 (ג) מדוע מחי היונחן ״מדין״ זהו במו ״מה דין״ (וועסהאלב) :
 (ה) אדמת קודש כלומר המיוחד לדבר גשגב. לכן הוסיף יב״ע ועלוי אנת
 עתיד לקבלא אורייתא למלפא יתד. לבני ישראל לכן לא
 אמר אדמה קדושה כחאר ומחאר רק גסמך ארמח לקודש . והבדל גדול יש בין
 קדוש לקודש. העירותי עליו(ראה י״ר כ״א) ״עם קדוש אחה״ (מהכחב והקבלה):
, (יג) ויאמר בי ה׳ שלה נא ביד תשלה יונתן מת׳ שלה כדין ביד  ך
 *) פנהם דתמי למשתלהא בסוף יומיא״ ג״ל כי קשה

 להיוגתן
 *) להלן ו׳ י״ת יאמר פנהס הוא אליהו כהנא דעתיד למשתלתא לגלותא
 דישראל בסוף יומיא וכן שיטתו במלכים א׳ י״מ ״ויאמר רב מתה ה׳ קח

 נפשי״ מת׳ שם ויאמר םגי לי ארכה מוכת כי ארכו ימיו טר הגה :
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 להיונחן אס הפשט כמי שהעולם לומדים שמשה כיוון על אהרן. למה לא אמר
 בה־יא שלח ביד אהרן ? עוד קשה לו. למה המתין משה עד כה. ואח״ז סירב
 בשל־תוהי של מקום. ועכ״פ היה לו להשיב היכן* שלח נא ביד תשלח. טרם
 שגלה לו הקב״ה צפוני ממוני מסתרים שלו. ונטשה נאמן ביתו כמ״ש בפסוקים
 הקודמים ? וטל כולם קשה לו. איך יסרב נאמן ביתו ננד ציי של הקב״ה ?
 לכן יאמר כי משה מעילם לא• סרב לילך בשליחותו שלהקב״ה. ובפרט לנאול
 את ישראל מהשעבוד הקשה הזה. ולהיפך הוא. שזאת היה מבוקשו ומטרתו .
 ובלתי לעזוב את השליחות הזאת אן) אס יעבור מליו מה. אך כוונה אחרת יש
 בזה. וזהו משה דמה כי על ידו תהיה גאולה שלימה. ולכן המתין עד כה .
 ואמר לא איש דברים אגט גם מתמול גס משלשים. גס מאז וגו׳ וכפירש״י .
 שזהו שבעה ימים. והוכיח משה בזה להקב״ה . כי זה שבעה ימים עברו. ועדין
 הוא בעצמו לא נתרפא. ואיך תהיה מל ידו גאולה שלימה ? ועל הגאולה שלימה
 נאמר (ישעי׳ ל״ה) ״ותרין לשון אלם" וכאשר ענהו ה' ״ועתה״ לך וגו׳ אז ראה
 והבין כי רצין הקב״ה לקיים זאת רק בנאולה אחרונה ולא מתה (זהו הדיוק
 ממלת ״ועתה") לכן התאמן משה בלשון ״בי״. והפשט ממלת ״נא״ הוא ״מתה״
 כאשר מתרגמוס התרגומים כאן ובכ״מ. והכוונה כן הוא ״משת מתה הנאולה
 שלימה ושלח מתה גס את אליהו הנביא המוכן לשליחות מגאולה שלימה . ולחזק
 את הדבר מם אליהו ג״כ. ולא לשלוח מ"• אליהו לבדו היהה שאלתי של משה .
 וכן פשט הכתוב ״שלח נא ביד תשלח" *) לעתיד ותהיה עתה הגאולה שלימה
. ולא ידחוק השטה חל  וענהו ה׳ ״הלא אהרן אחיך הלי׳״ הכווגה ג״כ אדם נ

 כ״כ. וישמך בך לבד אשר אתה הגואל הראשון :
ך חבלא״ זהו א ל מ לתא לרנלי ד  (כד) יונתן ״ואקריבת ית גזירת מהו
 ג״כ שיטת תרנא בתלמוד ירושלמי נדרים פ״א. ובחנם ירא

 הרשב״מ לפרש כן :
 ה (א) שלח הגה אמר שלח בפעל שהוא מורה טל השילוח חפשי מבלי לחזור
 (פערש־קען. מנטלתםען) כמי ישלחה מביתו. אבל על השלוח טל
 מנת לחזור נאמר שלח בקל. ומזה נלמ״ד כי משה ואהרן לא כזבו בשפתם חלילה
 לפרמה כ׳ אמרו שישלח אותם לגמרי. ומזה יובן שאין דמתס לחזור. ולכן
ת עמי . ילמיל שלח גא ביד תשלח אמר ר י  הרגם יב״ע כאן פטו

 ״שלח" (המעמר) :
ת בספר ת ה׳ יונת; מוסיף על המקרא ״לא אשבחי  (ב) לא ידעתי א
ל ת אנא דחי י ל . ה נ י א דתי״ וגס מת׳ מ מ ב ית ש א כתי  מלאכי
 לכן נראה לי כוונתו לת׳ מלת ״ידעתי״ מלשון רדית מכת יסורין ועונש. כמו
 ״ויודע בהם את אנשי סכות״ (שיפטים ת׳ ט״ז) וכוונתו של פרעה להוכיח בזה
 למשה למה לא לקה הוא עד הנה ע״י ? וכמו שמצינו שלקה פרעה על דבר שרי

 אשת
 *) ומדייקים התרגומים מלת ״תשלח״ שפתרונו לעתיד. וזהי שמוסיף האונקלס
 התיבות מאן דכשר וכוונתו במלת דכשר היינו ״שמוכן״(פארבטרייטטט)
 ככוונת ה־ונתן. וכמו הכשרתי את נזקו״ (ב״ק דף טי) ולא כהגל״ג שמפרש מלת
 דכשר ״שראוי״ כי זהו לא גמצא במלת ״השלח" וגם הוה ליה למימר ״שלח ביד
 הראוי לשלוח״ כמו ״הראיות לתת לה״ (אסתר בי) ומאי מלת ״גא״ ? ומלפ

 ״תשלח״ ? קשה להתרגומ־ס (ט׳ בביאורי בראשית ט״ו י״ד):
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 אשת אברהם ? ומה שיאמר לא אשבהית בספר מלאביא בתיב ית שמא
 דה׳ קאי אלעיל ע״מ שנאמר ״מי ה׳ וכוי״ ובזה מתוק כפול הלשון :

 (מ) ואל ישעו בדברי שקר יונתן מת׳ ״ולא יתרחצון על מילי שקרא״
 בנתה״ש מביא ״כי הרד׳יק בפרשים בשרש שעה פירש ענין צמחון

 ומלא לו חברים" :
 (כא) ירא ה׳ עליבם לפי ת״י .״יתגלי קדם ה׳ עולבנא ולחוד יתפרע
 מנכון" א״כ הפי׳ ירא ה׳ צרות נפשנו ותמהנו עליכם. וכ״פ
יתפרע. א״כ אמרו בדרך כבוד.  הראב״ע אבל ת״א יתגלי ה׳ עליכון ו
 יגלה ה׳ עליכם. ואע״ג שמאמינים פננלה כבוד ה׳ עליהם ובאו בדבריו. מ״מ
. ע״כ אמרו שיתגלה ה׳ עליכם שנית ׳  חשדו אותם שלא נזהרו היעיב בדבר ה

 ויוכיח אתכם על אשר הבאשתם וגו׳ (העמק דבר) :
 (כג) הרע לעם הזה אוגקלם נוח׳ ״איתבאש לעמא הדין״ וכ״א בשפר
 ״יאר״ ונם מפרש ״כלומר נעשה פרעה רע להם יוחר משהיה

 למפרע״ וכן הנירםא ביונחן :

 פרשת וארא
 ן (עז) היונתן מוסיף על המקרא בפ״ז עד דהמא ובו׳ כאן מחרץ למה
 הזכיר לדי לוי. ולא הזכיר ח״ שארי שבעים ג״כ ? ולהלן
׳ כי שם מתרץ למה הזכיר רק חיי קהת. ט  בפסוק י״ח יאמר ג״כ עד דחמא ו
. ׳ ו ב  ולא הזכיר חיי גרשון ומררי ג״כ ? וכן בפסוק כ׳ יאמר ג״כ עד דחמא ו
 כי שם מחרץ למה הזכיר רק חיי עמרם . ולא הזכיר חיי יצהר. חברון .

 ועוזיאל ג״כ : ?
ה  (כח) יונתן מוסיף בסוף פסוק ״הוה אהרן מצית אודניה ושמע מ

 דמליל עמי׳״ כוונתו כמ״ש ברמב״ן :
 ז (ט) יהי לתנין יונתן מת׳ ״יהי לחיוי חורמן ארום עתידין וגו׳ ״ נ״ל
 •כי קשה לו למה לא נאמר ״ויהי״ בו־״ו העטיף ? לכן מת׳ מלת
 ״יהי״ גם מלשון ״קינים והגה והי״ (יתזקאל ב׳ ו׳) שענינו יללה (וועהקלאגען)
 והסוכה כי היללה של פרעה יהיה דומה ליללה של נחש הקדמוני וכמ״ש בביאורי

 בראשית ג׳ י״ר ע״ש. וכמ״ש חז״ל בא ללמד ומוצא למד :
 (טו) הנה יוצא המימה יוגתן מת׳ ״הא נפיק למנטור קוםמין עלוי
 מיא הי באמגושא״ נ׳׳ל כווגתו לפרש הכתוב לא כאשר הטולם
 לומדן ״שהי׳ טושה טצמו אלוה ואומר שאיט צריך לנקבים ומשכים ויצא לגילום.
 ועושה שם צרכיו״ כי קשה לו. הלא נאמר להלן בפסוק ך׳ ״ויך את המים לטיני
 פרעה ולעיגי עבדיו״ גנלצא שהי׳ שם עבדיו ג״כ ? לכן מפרש כ׳ פרעה יצא עם
 עבדיו המימה במרמה למגטור קוםמין כאלו הי׳ מכשף. וכאשר כלה מלעשות
 מעשה כשפים לעיניהם אז הלכו עבדיו. ונשאר פרעה לבדו. כדי לעשות שם
 צרטו וזהו שמדייק היונהן בתרגומו לקמן בפסוק כ״ג ״ויפן פרעה ויבא אל ביתו"
 מח׳ .ועבד פרעה *) צרכיו ועל לביתו והכוונה אחר שהלכו עבדיו ממנו

 עשה
 יי) וכן מח׳ החרגיס דרב יוסף בדה״י ב׳ (כ״ב י״ט) וכעת צאר״ ובעידן
 דעבד צרכי׳ וכמ״ש בברכוח (דף ם״ב) ״אל יפנה" שהוא לשון עש״ח צרכיו.

 ולשארי
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 עשה צרכי׳ ואז חזר לביחו. ובזה ניחא מ״ש בפסוק כ״ב ״ייטשו כן חרטומי
 מצרים כלטיהס״ וקשה מנין נזדמנו שם חרטומי מצרים ? ומני; מצאו החרטומים
 מיס להפוך לדס ? הלא ט״י אהרן נהפכו כל מימי מצרים לדם ? אך באמת
 טכדיו שנזכרו בפסוק כ׳ הס הס החרטומים. כי הוא הי׳ נדמה איחס במטשה
 ככפים שהי׳ עושה טל המיס. והס הי׳ טישים מטשה שדיס (כמ״ש ברש״י פסוק
 כ״ב) ולכן ע״י מעשה שדים הפכו החרטומים המיס ״בנושן" לדם. והביאו לפרעה
ו מיא דנויםן ג  כטור שהיו עומדים שם. כאשר מת׳ היונק פסוק זה והפי
 לאדמא ובזה ניחא מ״ש בפ״ז ״ולא שמט אליהם" ולא נאמר ג״כ ״ויחזק לב
 סרטה" כלטיל י״ג כי ט״י מטשה החרטומים ממילא נתחזק לבו. ולא הי׳ צריך
 יזמר חיזוק. ובזה ניחא מ״ש בפסוק כ״ג ״ולא שת לבו נס לזאת״ היינו למעשה
 הגי ן שבלע מטה אהרן מטותס. ופחד לב פרטה טד הנה נין זה. וטתה בשביל
 מטצה החרטומים שהפכו המים מגושן לדס . כחש פרטה לאות התנין נ״כ. וכמו
 גירשו חז״ל טה״פ ״לפני בטל צפון" (להלן י׳׳ד ב׳ ט״ש ברש״י) כן גוכל לומר גם
 כאן ״משגיא לגויס ויאבדם (איוב י״ב) ״לו שוגג ומשגה״ מלת ״גס" מת׳ להוד

 וכן מת׳ בדברים (כ״ח ס״א) ״גס כל חל׳״ לחוד כל מרע ־-
דע״ נ״ל כוונתו כי זהו תשובה בדא םימנא תנ  (יז) בזאת תדע יונתן מת׳ .
 על מה שאמר פרעה לעיל ה׳ ב' ״לא ידעה׳ חת ה' ״ וכמו שמתרגם

 שם היונק . (ע״ב בביאורי):

 פרשת ברד

 ט בפרשת כרד יש להקשות. א) מה זה הלשון בפעם הזאת ? . ב) למה במכת
 ברד נאמר ״את כל מגפוהי" ? . ג) מה זה הלשון ״אל לבך" ? . ד) בפסוק
 ט״ו נאמר ״כי עתה שלחתי את ידי. ואך אותך ואת עמך בדבר" הלא מכת
 שחין היתה נינתיס. והוה לי׳ זאת למימר במכת דבר. או במנת שחין. שהיהה
 תיכף אחי מכת דבר וקידם מכת ברד ? . ה) לא שק כיה רעיון הש־אל במה היתה
 מכת ברד גדולה מכל המנות ?׳. ו) המבוכה הנהלה בי; המפרשים נין הרש״י
 שכתב בפ״׳ ״למדנו מכאן שמכת בכורות שקילה כנגד כל המכות״ מ׳ מהמפרשים
 אשר לא יפקיד אח הרש״י הלזה. ולחנם רבו הנירסית והשביש־ס ברש״י הלזה
 3י לולס כמו זר נחשבו ננד כוונת הפרשה (ע׳ בדברי דוד מהט״ז ובנחל קדומים).
 י) למין במכת נרד אמר פרעה ״ה׳ הצדיק ואני ועמי הרשעים״ ולא אמר כן
 בשאלי מכוח ? . ח) בפסוקים כ״נ כ״ד. הוכפל שלש פעמים ירידת הברד בשלשה
 לשינית »(י]ן* ״יימטר״ ״ויהי" והוה לי׳ למימר ״וימטר ה׳ ברד ואש מתלקחת
 נסוך ?נרו׳8 ודי הי׳ ? ונס לשון נתינה לא הונת טל ברד ? . ט) למה נזכר מטר
 בסיף ולא 3חחילה בירידת הברד ? . י) האינקלס בפסיק כית הוא פלא כי הוסיף
ה. דלא יהון עלנא קליד הי רו  רברי5 הרגה טל המקרא וזהי וםני קדמו
ט כי}לין מן קדם ה׳ הלא בפסוק נאמר רק ״ורב מהיות קילית אלקיס״ ?  דלו
 ו?גוד דיוקי© הרבה בפרשה זו בתורה ובתרגומים. כ״ז נ״ל לתרץ ע״פ היונק
א בירדא יכ״פ ת וגו׳ מן אוצרי שמי י ח  בפסוק י׳יח שתרגם הא אנא מ
 הגמרא בחגיגה (י״ב ע״ב ע״ש) שנאמר שם אשר הברד הוא מאוצר של פורעניות

 ־ אכר
 ולשארי מפרשים קשה להבין התיבות ״ויפ; פרעה״ ? ימה שהוכפל ״ויבא אל ביתו"? :
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 אשר היי ברקיע השש׳ ושמו מכון קורס שבא דוד והורידו לארץ. ובאוצר הלז
 היי נמצא שלג. ברד. טללים רעים. אגלים . סופה וסערה. וקיטור. וכולן
 דלהותיהן אש. ומציגו בהורה כי ירדו כל הדברים האלו מאוצר הלז במכח ברר

 כאשר גבאר להלן כסדר. ובזה א״ש פסוק ־
 (יד) בי בפעם הזאת אני שולח את כל מגפותי וגם הלשון ״אל לבך״ כי
 גגט טר לבו. ובזה ניהא הרש״י מפסוק זה ״למדגו מכאן שמכה בכורוה
 שקולה כעד כל המטה״ היינו לאשר מכה ברד השר הוא מרקיט הששי. טשה
 כ״כ רושם על לב פרמה. מכש״כ מטה בכורוה אשר הוא מרקיע השביעי אשר
 מלך אל הי וקים וגשא שוכן עליו (כדאיהא שם בגמרא) והוא בעצמו כביכול הכה
 מכוה בכורוה . כמ״ש אגי ה׳ ולא אהר. מכש״כ שהיא בקילה כגגד כל המטח:
 (טו) בי עתה שלחתי את ידי ואך אותך ואת עמך בדבר ותבחד גץ
 הארץ לדטחי הדבר שגזכר בפ״ז. לא זהו דבר האמור לטיל. קורס
 שהין שהיה משיגוי אויר טל בהמוה (כגזכר ברמב״ן לטיל) אשר הי׳ באייר של
 מטה. רק הוא דבר של מטלה. והם ״הטללים רמים״ וזהו מגיפה טל בגי הדם.
 ואותם לבד טכב הקב״ה. ולא הוריד אוהס יהד טס שארי דברים השר באיצר

 הלי. להכליה הנאמר בפסוק
 (טז) ואולם בעבור זאת העמדתיך בעבור הראוהך אה כהי ולמען
 ספר שמי בכל הארץ ובזה ניחא ה1שון מאונקלס מפסוק
 הקודם שהוסיף בו הרבה טל המקרא. וזהו ״ארי כען קריב קדמי דאשלה.
 פון ית מחת גבורתי ומהית יתך וית עמך במותא״ הפשט מזה. אלו
 רציתי הייחי מוריד הטללים רטים נ״כ. והיה כפשט בינך ובין המוח . ולא
 כהנל״נ. שיאמר ששני פירושים מטורבבים באונקלם. ובזה ניחא שאמר פרטה
 רק במכח ברד ״ה׳ הצדיק ואני וממי הרבעים" ולא בשארי מכוח. לאשר לא
 הוריד הקב״ה מאוצר הלז הטללים רעים נ״כ . לעשוח כליון נמור לכל

 מצרים. ובפסוקים
 (כנ—כד) מספר הכתוב איך הוריד הקב״ה אח האוצר של פורעניוח מרקיע

 הששי מכון. וזהו
•  —קולות *) הם סופה וסערה :

ד זהו שלג בנאמר בתהלים קמ״ג ״הנותן שלנ״ ולק נאמר בו בלשון ״והי ר ב  י —
 גתן קולות וברד :

 — ותהלך אש ארצה זהו דלתותיהן אש :
 — וימטר ה׳ ברד זהו ברד ממש :

 — ויהי ברד זהו אגלים מאוצר הלז. וזהו אבגי אלגביש. בדרש חז״ל בתגתומא
 ומדש״ר ובברכות (דף נד) טה״פ ״והמטר לא נחך אןצה" ולבן נאמר ט
 בלשון ״ויהי ברד" ולא נאמר בו בלשונות הקודמות בלשון ״נתן״ או ״וימטר*

 והנונה
 *) בעל הנתב והקבלה נתב וז״ל ״קולות וברד. ותהלך אש ארצה. לדעת
 המפרשים קולות על הרעמים ואש על הברקים (דאננער אונד בליטן)
יפסוק הכתוב ביניהם T ואיך .  ויאמר רנ״ו שאין הדבר כן. כי רעם וברק אתת הן
 בברד שאי; טנין לו טס שתיהן. ונם בטל הטעמים חבר קולות וברד בנגינה .
 והפריד ותהלך אש ארצה. ומלבד זאת. אם לשונות של קול וקולות טל הרעמים
 ׳יזכיר תמיד אצלו לשון רעם כמו וירטם ה׳ בקול גדול ייש״א ז׳) ירעם אל

 בקולו
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 והטונה בזה שיהיה תלויה באויר. וכאשר ראה פרטה באייר. האבני אלגבי:
. ולא ירט מה זאת. ובאיזה שם יקרא . ק א  והקולות מהם. וכי מוכנים לירד ל
 אך זאת הבין כי מין קללה והכנה נחלה היא. ונם קצרה דטתו איך יהיה ל
 הצלה מזאת. כי בעת לא יהיו עולים תזרה לרקיט. לכן אמר פרטה למשה

 ואהרן בפםוק
 (כת) העתירו אל ה׳ ורב מהיות קולות אלקים וברד והביאור מזה
י̂י סי כאשר מת׳ האינקלס וזהו. ״ורב" מתי ״וסני קדמוהי רוחי  בי
ו הרבה הרותה יש לפניו איך להציל. מלת ״מהיות" מת׳ ״דלא יהוןעלנא״ נ י י =^ה ; ׳ ;  ״
 :׳::•־ הפשט שלא ירדו לארץ וימתצו ראש. ״קולות, אלקיס" מת׳ ״קלץ דלומ״ הייני
 הקולות מהאבני אלגביש שהם מין קללה. ואתר שהם תלויס באויר הרקיט ולא
 נ•־:oc ירט מה זאת. ולכן מורה באלבטו טליהס ויאמר ״באלין מן קדם ה׳ ״ וכ;

ס מוכת מפסיק  ״ "
ת. לא מטא על חי  (לג) ומטר לא נתך ארצה מת׳ ״ומטרא דחוה נ
 ארעא" ולכן מוסיף. טל המקרא דחוה נהית כי זה היה עיקר

 הנס. וכן מוכת מפסוק
. והברד והקולות ויוסף לחטוא ולכן ר ט מ  (לד) וירא פרעה כי חדל ה
 נכהב מטר החילה לברד וקולות בפ״ז. וכן מוכת ביהושע (ו׳ י״אן
 שנאמר שם ״רביס אשר מהו באבני הברד (זהו אבני אלגביש) מאשר הרנו בני
 ישראל בחרב״ ולשארי מפרשים קשה למה פהד פרטה טבור המטר כ״כ. הלא

 מטר איננו ממיח. ואף אינני מזיק !
 — ואש מתלקחת בתוך הברד זהו קיטור היוצא מאש ומיס :

 ולפי שיטהינו ניהא היונהן מהפסוקים י״ד כ״ז שהוסיף וברם אנא ועמי
 חייבין בכל מחתא ומהתא היינו ט״י מכה ברד הודה פרטה .

 כי כל המטה הקודמים היה ג״כ מבורא יהיד. ולא ט״י כשפים :
 ט (יז) מסתולל היונק מה׳ ״מתרברב״ פי׳ מהדומם ומהגאה וכן מפרש
 הרד״ק והראב״ע. ודקדוק המלה שהוא מכנין התפעל. הטומד
 בגוף הפוטל. מסייט לפי זה. כי לדטת אונקלס ורש״י. והרשב״מ הוא יוצא .

 ולא יתכן בבנין זה" (נתה״ש) :
 (כה) שבר היונתן מת׳ ״תביר ושריש״ ונ״ל כוונתו ט״ש הפסוק בתהלים
 (ט״ת מ״ז) ״יהרנ בברד נפנס ושקמותס בתנמל" וכמ״ש בשותר
 טוב קפיטל קל״ה ״הדין נפגם טל ידי שהיו דקים יורד טליהס כפילקוס (נרזן)
 והיה מרלינן. אבל לשיקמין תנמל בא טליהס. שנאמר ושקמותס בתנמל" ובשמות
 רבה פי״ב יאמר ״מהו בחנמל. בא נת ומל״ וכוונתו לפ״ד זהו כמ״ש בדד״ק
 בשם ר׳ סטרי׳ גאון ״שהוא הקרת התזק המשבר פרתי האילנות ומייבש הליתות״
 וא״ז כיון המדרש בפירושו. ״בא נת ומל״ הייט לשיקמיס שהם טביס. ולא היה

 ביכולת
 בקולו נפלאת (איוב ל״ז) וטור. אבל אם אין אצלו אתד מלשונות אלה של רטס.
 הס טל הרוב קול הרוה״ הבא טס הגשם (ולשיטתינו הוא טל הרות הבא טס
 נפץ שלג(שנעענטשטאבטר.,MnTejn) וכן כאן והי נתן קולות. קול רות
 וסער (שטירמישטס גטטאז) שבא עם הגשם והברד. וקולות פירושו סערה. ולכן
 יפה סמך הכתוב קולות וברד. ויפה סמכן בטל הטטמים בננינה. כי הכל

 ענין תתר :
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ק  ביכולת של הברד לשברם כגפנים שהם דקים. לק עליהם בא הברד. ונח ז
 רב ומל. הפשט במלת ״ומל' היינו עד שיבש הליחות אן! מהשרש. וכמו
 ״וכצין יצא וימל״ (איוב י״ד בי) שמנינו כמושה ויובש ואל זה כיון היונק-במלת

 ושריש שמוסיף על המקרא :
ם ת ״חכימת א ׳  (ל) ידעתי כי טרם תיראון מפני ה׳ אלקים יונתן מת
 עד לא תפטרון עמא תחון דחלין מן קדם ה׳ אלקים״
 ע׳ בהראב״ע וברמב״ן. ומהרמב״ן משמע ג״כ כי פ״ז הוא מהמקראות שבחורה
 שקצרו דבריהם ורמזו ולא פירשו. לכן מחרנם היונק פ״ז שהוא מענה של
״ והממרה של פרמה טי  מפה על דברי פרעה שנאמר בפסוק כ״ח ״העתירו ו
 היה בזה. להסר מעליו הפחד הנורא מאבני האלגביש כמו שביארחי באריכוח .
 וע״ז משיב לו משה. מה מועלח יש לך בזה. אחרי ט כל זמן שאתה אינך
 מקיים דבורך ״ואשלחה אחכם״ (כמ״ש בפסוק כ״ח) עדיין נשאר אצלך הפחד מה׳
 אלקים שהוא יוחר גדול מהפחד של האבני אלגביש. ומה חועלח יש

 לך בחפלתי ? :
 (לא) כי השעורה אביב יונתן מח׳ ״ארוס םירתא הות כםירא״
ם סרת (ככנו סערח ונשמט העי״; כדרכו. פי׳ ת  והירושלמי מח׳ א
ה כסירא כ; הוא בנוסחתנו. ולדעתי תהי׳ הגירסא הנכונה בםירא  שערה) ת
 מל״מ בוסר (אונרייף) והוא מצב גרגרי התבואה עת יתתילו להתבשל ולהגמר .
ה פי׳ נבשלת כ״ל י ב א  תרגום כתאנה בראשיתה (הישע ט׳ יי) די באול מ
 המשטר בערך ״אביב״.—והפשהה גבעול מתרגם ״וכיהנא עבד פוקלין״
 (בטכער קעלך . בלומענקעלך) כפי הנראה כוונת המתרגם לפרש גבעול מלשון גביע
 (כדעת התכס גטזטניוס) ופירש שהפשתן הוציא פרתים״ כ״ל המשטר בטרך ״פקל״:

 פר>ט.־ז בא
״ שזהו תרגום ממלת  י (יז) ביונתן מפ״ז תסר מלת ״אלהיכון״ אתר מלת ״ה׳

 ״אלקיכם״ שכ׳ בתורה :
ת יונתן מת׳ ״אדום ביומא דאת חמי  (כת) כי ביום ראותך פני תמו
 סבר אפי יתקוף רוגזי בך ואמסור יתך ביד בני נשא

 אילין דהוו תבעין נפשך למיםב יהד,״(ע׳ הפירוש)
 ול״נ כי קשה להיונק אם בידו להמיתם או להפתידם בפחד מוס. למה סבל
 פרעה זה כמה. ותכה עד הנה במפנה הזאת ? אמנם באמת תשובת
 פרעה היחה בזה על דברי משה. שאמר ״גם אחה חחן בידנו זבחים ועולות״
 נמצא כי פרעה בעצמו יחן אלוה שלו לזביחה (ע׳ לעיל ח׳ כ״ב בתרגומים) ואין
 לך ביטול גדול מזה. והוא וחרטומיו כבר נחבטלו בעיני משה כעפרא דארעא .
 נמצא שלא היה לפרעה עוד במה להפחיד אח משה שלא יראה טור פניו. לכן
 דמה פרעה למשדי בי׳ נרגא מיניה ובי׳. היינו להפחית ע״י דחן ואבירם שהם
 ג״כ עברים כמותו. ושונאי נפשו מכבר. אמנם חשובח משה היחה כי האנשים
 האלו נחשבים בטיניו מכבר כמחים. טור קודם שנתבטלו פרטה וחרטומיו לפניו.
 היימ בעודו היותו במדין כמבואר ביונחן בפסוק שלאחריו אנא עד דהוינא
. דנובריא דבעו למיקטלי .  במדין איתאמד לי במימד מן קדם ה׳

 נחתו מניכםיהון והיגון השיבין במיתיא :
 יונחן
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 (כט) יונתן ״ולא מן סוף״ פי׳ ״לאו דווקא״(דורכארם) כמו ״לא סיף דבר״

 (ירושלמי חענית גי) :
ך נ״ל מונחו  יא (א) עוד נגע אחד יונק מוסיף ״דקשי עליהון מכלהו
 לדייק מלת ״אחד" שמיותר וכמאמר חז״ל אחד המיוחד שבטדרו:
ק ת  (ד) כחצות הלילה יונק מה׳ ״לילה חורן בשעהא דא״ נ״ל כי הוא מ
 הקושיא כי הוה לי׳ למ־מר ״חצות לילה״ בלא כ׳ כמ״ש תצות לילה
 אקים להודות לך״ לכן מת׳ מלת ״כחצות״ בשעתא דא וכשיטת.רב אשי בברכות
 (דף די) ״ריא אמר בפלנא אורתא דהליסר נגהי ארביסר הוה קאי. והט
 קאמר משה לישראל אמר הקב״ה למתר כתלות הלילה כי האידנא אני יוצא בתוך

 מצרים״ מלת הורן טנינו מהר כלטיל ט: ת׳ :
 (ה) עד בכור השפחה אשר אחר הרהים יונתן מת׳ ״עד בוכרא דאמתא
ן ביצירתא דבמצרים דמתיליד לה בד היא טהנא אחורי ריחיא״ ץ

״5 ל  ״•'ימ
נ ניט (טי הפירוש) : -

י ול״נ להניה הנקודות ממלת ביצירתא ביצירתא ולהני׳ המלה אתרי מלות " , " ; 
ביצירתא מהנא אחורי ריחיא י P הנוי׳ כד היא וכן הנירסא בד : היא ז  ״׳
ניטיס א׳ ״מן הצד ונטשית י  ומלת ביצירתא היא מלשין מבצר וכמ״ש במשנה ז
 מבוצרה״ (א״נגטשלאשסטן) וכן לשון הרד״ק (שופטים ט״ז) ״ויהי מוחן בבית
 האסורים" נראה כי מנהנ התרצות ההם בזמן ההוא להיות ריתיס בבית האסורים
 להיית מתפרנסים מהטחינה האסוריס שהיו בנחשת־ס ואין להס מלאכה אחרת
 להתפרנס שם אלא בטת־נה כריתים. וכן היא אומר בתורה טד בכיר השפחה
 אשר אהר הריהיס. ואמר ״טד בכור השבי אשר בביה הביר" ידמה כי הכל

 אחד השבויים טוחנים היו בכיה הסהר" טכ״ל :
 (ז) ולכל בני ישראל לא ׳הרין כלב לשוט הונקלס ויונק מה׳ ״לא ינזיק
ה למנבח״ (טי׳ נל״ג) ול״נ כי התרגומים מתרצים י נ ש י ל ב א ב ל  ב
 בזה הקושיא. הלא נאמר להלן י״כ כ״ב ״ואתם לא תצאי איש מפתת ביתו טד
 בוקר״ ואיך יוכל הכלב להזיק ? לכן מוסיפים התרגומים מלה למנבה וכוונתם
 כפי דאיתא בב״ק (דף פ״ג ט״א) ״דרש ר״ד דמן בירי ובגתה יאמר שובה ה׳
 רבבוה אלפי ישראל. ללמדך שאין השכינה שורה טל ישראל פתות משגי אלפים
 ושגי רבבות תסר אתת. והיתה פס טוברה "ביגיהס. וראוי׳ להשלים. וגבה בה
 כלבא והפילה. גמצא גורס לשכיגה שתסתלק מישראל״ הרי ראיגו אשר הכלב
 יכול להזיק בנביתה שלו בשני אופנים. היינו לטוברים שבמעי אמן . אף להסגוריס
 בבית. מקול בעתה באון. והוא היזק פרטי. וגס היזק כללי. אם ראוי׳ להשלים
 שני אלפים ושני רבבות אזי גורס ג״כ שתסתלק שכיגה מישראל. לק מבעית
 הקב״ה כי בלילה הזה הכלב ישתיק מלנכות בלשונו. שלא להזיק בשני אופנים
 הנ״ל. וזהו נמלא בכתוב ג״כ. היינו ״ולכל בני ישראל״ דיוק אתר אף לעוברים
 שבמטי אמן. והוא היזק פרטי. ועוד דיוק ״ולכל בני ישראל״ להכלל. שלא
 הסתלק השכינה מכלל ישראל. היינו אס ראוי׳ להשלים שני אלפים ושני רבבות.

 שזהו הכלל. שהשכינה שורה טליהס:
 (ת) והשתחוו לי סתם השתתוי׳ משמט בתתינה ובקשה כמ״ש בס׳ בראשית
 כ״ד כ״ו בשם הירושלמי. והכי איתא בת״א ובתיב״ט ויבעון

 מני (הטמק דבר):
 לאמר



י בא נ ח נ  14 סדר י

 לאמו־ צא אתה וכל העם אשר ברנליך רש׳׳י. ״ההולכים אחר עצתך
 והלוכך" ורש״י מדייק למה לא נאמר רק ,,וכל עמך״ ולמה לסייס עיר
 ״אשר ברגליך״? ולפ״ז נ״ל לומר שיש בזה עוד רמז על הערב רב. היינו
 כאשר ישלת פרעה גס הערב רב שהם הולביס אתר עצת משה (ונקראים על
 שמו של משה כי לא נמלך בזה עם הקב״ה כמבואר בעגל) ואז יצא משה ג״כ.
 וא״ז כיון משה ג״כ שאמר ״ואתרי כ; אצא" ובזה ניתא הבעה״ט מלהלן ״ויהי
 בשלת פרעה את העם״ יאמר בגימטריא גם הערב רב" היינו גס הערב רב שלת

 פרעה כמי שאמר משה :
 יב (ב) היונתן מפרש בפ״ז כפול הלשון מן ראש הדשים ומן ראישון הוא

 לכם להדשי השנה :
 (ד) ואם ימעט הבית מהיות משה יונתן מת׳ ״ואין זעירין אינשי ביתא
 ממנין עשרא כמיסת למיכל אימרא״ ונ״ל כי מלת עשרא מעות
 המעתיק הוא לכתוב בפ״ז שהוא למותר. ולחסרו בפסוק הקידס. אשר שם
 נראה בעליל שחסר הוא. ופס צריך להגי׳ זמני׳ עשרא קביע בחרא זימנא
 ולא לדריא וכוונתו לדייק שש מלת ״הזה״ היינו ״הזה" פסח מצרים בעשור
 ולא פסח דורות. ובפסוק זה הגירםא בלא מלת עשרא וכמו שיאמר בפסוק
 הקודם ואין םגיאין ממנינא סתם בלא מלת עשרא . כן יאמר בפ״ז ואין
. ורגיל המעתיק א ר ש  זעירין אינשי ביתא ממנין כמיסת ג״כ בלא מלת ע
 מתרגום הזה במעות הזה כמבואר במבוא. ובזה סרה תמיהת הרה״ג ר״א כה;
 רפפרע שיאמר ״לא מציט שיצטרך י' למנות על השה" ? וכן מתי בפסוק י״א:
 (ו) יינתן מוסיף על המקרא דהנדעון דליהיכון מםתפיין ממצראי דהמיין
 יהי׳ ויכסון יהי׳ במלת דהמיין נ״ל כוונתו על ישראל ״שמכינים
 אותו* (פארבערייטען) כמו שמבואר בביאורי לעיל ד' י״ג ובהערה שם. וכוונת
 ההכנה קאי על הלקיתה מבעשר. ועל הקשירה מהארבעה ימים. ושיטת היינתן
 הוא כשיטת ר׳ יצתק במכילתא שתאמר ״לעולם מבתון כדי שיהיו רואין ומעיהן
 מהחתכין״ תהו כוונתו של היונתן שמדייק בפסוק שלאתריו במלה הנוספת מלבר:
 (ז) על הבתים אשר יאכלו אותו בהם כ״ל הגאון רמ״ל מלבים ז״ל ״ואח״כ
 והי׳ הדס לכס לאות על הבתים אשר אתם שם. כי תחלה אכלו את
 הפסת בכמה בתים ע״י שתי תבורות לר' יהודה או בשני מקומות לר' כמעון.
 והיו צריכים לתת הדס מצד הננצוה. ובאשר אכלו אותו בחפזון מי שגמר אכילתו
 קודם תצות הלך ליפב או לישן בתדרים אתרים והיו צריכים ג״כ לתת שם נון
 הדס. וזה הי׳ לאות נגד המשחית. ועז״א אשר אתם שם שזה מציין האות נגד
 המשתית כמ״ש וראיתי את הדס ופסתתי עליכם. וכן בת״י על ביתא דיכלון

 יהי׳ ודדמכון בהון״ עכ״ל:
 (יא) וככה תאכלו אותו מת׳ היונתן ״בזמנא דא ולא לדריא״ כי מדייק
 מלת ״אותו״ הקא פסת מצרים אבל לא פסת דורות. כאשר מדייק

 בפסוק ג׳ מלת ״הזה" :
 בירושלמי פ״ז ״אםירין במצותא דאורייתא״ עיין הפירוש. מלבד מה שאינו מפרש
 מלת אםירין. בכלל אין להבין פירושו. לכן נ״ל כוונת הירושלמי במלת
 אםירין מלשון ״אסר״(פערבינדען. פערוויקעלען) כמו ״לא חתלת״(יחזקאל ט״ז)
 מת׳ לא אתאםר (געוויקעלט) וכמי ״ושניה קטורה" מתרגם•' שם והיא הות
. ולפסוק הקודם הוא שייך שנאמר שם  הגר דהוה ״אם־רא" לי׳ מן שיתיר.

 והניח־
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א ר פ ה עד צ י ר מנ י  ״והנותר ממנו ער בוקר באש תשרפני״ מחי היונתן ודמשתי
׳ ואיך הי׳ מצנ־עין הנותר. הלא הלכו משס לכן. מת׳ המשדר הירושלמי  תצנעיני
 (ע־׳.ויצא כ״ע י״ז) אשירץ (פערבינדען) והולך הוא לשיטתו מלהלן (פסוק ל״ר
ר ת ו  ע״ש בביאירי) שנאמר ״משארתס לרמת בשמלותם על שכמם" מהרגס מ
ן היינו הניתר הי׳ צרור . יהבץ על כתפיהו ן הו פי  פםהיהון קטירץ בשושי
 בשמלותס על שכמם עד איר של ששה עשר שזהו ״במצוותא דאורייתא" וכאשר
. דלית ן קדו  מסיים היונה; בפסיק הקידס ובאורתא דשיתםר בנורא תו
. כן יאמר הירושלמי שהוא המסרר א ב  אפשר למיתוקדא מותר ביומא ט
 בקיצור אםירין כמצוותא דאורייתא וצ״ל מלס מצוותא בירושלמי בכ״ף

 ולא בבי״ה :
ם אני ה׳ רש״י ״אני בעצמי ולא ע״י שליה״ והש״ח יאמר  (יב) אעשה שפטי
 ״והא דנה־ב והי הכה כל בכור (לקמן כ״ט) ופירש רש״י. הוא
 וביה דינו. יש לומר שהוא בעלמו היי המכה. אע״פ שב״ד עמו איני נקרא
 שליה" מכ״ל והוא לחוק. לכן נ״ל כי מה שנאמר ברש״י לקמן ״הוא וב״ר" הפשע
 שב״ר הסכימו במשפט. אבל המכה (עי׳ לעיל י״א י״ר באור ההייס) הי׳ ה'
 לבדו. וראי׳ לזה כי מלס ״הכה״ לא נרשם ברש״י הל! אצל ״והי״ רק לקמן.

 אצל התיבות ״כל בכור" :
ד יום  (ית) בראשון בארבעה עשיר יום להדש בערב תאבלו מצות ע
ד ועשרים להדש בערב יונתן מת׳ ״בניסן בארביםר ה א  ה
 יומין לירחא תבסץ ית פםהא וברמשא דהמסר היכלון פטירי עד יומא
הד לירהא ברמיייא דעשרין ותרץ תיבלון חמיע״ וכ״ל הנרמ״ל.  דעשרין ו
 מלבי״ס ז״ל בפ״ז ״כבר כתבה׳ למעלה (סי׳ נ״ו) שלפי׳ הז״ל זה מוסב למעלה.
 ״ושמרתם אה היום הזה ל־ורות־כס בראשון בארבעה עשר יום לחודש״ שהוא צווי
. וכמו שפי' יב״ע וכמ״ש  על שמירח יוס י״ר לשחוט את הפסה ולבער אה ההמן
 בפסחים (דף הי) ובערב שאחר ארבעה עשר תאכלו מלוח. ובת לקבעו חובה .
 כ־ שתר הימ־ס רשות. וחז״ל אמדו בפסחים (דף ק״כ) שבא לקבעו חובה בזמן
 שחי; בהמ״ק קייס . מפרש שמ״ש ושמרתם לדורותיכם וכי׳ קחי בין על מעשה יום

 י״ר ובי; על במרב תאכלו מצוח. שכ״ז יהי׳ חוקת עולם לדורות" עכ״ל:
ח יונתן מת׳ ״וכוסו אימר פסחא״ מוסיף מלת אימר נ״ל ס  (כא) ושהטו הפ
 להורות כי שחיטת השה יהי׳ לשם פסח. ושלא לשמו פסול.

 וכ״א במכילתא :
״ א ר ה פ ן מ ב א ד מ ד ן ב  (כב) וטבלתם בדם אשר בסף •ונתן מת׳ ״והטמשו
- נ״ל כוונתו לפרש מלת ״סף״ שזהו מן אדמה ואבן תול
 (זחנדשטיין) וכמ״ש במדרש ש״ט קאפ־טל קיה״תאמר בבתי השיש ובבתי הסיפיס
 לא היו עולים"? ולכן. קרא הכתוב הכלי בלשון ״סף" מפני שזהו ממין אבן הזה.
 ואולי כוונתו להורות שלא יקתו ״ספות כסף״ מאותן ששאלו ממצרים כמ״ש לעיל

 י׳ ב׳ שצריכין ניעול:
 (ל) ביונתן תסר מלת במצרים אתר מלת רבתא שזהו תרגום ממלת ״במצרים״

 שכ׳ בתורה :
ך עמי יונתן מתי•  (לא) ויקרא למשה ולאהרן לילה קומו צאו מתו
ם וגו׳״ זהו כמ״ש בתלמור ירושלמי  ״ותהום ארעא דמצרי
 פסת־ס פ״ה ה״ב ״א״ר לו־ כשם שניתן כת בקולו של משה כך ניחן כח בקולי•

 של
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ק מצרים מהלך מ׳ •וס. ומה היה אומר  של פרעה והיה קולו מהלך בכל א
 ,,קומו צאו מהוך עמי״ לשעבר הייהס עבדי פרעה מיכן ואילך אהס עברי ה׳ .
 באוהה השעה היו אומרים (ההליס קי״ג) ״הללוי׳ הללו עברי ה׳ ולא עבדי
 פרעה״ עכ״ל. ושניהם היונתן והתלמוד ירושלמי מדייקים הלשון ״מתוך עמי״
ק  כי הל״ל מתוך מצרים. אך הכוונה כי פרעה בעצמו הריס קולו על כל א
 מצרים שישמעו העברים והמצרים שהם יצאו מתוך חשבון עבדיו המשעבדים

 תחת ירו :
 (לד) מיםארתם שירי מצה ומרור. רש״י וכ״ה במכילתא. וכן תיב׳׳ע ״ומן
. סוברי צרור בלבושיהון על רי ר להון מן פטירי ומרי י  דמשתי

ן״ ולכן כתב משארתס בלשון רבים ואלו הוא שם על העריבה או מל  כתפיהו
 העיסה עצמה כדעת שאר המפרשים. הי׳ לו לומר משארתס בלשון יחיד. גם אין
 כיעס לקרא שס העיסה בשני שמות נבדלים בצק ומשארתס בפסוק אחד״

 (מהכתב והקבלה)
הן ם צררת בשמלתם על שכמם הירושלמי מת׳ ״מותר פסחי ת ר א ש  פ

ף הו י ן ביהויהיפהון יהבין על כתפ  קטירי
 בספר ״אשתרלות עם שדייל" במאמר פ״ה יאמר ובתרגום ירושלמי ״מותר
ן ביטרםיפתון״ והוא מעות . שכן אמרו במכילתא ן קטירי  פסחיהו
 ״או איט אלא שירי פסחים ? כשהוא אומר ולא הותירו ממט מ־ בוקר הרי
 שירי פסה אמור" מכייל. ולפ״ד ממה *) המחבר. והירושלמי לא ממה. כי
 משגה מפורשח היא בפסחים •פ״ז ״המלמוה !הגידים והנוהר ישרפו בששה משר״
 וכמ״ש היונהן בפסוק י״א. לכן מוהר פסחים במח היו להס מהמלמוח והגירין .
 אמ״פ שנאמר כי בלילה הזה היו כל ישראל זזירין במצוה נוהר. ומה שמביא
 ׳ההוכחה מהמכילהא. נ״ל כי לא ירע המהבר הפשט מכל המכילתא הזאה. וכ״ל
 ״משארוחס אלו שירי מצה ומרור. או אינו אלא שירי פסהים כשהוא הומר ולא הוהירו
 ממנו עד בקר הרי שירי פסה אמור . ומה אני מקיים ?!שארוהס צרורוה
 בשמלוהס אלו שירי מצה ומרור. צרורוה בשמלוהם על שכמם ר׳ נהן חומר וכי
 לא היהה שס בהמה והרי כבר גאמר וגס ערב רב עלה אהס וצאן ובקר ומה
 ת״ל על שכמם. אלא שהיו מחבבין את המצות״ עכ״ל. ולפי שלומד המהבר הג״ל
 קשה לח״ק. אחרי כי הת״ק מביא הראי׳ מפסוק ולא הותירו וגוי מה זה הלשון
 שמסיים ״הרי שירי פסחים אמורים״ ? הוה לי׳ למימר ״הרי שירי פסח אין
 כאן״ ? עור קשה הלא באמה שירי פסחים יש כאן. העצמוח והגידין כנאמר
 לעיל ? כן לר׳ גהן ג״כ קשה. אס נאמר שהוא ג״כ מייד בשירי מצה ומרור.
 איך יאמר ״שהיו מהבבין אה המצוה״. הלא כיון רעברה לילה הראשוגה אזי כבר
 עברה מצוה מצה ומרור. ואין כאן מצוה ומאי היו מהבבין ? וא״ה שירי מצוה
 היו מהבבין אזי מאי אהי ר״נ לאשמועינן הלא זהו דברי הה״ק ובמאי פליגי ?
 לכן נ״ל כי ברברי הה״ק שמביא הפסוק ״ולא הוהירו ממנו עד בקר״ הסר מלת
 ,וגומר״ כפשארי מקומוה שהמכילהא מביאה ראי׳ מסין! פסוק כיהנה. רק הההלת
 •הפסוק ומלת וגומר. וכן כאן. וסוגה הה״ק שיאמר ״הרי שירי פסהיס אמורים״

 • קאי
 ־*) מאוד אחפלא על חוצפו יהירה ופהזוהו של המהבר הזה גגד התרגום הזה
 ושארי תרגומים. והנני הכן לדבר גין זה בס״ד בביאורי על חרגומיס מג״ך

 (ע׳ בביאורי לעיל ב׳ הי) :
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 קא• על העצמות שנאמר במשנה הנ״ל וכוונתו על סין! פסוק כנאמר ״והנותר׳׳
 ממנו עד בקר באש תשרפו נמצא כי מותר פסח כבר נאמר במלת ״והנותר״ לכן
 (שאד מלת ״משארותם" מפ״ז על שירי מצה ומרור שזהו בירי מציה. ועל זה
 מניא ר׳ נתן המלות ״צרורות בשמלותס על שכמם" ומקשה ״וכי לא היה שם
 נהמה ? וגו׳. ומה ת״ל צרורות בשמלותס על שנמס ? אלא שהיו מחבבין את
 חמ המצות" מדייק שהיו מהבבין את המצוה עצמה. ולא שדי מצוה.
 ובא להורות שמלת ״משארוהס״ מפ״ז קא׳ ג״כ על שירי פסררס. שזהו העצמות
 והגידים. ושזהו מציה עצמה מן התורה לשרפה בששה עשר. ולכן היו צרורות
 נשמלותם על שכמם עד בקר של ששה עשר לשרפס שם בדרך. ולא הניעני על
 נהמתם מפני חיבוב מצוה עצמה. ומפרש ר״נ הפסוק כאשר מתרגמו ההרנוס
ן וכאשר מתרגם  ירושלמי מותר פםהיהון קטירין בשושיפיהון על כתפיהו
 הירושלמי הפסוק מלעיל י״א (ע״ש בביאורי) ״והנותר ממנו עד בקר באש תשרפו"
ותא דאורייתא ולכן היו  מתרגם אםירין כמצוותא דאורייתא מדייק מצו
 מחבבי! את המטה עצמה אבל לא שירי מלוה. והת״ק מפרש הפסוק בשירי מצוה

 כהיונהן שזהו שירי מצה ומרור :
 (לה) ביונתן בסיף פסוק חסר מלה ולבושין שזהו הרגם ממלת ושמלות

 שכתיב בחורה :
ה יונתן מחרגס ״והוה ת שנ ה וארבע מאו  (מא) ויהי מקין שליטים שנ
ד לי ד דאתי . ע א ד זרה גזירתא ה תג  מםוף תלתין שנין מדאי
ה שנין״ נ״ל שהיונתן דורש א  יצחק עד דנפקין פריקין ממצרים ארבעה מ
 5נה מכל כלל וכלל (ע׳ רש״י בראשית כ״ג אי) לומר כלש־ם שנה זהו של ברית

 נין הבתרים. וארבעה מאות שנה. זהו מלידת ינתק . וכ״א ברשב״מ ג״כ :
 (30) ביונתן הסר מלה קדם ה׳ אחר מלה הדין כזהו תרנים ממלת לה׳

 שכהוב בהורה :
ן מן ת מן הבשר הוצה יינה; מה׳ ״לא תפקו י ב א הוציא מן ה  (מי) ל
בר רתא ולא למשדרא דורונין נ  ־ ביתא מן בשרא בר כהבו
 >להברי׳״ הבבלי בפסחים (דף פ״ה ע״ב) מביא ״ומיליא בשר פסח מהבירה
 להבורה מנין. רהניא (שמיה י״ב) לא הוציא מ; הביה כד; הבשר חוצה. אין לי אלא
 מבית לביה. יוהבורה להבורה מנין(רש״י. הבירה, של שני פסהים בביה אי) ה״ל
 חוצה הון לאכילתו" נמצא כי בזה מהרן הבבלי יהיר לבון ״מן הבית״ וגס ״הוצה״
 אבל מלת ״מן" השני שמיוהר עדיי; לא מהורן. כי הוה לי׳ למימר ״לא הוציא
 הבשר מן הניח הונה״ לכן ילמוד היינה; מזה דבר הדש. שהי׳ בפסה מצרים.
 היינו אחרי 53!גיע לו חלקו היי אסור לשלוח מזה מנוה לרעהו. אף שהוא
 מחבורה שליי 3׳ ׳.הו אין דרך חפזו; נקרא. אלא דרך בני אדם הקבועים על
 הסעודה, ויהי גמדייק היונה; ממלת ״מן״ הכני היינו ״מ; הבשר״ זהו חלקי שהגיע
 לי לבדי.- 0ף מזה צא הוציא הין למקומו. כן נלע״ד. ואם יפרש אחר פירוש

 יוהר טוב הע״ב :
י לכל א תה ד ת יהיה לאזרה יונתן מה׳ ״אורייהא ה ח  (מט) תורד׳ ״
ותא ליציבא" ונ״ל במה שמוסיף לכל מצוותא זהו כמ״ש  מצו
 במכילקא ״?!ירה אחה יהי׳ לאזרה. למה נאמר. והלא כבר נאמר והי׳ כאזרה
 הארז מיה ה״ל תורה תהה יהי׳ לאזרה . לפי שהיא אזמר וכי יגיד אהך גר אין לי

 אלא
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 אלא פסת שהשוה בו הגר לאזרח שאר כל מצות שבתורה מנין. ח״ל תורה אחת
 יהי׳ לאזרת בא הכתוב והשוה את הגר לאזרת בכל מצות שבתורה״ :

ג (י) למועדה מת׳ היונתן ״לזימנא דחזי לה״ היינו ״מימים״ ולא כל ימים  י
 (כשיטתו לקמןכ״ת י׳ פ״ש. בביאורי) וזהו שמדייק ״ביומי עובדא
 ולא בשביא ובמועדיא״.—ימימה(טאגליך) וזהו שמת׳ ויממא ולא בלילה:

 פרשת בעלח
 יד (ג) ואמר פרעה לבני ישראל נבכים הם יונתן מת׳ ״ויימר פרעה
 לדתן ואבירם בני ישראל דמשהיירון במצרים מטרפין

 הינץ עמא בית ישראל״ .
 נ״ל כוונת היונתן שפרטה נתן טצה בזה לדה; ואבירם. כי טתה טת המוכשרת
 להנקס ממשה כמבואר בביאורי במדבר ט״ז כ״ו. ולטיל י׳ י״ת ט״ש :
 (ז) ושלשם על כלו יונתן מת׳ ״ומוליתא תליתאה ובו׳״ ט׳ בביאורי

 דברים י״ז ט״ז :
 (טז) הרם את מטך אונקלס מת׳ ״טול ית הוטרך״ שינה לשונו כאן
 מבלשונו במרה וארא. ששם תרגם ״וירם במטה״ וארום נ״ל

 כוונתו לתרגם כאן מלת ״הרם״ מלבו; הסרה וסלוק כמו והרס את הטטרה .
 הרימו מכשול מדרך טמ•. ומלת טול מלשון ״מטיל בכיס״ או מלשון ״מי שמתו
 מוטל״ טנינו הנחה. וזהו שיאמר להלן ״ויט משה את ידו טל הים״ ולא נזכר
 המשה ג״כ. וזהו ג״כ כוונת האינקלס שמתרגם בלשון טול ולא בלשון ״סב״

 כדרכו בכ״מ:
 (כה) בכבדת אונקלם מת׳ ״בהקוף״ נגד הפסוק מלעיל ה׳ ט׳ ״תכבד
 העבודה״ שענינו (שווער) שזהו מלשון ״הרבה כמשא כבד״
). והיונתן מת׳ בקשיו נגד הפסוק מלעיל ט׳ ז׳ ״ויכבד לב פרעה״  (איוב ו׳ גי
 שטנימ (הארט) מלשון ״למה תכבדו את לבבכם כאשר כבדו מצרים״ (ש״א ו׳ וי)
 וכמו שמבאר התרגום ירושלמי ״דרך ארן הפרדות מושכות את המרכטת .

 וטכשיו מרכבות מושכות את הפרדות״ : .
ך הים יונתן מת׳ ״ועלים ה׳ ית מצראי  (כז) וינער ה׳ את מצרי״ בהו
 בנו ימא דלא ימותון במצעי מן בנלל דיקבלון פורענות
 דמשהלחא להון״ מלת ״וינטר״ מת׳ ועלים זהו כמ״ש במכילתא ד״א וינטר

 ה׳ את מצרים. נתן להם כת נערות. כדי לקבל את השרענות :
ן (כה) ושם נסהו יונתן מת׳ ״והמן נסיא בנסיונא עשיריהא״ נ״ל  ט
 כוונתו כי שם נסו בנס־ון שהוא אתר מעשרה נסיונית. אבל
 אין כווונתו שנסו בטשרה נסיונות. או פנסיון העשירי . ט נסיון הזה הוא השני
 בעליתס מיס. והראשון היה טרדתם ליס. וגס הל״ל ותמן נםיהון בעישרהי

. ובזה סרה תלונת הגאון ז״ל: ז  נםיונין כמו שמת׳ בדברים ו׳ ט״
ז (ה) והכינו את אשר יביאו יונתן מת׳ ״ויזמנון מה דייהון לקמיהון  ט
 למיכל ביומא דשבתא ויערבון בבתיא וישתתפון

ך .  בדרתיהון בגץ למיתייא מדין לדי
 נ״ל טונחו לפרש בשני אופנים. ח) היינו שיטשו הכנה במה שיביאו האוכלין טל
 מקומם ביום י׳ כדי שלא יביאו בשבת. והבאה הזאת. הכנה נקראח .

 וזהו
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 זזהי שנאמר והיה ביוס הששי. והביט את אשר יביאו״ ודייק מלח ״והכ־ט״ וכחרגומו
 ויזמנון מד. דייתון לקמיהון למיכל ביומא דינזבתא. ב) הייט שימשו
 ביום ר טירובי חצרוח ישחיפי מבואוח כדי שיוכלו להביא בשבח מזה לזה .
 וזהו ג״כ נקרא הכנה. וכחרגומו ויעדבון בבתיא ויעתתפון בדרתיהון
. וזהו נכלל ג״כ במלות ״והכינו תת אשר יביאו״ ן  בנין למיתייא מדין לדי
 וכ״א במכילתא ״והיה ביום הששי והכינו . מכאן שמטרב אדם מטרב שבת
 לשבת״ ושניהם היונתן והמכילתא לא למדו מפ״ז. כ• זהו מדאורייתא אך כוונתם
 כי רבגן מצאו סמך בזה לדבריהם. וגקיט כלל זה בידך טל שארי גזירות ותקנות
 דרבנן שמבאר בהם ה־ונתן המקרא . וביתוד היונה; שהיה המתבר הראשון
 מהתגאיס. כלל במכוון בתרגומו גם דברים שבע״פ כדי שלא תשכת (כאשר
 כתב רבי ש״ס משגה בכתב מטטם זה) ובפרט ההלכות פםיקית שהיו מקובלות
 בידם מסיגי היו סומכים בכתובים. ואולי היתה כיונת הב״ק גם טל זה שאמר
 (בריש מגילה) ״מי הוא זה שנילה סתרי לבני אדם" ? אתרי כי בזמנו הי׳ אסור
 לכתוב תורה שבמ״פ שבנגלה ג״כ לבד הסודות. ובזה סרו התמיהות מהגאון
 מהור״ן חיות ז״ל בספרו .אמרי בינה״ שמקשה כמה פממיס כסדר התורה מל
 התרגום הזה ״איך מכנים מלית דרבנן במצות המפורשיה בתורה׳' V ומיין בביאורי
. כ״ג מ״ב. דברים ב׳ מ״ו. וכן הלשין מבמל זרמ אברהם  ויקרא כ״א אי
 בספרי במדבר פיםקא קט״ז ״מה מתנה בפייס. פי׳ זריקת דמים היה בפ״ס
 דא״א שיזרקו כלם. אף שאר מבודה בפייס. וקשה דהא פייס תקנת תכמיס הוא
 כדאי׳ ביומת ריש פ״ב פ״א ול״נ דת״ק מה מתנה פי׳ מהנות כהינה לריכין לתלק
 בפ״ס דכל א׳ ירלה ל־מול תלק יפה אף טבודתם בפ״ס וקרא אסמכתא בטצמא
 הוא וכן מליט כמה פטמים בספרי ז״ר״ מכ״ל וע״ז מביא בן המחבר מכלד כן
 ״כן הטיד הנאון בז״ר ועדותו נאמנה מאוד דכן מוכה אח״ז נבי נט״י ומיי׳ בהולין
 דף ק״ו. וכן מיכה ג״כ בספרי פיסקא קכ״ר גבי טבילה כלים יט״ש. ובזה
 יגיח אשר יאמרו כי רבים דחפו טל הספרי לקמן פ׳ שופטים פיםקא קפ״ח לא
 יקום טד א׳ באיש כו׳ אבל קם הוא באשה להשיאה טכ״ל ובגמרא מבואר דטד
 א׳ באשה מ־המ; רק מדרבנן טיי׳ יבמוה פ״ה ט״א ובהוס׳ שם ודף צ״ג ט״ב
 בהוס׳ וברמב״מ פ״ה מהל׳ טדוה ובהשו׳ הריב״ש באורך הביאו משגה למלך
 פי״ב נוהל׳ גירושי; יט״ש . אבל לפ• הנ״ל גיהא דבאמה רק מדרבג; וקרא אסמכה׳
 בטלמא משוס דליכא מידי דלא רמיז באורייהא ובס׳ ב״מ הביא כ; מפורש להדיא
 בשל״ה דף קלג ט״א יט״ש בהג״ה וט״׳ טוד בשל״ה דף ה״י ט״א בכלל רבנן

 שם ט״ש״ טכ״ל. וכ״א בספרא ג״כ כמבואר בביאורי שמוה כ״ג מ״ב :
 (יג) מלת ־ ״כפתורין״ ביונתן צ״ל כפתורין בחולם ולא במלאופ״ס. וטניגו
 כשולתטת וכמ״ש במכילתא ״אמרת צא וראה כיצד היה המן יורד
 לישראל. יוצאה רות צפוגית ומכבדת המדבר. יורד מטר ומכבס הארץ. והטל
 מולה ורות מנשבת בו. ומישהו כמין ״שולחנות״ של זהב והמן יורד טל־סס״ ושניהם
 מדייק־ם ממה שנאמר ״היתה״ ולא נאמר ״נת״. ומ״ש הכתוב בתהליס (מ״ת י״מ)

 ״אמרו היוכל אל למרך' שלהן במדבר״ :
 (יד) ביוגתן מלה ״מסרגל״ אין לה הבנה לכן נ״ל להגי' במרגל בכ״ף

 ולא במ״ס :
 (כא) ביוגתן חסר מלוח ״בצפר בצפר״ אחר מלה ״יתיר.״ שזהו הרגום

 ממצוח ״בבקר בבקר" שכ׳ בחורה :
 ויבא
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ם. וקשה איך הי׳ ביטלת של די א עמלק וילחם בישראל ברפי ב י ן (ח) ו  י
 עמלק להלחם בישראל ? הלא נאמר ברה״ש (דף גי) -״שמע
 שמת אהר; ונסתלקו ענני הכבוד. וכסבור ?־תנה רשוח להלחם בישראל. ועתה•
 הלא חי עתה״ ? (ע׳ לעיל י״ב ל״ז ב־ונתן. וגם ט״ז י׳ בבעה״גי) ל-! נ״ל כי
 זאת היתה הכוונה של הקב״ה שתמר קודם בפסוק ה׳ ״עביר לפני העם" היינו
 להתרחק מהם (כמבואר ברמנ״ן ע״ש) ״ויקת מזקני ישראל״ וממילא אהרן ביניהם
 וע״י זה יסתלקו הענני כבוד.ממחנה ישראל. כי אין שם אהרן ונחלת ״והלכח״
ד  שמיותר הכוונה על משה שילך מרפ־ד־ס על מנת שלא לחזור עוד שס . כ
 להראיתס הנס־ון אם ״א־ן ה׳ בקרבם״ ולכן נשאר נושה בחורב אף חחי שהכה
 חת הצור. ובזה אי׳ש בפסיק ו׳ שנאמר ״לעיני זקני ישראל" ולא נאמר ״כל
 ישראל" כי כל ישראל נשארו ברפידיס ומשה ואהרן וזקני ישראל היו בהי־ב. ובזה
 ניחא הפסוק ״ויקרא בס המקום מסה ומריבה על נסיתס את ה׳ לאמר היש
 ה' בקרבט אס אין" והסמוכים ״ויבא עמלק וילחם עס ישראל ברפידים״ הכל
 בשביל זה. אשר משה ואהרן והעננים הלכו מרפיד־ם . וכל זמן בהם היו במחנה.
 לא הי׳ ביטלת של עמלק להלחם בישראל בשביל אהרן. וגס ישראל לא ידעו
 להבחין ״היש ה׳ בקרבם אס אין״ בשביל משה והזקנים. וזהו כוונח •הנושל שמביא
 רש״י כאן מהתנחומא ״משל לאדם שהרכיב בגו על כתפי וני׳ א״ל אביו אינך
 יודע היכן אני. ״השליכו מעליו" היינו שלח משה ואהרן וזקני ישראל מהמחנה

 כמ״ש ״עביר לפני העם״ ״והלכת" ואז בא הכלב זהי עמלק ונשכי:
ה ידו וגבר ישראל וכאשר יגיה ידו וגבר ש  (יא) והי׳ כאשר ירים מ
ת  עמלק הנל״ג יאכלר ״וגבר ישראל וגבר עמלק" ״ומתגברין דבי
. הטונה על האימה״ עכ״ל—ול״ג כי זיהו ״ ק ל מ ת ע י ב ן ד  ישראל ומתגברי
 איט נכון. כ׳ לא מצעי שיאמר הכתיב ״בית״ על שארי אומות. כי אס על בית
 ישראל. ועל בית עשו לבד. ועל אנשים מלי־נ־ס בישראל והמקור הוא לעיל (א׳
 כ״א) ״ייעש להם בתים״ (רש״י. נה־ כהונה ולוי׳) וכן בשמיתל ב׳ ז׳ על דוד
 המלך ״בית יעשה לך״ (רש״י. בית מלכות) כי הכיונה ממלת ״בית״ לפ״ד זהו
 ליחס דבר גדול לארס שהוא מבני תמותה . הנשאר לבניו אתריו לירושה. כמו
 בית הנמשך לדורותיו. יכן כוונת ההרגומים הנדחסים בית לעשו. להורות על
 כהו הגדיל הנשאר לבניו אתריו להרע לדורות מבית יעקב. וכן מאמר חז״ל
 בסנהדרין (דף כ״א) ״יינדב איש הכס״ מפרשים ״הכם להרע״ אם כי השרש
 חכס בכ״מ פתרונו להעיב. ואך להפלנה כהו נאמר להרע ג״כ. וכן מיהסיס
 ״ביה״ לעשו ג״כ להפלגה כחו להרע. וכמו שמבואר בביאורי בראשיה (כ״ה כ״ג)
 על הגמרא ״קסרי וירובליס״ השר שניהם הס ככף מאזנים ביה זה מול ביה
ה. ואשר שניהם במצב אהד אינם יכולים לה־וה. וכי זה עולה זה יורד כגגדו,  ז
 וכי זה יורד זה עולה כנגדו. ומלחמה ארוכה יהי׳ ביניהם עד סוף הימים. ולכן
ן דביר. עמלק . ומהגברי ל א ר ש ה י י ב  מחרגמיס החרנומיס ומתגברין ד

 וזהו שמיחסים בית לעשו בפ״ז (ע׳ בביאורי בראשית כ״ה ג׳ על ה־ונתן):
ב רש״י ״התך ראש־ גבוריו ר את עמו לפי ה ת עמלק ו  (יג) ויהלש יהושע א
 ולא השאיר אלא חלשים שבהם. ולא הרגם טלם. מכאן אט למדים
 שעשו ע״פ הדבור של שכינה״ (זהו מהחנחומא והמכילחא) והש״ח מפרשו ״שלא
 משו ע״פ עצמו רק ע״פ צוי השכינה״ וקשה וכי רק בזה עשו ע״פ צו־ השכינה.
 כלא .לעולם עשו משה ויהושע רק ע״פ ציי השכינה. ורק במקיס אחר בענל
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 נין המרב רב נמצא שלא נמלך עם השכינה ? לכן נ״ל כוונת רבותינו בזה זהו
 כסי היונתן במדבר (כ״א כ״ד) ״ויכהו ישראל לפי תרבי ומתרגם בשמתא דה׳
. ׳ ה  דקטלא כפתגם דהרכ וכן הפשט ״לפי תרב״ דהכא. הייני בשמתא ד
 וזהו הכוונה שאמרו ״שעשה ט״פ הדבור של שכינה" ולולא זאת איך יוכל להיות
 שיהרוג את הנמרים ולשייר את החלשים. שהיי שניהם טומדיס יתד בשירה אתת
 כמ״ש במכילתא ״רי״א ירד ותחך ראשי גבורים שטומדיס בשורות המלתמה" ?
 הנשמט מלחמה כזה? ונ״א במדש״ר אסחר ״ויבא עמלק וילחם טס ישראל
 מהיכן בא עמלק. אר״כ בשם ר׳ יוחנן שבא מבלטס הרשט. שבא ליטול טצה
 ממגי וגו׳. מה משה אוחו משה פרנס שלהם. היי לו חלמיד אחד יהישט בן נון
 שמו. והי׳ אכזרי עד מאוד. ולא היי גו רחמים וגוי. וכיין שבא עליהם איני
 יודע מה ״לחש" עליהם . ורפו ידיהם ונפלו לפגיהס. הה״ד ״ייחלש" יהושע אח
 עמלק ואת עמו ״לפ־ חרב" עכ״ל המדרש ולפ״ז ג״ל להגי׳ ביונתן הנא בקטלית
 םייפא בנ״ף ולא בבי״ת וזהו ג״כ כווגת ר״א במכילתא שיאמר ״לפי תרב למה

 נאמר. למדני שהמלהמה הזאה. לא היהה הלא ע״פ הגבירה" :
 (יד) *) ויאמר ה׳ אל משה כתוב זאת זכרון בספר ושים באזני
 יהושע כי מהה אמחה את זבר עמלק מתחת השמים
 וקשה מה זה סוד ? ימה זה הסוד דוקא ליהושע ? ומה זה כפל הלשין ״מהה
 אמתה" ? לכן נ״ל כ׳ זהי נהינח עעס מל מאמר הז״ל מפסוק הקודם ״שהשאיר
 ההלשיס" מוכה מזה כי עצרו ליהושע לעשיח כליון גמיר בעמלק. וזה הי׳ לפלא
 בעיגי יהושע וקשה עליו המעשה הזאת. לכן אמר הקב״ה למשה ״כתוב זאת זכרון
 בספר״ היינו המעשה יכתיב בספר לזכרון לפני כל העם שזהו בגלי'. שיודעו כי
 יהושע תתך ראשי גבוריו ולא השאיר אלא תלשיס. ולא הרג כולם. והטעם
 מהמעשה הזה שקשה בעיגי העושה זהו יהושע. תגיד לו לבד בדרך סוד ורמז.
 הייני אשר להכליה מהית עמלק מוכנים שני אנשים אחרים. היינו שאול ומשיח
 ב״׳ ולא הוא. וזהו נמצא בילקוט בסדרה במדבר רמז תרצ״ה וכ״ל ״שכן אתה
 .מוצא ביהושע שנבדק בעמלק ועשה בו כהורה וכמציה. שנאמר ייחלש יהושט את
 עמלק ואה עמו לפי הרב. א״ל הקב״ה משבטיך אני מעמיד שיפרע בעמלק
 שנאמר מני אפרים שרשם בעמלק מני הפרים בלבד לשרש ביציהו **) של עמלק . יז״ל
 הקב״ה אהר־ך בנ־מ־ן הניה לשאול בן קיש שהוא בן ימיני הוא משרשו. נבדק שאול ולא
 נמצא נאמן בפקדוגי. אלא ויחמול שאול והעם מל אגג. מחזירו אהריו. וניטלה המלוכה
 ממנו שנאמר אחריך בנימין״ טכ״ל וכוונת הילקוט שהוא ימיני. יורה בזה שקבל מלכות
 בראשונה טל ישראל בשביל אביו בנימין כמבואר ב־ב״ט (ש״א ט״ו) ברם זכות
 שבטא דבנימין אבוך נרמא לך די בעו למעבר בימא קדם בני ישראל
 בדיל כן רביך למהוי מלכא על ישראל וכאשר הוא מלך הראשון אזי טליו מוטל
 ההיב לשרשו כמ״ש בסנהדרין (דף כי) שלש מצות נצטוו ישראל בכניסתן לארץ

 • : ־ להממיד
 *) ר״ת מפ״ז מס האות ם׳ מהתיבה ״השמים" שהוא סיף פסוק. מולה
 בגימטריא ״קן ה־מ־ס״ ומס האות י' ג״כ שהם שתי אותיות מסוף פסוק. מולה
 בגימטריא ״קן הימין״ והס שתי קיצים ״קן הימים״ זהו בט־תה וגס ״קץ הימין״
 זהו אתישנה כמבואר בסנהדרין (דף צ״ב) ובזה מתורן סתירת רש״י מסוף דגיאל
 שיאמר שס דוקא קן הימים" טל רש״י מפסחים (דף נ״י) שיאמר קן הימין״:

 **) עגיט מקיר. הולדה ויסוד (גרונד אורשפרונג.) :
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 להעמיד להם מלך ולהכרית זרעו של עמלק ונו׳ וזהו שיאמר הילקוט ״נבדק
 שאול ולא נמצא נאמן בפקדונו״ היינו במצוה להכרית זרעו של עמלק שנצטווה
 המלך הראשון. ואשר בשביל זאת הניח יהושע בעדו הפקדו; הזה. וכאשר שאול
 לא נמצא נאמן בפקח; הזה. תוזר הדבר לשרש ביצתו של עמלק לאפרים שהוא
 משיח ב״י. שהוא מיוצאי חלצי יהושע. וזהו שהוכפל בפ״ז ״מתה אמתה״ כי
 מלת ״מחה" מורה טל הפעולה משאול המלך שאיננה שלימה. וזהו מלשון ״ומחה
 על כתף ים מרת" (במדבר ל״ד) מפרשו הראב״ט שענינו הכאה ממרת
 ״ימתאו כף״ ומלת ״אמתה״ מורה על הפעולה ממשית ב״י שיהי׳ פעולה שלימה
 וזהו מלשון ״אמתה את האדם" וזהו דברי הילקוט בשירת דבורה בדברים קצרים
 וסתומים ״מני אפרים זהו יהושט שנאמר ויתלש יהושט את טמלק. שרשם
 בטמלק. כי מתה אמתה את זכר עמלק" והכוונה ״שרשם בטמלק״ היינו לשרש
 ביצתו של טמלק מוכנים שנים אתרים ״מתה" זהו שאול ״אמתה" זה משית ב; יוסף:

ן כרא דה׳ די ׳ טי י ו ה׳ נםי יונתן מת׳ ״וקרא שפ  (נץ) ויקרא שט
ר אהרא בניני הוא״ (טיין הפירוש) ב ע  ניסא דילי דניםא ד
 ול״נ תתת מלת דעבר להגי׳ ״דטבד" ותחת מלת בגיני להגי׳ ״בניניה" וכ״א
 במכילתא ״ויכן משה מובת וקרא שמו ונו׳״ ר״א המודטי אומר אמר משה
 הנס הזה שטשה ״המקום" בגיני טשאו. וכן אתה מוצא שכל זמן שישראל בנס
 כביכול הנס לפניו כנאמר ה׳ נסי. לרה לישראל כאלו לרה לפניו וגו׳״ וכן כוונת
. היינו נס זה כביכול שלי הוא. כי הנס סי  היונתן כי הקב״ה קרא להמזבת נ
 פטשה המקום בנינו טשאו. וטל הפסוק ״ויפגט במקום" יאמר המדרש רבה .
 למה ממין שמי של הקב״ה וקורין אותו ״מקום" שהוא מקומו של טולמו. והת׳

 מת׳ שס מלת מקום אתרא :
. וטדרא ן י א דעלפא ד ר ד . פ א י ר ת ד ל ת ל ר יונתן מת׳ , ר ד ד  (טז) פ
״ נ״ל שיטתו בזה כשיטת א דאתי פ ל ע א ד ר ד פ . ו א ה י ש פ  ד
 ר׳ אליטזר בילקוט. וכ״ל ״ר״א אומר מדורו של משית. שהם שלשה דורות
 שנאמר ייראוך טס שמש לפני ירת דור סריס״ והפשט ״דור״ זהו אתר ״דוריס״
 זהו שנים וכן כוונח היונחן. כי בדורו של משיח נמלא שלשה דורות. דורו של
א דעלפא הדין—דורו של משיח בן ר ד  משיח בן יוסף. זהו שיאמר היונה! פ
. ודורו של אלף השביטי בעת שיחיו המתים א ה י ש פ א ד ר ד  דוד זהו שיאמר מ

י : א דעלפא דאת ר ד פ  זהו שיאמר היונק ו

 פרשת יתרו
ן (ט׳ הפירוש) והמשביר יאמר זהו י ד ן יונהן מה׳ אונום פ י ח (א) בהן פד  י

 מל״ר honcstus hones פי' נכבד וחשוב (נטטהרט .
 טרהטנפאלל) ומיס דבריו. כי כן איתא במכילהא ״כהן מדין ר״א המודטי אומר
 שר היה כמ״ש ובני דוד כהניס היו (ש״ב ה׳)״ וזהו שמהרגס היונק ״כהן״ ״שר״

 וזהו שה׳ האונקלס ג״כ ״רבא״ ולא ״כהנא״ (ע׳ רש״י לעיל ב׳ ט״ז) :

ה יונח! מה׳ ״בארעא נובראה דלא דידי הוא״ נ״ל במה  (נ) בארץ נכרי
א כוונתו לתרץ למה לא קרא אח בט הבכור  שמוסיף דלא דידי הו
א לרמוז מה על התנאי שהיה בינו א דידי הו ל  נשם אליעזר ? ולכן מוסיף ד
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י 23 י יתרו י נ ח ב  פדר •
 ובין יתרו ״בן שיהיה לו תחלה. יהיה לעכו״ס״ ולק לא ה־ה בידו לקרא לבנו

 הבכור השם כחפצו :
 (ו) בא אליך יונתן מת׳ ״אתי לוותך לאתגיירא״ דייק מלת ״אליך״
 שמיותר. ולפ״ז. ולפי האמור בביאורי בפסוק ג׳ נ״ל לפרש מ״ש בפסוה
 א׳ ״אשר עשה אלק־ס למשה״ זהו קאי על מ״ש לעיל ד׳ כ״ד ״ויבקש המיתו״ ועל
 מ״ש שם בשני פסוקי׳ שלאתריו ״ותקת לפורה צור וני׳״ ובזה א״ש מ״ש בפסוק א׳
 בשס אלקיס אשר לכאורה קשה שזהו מדת הדין ומאי שבת יש בזה למשה ? כן
 א״ש המכילתא שמביא רש״י בפסוק י׳ ״עתה ידעתי. מכירו היתי לשעבר ועכשיו
 ביותר״. והעולם מביאים רתוקים רביס לתרן מלת ״לשעבר״ מתי היתה. אבל
 באמת קאי על המעשה מן ״ויבקש הנדתי״ שהייתה בזמן רב . קידם

 יציאת מצרים :
ת עננא״ כתב הר׳ ברוך ו ח ת ה מ ש ה יינתן מת׳ ״ונפק ה ש  (ז) ויצא מ
 קאסאווער כי לאשר יתרו היה עדנה ערל. כי הוא בא כעת להתנייר
 כפי היונתן מפסוק הקודם. ולכן לא היה יכול לכנוס לאוהל משה . אשר היה
ת ו ח ת  העננים מסובבים. ולזאת יאמר ויצא משה כפי שמבאר היונתן ונפק מ
 עננא יבזה ניתא מה שמוסיף בפ״ז וניירי׳ ואת״כ ואתו למשכן בית

 אולפנא :
ת דעת להם א הו . ו ת ו ר ו ת ת החוקים ואת ה ם א ה ת  (כ) והזהרתה א
ה אשר יעשון יונתן מת׳ ש ע מ . ואת ה ה  הדרך ילכו ב
דע לת־ן ית צלותא ההו  ״ותזהר יתהון ית קיימא וית אורייתא ו
. ודיהכון ן עי . וית אורחא דיבקרון למרי ן ישתהו ת כנ  דייצלון בבי
נא . . וית עובדא ושורת די א ד ם ה ה א . ולנמול ב תי  למיקבור מי

 ודיעבדון מלנו לשורתא לרשיעיין״ :
 הגאון מהיר׳׳ן חיות ז״ל יאמר בהקיק שלו מספרו ״אמרי בינה״ ״כי כל הדרש
דע  של התרגום הזה מבואר בב״ק (דף צ״ט ובב״מ דף ל׳) אבל אך ותהו
ת כנישתהון לא נמצא שם ולא בש״ס״ יגין מלת  להון ית צלותא דייצלון בבי
 לרשיעיין שמוסיף היונתן, על המקרא לא יאמר מאומה. ול״נ כי בכל הפסוק
 (תו!־ מדבר אתר זהו ״ואת המעשה״) ידרוש באופן אתר מכפי שידרוש הבבלי
 שס וזהו ״והודעת להם״ זו בית תייהס (רש״י. ללמד להם אומנות להתפרנס בו,
 יתוקיס ותורות כתיבי כרישי׳ דקרא) ״את הדרך״ זה גמילות תסדיס—״ילכו״
 זה בקור תולים—״בה״ זו קבורה— ״ואת המעשה׳^זה הדין—״אשר יעשיך זו

. והיונתן ידרוש כן ן  לפנים משירת הד
ת להם זו תפלה ודייק מלת ״והודעת״ כמ״ש בדה״י א׳ כ״ת ״דע את ע ד ו ה ו — 
 אלהי אביך ועבדהו״ ורבותינו למדו מפסוק ״אותו תעבוד״ (דברים
 יי) עבודה זו תפלה. וזהו כשיטת רבא בשבת (דף יי) ״רבא תזיי׳ לרב המנונא
 דקא מאריך בצלותי׳ אמר מניתין תיי עולם (רש״י. תורה) ועוסקים בתיי שעה
א. לרפואה לשלום ולמזונות) וזהו שמתרגם ותהודע  (תפלה. צורך תיי שעה הו
ת כנישתדען היינו איך להתפלל על שלשה  להון ית צלותא דייצלון בבי

ישתא ולא ״בי מדרשא״:  דברים הללו. וזהו שמדייק היונתן בבי כנ
 —.את הדרך *) זו בקיר חולים . כי במדרך רגליו לחולה בלבד. בלי שוס מעשה

 • ג״כ
 *) כפי שמפרש אנכי את היונתן כן נוכל לפרש שיטת ר׳ אלעזר המידע׳ כפי
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 ג״כ מקיים בקור חולים. מון בבן גלו (מהרש״א) מכיל אחד מס׳ מחליו.
: ן עי  וזהו שיאמר וית אורחא דיבקרון לפרי

: א י ת י ו זו הלוית המה. וזהו שיאמר ודיהבון למיקבור מ לכ  —י
ה זו הכגםה כלה. וזהו שיאמר למגפול בה הםדא ושג־הס הס ע״פ הגמרא ב — 
 בסוכה(דן* מ״ט ננ״ב) שגאמר שם ״והצגע לכה ננס אלק־ך״ זו הלוית
 המה והכנסה כלה״ (כן הגירסח בננ״י) וכמו פירש״י ״דכה־ב בהו לכה שנאמר
 (קהלה זי) טוב ללכת אל ביה אבל מלכה אל ביה המשהה״ נמצא אצל שניהם
 נזכר הליכה בפסוק. ובשג־הס במדרך רגליו לבד לא קייס אה המצוה. כי
 בהלויה המה נאמר במ״ק (דף כ״ז ט״ב) ״במקום שאין הבורוה. טל כולם
 החוב להתעסק בו״ . ובכלה ג״כ נאמר (ברכוה דף ז׳ ע״ב) ,אגרי דבי הלולי
 מ־לי״ ואם לאו. גאמר שם שעובר בחמשה קילוח. אבל בבקור חולים אזי
 במדרך רגליו. הי־גו בדרך בלבד יכול לצאת ידי הובתו כנלבואר לעיל. לכן
 יאמר ה־וגהן ״אה הדרך״ זהו בקור הולים . ״ילכו״ זו הלויה המה. ״בה״ זו

 הכגסה כלה :
: א נ י . וזהו שיאמר ויה עובדא דשורת ד ן ד ה זהו ה ש ע פ ת ה א ו — 

 — אשר יעשון זהו אשר יעשון מעצמן הוראה שעה להפר אה הדין כמו אליהו
 בהר הכרמל. וזהו שיאמר ודיעבדון מלגו לשורתא לרשיעיין וכווגהו
 כמ״ש ״עת לעשות לה׳ הפרו תורתך״ וכמאמר ר׳ יוחנן בב״מ (שס) ״לא הרבה
 ירושלים אלא שהעמידו דיניהם על דין הורה״ ולפ״ד הכוונה מר׳ יוהנן גס (לבד
 למ״ש שם בגמרא) לשיטהו ממעשה דבר קמצא (נימין נ״ה) אשר הי׳ להכמים
 להקריב בעל מום לקרבן בטה שזהו ההכרה. וכמו שגי מאמרים שלי. שנאמר
 שם. א״ר יוחנן מ״ד אשרי אדם וגו׳ אקמצא ובר קמצא הרוב ירושלים וגו׳
 (ע״ש) ומאמר השני ״א״ר יוחנן עטחנוחו של ר׳ זכרי׳ בן אבקילס החריבו אח
 ביחו״ וזהו שנאמר ״אשר יעשון״ היינו אשר יעשון מעצמן. הוראח שעה לרשעים

 בעח ההכרח להפר אח הדין:
. וגם כל ר פ ה וצוך אלקים ויכלת ע ש ע ה ה ר הז ב ד ת ה  (כג) אם א
א פ נ ת ו יבא בשלום יוכה; מה׳ ״אין ית פ פ ה על פקו  העם הז
א ותיבל לפיקם די ן דיגא. ויפקדינך ה׳ פקו הי פגי פ ד דתי ו ב ע ן ת  הדי
ן על אתר בי א הדי ט ע ן ואף אהרן ובגוי ובל םביא ד ו  לפשפעה

: ״ ם ל ש  דיגהון ייתון ב
 ג״ל דקשה להיונתן השתי הימה ״וצוך אלקים״ אשר כפי העולם לומדין. איך
דן כישין ענדין  יאמר לו לעשוה קודם. ואה״כ המלך בגבורה ? הלא ענ
 כן ? נן קשה לו. הלא אמר לו קודם ״איעצך ויהי׳ אלק־ם עמך״ ? נן מסדר
 הנחח הטעמים נראה שאין מאמר וצוך אלקים חלק החנאי ? כן השתי תינות
 ,וינלת טמד״ גם זה קשה להנין כי מה זה הטמירה? וטור קשה הת־נות
א. ולאיזה מקום יבא? וגם קשה מלת ״הזה״ השני נ  ״טל מקומו יבא״ מאין י
 שמיותר ואין להבין ? לכן מפרש היוגתן כן ״אם את הדבר הזה תעשה״ כמבואר
 נפסוק שלפניו. אז לא תהי׳ טרוד נדיני ריב ומשפטים הקכיגים ״וצוך אלקים״
 הפשט ותהי׳ פטי לקבל צויים מאלקים ויהי׳ החוטלח מזה נשנים. היינו ״ויכלת

 טמוד
 הגירסא ה־שנה בהמכ־להא. ונוכל לומר שמכאן הונהה שהגירסא הישנה

 היא הגכוגה :
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ו יתרו יג 25 נ ח נ  סדר י
 עמד" היינו לשרת את כל הננס כרכר הנלול והקשה אשר אין זולתך . ומלת
ש מ ש  ״עמד״ זהו מלשון ״והוא עמד עליהם״ (בראשית י״ת חי) מת׳ והוא מ
 קדמיהון שענינו ״שירות״(כעדינונג) וכן הוא מת׳ כמלכים א׳ י׳ חי. י״ח כי״ו.
ן ודייק כמלת *) ת ע מ ש מ  וזהו שמתרגם ״ויכלת עמד״ ותוכל למיקום ל
ן לתועלת העם (לו זייער כעדינונג) וכמאמר ר׳יג לר״א חסמא ור״י ת ע מ ש מ  ל
 בן גודגדא (הוריות יי) שהי׳ ר״ג רצה להושיבם בראש. ולא רצו להתמנות ואמר
 להס ״וכי שררה אני נותן לכס ״עבדות" אני נותן לכם". ותועלת שני׳ ״וגס כל
א מ ע  העם הזה על מקומו יבא כשלום״ וכתרממו ואף אהרן ובנוי וכל םביא ד
 הדין. על אתר בי דינהון ייתון בשלם הכוונה אז גם אהרן ובניו וכל הזקנים
 שהם הדיינים אין להס לירא. לבא לבית דין לדון. כמאמר רב כסנהדרין(דף t׳)
 ״כי הוה אתי לבי דינא אמר הכי כרעות נפשא• לקטלא נפיק. וצבי ביתי׳ ליה הוא
 עכיד וריקן לביתי׳ עייל. הלואי שתהא כיאה כיציאה״ כי יש להם על מי להשען.
 על משה שהוא עומד על משמרתו מול אלקים לשאיל כל דבר הגדול והקשה עבורם
 ג״כ. ומדייק היונתן' הכא מלת ״גס״ לרבות כדרכו ככ״מ (עי׳ בביאורי כראשית

 ט״ו י״ד. מ׳׳ו די) וזהו שהרגם האונקלס מלה ״יבא״ יהך ולא תרגם ״יתי״
 או ״ייטול״ כדרכו ככ״מ ולא כהנל״ג שיאמר ״ר״ל ילך ממך כשלום״ שאין לו״שהר.

 ובמלות ויפקדינך ה׳ כוונתו כהיונהן:
 (כ!) וילך לו יונהן מת׳ ״ואזל ליה לניירא ובו׳״ דייק כאן מלת ״לי״ כמו

 לטיל כפסוק י׳ במלה ״אליך" :
 יט (ב) ויחן שם ישראל נגד -ההר יונה; מוסיף טל המקרא ״בלב מיהר״
 וכוונתו כמבואר כרש״י ״כאיש אהד בלב אהד. חבל שאר כל
 ההניוה כהרטומוח ובמחלוקוה" והדיוק לאשר כהכ ״ויח;" בלשון יהיד ולא כהיכ רחנו
 ככשארי חקומוח בלשו; רכים. כי חני׳ זו הי׳ כולם כאיש אהד.— ובזה סימהי
 ש״ס משנה וזהו מאמר הכהוכ ״ה׳ טוז לטמו יה;. ה׳ יברך אח עמו כשלום״

 כאשר רצה הקכ״ה ליה; לטמו הטוז היא ההורה כרכם כשלום:
 (נ) ביונתן הסר מלוה קדם ה׳ אהר מלה תגייגא שזהו הרנוס ממלוה ״אל

 האלקיס״ שכ׳ כהורה :
 (ה) ביונתן חסר כסוף פסיק ארי דילי כל ארעא שזהו ה׳ ממה שכ׳ כהורה

 ״כי לי כל הארץ":
ה ית ש ת דברי העם אל ה׳ הירושלמי מחי ״והזר מ ה א ש  (ח) וישב מ
׳ הפירוש) וכ; בפסיק ט׳ ויגד י ט ) ׳ ם ה ד מי עמא בצלוי ק פתג . 
 משה וגו׳ תרגם ג״כ בצלוי הני מלוח בצלוי שמזכיר הירושלמי שחי פטמים

 אי; להבינם:
 לכן נ״ל כי הירושלמי הולך כזה כשיטת הבבלי בשבת (דף פ״ט) שנאמר שם
 ״כשעה שטלה משה למרום מצא להקב״ה שהי׳ קישר כתריס לאותיות. א״ל
 משה אין פלוס בעירך אמר לפניו כלום יש עבד שנות; שלום לרבו. א״ל הי׳ לך
 לעזרני. מיד (רש״י. כעלי׳ אתרת) א״ל ועתה •נדל נא כה ה׳ כאשר דברה״
 וכאשר אינו מוכן לי הכלום. כן אינו מובן ל• העזרה . וכן מוקשים דברי רש״י
 ז״ל שמפרש מלה ״מיד״ בטלי׳ אהרה. הלא מלת ״מיד״ הפשט תיכף. לכן נ״ל

 לפרש
ן הוא מלשון ״מאן יהיכ לן ננרי דפרזלי ונשמטינך" שטנינו ת ע מ ש מ  *) מלה ל

 שימה ושמוש. וכמו ״א״ל לשמטי׳ ״ זהו משדהו:
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י יתרו נחנ  י2 סדר י
 לפרש אשר השלום והעזרה שדרש הקב״ה ממשה הוא כפי הברכה אשר בקש הקב״ה
 מר״י בן אלישע (ברכות דף זי) ״אר״י ב״א פעם אתת נכנסתי להקטיר קטורת
 לפני ולפנים וראיתי וגו׳ ואמר לי ישמטאל בני ברכני. א״ל יהר״מ שיכבשו
 רתמיך את כטסך ויגולו רתמיך טל ״מחתיך״ ותתנהג טם בניך במרת הרתמים .
 ותכנס להם לפנים משורת הדין. ונטנט לי בראשו״ נמצא שהקב״ה רוצה אשר
 הנכנס אצלו יתפלל טל כלל ישראל. ויטורר טליהם מדות. וזהו כוונת הברכה
 שבקש הקב״ה מר״׳ ב״א. וזהו כוונת השלום והטזרה שדרש הקב״ה ממשה
 הנאמר בבבלי בשבת. וזהו שמתרגם הירושלמי בשני פסוקים הנזכרים במלת
ע אולפן מן ב ת מ  בצלוי ולכן בפסוק ג׳ שנאמר ״ומשה טלה אל אלקים״ תרגם ל
 קדם ה׳ לדייק בזה כוונת הבבלי הנאמר שם ״בשטה שטלה משה למרום.
 אמרו מה״ש לפני הקב״ה מה לילוד אשה בינינו. א״ל לקבל התורה באי
 שאז הימה עלי׳ ראשונה (כהיונתן ורש״י שם) ואז לא התפלל משה כלים. כי
 עדיין לא ידע . ולכן דרש הקנייה ממשה הבלום. ולכן לא הרגם הירושלמי
 בעלי׳ זו ג״כ בצלוי ואך בפסוק ת׳ שהי׳ עליי שני׳ אז אמר ״ועתה יגדל נא
 כת ה' כאשר דברת לאמר״ עם הפסוק שלאחריו ״ה׳ ארך אפים ורב תסד וגו׳ ״
 ה״ט מדות. ולכן בזה _ הפסוק מתרגם בצלוי וכן בפסוק ט׳ שהיתה עלי׳
 שלישיה מתרגם ג״כ בצלוי היינו לעורר מדות על כלל יבראל. וזהו הכוונה
 מהעזרה והשלום שדרש הקב״ה ממשה הנאמר בבבלי. ובזה א״ש הלשון מרש״י
 שמפרש מלת ״מיד" בעלי׳ אתרת . כי עלי׳ ראשונה כבר נעשית. ואך בעלי׳
 בני׳ אמר מפה ״ועתה יגדל וגו׳.-- ומלינו כי עוד בעלי׳ ראשונה למד הקב״ה
 למשה השלום הנזכר כמאמר תז״ל בסנהדרין (דף קי״א) שנאמר שס ״כבטלה
 משה למרום מצא להקב״ה שיושב וכותב ״ארך אפים ונוי ״ ומסיים שם הגמרא
 ״והיינו דכתיב (במדבר י״ד) ועתה יגדל נא ונו׳״ נמלא שהשלום. שזהו הפסוק
 ועתה יגדל וגו׳ עם הפסוק שלאתריו שהם מדות. למד הקב״ה לנושה עוד קודם
 ירידתו מטלי׳ ראשונה הלזו. אך הגמרא יאמר שס כי רמזו למשה בעת ההיא.
 כי המרה ״ארך אפים״ לרשטים ג״כ תהי׳ לו נתוצה. ובזה א״ש הכמרא בתנינה
 (דף ט״ו ט״ב) הנאמר ״ר׳ טקיבא טלה בשלום וירד בשלום״ וקשה הלא לטיל י״ד
 ע״ב נאמר בפירוש ״ארבטה נכנסו בפרדס״ נמצא כי כולם שרם נכנסו. אך
 שם בפנים נטשה לכל או״א משפט כתכליתו. אבל העלי׳ מכולם שוה היתה.
 וכאן יאמר הנמרא . כי אך ר' טקיבא ״טלה בשלום" ? אך לפי שיטתינו ניתא .
ק הגמרא למה נאמר לעיל ר׳ עקיבא ירד בשלום. כי טלה ת  כי במאמר זה מ
 בשלום. היינו בשלום כמו בהשלוס הידוע (עי׳ רש״י לעיל י״ג כ״א) אשר למד
 הקב״ה למשה." לכן ירד בשלום. — ובזה םימתי בעוקלין בסוף ש״ס משנה
. ה׳ יברך את עמו בשלום" היינו כשעלה משה למרום לקבל  ״ה׳ עוז לעמו יתן
 את התורה כהבבלי וכהתרגום ירושלמי הנזכרים לעיל שהיתה בעלי׳ ראשונה
 והיובל להיות עוד עני; יותר גדול מזה ? בכ״ז דרש הקב״ה ממשה את השלום.
 היינו להתפלל ולעורר המרות על כלל ישראל. וזהו כוונת הפסוק ״ה׳ עוז לעמו
 יתן״ היינו כשעלה משה למרום לקבל התורה שנקרא עוז. בכ״ז דרש הקב״ה
 ממשה את השלום. היינו ״ה׳ יברך את עמו בשלום" אמר לו הקב״ה כי אץ
 רשות לעלות אצלו בלתי השלום. היינו להתפלל ולעורר המרות על כלל ישראל.
 כי בשלום כל ישראל כביכול שלומו . וכמ״ש במכילתא סדרה בשלת ״ויק משה
 מזבת וגי׳ כל זמן שישראל בנס כביכול הנס לפניו. שנאמר ה׳ נסי. צרה
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2 ו יתרו יד 7 נ ח נ  פדר י
 לישראל כאלו צרה לפניו . כנאמר בכל צרחס לו צר (׳שטי׳ כ״נ). שמחה
 לישראל כאלו שמחה לפניו שנאמר שמחיר בישועתך (ש״א ב׳)״ (עיין המסקגא

 בסיום התורה):
׳ ב בי ר ק ע בו יד כי סקל יסקל או ירה יירה יונת; ״לא ת נ  (ע) לא ה
א ש א א ברדא או נירין ד דא ארום יתרגמא יתרגם באבנ  י

״ : ה י  ׳דרקון ב
 ג״ל כוונתו כזה אם עלה הרתק על ההר. א־נך מצויה לעלות אתריו. ולהורידו־
 לקיים בו ״מות יומת״ כאשר מס־־ס הפסוק שלפנ־ו. כ־ אז אתה באת
 ל־די עבירה ״לא תנע בו״ ומלבד זאת בהר יומת בידי כמים ע״י אבני ברד
 או ע״י תיצי אש (זהו התרגום ממלות ״או ירה יירה״) אבל אס עלה בקרוב
 אז מות יומת בסק־לה כמובא בסנהדרין (דף מ״א) עיין ברשב״מ כי הוא נ״כ

 לומד ״לא תנע בו יד״ הנוגע בהר שאמרתי ״מות יומת״ :
ה שזהו ת׳ ממלות ״מן ההר״ ש  (יד) ביונתן תםר מלות מן טוורא אתר מלת מ

 שכתב בתורה :
ו רב יונת; מת׳ ״דלמא יכוונון קדם  (כא) פן יהרסו אל ה׳ ונפל ממנ
 ה׳ לאסהכלא ונפול מנהון רב דבהון״ נראה כיונתי שלא יהרסו
 לראות בהכנסם בפרדס. וכמי בן עז־ שהציץ ומת. שבזה האופן אפ־ל; אס יהי׳

 הרב שבהם ונפל. ולא דוקא מהמון העם. (מלב־״ס) :
ת אשר נקה ה׳ א ת שם ה׳ אלקיך לשוא כי לא י א א ש  כ (ז) לא ת
ת ישראל לא ישתבע ת שמו לשוא יונת; מתרגם ״עמי בי  ישא א
. . ׳ מרא דה׳ אלהבון על מנן ארום לא מזכי ה ד מנכון בשום מי  ה

ה על מנן״ : ע בשמי י ת ש מ  ביום דינא רבא ית כל מאן ד
 נ״ל כי קשה להיוגתן אם הפשט כפי כהעילס לומדי; כי מלת לשוא השגי פתרוגו
 לשקר . והראשי; פתרוגו לתגס. הוצרך הכתוב לכתוב בפירוש בפטם שגי
 ״לשקר״ לדייק כזה על מלת ״לשוא" הראשון שזהו לתנס ? ק קשה לו. מאי זה
 נת־נת טעם משביעות שקר על שבועית שוא. כ־אמר הכתוב ״כי״ הלא מן הדין
 ״לא ינקה ה׳ ״ קאי על. שכועת בוא נ״כ ? כן קשה לו בתחילתו יאמר הכתוב
 בלשון נוכת. וכסופו כלשון נסתר ? כן קשה לו למה הוכפל שס הוי׳ בפסוק ?
 כן קשה לו התיבות ״את אשר״ אורך נכין הוא. כי הוה לי׳ לסייס רק התיבות
 ״כי לא ינקך״ ודי הי׳ ? לכן נ״ל כי כיטת היונק כזה להורות כי עונש•' ש3
 הנשבע לשוא. תמור עוד יותר אן! מעונשו שלי תלול השם. שהוא התמור מדי־
 תלוקי כפרה הנאמר עליו ביומא (דף פ״ו) אשר בו אין כת התשובה לתלות . ולא
. כ ״  יהכ״פ לכפר. ולא יסורין למרק. אלא הוא תמור מהס שצריך מיתה נ
. ו  והנשבע-לשיא עונשו עוד תמור יותר ממנו. אשר נס מיתה אין מכפרת כ
 וכן כיונתי כמ״ש במס׳ תמירה (דף גי) ״א״ר יותנ; משוס רשב״י אמר קרא כי
 לא ינקה ה׳ את אשר ישא את שמו לשיא. ב״ד של מעלה אי; מנקי; אותו. אכל
 ב״ד של נוטה מלק־; ומנק־; אותו. א״ל רב פפא לאב־־ וא־מא לא מיהוי ליה נקיות
. דאין מלקין אותו ב״ד של מטה) א״ל א״כ ליכהוב קרא לא ינקה.  כלל ;רש״י
 ולישתוק. ה׳ למה לי. ב״ד של מעלה הוא דאין מנקין אותו. אבל כ״ד של מטה
״ שנאמר בלשון נסתר. כי  מלקין ומנקין אותו״ וכזה א״ש ״כי לא ינקה ה׳
 זהו קאי על דין של מעלה. וכמו שמת׳ ביום דינא רבא ונם מה שהוכפל שמ

 הוי׳ לאשמועינן הדיוק ״ביים ד־נא •רבא. אין מנק־ן אותו. אבל כ״ד של מטה"
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 מלקק ומנקין אוהו״ וגס א״ש שמסיים הכחוש עוד הפעם ״אה אשר ישא הה שמו
.  לבוא" לדייק ההנא׳ אס עדיי! יש בו החטא משבועוה שוא אף שמיהה היהה בו
 בכ״ז אינו מנוקה היא בב״ד של מעלה. וזהו שמדייק היונה; בנגלות מיוהדות
׳ כההינקלס. אך ע בשמי ב ה ש מ  כל מאן כי הוה לי׳ למימד רק ית ד
. ונקי הוא אף מחטא החמוד מהלול השם.  כוונתו לדייק שאף מיחה ה־חה בו
 ובכ״ז מחטא שבועה שוא אינו נקי בב״ד של מעלה. אס לא הי׳ מנוקה בב״ד
 של מטה ע״י מלקות. ושיטה ה־ונהן כי במלה ״לשוא״ נכלל כל ארבעה חלקי
 שבועה שנאמר עליהם לא ינקה. היינו להפר המלוה. ושאינה יכולה לקיימה.
ן נ״ל כוונתו למעט עובדי אלילים ד מנכו  ולבד תנם. ושקר. ומה שמדייק ח

 שהיו בזמנו שמיתתו כבהמה. שאין לו נשמה. ואינו נידן בב״ד של מעלה:
א אליך ת יבמי אכו ר אזכיר א ש ם א בח וגו׳ בכל המקו  (כא) מז
ך וקשה הלא מלת ״בכל״ מורה לרבות בכל מקום. והה״א ברכתי  ו
 ממלת המקום מורה למטט ולהורות רק מקום הידוט והמיותד ? לכן נ״ל כ׳ הה״א
.  ממלה המקום . מורה על תמשה משכנות שהיו במקומות ״אינם קביטיס״ ואלו הן
 אוהל מועד שבמדבר . גלגל. נוב. וגבעון. שילה. וכמ״ש בשמואל א׳ ז׳ ״ותהי׳
 מההלך באוהל ובמשכן״ דייק בלשון ״מההלך״ זהו דבר שאינו קבוע—״מקום-*
 מורה על שה׳ בה׳ מקדשים שהיו במקום קבוע כנאמר עליהם במלכים א׳ ח׳
 ״מכון לשבהך עולמים״ דייק בלשון ״עולמים״ שזהו קבוע —והה״א ממלה המקום
 היא כח־בה בפני טלמה (ט׳ נל״ג דברים ל״ב וי) והפשט ע״פ הרמז כן הוא.
 בכל ה-מקום היינו בכל השבעה משכנוח. והס חמשה אינם קביעיס. וחרין ביח
 עולמים. אשר אזכיר אח שמי. היינו אשר אשים זכר לשמי. ולק נאמר בלשון

 זכירה כי כל השבעה משכנוח חרבו:
ת פ ג ן גזית כי הרבך ה ה אתה ג ב ה לי לא ת ש ע בח אבגים ה  (כב) ואם מז
החללה וקשה מה זה לשין ״חרבך״ הל״ל ברזל הנפח.  עלי׳ ו
 כמ״ש בדברים ״לא חניף עליהם ברזל״ ? וגס על אבן הונח לשון ברזל ולא
 חרב וחרב הונח על אדם . ולא על אבן ? ועוד מאי ״חרבך״ ? הוה לי׳ למימר
 ״חרב״ סחס ? לכן נ״ל כי הכתוב מורה בזה הטעם מהמצוה ל״ח (שנאמר בפ״ז
 ״לא חבנה אחהן גזיח״ וזהו ע״פ המדש״ר בראשיח פרק מ״ה ידרוש הפסוק
 בההלים י״ז ״פלטה נפשי מרשע חרבך״ טל יטקב. ומפרש ״פלטה נפשי מאוחו
 רשט. שהוא בא מכוחה של אותה החרב. שנאמר וטל חרבך חחיס״ . ומצימ
 (במלכים א׳ י״ח) אצל אליהו הנביא שנאמר ״רקח אבנים שנים י״ור כמספר
״ וכן מליט במדש״ר ריש  שבטי בני יטקב. ויבנה אח האבנים מזבח בשם ה׳
 סדרה ויצא טה״פ ״ויפגט במקום״ מפרש שס. כי אבני מזבח מורים טל יטקב
 וי״ב בניו. לכן נאמר בפ״ז ״לא תבנה אחהן גזיח כי חרבך הנפח טלי׳ ״ היינו
 הכח של אוהה החרב שנאמר ״וטל חרבך חחי׳״ הטומדח נגד יטקב. הנקרא
 חס ומהרגמיס החרגומיס מלח ״חס״ ״שלים״ ולכן נאמר בדברים (כ״ז ו׳) אבנים

 שלמוח הבנה אח מזבח ה׳ אלקיך:

 פרשת משפטים
ן רשותא נ״ל כוונתו למה שמביא רש״י  בא (ו) היונתן מוסיף ויסב מנהו

 מהמכ־להא ״צריך לימלך במוכריו״ :
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ם יינחן מחי ״לא תיפוק במפקנות עבדים א בצאת העבדי צ  (ז) לא ה
א ת ט י מ ש ץ ד א ועינא אלהן בשנ ע ש ן ב י  כנענאי דמשתהרד

 ובםימניא וביובלא וגו׳ :
א זהי שביעית למכר וזהו שמישה של העבד. ולא. ת ט י מ ש ן ד י  נ״ל מונחו בענ
א כי מזכיר הת״כ מלח וביובלא ת ט י מ  שמיטה דעלמא. ולכן קרא בלשי; ש
עתא וכמי שיאמר  וכוונתו בזה כמו שיאמר הךמב״ן בפ״ז ט״ש. ותיל־ ל״ל בשבי

עתא וכיונתי שש בתחילה :  לעיל בפסיק ב׳ ובמעלי שבי
. ויצאה הנם אין כסף יונתן מת׳ ה  (יא) ואם שלש אלה לא יעשה ל
תה ליה או א י מנ ת מיליא האלין לא יעביד לה למז ל  ״אין ת
. ותיפוק טגן בלא כסף״ ומוסיף ״ברם א ה ו ב  לברי׳ או למפרקא לבר א
 גט פטורץ יהיב לה״ והנאין מהור״ץ תיית ז״ל בספרו ״אמרי בינה״ יאמר
 ״תמוה מאוד מדוע יהי׳ כאן גטי. כ־ון דלא קדשה. וצריך לומד דכיון רקי״צ
 (קדושין י״ע) דלא כר׳ יוסי בר׳ יהודה. ומעיה הראשונית שנות; האדון להאב
 בתורת קדושין נותן. וא״כ א־ך אפשר ש־פקעו הקדושין בלא כלוס. ומפ״ז הצריך
 המתרגס נע לאשה שנמכרה ולא יעדה לעלמו. ולא לבנו. ולא סייע בפד־ונה.
 אבל צ״ע כי לא מנינו שום תנא דיסבור כן. ואצלינו הלכה דמעות הראשונות

 לקידושין ניתנו ע׳ רמב״מ פ״ד מה׳ עבדים ה״ז וצ״ע״ עכ״ל :
ה הוא דהלא מצ־ט שהמכ־לתא סברה כן. וכ״ל ..,ואס שלש תלה ויו׳  ותמו
ט. ומה אני מקיים וכתב לה ספר כריתות בשחר  שומעני תנס מן הג
 הנשים. חיץ מעברי' או בעברי׳ ת״ל ואס שלש אלה וגי׳ תנס מהכסף ולא
 תנם מהגט" עכ״ל וכן יאמר הגאון בעל ״איר התייס״ ״לזה גמר אומר אין
 כסף לומר כסף הוא שאין צריך. אבל נט צר־ך כי ארוסתי היא" ובפשט־ות

א:  הכתיב ״א־; כסף״ יתור לשו; הו
 (יט) משענתו יונת; מת׳ ״מורנ־תיה״ ע־־; רמב״ן :

בער רה ו ה את בעי ל ב ה או ברם ו ד  22 (ד) כי יבער איש ש
בר הקל או כרמא ם יפקר נ ת א ה אהר יונת; מת׳ ״ ד ש  ב

׳ וייבול בהקל גבר אוהרן״ (ע׳ הפ־ריש) :  וישלה ית בעירי
 ול״נ כ־ במלת יבקר כוונתו מלת יבקר בב־״ה . ורג־ל הוא בעל התרגום או
 בעל *) המצת־ק הזה להחל־ף אית־ות שהם ממולא אתת (בכאן ממוציא
 בימ״פ. ולהלן כ״ה י״ב. ל״ד ד׳. ממוצא זסשר״ץ) ומלח ־בקר הוא מלשון ״בקר״
 והכוונה שעשה משדה וכרס של חב־רו ״בקרות" (רינדשטאל) וכמו ש־אמרי
ך ואזלין ואכלין ט הוו ״מבקרי  היונתן והירושלמי בבראשית י״ג ז׳ ורעי דלו
ט ה  בהקלי כנענאי וכמו שמתרגם ״ואל הבקר רץ אברהם" ולבקרותא ר
 אברהם וזהו כמ״ש בהכונס ״המטמיד בהמת תכירו טל קנית תכירו" וכללת
 ״־בטר הוא מלשון אנחנו ובטירני״ כפ־רש״י כחן. והמונה שעשה שדה וכרם של
 חבירו מלאה בקר אט״פ שהבקר אינם שלו חייב ומלה ״ובטר״ שנאמר אצל ״ושלח״
 הוא מלשון כאשר יבער הגלל טד תומו. ואותו מתרגם היונק וי־בול. ובזה א״ש
 פשט הכתוב כאשר מפרש הגאון בעל האיר תי־ס ז״ל וכ״ל ״כי יבער איש וגו׳

 יתבאר
 ״) זהו המעתיק הראשון מפי רב יוסף שהיי כני נהר ואשר כל התרגומים נקרא
 בהתלמיד לרוב על שמו. וגס מצינו כיונק בירמי׳ נ״א נ״ת ששם החליף.

 ג״ב ממילת תתת ״אחע״ה״ :
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 *תבאר ע״ד מה שאמרו בהכונס א״ר המעמיד בהמת חבירו על קמת חבירו כו׳
 תייב. ואמרו שם אפילו קם לי׳ באפה. ואפילו הכישה תייב. והוא אומרו כי
 יבער איש פי׳ אפילו אין הבעירה שלו. ואומר ושילח את בעירו. פי׳ ואפי׳ לא
 •העמידה. ולא קש לי׳ באפה. ולא הכישה אלא ששלתה לנפשה. ולא שמרה
 •מלכת והיא מעצמה בעירה בשדה הזולת. אם הבהמה שלו. כאומרו בעירה

 בכיטי חייב״ :
או מדעם דקאי״ זהו כמ״ש במכילתא ״או הקמה / ה יונת; מת׳ ׳ מ ק  (ה) או ה

 אן* האילן במשמע" :
 (ו) היונתן מוסיף ״בלא אנו־ נטיר״ ובפסוק י״א ״ואם ננב יננב וכוי״
׳ אגר נמיר זהו כמ״ש במס׳ ב״מ (דף צ״ד)  מוסיף רהוד. לי׳ עמי

:  ״פרשה ראשונה נאמרה 'בשומר תנס. שניה בשומר שכר וכוי ״
ה לא ישלם ירושלמי מת׳ ״אם פ ר ט ד ה טרף יבאהו ע ף י ר  >־ב) אם ט
לא לא ל ייתי ליה מן איברוי םהיד קטי הקטלא יהקטי  י
 ישלם" והפשע כמבואר במכילתא ״יבאהו עד העריפה" היינו יביאהו קצת
 מאברי העריפה לעדות כדכהיב ״כאשר יציל הרועה מפי הארי שתי כרעים או
לא אז לא ישלם. וזהו לפ״ד ג״כ כוונת האינקלס שמתרגם  •בדל אוזן" כי קטי
רא כי האות דלי״ת מורה כאן כה״א הידועה. כי על סתם טריפה י ד דהב  מהי
רא, סתם בלא דלי״ת כמו ויקרא ז' כ״ד. יזהו נמצא מפורש  מת׳ התרנומים הבי

ר וכוונתו כמש״ל: ד גופא דהבי  ביונתן שמתרנס ע
ה ב ד  (ימ) זבה לאלהים יהרם בלתי לה׳ לבדו יונתן מת׳ ״כל מאן ד
. בגין כן ן א יתקטיל בםייפא ונכםוי יתגמרו י מ מ ת ע  לטעו
׳ בלהודוי״ נ״ל כי היונת; סבר כרשב״י ן פלהין אלהן לשמא דה  לא ההו
 המובא במכילתא בא;. ובסנהדרין(דף ם״ג) שיאמר ״כל המשתף שמו של הקב״ה
 בעבודה זרה תייב כלי׳ שנאמר בלתי לה' לבדו. ואומר בלשו; ״כליי" ושניהם
 מדייקים מלת ״יתרם" שכתוב בתורה. והרה״ג ר״א הכהן רפפרט יאמר ״תמוה
 רהא עע״ז בסקילה טי׳ ר״מ פ״ג מהי טכו״ם וגם אין גכסין צריכי; שריפה.
 ואולי סובר כהמכילתא שהביא רש״י בפ׳ תנא (טעות. וכווגתו תשא) גבי כה
 אמר ה׳ תגרו איש תרבו כו׳ דהיכין אמר זובת לאלהים יתרם ודנן בעיר

 הנדתת שהן בסייף ונכסיהם בשריפה ועיין סנהדרין ג״א״ עכ״ל:
ת ימים יהי׳ עם אמו יונתן מת׳ ״שבעה יומין יהי ייניק ע ב  (פט) ש
ה וגו׳״ נ״ל כי כוונת היונתן א נ י מ  בתר אמיד. וביומא ה
ר שני דברים שתלוק בכור דהכא. מקדשים ת  לכלכל בשתי תיבות ייניק ב
 דהתם (בפ׳ אמור). א) שצריך בבכור שתהיי אמו תיתה שטה אתת אתר לידתו.
 ובקדשים אפילו זה פירש למיתה וזהו לתיים. נ״כ כשר לקרבן מיום השמיני
 ׳והלאה. ב) ואתרי כי בכור אינו נוהג בקדשים נמצא שהשטה שאמו תי׳ לטולם
 הוא יניק ממנה כי הוא יניק מן החולין. אבל בקדשים אסור תיכף ליניק מאמו.
ה יומין ע ב  וזהו שמדייק היונתן כאן בבכור (ולא התם באמור אצל קדשים) ש
ר אמיד, היינו השבטה ימי יניקה שזהו זמן הרצאה שלו. הם ת  ־יהי ייניק ב
 •אחר השטה שאמו היתה מיניקו. ובזה נכלל שני דברים הנ״ל. וכדומה מפרש

 הגאון רמ״ל מלבים ז״ל המכילתא דהכא :
י ס אונקלס מת׳ ״לא השו מ דך עם רשע להיוה עד ה ת י ש ג (א) אל ת  ב
ד שקר״ מיסיף מלת ליה י ליה סהי בא למהו י ך עם הי ד  י



ו משפטים טז 31 נ ח נ  סדר י
 נ״ל כוונהו לי״ר, ט בעיוה זו אין להעי שום הועלת ואף האיש הזה כאמן
 עליו כבי הרי כנין ״שהרב אמר להלמיזו יויע אהה שאפילו נוהנין ל׳ •כל ממון
 שבעולם איני מכזב . אלא איש פלוני ה״ב ל• מנה. ואין לי אלא עד אהר. בא
 והצטרף עמו כדי שאקח אה שלי לכך נאמר אל השת וכוי. והיונהן מהי סהם
ר שיש בטחה זו הוטלה נם להטל הזה מון ״שאמר לו הטרו ק ד ע  דיהי סהי
 פלוני הייב לי מאתים, ולי עד• אהד בא והצטרף טמו והטיל אהה מנה ואני

 מנה. לכך נאמר אל השה ידך וכוי":
ת אחרי ב לנטו ה על רי נ ע . ולא ת ת ה אחרי רבים לרעו  (ב) לא תהי
. א ש א ב א ר םגיאין ל ה  רבים להטות אונקלס מהי ״לא תהיי ב
' א נ י ך על דינא. בתר םניאי אשלים ד נ ה דבעי ע מלאלפא מ  ולא תתמנ

 כן הגירסא מכל הפסוק באונקלס כמעט בכל הדפוסים שראיה׳:
בא י  יונתן. עמי בני ישראל לא תהוון בהר םגיאין למבאשא. אלהן למטי
א בתר ׳ למימר ה ד מנכון למלפא זבו על הברי  ולא יהמנע ה

: א ט נא ם  םגיאי די
י בתר םגיאין לאבאשא ר״ל  נל״ג ״לא תהיי אתרי רבים להטות" לא תהי
 לא תהיי בדיני נכבות אתר רבים בהכרעת דיין א_' (לתוכה) כמ״ש
 בש״ם (סנהדרין דף מי) או כפשוטו לא תלך אחרי רבים לת״בו. רק הגיד דין
ן שהיא בישי  אמת אע״פ שהוא ללא הועיל. ואפשר יוהד־ טוב לגרום בתרגום י
 התרגום של השם ״רעות" ולא לאבאשא שהוא תרגום ״להרע" .—״ולא תענה
. י ר״ל כמ״ש א נ י ך על ד נ ה דבעי ע מלאלפא מ  טל ריב לנטות״ ולא תתמנ
 לעיל (ע״פ פשוטי) לא התמנט מהוציא בשפתיך מה שנראה בעיניך . או טל
י לך ובהומשי הרוו״ה גם ברש״י ע ב ת מ ה ד  מה ;שכאלו אוהך לגי' רש"׳ מ
ך ופי' ״ולא תענה הוא כמו עינוי מלאכול או מלעשות נ ה דבעי  הגירסא מ
 וטי' קדושין מ״ע ע״א ברש״י דייה המתרגם ותוספות שם ד״ה המתרגם . —
נא בעל אוהב גר כתב ע״ז  ״אחרי רביס להטות״ בתר .סניאי שלים די
 ״קשה מאוד להולמו" ובאמת ר״ל הפסק דן יחתך וינמר אחרי רוב הדיטוה וזהו
 שלים ר״ל להכלים ולבצע הדין. ולפ״ז יותר נכונה הי־רסא מאייד שהובאה
ע מלאלפא נ מ ת  באוהב גר אשלים דינא באפעל ובכ״י של־ הנזםחא ולא ה
נא עכ״ל בנל״ג. וכאוהב גר יאמר ״ברוב הספרים ה דיתבעי לך על די  מ

׳ נך״ :  הגירסא ״מה דבעי
 ול״נ כי כוונת הכתוב מה שנאמר ״לא תהיי אתרי רבים לרעות" בזה ילכו
 האונקלס והיונק בדטה אחת. ואי אפשר לפרש פשט הכתוב לדבריהם
 בפשכייות. תם הראה רוב מטים משפט . ועושים רע לא תלך אחריהם. אף
 כהס רבים. כזהו אין צריך ללמדנו. נס א• אפשר לומר שאס הרוב מטיס
 לחובה לא תלך אתריהם. דהא כתיב ושפטי העדה. לכן מיכרתיס אנו לפרש
. הייני שלא ילך אחריהם אס רוב המחייבים  טינת התרגומים. לפרש הכתוב כן
 הוא רק אחד. שצריך שיהי' מטים בשנים כמו שעדים בשנים כדרש המכילתא
 (מלבים ע״ש). ובכוונת הכתוב ״ולא תענה טל ריב לנטות אחרי רבים להטות״
 בזה יש לההרנומיס לכל אחד שיטה מיוחדת ובפתרון מלת ״תענה״ כוונתם מלשון
 ״וענה גאו! ישראל בפניו״ (הושט הי) שעניט הכנעה (דעמיטהיגען) וזהו
ע כי לפי פירש"׳ שמפרש לפי נ מ ת  שמתרגמים התרגומים ״ולא תענה״ ולא ת
 האונקלס מלת ״תענה" מלשון ״מענה״ הייט ״אס ישאלך דבר למשפט לא תטנה
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ע ? ומלת נ מ ת  לנסות וגו׳״ קשה מאוד להבין. וגס מה זה תרגומו בלשון ת
 ״לנסות״ כוונת התרגומים לפרש על הטיית הדיין. אשר בזה הוא מכריע לחובה

ך וכפי מאמר תז״ל בסנהדרין • נ ה דבעי  או לפעור . וזהו שיאמר לאלפא מ
 (רף ו׳) ״אין לדיין אלא מה שעיניו רואות״ כ׳ לפי פירש״י שמפרש כוונת
 האונקלס מלת ״לנסות״ על מה שהדיין רוצה לסלק את עצמו מן הדין. אזי הוה
נך ה דבעי נא ? ומה זה הלשון לאלפא מ ע מן די נ מ ה  לי׳ לתרגם לא ת

א ? נ  וכן מה זה הלשון על די
טת האונקלם כן. הייט באס שיראה הדיין שכבר נמצא רבים י״ג מזכים. שי  ו
 או י״נ מתייביס. ודעתו להיפך הוא. ויאמר בלבו למה לי לתות
 דעתי. הייט לאמר הכרעה שלי ללא תועלת . כי זהו נגד הרבים. ושלא כדין.
 לכן תתת הכרעה שלי ׳אגיד תיכף כפי הגמר דין כדעת הרבים. ויתן גס
 אמתלא לדבריו. כהרביס אגמור את הדין. ולשו; הכתוב לפ״ז כך הוא ״ולא
ך על נ ה דבעי ע לאלפא מ נ מ ת  תענה על ריב לנעות״ וכתרגומו ולא ת
 די נ א וזהו לא תכביש בלבך על דינא הכרעה שלך,ותאמר תחתיו כפי הגמר
נא זאת ר םגיאי אשלים די ת  דין שהוא ״תתרי רבים להטות״ וכתרנומו ב
 אינך רשאי. כי הדיין מחויב להגיד לעולם קודם הכרעה שלו. ואת״כ לגמור
 את הדין ״אתרי רבים להטות״ והגמ״ג בזה שמא הכרטה שלך היא הכרטה
 אמיתית . וכאשר יתבוננו הדיינים חותה. אז יתזרו מהכרעה שלהם. אף כי
 נמצאו רבים . וינמרו את הדין כהכרעה שלך. כי בשעת נמר דין אף המלמד
 זכות יכול לחזור וללמוד תובה ולהמנות עם המתייבין כמבואר בסנהדרין (דף

 ל״ר) וכש״כ המלמד חובה שיכול לחזור וללמד זכות :
 והיונתן מפרש באופן אחר . כגון דיין התר יראה שכולם פתחו לחובה. והוא
 לבד יש לו ללמד עליו זכות. וכאשר הוא ילמוד הזכות . אז׳ נעשה
 הוא לבד כעדה מצלת . נמצא שהוא לבד מכריע אותו לתוב. וגורס מיתתו. לכן
 יכבוש הכרעה שלו בלבו. ויאמר רק כפי הגמר דין. תשר דינו אחרי רבים
 להטות. ולתוכה כשאר תבריו. וגם יתן אמתלא לדבריו. הלא הדין הוא ״אתרי
 רבים להטות״ ומה יצא זכאי. כי יהי׳ כולם פתחו לתוכה. לכן יאמר הכתוב
ד  ״ולא תענה טל ריב לנטות אתרי רבים להטות״ ובתרגומו ולא יתמנע ה
א ט א בהר םגיאי דינא ם נא למימר ה ה בדי  מנבון למלפא זבו על הברי
 היינו הכרטה שלך שזהו לנטות. וזהו הזכות שיש לך לבד ללמוד. לא תכבוש
 בלבך ותאמר אך כפי גנזר דין תייב. כשאר תבירך. ותתן גש אמתלא לדבריך
 הלא הדין ״אתרי רמס להטות" זאת אינך רשאי. רק מתויב אתה להורות קודם
 הכרטה שלך. שזהו ״לנטות״ שזהו הזכות שיש לך לבד ללמוד . ואת״כ לטשות
ד מנכון שאם יש שני  גמר דין ״אתרי רבים להטות״. וזהו שמדייק היונת; ה
 לו ללמד זכוה. אזי נטשה עדה מצלה ט״י השט וממילא נתבטל עצתי של זה:
ת נ א רא דםנאך ד ע תו ר א יבך יונתן מה׳ ״אין ת ע שור או ג פ  (ד) כי ת
ה בלהודך״ זהו כמאמר תז״ל דע בי ת י נ א בתא ד  סני ליה על הו
 בפסחים (דף קי״ג) טה״פ שלאתריו ״כי תראה תמור שנאך״ ומקשה שם הגמרא
 מאי שנאו? ובמסקנא יאמר הגמרא אלא לאו כי האי גוונא דחזיא בי׳ איהו
 דבר ערוה. מותר לשנוא איתו (רש״י. הרואה דבר ערוה יחידי אע״פ שאיט
 רשאי להעיד מותר לשנאתו) ורב נב״י אמר מלוה לשנאתו שנאמר יראת ה׳

 שנאו רע" :
הדלת  2 10 ו
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ק ב ש מ ל ב עמו אונקלם מחי ״ותתמנע מ י תעז ז ב לו ע ז  (ה) וחדלת מע
' האונקלש ה י מ ה דבלבך עלוהי ותת2רק ע ק מ  לה.משבק תשבו
 מדייק מה דכה׳ בי י ״עמי״ ולא כתיב ״אתו" שזהו ההבדל שבין מלת" ״את״ ובין
 מלת ״עם״ כמ״ש בב״ק (דף מ״ע) ״שבו לכס עש החמור" ׳־ליש הגמרא ״עס
 הדומה לחמור" שמלת ״עם" מירה על ההרמות לו. ומלת ״את״ היראתו רק 'כמו
. כן מביא באפיקי יהודה חלק שני. ילפ״ז ג״ל כ׳  אלל. אבל אינו דומה לו
 האונקלס מהדגם מלות ״מעזב" ״עזב" מלשין ״ועזב חמה" (תהליס ל״ז) ענינו
 כגיישה (לאססען. אינכיערלאססען) ומלת ״תעזבי' מלשין נעישה ונס מלשון
 העזרה. ולא כפירש״י שכולם מלשון העזרה. ומדייק האונקלס מלת ״שנאך" וכן
 מפרש הכתיב ״וחדלת מעזב לו" תחדול :(לעזוב השנאה שבלבך ? בתמים ״עזב
 תעזבי' עזוב השנאה שבלבך ואז ״תעזב עמי" הכוונה אז תעזור אותו בלי שום
 רמי' שוה לו. וזהו הדיוק ממלת ״עמו" ילא נאמל ״אתי" ילפ״ז מלת ״תעזב״
 נדרש לפניו מלשון נטישה ונדרש לאחריו בלשון העזרה . ואולי עונתו של האינקלס
 לדרוש מלת ״עזב" בלשון ״עזוב״ (טי' בביאורי בראשית כ״ב י״ג) ואת״כ

 ״תעזב עמו" :
ס ויסלף דברי צדיקים חד יעור פקהי . כי השו ח ק  (ח) ושוחד לא ה
. י ו סב  יונתן מתי ״ושוחדא לא הקבל ארוס שוחדא מסמי עינוי נ
ן י ן הדיצין דמבתב . ומקלקל פתגמי ן הו י תבנ  וממלמל הכימיא ממו
ת דינא״ (עיי הפירוש): ע ש הא. ומערבב מילי זנאיו בפוטיהון ב י רי  באו

 ול״נ כוונתו במלת נסבוי לתרגם מלת ״פקחים" שכתוב בתורה. ועל הזקנים
 שבסנהדרין כיונתי. וכך איתא ביונתן דברים (כ״א ג' ע״ש., בביאורי)
 נםבי דינא רבא והוא מלשין נסב אפי מלעיל כ״ג נ' שענינו (שאהנענדע .
 בעפאדנינענדע) וכמו שנאמר על החכמים ״והדרת פני זקן" בלשי; ״הדד" והוא
א והס נקראים כאן פקחים כמ״ש בשבת (דך קנ״ג)  מתי שס מלת זקן הבימי

 ״פקחין שבהם' :
 — ויסלף דברי צדיקים לפ״ד כוונתו לפרש בשלשה איפניס. וזהו

 א) כאשר החכם נעשה סומא . בשביל השוחד כמש״ל. נמצא ממילא יאבד
 מקומו בסנהדרין כמובא־ ביבמות (דף ק״א) כי סומא פסול בסנהדרין.
ן ומלת ״דברי״ לפ״ז מלשין הו י  1זהו שמתרגם ומטלטל הכימיא ממוהבנ
 ״כעדר בתוך הדברו" (מיכה בי) זהו •:) מקום מרעה והרועים. יעל מקים
 סנהדרין הונח ג״כ הלשון ״מקום הרועים״ כ׳ סנהדרין רועי ישראל נקראו
 כמאמר חז״ל ״משם מלשכת הגז• ת הוראה יוצאה לישראל וכמ״ש במדרש תזית

 עה״פ ״עיניך יונים" :
 ב) מקלקל דברים מצודקיס זהו כמ״ש בההליס קי״ט ״צדק עדותיך" וזהו שמתרנס

יתא : ן באורי ן הריצין דמבתבי  ומקלקל פתנמי
 נ) מקלקל דברים של צדיקים זהו הבעיר שהוא צדיק בדי;. ואשר נין השוחר
ן ב מילי זכאין בפומהו ב ר ע מ  נסתתמו טענותיו בפיו. וזהו שמתרגם ו

ת דינא נמצא השוחד מסלף שלשה. הדיינים. והבט״ד. ודברי תורה: ע ש  ב
 תזרע

 *) ביהושט ח' ט״י יאמר הרד״ק ,כעדר בתוך הדברו והוא מתרגם וינהגו
 ודבר לפי שהרוטה נוהג בס המקנה״ :
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 (י) תזרע יונתן מת׳ ״תדר?!׳" נ״ל להגי' ״חרדע״ מלשון ״ר־יי׳״ (פפלונען)
 וכמו כמת׳ בבראשית מ״ה ו׳ עיש:

א ה ב ד ר יונתן מת׳ ולא יבית בר מן מ ק ד ב  (יח) ולא ילין חלב חגי ע
א דתיבלון ר ש . י לא מן ב א ר פ ד צ  תרבא גכסת פסחי ע

 ברגזשא" (עי הפירוש) :
 ול׳יג להגי' תתת מלת פסחי מלת חגא כמ״ש באונקלס. או להוסיף מלת חגא
א וכוונתו כמ״ש רב כהנא בפסתים (דף ע״א)  רהי' הגירסא פסחי חג
 ״מניין לאימורו תנינת חמשה עשר שנפסלין בלינה שנאמר ולא ילין תלב חגי עד
 בקר וסמיך לי׳ ראשית״ (רש״י. ודרוש בי׳ בקר ראשי;) וגס מדייק היונתן אבל
 בבשר מתנינת י״ר אזי הדין כנאמר םס להלן בנמרא ״לא ילין מ; הבשר אשר
 תזבח בערב ביום הראשון לבקר. לימד על חגינת י״ר שנאכלת לשני ימים

 (רש״י. דבהאי בקר בקרו של ששה עשר קאמר קרא) ולילה אתר :
ן בישיא" ע׳ בביאורי ויקרא י״ת ג׳ :  (כד) יונתן ״כעובדיהו

 (כט) יונתן מוסיף בסיף פסוק ״בד ייתון למיכל פינריהון וינזקון בך״ ע׳
 בביאורי דברים י״ז כ״ב :

ה אמר ש ה אמר עלה אל ה׳ יונת; מת׳ ״ולות מ ש  כד (א) ואל מ
״ : א ה מ כ כאל סרבן ה  מי

. עלה  נ׳׳ל ט הוא מתרץ הקושיא מהבבלי בסנהדרין (דף ל״ת) ״עלה אל הי
 אלי מבע״ל״ ? ומתרץ שם הגמרא כי מה שנאמר ״ואל משה אמרי׳ זהו
 המלאך מע״מ ששמו כשם רבו אמר למשה. והיונתן יאמר שזהו מיכאל שר

 התכמה אמר למשה :
ת הספיר וגר תהת רנליו כמעשה לבנ ת אלקי ישראל ו  (י) ויראו א
ן ונו׳ והוון א ית עיניהון והמו הו ב ואבי ד  יונתן מת׳ ״וזקפו נ
. א ת ר ב ע קתא מ נ ת טמן ריבא מפ גא עם גובריהון הו ה טי  נשיא בטשן י
׳ י עבד מנ הת נבריאל ו נא נ תבטש עם טי אי . ו א ר ב ו  ואפילת ית ע
ת אפיפורין ו ה ׳ גילונדק ת . ואתקני א מ ו ר  לבינתא ואםקי׳ לשמי׳ מ

 דמרי עלמא ונו׳״ ע׳ הפירוש :
ת לכן  ול״נ כי היונתן מדייק מלת ״כמעשה* שמיותר כי הוה לי׳ למימר כלבנ
 יאמר כי מלת ״כמעשה׳׳ קאי על מעשה שעשה גבריאל עם העובר

 כמעשה לבנת הספיר :
 (יז) אש אוכלת יונתן מת׳ ״אשא אכלא אשא״ ע׳ בביאורי בראשית ל״ת כ״ה:
א שזהו ת׳ ממלות ש א א ל כ רא אתר מלת א  ביונתן תסר מלות בריש טו

 ״בראש ההר שכ׳ כתורה :
י ישראל״ נ״ל כוונתו ט ן בנ ן ותמהו  לעיני בני ישראל מת׳ ״והוה המו
 בפעם הזאת במכוון עלה הקב״ה ״לעיני כל ישראל״ כדי לקרבן

 לייחודו. כמ״ש בפסוק ז׳ :

 פרשת תרומה
ן מהתן אריהיא״ זהו כמ״ש ביומא ת י ם יונתן מת׳ ״  כה (עו) יהיו הבדי
 (דף מ״ב) שהי׳ הבדים עבים משני ראשיהם. ודקים באמצעם.

 3 2 ומכניםין
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 ומכניסי! אוחס בטבעות בדוחק. והם מתפרקים אנה ואנה. אבל אינם נשמטים

 לצאת מהן. לפי שהם עבים בראשיהם :
 (יז) היונתן מוסיף בסיף המקרא ״וםומבה יהי פוישבה״ (ע׳ בביאורי

 לקמן ל״ז ו׳) :
 (ל) להם פנים יונת; מת׳ ״לחמא גוואה״ נ״ל כוונתו לתרגם מלת ״הפנים״
 מלשון ״אל הקודש פנימה״ (ויקרא י׳ י״ת) והכוונה שנכנס בפנים
 אוהל מועד. וכמ״ש להלן מ׳ כ״ג .מ״ש. ודייק •כאן מה שמסיים הכתוב ״לפני
א כפירש״י ״יגל שם שהי׳  תמיד״. אבל להלן ל״ה י״ג. מתרגם להם דאפי
 לו פנים לכאן ולכאן" כי שס נמשך על הפסוק שנאמר שצריך תכס לב שיוכל

 לאפות כ; :
ת הקרשים למשבן עצי שטים עומדים יונת; מת׳  כו (עו) ועשית א
 ״עצי שטים עומדים״ ״דקיםי שיטיא קימין הי
 כאורה נציביהון" כוונתו י כדרך שה; נטועים. וכמ״ש ביומא שעומרי; דרך
 גדילתן. והדיוק מפרש האור הת״ם ״ממה שלא אמר עז״ה ועשית את הקרשיס
 למשכן עומדים עצי שעיס. או ועשית את הקרשים עצי שטיס למשכן עומדים .
 שאז יהי׳ נשמע שההעמדה היא במצית המשק שלא •היי שוכבים. ומאמר עצי שטיס
 עומדים רמז כי תיזרת תיבת עימדיס .נם לתכינח העציס מעצמם שיהיו כסדר

 העמדתם כשעת נדילתס״ :
ה מן הקצה אל הקצה יונתן ם מכרי שי ך הקי ח התיכן בתו  (כת) והברי
עאה בגו לוהייא משלביש מן סייפי  מת׳ ״וננרא מצי

ב אברהם וגו׳ (ע׳ הפירוש) : י צ  לםייפי מן אילגא ת

 ול״נ כאשר פסוק זה אתר מ! המקראות שבתורה שקצרו דבריהם ורמזו ולא
 פירשו. כ׳ איך ביכולת לברות בברית אחד שלשה צדדים כאשר פשע הכתוב
 מוכית על זה. לק מספר המעשה והנ־סיס שנעשה בברית הזה. ומפרש הדבר
 ולהנראה שהסיפור הזה לא נמצא במק״א. ויש לדייק למה קצצו המלאכים האשל
 והשליכו רוקא בעת שעברו ישראל ביס סיף. ולא אח״כ. הלא בנין המשכן
 הי׳ בזמן רב אח״כ ונס במקום רתוק מאוד מיס סוף. ולמה קדמו בעת קריעת
 ים סוף ? ונ״ל כי בזה הכריעו המלאכים תת -כף זכות מישראל אשר בעת ההיא
 הי׳ הדין מהוהה טליהס כמו שמובא ברש״י במיה (׳״ד י״ט) ונצלי בזכותו של

 אברהם וכנאמר בזוהר בסדרה זו באריכות (דף ק״ע ע״ב) ־.

 (לד) ביונתן תסר מלות ״על ארונא דסהדותא" אתר מלת כפורתא שזהו
 הרגס ממלוה ״על ארון העדוה" שכ׳ בהירה. וכן תרגם לקמן

 מ׳ כ׳ (ע״ש) :
״ כי מעשה הישב באריגה. א ט ה  (לו) מעשיה רקם יונת; מה׳ ״עובד ציור מ

 ומטשה רוקם במחט :
ו תהיין קרנותיו יוגה; מחי ״מני׳ יהויין קרנוי זקיפין לעיל״  כז (ב) ממנ

 ע׳ בביאורי לקמ; ל׳ ב׳ :
ת נוף המכבר אינו לעיטבא לדינא מזכה. ולדורוה לא הי׳ מכבר מ א  (ה) ב
 אלא הוט מבדיל באמצע נובה המזכה. אבל נצרך לעשוה מכבר
ל גרמא או פ  מטשה רשה להכליה מיוהד שבמדבר והוא כמ״ש בה״י. ואין נ
. א ע ר א תמטי ל . ולא י קל . נפיל עלוי קנ א ח ב ד א מעלוי מ ש א  נומדא ד
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 ונסכין יהיה כהניא מעלוי קנקל ומהדרין יתי׳ על מדבחא״. וזהו
 תכלית המכבר שהי׳ למפלה מנוקב בכברה" (העמק דבר):

 פרשת הצוה
 כח (ה) והם יקחו יב״ע. והינון יםבון p ממונהון. ודעתי להגי׳
 בדברי התרגום שאין לגקוד ממונהון וי״ו'חלומה כ״א במלאפו״מ
 ופי׳ ממונה שלהם. ולפי״ז נוכל להסב •ייקחו על תכמי לב שהם יקחו
 מן הממונה על נדבת צבור. כי יש לנו מקרא מפורש ותלמוד ערוך שכל בנדי

 כהונה משל צבור״ (הכתב והקבלה) :
 (י) ששה משמותם היונק מת׳ ״שיתא מן קצת שמהתהון״ נ״ל כי
 קשה לו נגלת ״משמותם" שאין לו הבנה. ונם מיותר מלת ״הניתריס"
 כי הוה לי׳ למימר ״ששה שמות וגו׳ וששה שמות על וגוי" לכן יאמר כאן
 כשיטתו מבראשית (מ״ז בי) ״ומקצה אתיו" מתי ומקצת אחוי דבר המשא
 גוברין זבולון דן נפתלי נד ואשר וכוונתו בזה לדייק במלת ״ומקצת״ על
 הירידין והפחותים שבשבטים (ע׳ בביאורי בשלשה מאמרי בלעם) כן כוונתו
 להורות גם בפ״ז שמדייק מן קצת וילמוד זאת ממלת ״משמותם" שה" ששה
 הראשונים פחותים במטלה ובמנין אנשים והאותיות. וכמו בשבת (דף טי) יאמר
 הבבלי ״אחת שמעון. מאחת שם משמטון" נמצא כי המ״ס בא למטט. כן הכא
 בא המ״ם ממלת ״משמוהם" למעט. וזהו כשיטח רב כהנא בסוטה (דף ל״ין
 ״מאי (יהושע חי) והחציו. אר״כ כדרך שחלוקין כאן (רש״י. בהר גריזיס ובהר
 עיבל) כך תלוקין באבני אפודי (רש״י. שאמר בהם ששה משמותם וגוי) וג״ל
 שיטת רב כהנא לדרוש מלת ״והחל-ו״ זהי המיונז; שבחצאין. שזהו הנזכר במקום
. וזהו לפ״ד  אתר, היינו באבני אפוד. שהיו טל אבן השנית בימיגו של כ״ג
 ״ושמות ששה הנותרים" מפ״ז הפשט שיש להם יתר שאת ויתר עז במעלה ובמק
 אנשים ובמנין האותיות טל הראשונים כשיטת התרגומים במלת ״הטתריס" האמור
 בבמדבר כ״ו ס״ה (ט״ש בביאורי) ומלת ״כתולדתס״ מתרגם מסדרין הי
ד.  כילדותהון ולפ״ז הי׳ הסדר כך. טל אבן הראשון. ראובן. דן. נפתלי. ג
 אשר, זבול;. וטל אבן השניה. שמעון. לוי. יהודה. ישכר . יוסף. בנימין.
 ורבינו הגאון אמיתי ויא״ב ר' מאיר שמחה כה; שליט״א טנה לי במכתבו
 ״ההרגם כיוון למה שאמרו בירושלמי סוטה הובא בתוספות שם דבנימין היי כתוב
 ב; על האב; האתר. וימין היי כתב טל האבן השגית. וזהו משמותם מקלה
 שמותם בירושלמי. ואל זה כיוון היונק" עכ״ל. וזהו שיטת ר' יותנ; בתלמיד ירושלמי:
 (יא) מעשה הרש אבן ׳יונתן מת׳ ״עובד אומן יהויין מרנלייתא" והימה
: נ״ל להגי׳ " ן  כי מלת יהויין ל״ר ימלת מרנלייתא ל״י ? לכ
׳ האינקלס עובד אומן אבן ה ש :  עובד אומן מרנלייתא יהויין וכוונתו כמו "
א ומפרשו בס׳ ״יאר״ ״להוליא שאינו. הרש אבני בנין. אלא של אבנים ב  מ
.- מלה מסבת מהי היונק  ומרנליוה" ילפ״ז מלה מרנל-יתא קאי על האומן
 כאן ״מקפן באומנוההק״ וניל כוונתו כמו ״וילף הברזל״ (מ״ב ו' וי) מהי וקפא
 פרזלא (העראויפשוויממען). ולקמן ל״ס וי. ושם פסוק י״נ מהי מלה ״מסבת״
 משקען כהאונקלס. ונ״ל כוונתו של היונה; בי שני האופנים הללו נעשה בהם.
. ן ע ק ש  ובמי דיוק הימב״ז שמביא לטיל כ״ה יי ״יעל דעת האינקלם שאמר מ
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 היו האבנים משוקעות בתוך הבתים והיו יוצאין מהם רמצין מקיפין אותן ואוהזין
 בהם מלמעלה״ ומלת מרמצן מפרש שם הימב״ן ״שיענה מלמטה מושב במרת
 האבן ומוציאי! ממנו מזלג שלש השנים. שיאתזו את האבן מלשון חכמים (שבת
 צ׳ ט״א) ומקפי ברמצא דפרזלי. וכן יעשו נס היום בכל אבן יקרה בטבעות כדי
 שהתראה מכל צד ולא יטמן יפיה והדרה בתוך הנימה. וממני לסי דטתי (ש״ב
 א) כי אחזנו השק. אנשים בידס הרמחים ובראשם לתפוש הבורחים. ופי׳

 מוסבות משבצות. שיעשה רמצי זהב סביב״ כ״ל שם :

 (לב) בפי תהרא הירושלמי מת׳ ״כפום םירא״ נ״ל להני' שיריא כמיש
. ושי נהלף בס׳ שהס ממוצא אהה :  ה־ונהן לקמן ל״ט כ״נ

! דלתם״ נ״ל להני׳ ״ועירוכין״ ת יונתן מה׳ ״ועירוב,  בט (ב) ורקיקי מצו
 כנאמר להלן ביונתן בפסיק כ״נ ״ורקיק ההר" מתרנס

ד :  ועריך ה
א יתקדש ה ב ד מ  (לז) כל הנוגע במזבח יקדש יינתן מת׳ ״בל דיקרב ב
 מן בני אהרן ברם מן שאר עמא וכוי״ ונ״ל להגי׳ כל דיקרב
. ט ״ א מן בני אהרן יתקדש ברם ובו׳ כמו שמת׳ לקמן ל׳ כ ה ב ד מ  ב

 יע״ש בביאורי ־.
די יונתן מת׳ בהרי אפי פירוש הא׳ כרש״י. והשני כפי שיטתו  (מג) בכבו

 מלטיל כ״ד י״א :
 (" (ב) ממנו קרנותיו יונת; מת׳ ״מיניה יהין קרנו׳ זקיפין״ כוונתו פלא
 לדייק כבמטרה שהיתה מחתיכה אחת. וכ; מביא התפארת ישראל

 בצורת המזבח בשם היונתן :
ן נובראיך נ״ל להגי׳ ה זרה יונת; מת׳ ״קטורת בוםמין דעממי ר מ  (ט) ק
ן" וזהו טטות המדפיס ששנור  מלת ״דםממין״ תתת מלת ״דעממי
 להחלך אוה ט׳ באיה ס׳ (טי׳ רמב״ן) והרה״ג ר״א כה; מתמה ויאמר ״שאינו

 . מובן דהא בל כל זרים אסור" ? י

 פרשת תשא
טלא דכיא ה בנ י ו ונו׳ יינתן מה׳ ״ויםבון מנ  (יט) ורהצו אהרן ובניו ממנ
 ויקדשון במוהי אהרן ובנוי ית ידיהון וגו׳״ נ״ל כוונתו בזה
 כמ״ש בילקוט ״כל הכלים מקדשין. ובלבד ׳שיהי׳ כלי שרת . ומקשה. והא ממני

 אמר רהמנא. ומהרן ורהצו. לרבות כלי שרת. ממנו למטיטי כלי חול״:
 (כנ) מר דרור יונת; מת׳ ״מור דרור״ כיונתי כמ״ש הרשב״מ ״השוב וכן מר

 טובר. חשוב בכל סותרי מדינות" :
א ממזיג״ וכ״א ברש״י ״שס מ ש י ה רוקה יונתן מת׳ ״מתבשם ב ש ע  (כה) מ
 האומן בדבר״ וכוונת שניהם שיהי׳ נראה מעשיתו. שאומן בקי

 עשאו ותקן ההערובוה שלו. ולא הדיוט (ולא כמ״ש הש״ה) ־.
יא  (כט) כל הנוגע בהם יקדש •ונתן מת׳ ״בל דיקרב בהון מן כהנ
׳ ם ה ד א ק ב ה ל צ א מ ש א א יהוקד ב . ומשאר שבטי ש ד ק ת  י
 והרה״ג ר״א הכה; יאמר ״שאין לו ביאור וכתורה הדשה וטי' יומא י״ב עבודתי
 מהנכתו וזהו בכה״נ" ול״נ כוונה הימה; כמי שיאמר כאן ההזקוני וכ״ל ״כל
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 המגע בהם י־דש. כל הבא לינט בהם יקדש ויזמן טצמו. ובאיזה מנין ברחיצה
 לוגמת הכהניס העש־ס אל ה' יתקדשו״ וזהו שמסיים היונחן. אבל משאר שבטיא

: ׳ א קדם ה ב ה ל צ א מ ש א  שבא ל־גט בהם. יתוקד ב
נה על חילוני ־דלא  (לג) ואשר יהן ממנו על זר יונתן מתי ״ודיהן מי
. ו  מבנוי דאהרן״ טיין כאן בראב״ט ובביאורי דברים י״ז ט״
 ותמצא שה־ונתן והראב״ט שניהם הולכים לשיטתם משם כ־ המני' ממלך צריכה
. ולק אין צריך הכתוב . וממילא המשיחה שלו ג״כ ט״פ ה׳ ׳  להיות טייפ ה
 להזהר טל משיחה שאיגה מש־חח מלך. רק על משיחה שא־גה משיחת כה״ג.
. ועיין ע״א":  וזהו השונה להרה״נ הנ״ל שיאמר ״שסותר תלמודן כריתוח ו׳ ב׳
 (לד) ושחלת יונהן מה׳ ״ובשת" (טי־ הפירוש) ול״נ כי זהו טהד״פ וצריך
 להגי׳ בשם במ״ם ולא בה־״ו. וכן איהא כרש״י ״ושחלת.

 שורש בשם" :
ת יונתן מה׳ ב ש . לעשות את ה ת ב ש ת ה  לא (טז) ושמרו בני ישראל א
ד תפנוקי ב ע מ א ל ת ב  ״ויגטרון בני ישראל ית ש
 שבתא״ הנאו; מהור״ן חיוה ז״ל בספרו אמרי בינה יאמר ״טיין ־בנווה (דן) צ״ב
 ע״א) למטן תלמוד ליראה את ה׳ אלקיך כל הימ־ס יו שבתות וימים טובים. וכי רש״י
 בם הו־ לנזר להזהיר שלא לבטל עוגג שבת. ועיי שו״ח הרשב״א סי׳ קכ״ג דהוא
 דרשה גמורה ע״ש" טכ״ל. ולפ״ז ג״ל לתרץ מאמר סהום מרי יוהנ; במם' שבת
 ן דן) קי״ח) ״אלמלא משמרין ישראל שתי שבתות כהלכחן מיד נגאלי; שנאמר כה
 תמר ה׳ לסריס־ס אשר ישמרו ״את שבתותי" וכתיב בתרי׳ והב־אותים אל הר
 קדש־ וגו׳״ ההבונן הקורא בהמפרש־ם . והראה איך רבים ועצומים נפלו בדוחק
 העמוק מבתי שנחוח האלו. ולא השגיחו על ר׳ יוחנן שהוא בעצמו עומד
 במיש״ר ומכריז בקול ״שבת חד הוא ולא תרי שבתות״ וכן מאמרם בשמות רנה
 כיף פרק כ״ה ״א״ר יוחנן אמר הקנייה וגו׳ וכשם שמצ־נו שעל כל המצות בן
. לפי שהשבת שקילה א . על שמירת יום אחד של שנת. נן דוד נ א  דוד נ
 כעד כל המצוח״ הלא יאמר ר׳ יוחנן בפירוש ״על שמירח יום אחד של שבת
 ב; דוד בא״ ? אבל לפי שיטח היונחן ניחא . כי הכוונה מר׳ יוחנן שיאמר
 במס׳ שבת ״שתי שבתות״ וכן הכוונה מהנביא שיאמר ״את שבתותי״ שמביא
. שניהם מורים על שבת משמירה ועל שבת מעשי׳. ועל  ר׳ יוחנן הראי׳ ממט
 הנאמר בפ״ז ״ושמרו ב״י אח השבח" חד . כן ושמרו בערב שבח ״לעשוח אח
 השבת" (תפנוקי שבתא) זהו חרי. אבל באמח שבח חד הוא.*) וכן הוא מבואר
 בב־טי לשון מעשרת הדברות ״שמור״ זהו כננד שמירה. ״זכור״ זהו כננד עשי׳.
 וכמאמרם בפסחים (דף ק״ו) ״זכרהו על היין״. ובזה ניחא הפסוק י״נ מלעיל
 שנאמר ״אך את שבתות־ תשמרו״ ומלח ״אך״ לכל המפרשים קשה להבין. ולפי
 שיטתינו ניחא. כי גולת אך בא למטע. אם כי נכתב בתורה ״שבתותי״ בל״ר
 בכ״ז שבח חד הוא. כי אכין ורק־; מ־טוטין. ויהי׳ המיעוט בשבת טצמה. ולא

 כפ־רש״י. שמפרש טל מלאכה המשכן שזהו חון ממנו :

 • לוהות
 *) והכורם מבטל דברי המבאר לנתה״ש בדברים שננב מה־ונחן. אכל איט יודע
 מה ננב. כי לפי דבר־ו. המלות ״את השבת" מ־ותריס. אבל באמת כוונת
 היונק כאשר פירשתי ומה שמתרנם מתרנם אשכנז־ בנזלת ״נאכקאממטן" הפי'

 הזה נאה טבור נש־ם שמדבר־ס ש־חות בטלות :
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י יקרא״ נ״ל ס ר מ ן ספירינון מ י א  (־ח) לוחות אבן יונח! מח׳ ״לוחי ד
 כי בזה א״ש למה אנשי כנה״ג הזכירו בתפלת שחרית של שבת
 ״לוחית אבנים" ולא סדרו. לוחות העדות. או ליחות הברית . שזהו שבח היותר
 גדול מלוחות אבן סתם. אבל לפי ה־ונתן שאין זה אבן סתם. רק לוחי דאבן

 םפירינון מכורסי יקרא. אזי זהו שבח היותר גדול:
פא , ורמא ד (ד) ויצר אותו בחרט יונת; מתי ״וצר יתיה בשושי  ל
פרא צ״ל פדא״ (עי׳ הפירוש) ול״נ כי מלת בטו  י יתיח בטו
 בטופסא זהו דפוס (פארעס) כי האות רי״ש נחלף באות סמ״ך מפני שהם
 ממוצא אחת זםשר״ן ושגור הוא בעל התרגום או בעל המעתיק מתי הזה בזה.
. ומתרגם בהר־ אפי. א) כפ־רש״י. ב) פליג הוא ה־ונתן '  כמבואר לעיל כ״ב ד
 על האונקלס ורשיי שמפרש־ס בזיפא (גראבשט־נעל). כי לפ״ז קשה להבין
 הפסוק מלהל; שנאמר ״ויצא העגל הזה" שמשמע שיצא מעצמי ע״י האור והדפום.

פסא :  ובזיפא משמע שנעשה בידי אדם ? ולכן מתי בטו
ר ח א דה׳ מ נ ב ואמר ח ר בת־ב״ע ״וקרא אהרן בקל עצי ח נ לה׳ מ  (ה) ח
קר פרט עי . ו ן ו ה י ן במאר י י פ כ בסת קטול בעלי דבבי אילץ ד  נ
נתא דה׳ בעינלא הדין״ לדבריו פ־׳ ה: מלשון וה־תה אדמת יהודה  שבי
 למצרים להגא (ישעי׳ י״ע) שפירושו הגא לשון שבר אימה ופהד. וכ; יהגו
 וינועו כשכור (ההל־ס ק״ו) וכן הגו־ הסלע (שה״ש בי) והכי א־הא במכדרשב״י
 (קצ״ג אי) ״הנ לה' מהר דזמין ד־נא לשריי על־־הו הג לה' למ־עבד בכו דינא
 והלה דינין הוו. הד וגוי" (מהכתב•והקבלה) ול״נ כי ה־ונהן מדייק כמ״ש

 במדש״ר ״הג לעגל מהר אכ״כ . אלא הג לה׳ מהר" :
 (יב) בהרים המעמ״ר מביא בזה הלשון ״הרמבמ״ן הרגם (או־ף דע; געבירגען)
 ולא ידעהי מדוע זה סר מהעהקה אינקלס שהרגם ״ביני טוריא".
 ו־ינהן הוסיף ״תבור וחרמון ושריון וםיני״. וזהו לפ־ דעהי ההלישה הנכון כי
 ישראל תני בתחתית ההר במדבר ולא על ההר. וראוי לפ״ז להרגם (אין דע[
 געבירגע;) אולם דברי היונתן תמוהים. כי מלבד שתבור ותרמו; רתוקים המה
׳הנה גס תרמי! ושריון אתר המה. כמפורש בספר דברים (י״ג טי)  מסיני .
 צידונים יקראו לחרמון שריון. ואולם יש להגין בעדו במה שבא שס והאמורי
 יקראו לו שניר. ובכל זאח מצ־נו כ־ חרמון ושניר שני ערים המה . כי נאמר
 בדה״י (אי ה׳ כ״ג) ושניר והר חרמון. עיין מ״ש שם ידידי ריו״ו בביאורי שם.
 והנכון שהכוונה על סיני וחורב שהם שני הריס סמוכים (עיי סה״מ להחכס
 געזענ־וס)" עכ״ל. ואפשר לומר שכוונת ה־ונחן לרמוז במלח ״בהרים" אח
 האגדה המובא בתרגום חהלים כ״ע ו' עה״פ ״לבטן ושריון" ובחי חהליס (ס״ח
 ט״ז) וכמ״ש במסי מגילה (דן! כ״ע ע״ש) נמצא כי תבור וכרמל ושניר באי לשם
 למתן תורה. אולם באמת לפ״ד כוונתו במלת ״תביר" על ההרים ש־קראו הערבים
 ״כייר" כמי שמובא בספר ״אבן ספיר" תלק ראשון דף ל״ת. בסיפור הר סיני
 וכ״ל ״הריס רבים משתרעים מהחוף הזה נגבה וקדמה אל המדבר וההרים
ס. והערבים  האלה יתאחדו ונעשו לשני הריס הנראים מרתוק לדורכ־ במתי י
 יקראו להס ״טור" ולהמיותד שבהם סיני עד היום" נ״ל שס. וה־ונתן מביא כאן
 את ההר ״תבור" עם שמותיו ההואריס. מהמקומות המתולקיס שיש בו . במו
 שמבואר בביאורי דברים (גי ט׳ ע״ש) היינו ״הרמון״ הוא שם התואר מקצה
 הר תבור צפונית ושריון הוא שס ההואי מקצה הר הבור מזרהיה דרומיה.— ול״נ
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 לפרש מלת ״בהרים" הייט להפיל ההרים הללו עליהם (ויהי' הבי״ח מ:!לס
 ״בהרים" יתם הכלי. והעזר. כמו ״ויך את האתון במקל" או כמו ״באלקיס
 נעשה תיל" והכוונה בזה . וכמו שלא היו בהעולס. וזהו מרומז במלת ״ואכלם״
 שאמר הקב״ה למשה. וזהו שמפרש משה בתשובתו להנןב״ה ״ולכלותם! מעל פגי
 המרמה״ ? וכלי׳ כזה! הייט כמו שלא היו בהטילם ? וכן הטעים בעל הטעמים

 ג״כ מלת ״ולכלותם״ בהפסק ממלות ״מטל פני האדמה" :
. ארוב בני א מ דעת ית ע ת העם יונתן מת׳ ״אנת י דעת א ה י ת  (כב) א

א אינון״ : קי  צדי
: ״ ן ו נ י ע ט א א ד א הו ש י ע הוא מת׳ ״ברם יצרא ב ר  בי ב

 ניל טינתו בזה כמאמר ר׳ יותנן בסוכה (דף נ״ב ע״ב) ״אר״י 6למלא שלש
 מקראות הללו נתמיטטו רגליהן של שונאיהן של ישראל. תד דכתיב אשר
 הרעות׳ (רש״י. אני בראתי יצה״ר המחטיאם ונרמתי להם נל זאת) ונמ״ש שס
 ע״א . ״הקב״ה קרא ליצה״ר ״רע״ שנאמר בי יצר לב האדם רט מנעוריו״
 וכדרשות תז״ל שמביא רש״י לעיל בפסוק א׳ ״בט״ז בא השטן וערבב את העולם.
 והראה להס דמות מטתו של משה״ ובפסוק ה' ״וירא אהרן" יאמר ״שה" בו
 רות תייס שנאמר כתבנית שור אוכל עשב . וראה שהצל־ת מעשה שטן. ולא הי׳
 לו פה לדתותס לגמרי" ובזה כנים היו דברי אהרן כפי שמתרגם היונק אשר
 באמת בני צדיקים הס (זהו שמדייק במלת ברם) אך היצה״ר ערבב את העילס.
 ובזה ניחא ג״כ היונק פליאה מלהלן פסיק ל״א ״וישב נושה אל ה׳ ויאמר"
. א י מ ל נך רבון בל ע ו מי . ואמר במט ׳ ה וצלי קדם ה ש  מתרנס ״ותב מ
. ולכאורה אין לו הבנה. אך כוונתו בזה ״ א ר ו ה נ בא הי ב ך השו כ ד  גייי ק
 בי משה אמר להקב״ה בתשובת אהרן למשה נלעיל. והיונק מפרש מלת ״וישב״
 בלשון תשובה ובלשון תפלה ג״כ ־מפני בבורו של הקב״ה. ובמלת חשוכא טונתו
 על היצה״ר כמ״ש ״והי׳ במתשך מעשיהם״ או כמ״ש במדש״ר ויקרא פי״ת
 ״שהמ״מ קרוי חשך״ (עי׳ בביאורי יומא דף כ״א. ובסוכה נ״ת המסקנא) ובזה
 ניחא הגירסא באונקלס מלת ביש בבי״ת . היינו ״בבישא״ ולא כהאוהב גר

 שמביא משני דפוסים ראי׳ שצריכין להגי' בלא בי״ת י. ,
. והראב״ע והנל״ג פירשו את ״ ן הו הם אונקלס ויונתן מת׳ ״בדרי  (כה) בקמי
 האונקלס. ואנכי מוסיף נופת משלי. שזהו מלשין ״ומתיתי את
 כל היקים״ (בראשית ז׳ ד׳) ״אס לא נכתר קימט" (איוב כ״ב) וכוונת התרגומים
 על מאמר חז״ל מלהלן פסוק ל״ד ״וביום פקדי ופקדתי וגו׳״ אומרים ״שאין
 פורעניות באה על ישראל שאין בה קצח מפרעון מון מגל" נמצא כשיראו האו״ה
 בדורות הבאים העונש הקשה שלהם יתלו בעונות ההר הנוכחי. ויוציאו שם רע
 על הדור הזה. ובאמת עון אבותיהם הס סובלים . וזהו שמדייק הכתוב בלשון
 ״שמצה״ אשר טניט י תשר ורבה (פטרדאכע. נאכרעדען) והתרגומים מתרגמים
 לאפקא שום ביש לדריהון והכוונה אשר באמת אין טון זו שלהם הוא.
 ומדייקים מלת ״בקמיהס״ טל דורות הבאים. שלא תטאו כ״כ ונמצא כמ״ש ״אבות

 יאכלו בסר ושני הבנים תקהינה"? :
ן דמשריהא״ זהו כמ״ש ה יונתן מת׳ ״בתרע סנהדרי נ ה מ  (ט) בשער ה

 ״וטלתה יבמתו השטרה" וכמו ״ובוטז טלה השטר" :
 (ט) ביונתן חסר מלות שוו גבר הרביד- על ירכיה אחר מלת ומדון שזהו

 ת' מן ״שימו איש תרבו טל ירכו" שכ׳ בתורה:
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א לי אכזזנו כספרי היונק מת׳ ט ה מי אשר ה ש  (לי.) ויאמר ה׳ אל מ
ב ח . אלהז מאן ד ך מ י למימהי ש מ ה לא ח ש מ  ״ואמר ה׳ ל
ך ונ״ל מ ה מספרי״ הוסיף על המקרא לא המי למימחי ש י נ  קדמי אמהי
? ״ ׳  כי קשה לו. למה להזכיר שס העצם של משה. ולא נאמר ״ויאמר לו ה
 לכן יירה לני בזה. אתרי כי קללת חכם אפילי על תנא־ היא באה. כמ״ש
 בראובן וביהודה. שראובן אמר ״את שני בני תמית״ נתקיים בשני בניו הם
 דתן ואבירם. ויהודה אמר ״וחטאתי לך כל הימים״ והי׳ עצמותיו של יהודה
 מגולגלין בארון מ' שנה. עד שבקש משה עליו רחמים(מכות דף י״א). לכן הי׳
 משה צריך הפרה על דבריו נ״כ. וזהו נרמז במלות ״ויאמר ה׳ אל משה״ וכמו
ך היינו כביכול מ ה לא המי למימהי ש ש  שמדייק היונתן ואמר ה׳ אל מ
 בעצמו הפיר דבריי של משה. וכתב היכף שמו של משה בתורה אף שלא

 לצורך. להורות בזה ההיפך דבריו. למתוק את שמו מכל התורה כולה :

י ת נ י י  לג (ג) כי לא אעלה בקרבך האינקלס מת׳ ״ארי לא אסלק ע
ה אמור אל בני ש נך״ ובפסוק ה׳ ויאמר ה׳ אל מ  מבי
ד אעלה בקרבך ונו׳ מתרגם ה ה עורף רגע א ש  ישראל אתם עם ק
 ״אסלק שכינתי מביגך״ ולפי תרגומו יש סתירה בכוונת הפסוקים. הלא
ך יאיך •אמר עכשיו אסלק שכינתי נ  אמר קידם לא אסלק שכינתי מבי
? וכן יש לדייק בפסוקים עצמן מאחר שנאמר שלא שתי איש"עדי׳ ך נ י ב  מ
 עליו. ואיך יאמר אח״כ . הורד עדיך מעליך ? אך האמת כ; היא. כי מקודם
 בפסוקים הראשוגיס ג׳ ד׳ מדבר עס העם ההמוני אשר אין מדקדקים עמהם
נתי וזהו שנאמר בי ״כי  כ״כ. ולכן כתב האינקלס בפסוק ג׳ לא אסלק שכי
 עם קשה עורף אתה״ ובפסוק ד׳ ג״כ נאמר בפיר. וישמע העם (זהו ההמוני)
 ״ולא שתו איש עדיו עליו". אבל בפסיק ה' נאמר ״אמור אל בני ישראל
 (המיוחס־ס) אתם עם קשה עורף רגע החד״ דייק הכתוב במלח ״אתם״ ובמלות
 ״רגע אחד״ אשר הכוונה ״אס אתם תהיו רק רגע אחד ״עס קשה עורף״ אז•
נתי וכמאמר הכתוב ״וסביב־ו נשערה מאוד״ ולהם אמר ״ועתה  מכם אסלק שכי

 הירד עדיך מעליך״:
. ברם ן כו י נ נת יקרי מבי  היונתן מת׳ ״ארוס ליה אפשר דאיםלק שכי

 לא יהי יקרי שרי במדור משריתיהון״ עיין הפיריש. ולפי דבריי
 דברי היונק מסוף פסוק סותרים דברי היונה; מריש פסוק. ולכן ג״ל כ׳ שימת
 היונק בזה כשיטת ר׳ יוחנן בשבת (דף פ״ת) ״ת״ר יותנ; וכול; זכה משה ונטלן.
 דסמ־ך ליי ״ומשה יקה אח האהל ונטה לו מחין למהנה" וכן כוונת היונק כי

 סלק מהמחנה. ושכן באהל משה שה" מחין למחנה. ובכ״ז לב העם •חשב הוא
 וזהו שמדייק עליי מביניכון וכיונהו בזה להרן סהירה הפסיקים כייש״ל'
 יען מטנו בחנדב״א פ״ל ״אין אהל אלא מקום שכינה שנאמר ״ומשה יקה

 אה האהל" :
״ כאן ׳  (זו יונתן ״מודי על הובי ומצלי על הובי ומצלי ומשתבלן לי
 נראה בעליל שיש בזה ,כיפות בעל המעתיק או המדפיס להכפיל מלית

 ״על הובי ומצלי״ :
 (יא) נער יונתן מת׳ ״הוה מלי״ זהו כמ״ש בהראב״ע ״שירות נטר״ היינו

 .בעטה ובזריזות וזהו שמת׳ הירושלמי ״מלי זעיר":
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״ עיין בביאורי להלן י הך בשום ט ך בשם יונתן מת׳ ״מנית י דעתי  (יב) י
ת י  מ׳ מ׳ ותמצא שם ביאור למה מדייק היונתן בס"! בלשון מנ

ב :  ומוסיף מלח ט
 (יד) ויאמר פני ילכו והנהותי לך אונקלס ורש׳׳י מפרשים ״לא אשלח עור
 מלאך. אני בעצמי אלך כמו ״ופניך הולכים בקרב" וקשה א״כ
 היא. מה בקש משה אח״כ בפסוק שלאחריו שנאמר ״ויאמר אליו. אס אין פניך
 המכים״ הלא כבר הבטיח אותו הקב״ה מל זה ״פניי ילכו״ ? לכן מתרנם
ר כדון אנוח ת ד דיהבון סבר אפין דרונזא ומן י ן ע ת מ  היונק ״ואמר א
 לך״ ובזה א״ש בקשת משה ״אס אין פניך הולכים אל המלט מזה״ וכתרנומו
ננא לא תםלקיננא מיבא בסבר  ״ואמה ליה אין לית אפין מתלכא מי
 אפץ דרונזא״ וכמו שמתרגם בירמי׳. (ג׳ י״ב) ״לא אפיל פני בכס״ מתרגם לא
 אשלח רוגזי בבון וזהו שיטת ר׳ ׳.יחנן בברכות(דף. ז׳) וכ; מפרש שם המהרש״א:
ה ואמר ה׳ אלהא ונו׳״ ש  לד (ו) ויקרא ה׳ ה׳ ונו׳ הירושלמי מת׳ ״וצלי מ
 נראה בעליל שתסר מלת ה׳ בתרניס. כי אפילו לשיטת רבינו
 נסים שמביאים התוספות ברה״ש (דף י״ז) שאיני מונה שם הראשון שיש פסיק בי;
. קרא ה׳ אל רחום וחנון ונו׳ ׳  השמות. וכי הכי קאמר קרא הקב״ה ששמו ה
׳ פני פעמים כמו שכתוב בתורה. ומכש״כ  גס לפי שיטתו צריך לתרנס שם הי
 לפ־ הירושלמי שיאמר בפירוש כי משה קרא. הין ספק שצריך להרגם שני פטמים
 שם הוי׳ כי זהו ודאי כדרש ר׳ יוחנן שם. רב׳ שמות הראשונים הס ב׳ מדוה

 (מ״ש בביאורי) :
ד והנל״נ יאמר כי להרחק נ  ארך אפים אונקלס וירושלמי מתרגמים ״מרחיק ר
 הגשמה תרגם כן ואינו.נכון. כי באמת כוונתם כמו שמביא רבינו בתיי
 שזהו כשיטת ר׳ לוי בתפנית פרק ב׳ שמדייק למה ״ארך אף״ אין כתיב כאן רק
 ״ארך אפים״ זהו רחיק רגז (הרחיק שני לגיוטת הנצרכים לרוגז) משל למלך
 שהי׳ לו שני לניונות קשים אמר המלך אס דרים הן טמי במדינה. טכשיו בני
 המרינה מכטיסיס אותי והן טומדין ומכלין אותן. אלא הריני משלת; לדרך רחוקה
 שאס הכטיםו אותי בני המדינה. טד שאני משלח אחריהם בני המדינה מפייסים
 אות• ואני מקבל פיוסי; כך אמר הקב״ה אף וחמה מלאכי חבלה ה;. הרי אני
 משלהן לדרך רחוקה שאס מכטיסין אותי ישראל מד שאני משלה אצל; ומביאן.
 ישראל מושין השובה ואני מקבל השובהס הה״ד (ישמ•׳ י״ג) ״באיס מארן מרהק

״ : ׳ נו  מקלה ו
ך ונ״ל כוונהו כמו שמסיים י מ ח  ארך אפים היונק מה׳ ״ארך רוח וקריב ר
 שם הירושלמי ״א״ר יצהק ולא מור אלא שנפל בפניהם הה״ד (׳רמי׳ נ׳)
 פתח ד׳ את אוצרו ויוצא את כלי זעמו מד דו פתח. מד ח מרק רחמו׳ קריבין
 (עד שהוא פוחח אולרו. ועד שהוא נוטלו. האדם שב ורחמי׳ ה׳ מחקרביס)

ך דוחיה זהו כעסו  ולפ״ז מת׳ היונחן ״ארך אפים בחרי אפי היינו מארי
 וגס מלח ״ארך״ מלשון לא אריך לנא (עזרא ד׳ י״ר) עניט (היילזאס) וכמו

 ״אעלה ארוכה״ היינו ירפא הכעס :
א אנא נזר ט׳ יונק מה׳ ״ואמר ה ה ו י ר כ . ת ר ו ה אנכי כ נ יאמר ה  (י) ו
א הדין בעם אוהרן ברם מינר מ ף ע  קיים דלא אשלחי
״ וכפי שמפרש הפירש (ע״ש) אשר כוונתו של היונק ׳ ו נ  יפקון אוכלוסין ו
 למאמר הבבלי מברכות. אזי הוה להיונתן למימר עה״פ ״הרף ממני וגו׳״
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 (דברים ט׳) כדרש הבבלי. ולא עה״פ מכאן. או הי׳ יכול לומר הדרש שלו עה״פ
 מלעיל (ל״כ י׳) ? אך כאמח יש להיונתן לפ״ד כוונה עמוקה כזה. היינו להק
 קושית אילפא מרה״ש (דף י״ז) ״כתיב ורב חסד. וכתיב ואמת״ ? .ומתרץ שם
 א־לפא ״כתחילה אמת ולכסוף ורב חשד" וקשה להיונהן כי לפ״ז הוה לי׳ למימר
 תחילה ״אמת״ ואח״כ ״.׳רב חסד״ ? ונס אמת זהו לפי הדין. ומרה נקראת
 לפנים משורת. הדין ? ולכן מת׳ היונתן המדה ״ורב חסד" טל ישראל. היינו
 אפילו אחר נסיון עשירי משילוח מרגלים שאז כלתה ונחרצה הגז״ד. לא החליפס
 ככני משה. רק ענש אותם כבכי׳ לדורות. והמרה ״אמת״ מפרש על כני משה
 היינו דבר שיצא מפי הקכ״ה לטוב על כני משת אפילו על תנאי ״אמת״ הוא
 ואינו חוזר ריקם. וזהו מרה נקראת . ולכן היא נמנה אחר המרה ״ורב חסד׳7
 ואולי זהו נווגת רב יהודה בפ״ז ג״ב שיאמר שס ״כרית נחתה"לי״ג מדופ
 שאינן חוזרות ריקם שנאמר הנה אגכי כורת כרית וגו׳״ ולכן יאמר ה־וגתן הדרס
 מכגי משה הכא מפני שקרא משה קורס הי״ג מדות. לכן אמר לו הקב״ה כ
 שני מדות הללו שבקש עליהם. ושהיו גלרכיס להכלל ישראל. ולזרטו של משה
 לא חזרו ריקם. וזהו הכוונה מן ״כאשר דברת לאמרי׳ שאמר משה אצל מרגלים.
. ב . ויהי תשוי לעם ר ן הו ן עלי  וכאשר תרגם שם היונתן ותתמלי רחמי

: ״ ר מ י מ כמא דמלילתא ל  הי
: ז  (כ) ריקם הירושלמי מת׳ ״ריקנין מבל מצור,״ ט׳ בביאורי דברים ט׳׳ז ס״

 פרשת ויקהל
ה ונו׳ יוגתן ח ש מ ן ליזאור ולשמן ה  לה (כח) ואת הבשם ואת השמ
ן מ ת ק עדן ונםבין מ א ואזלין ל  מת׳ ״ותייבין ענני שמי
א א דזיתא לאנהרותא ויה אפרםמא דכי ח ש ת בושמא בחירא וית מ  י
״ (ע׳ הפירש) וקשה הלח שמן המשחה לחוד. ושמן ׳ ו נ  למשח רבותא ו
 אפרםמא דכיא לחוד. כי כשמן המשחה נמשחו מלט ביה דוד. ובשמן אפרסמא
 דכיא נמשהו שארי מלכים כמו שנמצא כיהוא ? (הוריות י״כ) לכן נ״ל כי המעתיק
 ערטכ גם כאן תיבות אהדים שרגיל היא כזה כמבואר כמבוא. וצריך להגי׳ וית
א וכוונה . וית אפרםמא דבי א ת ו ב . ולמשח ר תא הרו א דזיתא לאנ ה ש  מ
 היונק כי העננים הביאו אה השמן למאור ולשמן המשהה כמ״ש ככהוכ. ומוסיף
א נוסף־ על שמן שהי׳ למשהה. אבל  על המקרא שהביאו גם אפרםמא דכי
 אין כוונתו כי הביאו אפרסמא דכיא לשמן המשהה. וכזה סרה המיהה הרה״ג

 ר״א הכהן רפפרט על התרגום הזה :

ר ת י י ה בבקר בבקר יונק והימן מ ב ד  לן (ג)-והם הביאו אליו עוד נ
דבתא בצפר בצפר מן ממונהון״ ג״ל כי היח ב נ  ליה הו
 מדייק מלת ״עוד" לרכות שהביאו גס ממון. לכד הדברים הנעשה בהם מלאכה :

דהא שזהו הה אחר מלת עבי ד י ב ע מ  (ז) נ״ל כי חסר שתי מלות כייגתן ל
ומלה ״והותר״ מת׳ - רה.  הרגום ממלות ״לעשוה אזהה" שכ׳ כהו
הה וברם שיירו״ ונ״ל כוונתו כזה להרן הקושיא אס דיס  היונק ״ועבדו י
 אינו הותר. ואס הותר אינו דם ? לבן בא להורות כי• כפ״ז מפרש מ״ש לעיל.
 ״מרבים העם להביא" היינו לכההלה מסר משה לההכמים לכל או״א לעשות.
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 •מלאכתו. הי׳ במשקל ובמנין אשר בס״ה המלאכה די היתה. הייט לא פחות ולא
 יותר. אבל כאשר הביאו כל או״א מלאכתו. נמצא כי יותר מדי היתה. לק

 אשמוטינ; בפ״ז כי היתרון. לא הי׳ בשביל שמשה נועה חייו. בחשבוט. רק •
 החכמים שקבלו מלאכתם למשות. הביאי מרצונם כל או״א יתר על חלקו

 שקבל ממשה :
דהא״ אחר מלת לבא שזהו ת׳ ממלות  (ח) ביונתן חסר מלית ״בעבדי עבי

 ״בעושי המלאכה״ שכתוב בתורה:
 (לג) לברוח יונתן מת׳ ״לשלבשא" והירושלמי מת׳ ״לברדוק״ וכוונת שניהם •

 (פטריגטללטן) :
ה ב ח ה וחצי ר מ א ה ו ב ר ם והצי א ר אמתי ה זהב טהו ר פ  לז (ו) ויעש כ
ה פושכא״ זהו  היונתן מוסיף בסוף המקרא ״ברם םומבא הו
 כמאמר ר׳ תנינא בסוכה (דף הי) ״כל הכלים שעשה משה נתנה בה; תורה מדת
 ארכן ומדת רחק ומדת קימת;. כפורת מדת ארכה ומדת רחבה נתנה. ימרת
 קימתה לא נתנה. צא ילמד מפתות שבכלים שנאמר (שמית כ״ה) ועשית לו
 מסירת מפח סביב מה להלן מפת אף כאן מפח" וזהו שמדייק היינת; במלת ברם
 א״כ הכתוב לא כתב מדת קימתה. בכ״ז לומדין אנו ממסגרת שהיחה מפח:
ת באו ה הצו ו א ד מ ה הכיור נחושת ואת כנו נחושת. ב  לח (ח) ויעש א
ה ביורא וגו׳ עד יינתן מתי ״ועבד י ה אוהל מו ת  אשר צבאו פ
ן לצלאה ונו׳״ וכ״א באונקלס ובהראב״מ ובבמה״ש א צניעותא דאתו  נשי
 :ולפי דבריהם נמשה ״הכיור״ ״וכט״ ממראות נשים שהיו צדקניות בשני דברים.
 א) שסרו מתאית מולם. ב) בתפלתם. וזהו א״ש לפי שימת היונתן מסדרה
 פקידי מ׳ י״א שמתרנס שסי ״הכיור״ מל יהישמ ״וכנו״ מל משיח ב״י תסיק
 מיני׳ ונמצא ג״כ כי מפני שני מממיס הללו ילדה רחל את יוסף כדברי חז״ל

 שמביא רש״י (בראשית ל׳ כ״ב) ״ויזכר״ זכר למה שמסרה סימנים לאחותה״
 זהי חדה אחת. שסרה מחאות המילס. והמרה השני׳ כאמיר שס ביונתן בפסוקים
ב הי . והוד, י ן ו ה  כ״א כ״ה כי מתפילת רחל ולאה איתהלפו עובריא במעי
א דלאה וילדה רחל את יוסף וקרא את ה ע מ א דרהל ודינה ב ה ע מ  •יוסף ב
 שמו יוסף אשר תכליתו הוא יהושמ כמבואר שס ביונתן פסוק כ״ג ותכלית
 *הושט לשיטתו הוא משיח ב״י מפיק מיניה וזהו ״הכיור״ ״וכנו״ שנאמר בפקודי

 אשר היונק מרמז שם טל יהישט. ומשיח בן יוסף מפיק נדהישט :

 פרשת פקודי
ן י ט (ו) שהם מת׳ היונק ״בורלה הלא״ ולטיל כ״ה ז' מת׳ מרנלי  ל
ב אתר מלת ה ד . בפ״ז חסר ביונתן נזלת ד ן  דבורלי
 מרמצן שזהו ת׳ ממלת ״זהב״ שכ' בתורה. וכ״א ביונתן לקמן בפסיק י״ג

 ט״ש. וטי׳ לטיל כ״ת י״א ביונתן ובביאורי :
 (יד) ביונהן חסר מלת אינון אחר מלת ישראל שזהו תרנים ממלת ״הנה״

 שכ׳ בחורה:
ה יונק מח׳ ״ברציץ בובעיא״ זהו מלשון ״שקמצו  >כח) פארי המגבעו
 מבורץ" (הטרפארשטארצטן) וכמ״ש הרמב״ן ״שהיו טולוח טל הראש

 בפאריס מלשון הפאריס והצעדות. פארי פשחיס יהיו טל ראשס":
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א לות ה יונתן מח׳ ״ואייתיו ית משכנ ש ן אל מ ת המשכ  (לג) ויביאו א
נתא ^ סדר כהו ד ץ ל ר ת ה ונו׳ והוה מ ה לבית מדרשי ש  מ
״ נ״ל כי היונת; חיש סמוכים מפסיק ל״א (ע״ש ביונתן וברש״י) וגם: ׳  ונו
 כוונתו למ״ש במדש״ר בפ״ז ״שלא היו יכולין להקימו ולא היי י• יעץ ליישבן. מם
 טשו נמלו כל או״א מלאכתו ובא להם אצל משה ואומרים הרי קרשים הרי כריתין
 וגו׳ ״ הכוונה כמי שהי׳ מייבב לאהרן ובניו סדר כהינתא כן בקשו ממשה ליישב

 להן סדר הקמת המשכן:
ן נניד מינדד  (לה) ואת הכפורת יונתן מת׳ ״וית בפורתא וכרוב •א דנפקי
א והד מבא״ נ״ל כ־ קשה לו למה אינו מביא הכתוב ב ד מ  ה
 הכרובים ג״כ ? לכן יאמר כי הכפורת והכרובים נעשו מתתיכה אחת. לכן כאשר

 יאמר הכתוב הכפורת אזי הכרובים בכלל היו:
א אתר מלת ובליליא שזהו ת׳ ממלות ה נ  (לז) ביונתן תסר מלות וית כל מ

 ״ואת כל כליה" שכ׳ בתורה :
א ה ש ה וגו׳״ יונתן מת׳ ״ותסב ית מ ת ש מ ה שמן ה  מ (ט) ולקהת א
: ״ ׳ ו נ ה יהודה ו י תא דב ל כליל דמלבו  דרבותא וגו׳ מטו
ה הי  ביונתן תםר מלות וית כל מנוהי ויהי קורשא אתר מלות ותקדש י

 שזהו תרנוס ממלות ״ואת כל כליו והיה קודש" שכ׳ בתורה :
ל א וגו׳ מטו ה ב ד ח וגו׳ יונתן מת׳ ״ותרבי יה מ ב ז מ . ה  (־) ומשהה א

: ״ א ת ג ו ה כ  כלילא ר
ת הכיור ואת בנו וגו׳ יונתן מת׳ ״ותרבי יה כיורא  (יא) ומשהת א
הא ל יהושע ונו׳ ומשי  וית בסיסיה ותקדש יתיר. מטו
ה דעל ידוי עתידין בית ישראל למנצהא לגוג י  בר אפריס דנפיק מנ

. ומיא״:  ולסיעתיה בסוף י
 נ״ל כוונת היונק בשלשה פסוקים האלו להורות כי הכתר מלכות לבית יהודה .
 והכתר כהונה לבית אהרן. והקשת מלתמה לבית אפרים. כולם נמסרו להם
 מידי משה במשיתה כלים הללו. וזהו מבואר נ״כ בנזדש״ר שמות ריש פרק ל״ז.
 ויכ״ל ״ואהה הקריב אליך את אהרן את־ך הה״ד (זכרי׳ יי) ממנו פנה. ממנו
 יתד . ממנו קשת מלתמה״ ומפרש שם הנזדרש ״נזמנו. פנה. זה המלך דוד .
 שנאמר (תהליס קי״ת) אבן מאסו הבונים היהה לרא£ פנה. ממנו יתד זה כהן
 גדול בנאמר (ישטי׳ כ״ב) ןהקעהיו יתר במקים נאמן. ממנו קשת מלתמה.
 מפרש שם המדרש טל מה שנאמר (דה״י א׳ י״ב) ״נושקי קבח מימינים
 !משמא־ל־ס״ - וזהו נאמר בבני בנימין. אבל לפי שיטת היונתן בפסוק י״א הנ״ל.
 אנו מוכרתיס לפרש טל מה שנאמר (בתהליס ט״ת) ״בני הפריס נישקי רומי
 קשה״ כי יהישט הי׳ הראשון אשר הכה אה טמלק במלחמה הראשונה. ונצת נס
 ל״א מלכים. ומשיח-ב״י היוצא מחלצ־ו ילחס מלחמה גונ !מגע שהיא אחרונה
 דוהר גדולה ופלומה מהמלחמיה הקודמוח *) וזהו שמסיים שם המדרש בסוף
 הפרק ״כך אמר הקב״ה למשה יכול הייתי לעשות לאחיך כ״ג הין מדעתך.
 אלא שהייתי מבקש שתהא גדול עליו" מפרש ״המתנות כהונה" ״כשאתה תמנה
 אוהו ההי׳ אהה גדול עליו. שגדולהו הביא ממך יעל ידך״ וזהו שמתרגם היונק

 לעיל
 *) ואולי היהה כוונת יעקב בברכהו שברך אה יוסף ״והשב באיהן קשתו׳'־ על.

 בני אפרים >ע"ש הפסיק הנ״ל :
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ת י ב שינה לתרגם בלשון מנ תך בשום מ ת י י  לעיל ל״ג י״ב ״ידעתיך בשם״ מנ
ב וכוונתו. שמשה נתמנה בכתר שם כיוב. שעילה על גבי  ומוסיף מלת ט
 שלשה כתריס. כי כל השלשה נתריס נתמט ממנו מנושה במשיחת כלים הללו

 (עי׳ ככיאורי כמדכר ג׳ אי):
ך זהו שיטת ר׳ יותגן ככרכות משנ ל יהושע משו מ״ש בפסוק זה מטו  ז
 (דף ז׳) ״למד לא נאמר אלא יצק. מלמד שגדולה שמושה יותר מלמודה״:
א ן לוהי אבנ ת ונו׳ יונתן מת׳ ״ונסיב ית הרי ת העדו יקה ויהן א  (כ) ו
ת . והוו קיימין על א ב ר ו ה בו ליה ב הי  לוהי קיימא דאתי

T : ״ ׳ ו נ תא והברי לוהיא ו א. הנון לוהי םהדו לפנ ת או  בבי
 נ״ל כוונתו לפרש פשט ממלות ״רקת וימן״ לכן יאמר כי לקח מאוהל מועד
 שזהו אהל משה (עי׳ לעיל ל״ג גי) ונתן כמשכן. ובאהל משה היו עומרי!
ת כן כווגתו שרה על א  על נס (שטאגג) כמ״ש ״וישמהו מל הנס״ מתרגם ו
ת אולפנא כן *נ״ל כי חסר ת בבי  הכא. וזהו שמתרגם והוו קיימין על א
נה שזהו תרגום ממלת ״ויתן״ שכתוב בתורה: הב קודם מלת בארו י  ביונתן מלת ו
. וגס פסיק כ״ג ויערך ונר ת כ ר פ ת השולחן וגו׳ מהוין ל  (כב) ויהן א

 ט־ין ככיאורי ויקרא כ״ד ג׳ :
 (כג) ערך להם ת״א ויב״ט ״סדרן דלהם״ כלשון רכים כי. שמי מטרכות
 הי׳ (מאמור כ״ד) ויאמר בלשון יחיד נראה לפי שהשתיס באמת
 נחשבת כאתת. דא״א לאחר. כלי תכרתה דמטככות זה את זה (ככמנחות פ״ג)

 (מהכתב והקבלה) :
א שזהו מ׳ ממלות נ כ ש ן זימנא >..זר מלת מ  (כט) ביונתן חסר מלות משכ

 ״אוהל מועד״ שכ׳ כתורה :
 (לא) ורתצו וגו׳ יונתן מת׳ ״ונסבין וגו׳ בנטלא״ טיין ככיאורי לטיל ל׳ ל״ט •
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 4 3 בפסוק זה צ״ל כפסק״ז
 t 7 אחר טלה ״ההטבה״ הסר מלח ג״כ

 ״ 25 אחר מלח ,״מחברו״ הסר מלוה ״כנז״ש בהמבוא״
 ״ 31 אחר מלוח ״המחרנס האשכנזי״. חסר סיוס המאמר-יקריטיקע המזיייפת
 מדכרה מחוך גרונו של מורה הזה. והמורה קראכמאל כמוכא בפרוטרוט
 כהחבוא. ואן) החכם שדייל שלפו רוהה יוהר מדי מהפ־לוסופ־א של הראשונים ואחרוטס.
 וחכו טטס כל מיני מטעמים מאפיקורסיס ומינים שונים. ככ״ז •גס הוא צווח טל הרמכמ״ן
 ותלמידיו ט״א כילדי נכרים ישפ־קו. כפיליסיפ־א הכוזבת. ויבזו חכמה חכמינו ז״ל
 כקריטיק המזוייפת שלהם. וכן יאמר במכתבו נהר״ז כוכב טוב ״ואין ספק כי ביאורי
 רמבמ״ן ותלמידיו. טובים היו,זה שבטים שנה. ולא טובים המה היום הזה . כי טכשיו
 שספרי לשונות הנוים פתוחים לפני כני ישראל. ואחרי אשר פשטה כין חכמי האומות
 העכו״ס ובפרט כאשכנז הקריטיק המזוייפת והפילוסופיא הכוזבת אשר אין מגמתן דרישת
 האמת. אבל כקשת הכבוד המדומה ותועלת השעה כו׳. הלא אתנו כלא ספק טת לטשות
 לה׳_. להראות לאנשי הדור כי מאד מאד נדלה חכמת חכמינו מחכמת חכמיהם כו׳״
 הלא זהו דברי שד״ל. ואיך לא ידאב לב התורגיי לראות כי המורים האלו גוללים חרפה
 וביז טל התרגום הקדוש הזה . וחושדים אותו גס כרשיטי כשביל קריט־קע המזוייפת שלהם!
 ואיך לא ידאב לב העברי הפשיט לראות כדור ההפכח . ש־חחרהו את המורה ההסכת .
 יחד טס תמונת ה׳ יביט. כתמונה אחת. ורשים כה ״ממשה עד משה. לא קם כמשה״!

 (עיין בביאורי דברים ו' ה׳ המסקנא):
 5 11 כמשא״ה צ״ל כשהו״א

 11 21 אש ״ ואש
 13 14 טד שורה 22 כל הפירוש טל יונתן מפ״ז הנגי מבטל וצ״ל כן—ול״נ להגי׳
 החה מלה אחה ״ביצירהא״ שהי מלוה ״בי-צ־רתא" וכמלת ״כי״ כוונתי כמו
: ״בי-בני״ וכאיוב כ״ח כ״ב ז : ובויקרא כ״נ כ״ז ״  שמח׳ להלן ׳״כ כ״ט ״כי-נוכא״ י ־:
 ,בי-אבדגא״ ומזה בבבלי ״בי-אכידן״ וכמלה ״צ־רהא״ כווגחו כמו שמחרגס כיחזקאל(ד׳ כי)
 ,וגהה עלי׳ מצור ״והחן עלה ציר" וכמ״ש הרד״ק כשופטים (ט״ז כ״א) ״ויהי טוחן בביח
 האסורים״ יאמר ״נראה כ׳ מנהג הארצוס ההם כזמן ההוא להיוח ר־ח־ס נ:יה האסורים
 להיוח מחפרנסיס מהטחינה האסורים שהיו כנחשחיס וחין להם מלאכה אחרח להחסרנס שס
 אלא בטחינה כריחיס״ וכזה א״ש היונחן מלקמן י״כ כ״ט "״עד ככור השכי אשר ככיח
ן ואינון בי נובא מהםשבנין  כביר״ שמח׳ ״עד בוכרא בני מלכיא דאשהבי
 ביד פרעה״ וטונחו לדייק שס ״ככור השבי״ על כני החטרוכיח. כמו שמביא רש״י
 (כמלכים א׳ כ׳ י״ר ע״ש) אצל אחאכ שהי׳ ג״כ מלך בכיפה כפרעה. ויאמר שס ״כני
 התערוכות שהיו כל השרים של שאר האומות נותנים כג־הס חחח ידו ערכים שלא ימרדו כו״
 והס לא היו צריכין להתפרנס מהטחינה כמו ככור השפחה דהכא שמדייק כו הכתוב ״אשר
 אחר הרחיס״. ושם כככור השט מדייק הכתוב ״אשר ככית הכיר״ הכוונה שהוא רק
 במשכנתא כיד פרטה ככני התערוכות כיד אחאכ. ונמצא שנלקה ככור השפחה שלא
 יאמרו מצרים שיראתם של מצרים תכעה עלכונס. והכיא פורעניות על מצרים. וזהו
 שמדייק היונת; הכא כמלת ״דמצריס״ שמוסין) על המקרא . להורות שעל ידי זה נתבטלו
 אלילי מצרים. ונם נלקי כגי התערוכות משארי אומות העילס שהיו כיד'פרעה ג״כ. שלא
 'אמרכל אי״א מהם. שיראתו של אומה שלו הבעה מלטנו. והכיא פורעניות עלמצרים. ועל
 ידם נתבטלו אלילים דעלמא. ונמצא כי ע״י שניהם. היינו ע״י ככור השפחה. וע״י ככור השט.

 . 3 15 נתבנולו
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ם ל ו ע ל ה כ ך ב ל מ ך ש ל ד מ י ק כ ו ר י ת ה ו כ ו ר ע ת י ה נ י כ לו כ ם כו ל ו ע ל ה כ ם מ י ל י ל א ו ה ל ט ב ת  נ
: ה פ י כ ך כ ל ה מ ע ר ׳ פ י ן ה כ ) ו י א א ״ ף י ד ה ( ל י נ מ ש כ ״ מ . כ ׳ י ה ה פ י כ ך ב ל מ ב ש א ח א  כולו כ

 צד שורה
ו נ י נ ט צ״ל כ י ג 1 ב 7 22 

י פ א כ ת ל י כ מ א כ ס ר י נ ן ה כו ה נ ז כ ו - ר ס ן ח י נ ע ם ה י י ס מ " ש א ר ת א ת ״ ל ר מ ח 2 א  ״ 2
ן ח מלשו כ ו ן מ י כ . כ ד ״ ו י ו ולא כ ״ י ו ״ כ ו נ י נ כ ת ״ ל א מ ״ ר ג ם ה ג ט ו ו ק ל י א ה י כ מ  ש
הו ז ״ ו י ס נ ת ״ כ ז מ ת ה ה א ״ כ ק א ה ר ה ק מ ם ל ע ט ם ה י ש ר פ ם מ ה א ש ת ל י כ מ ן ה ן ומלשו ת נ ו י  ה
י . כ י ״ ל כ כ ת ה כ ר ו ת כ ף ש ר א ״ ל ר ״דעבד ליה נםין״ ב מ א י כ ש ״ ס נ ל ק נ ו א ה ה מ נ ו ו כ  ה
ל ו כ י ה לישראל כב ״ כ ק ה ה ש ע י ם ש י ס נ ו ה נ י י ך כלל ה ר ד ל ב ״ נ ה ה נ ו ו כ ק ג״כ ה י י ד א מ ו  ה

ם : ג ש ״ ל נ א ה י ב מ ו ש מ לא כ . ו ה ש ע ו י ר ו ב  ע
א ת ע י ב ש ל ד ״ א צ ת ע י ב ש 2 6 ב 9 

( ט לבר ר ה ל ז ת מ ל ע ו ת ה ו ר ( נ ס ו ר מ מ א ר מ ם " ת ת ל ע ו ת זלת ״ ר נ ח 3 1 א 1 
" ן י י ד ב ח ״ ל ר מ ס " ח ק ר ת ״ ל ר מ ח 3 א  ״ 7

( ן ע ס ס א ל ר ע ט נ י ל ה ) צ״ ן ע ס ס א ל ר ע ט נ ו 3 8 א 3 
ן צי ן ״ תרי צי 1 חרי  ״ 8

ן צי ! ״ תרי  ״ 35 חרילי
ז ״ ק ס פ ׳ ״ ב ק ז י ס פ 3 ב 6 3 4 
ן י ד רו ן ״ הי י ד י ר י 1 ה 4 3 6 

׳ ״טור בחיר״ ת תן מ נ ו ר ״ י ו ר ר ד ו י מ ת תן מ נ ו 3 י 1 3 7 
ו ר מ א ם ״ מ ר מ א 2 מ 3 3 8 
ו ״ ואת״כ י ש כ 1 ע 7 4 1 

 השמטה מפרשת בשלה
שו רו י ז כפ ״ פ ר כ מ א ם שדייל י כ ת ׳ ״בריש גלי" ה ת ם מ ל ק נ ו ׳ ״ביד רמה" א ר ת ״  כשלח י
ר ד ע ה ה ר ו ׳ אצלם מ י ש ה א ר י ה ם בריש גלוי.'־״כי גלו ג ר ס ת ל ק נ י א ו ת ״ ״ ה  ע
י . כ ת ר ב כ י י ח ש מ א י ר ר גלו ו ב א ע צ מ ו נ י ר ב לפי ד " ו ה ע י נ ן כ מ י ש ס א ר י ה כסו . ו ה א ר י  ה
ן י ד ם ה ש . ו א כ ו ה מ ס ג״כ בריש גלי כ ל ק נ ו א ם ה ׳ ש ת ״ מ ה מ ד ר י כ ' ״ ו ל י ר ט׳ כ ד מ כ  כ
( א ״ ת פ ו כ א ״ ( ת ו ש ר ע ל ד ו ת ל ת א ו ו ״ מ " כ ש י ר כ ת ״ ל מ ס כ ל ק נ ו א ת ה נ י . ט נ ״ ל ת ? ! ו ר  כ
( י ׳ ה ה א כ י א ) ״ ש א ר ה ל י ר ו ל י ה ו ״ מ כ ) ו ט י י ק ג י ר ב א ו ( נ י נ ע ש ש א ר ן ריש ו ר מלשו ט ש מ ש ה ר פ  מ
ט ש פ ״ ה י ה ו ל ת ע י ו איכש ל ש ר ו ״ מ כ ן עלהא 'ילרישין״ ו א מתמני ה ק י ע ה מ ו ה ׳ ״ ת  מ
״ ך כ ר ׳ ד ל ה ל ע ו ג ו ״ מ ו כ ת נ ו ו ת גלי כ ל מ כ . ו ה ל ש מ ו מ נ י נ ע ו ש י ל ן ע י ם מושל א ד ת א  רשו
ת ח ס ת ל ק נ ו א ז צ״ל כ ״ לפ " ו ה כ ל ש ה ט ״ י נ ע ך ש ת ה ר ׳ גלי על ה׳ א ת ) מ י ז ה ״ ס ל י ל ה ת ) 
ת ח ד ת ו י נ ת נ ו ״ מ ״ כ ה ל ש מ מ ן ״ ״ מלשו ד י כ ת ״ ל ה מ ר ו ת ש כ ר פ ה מ ז כ ת ״גלי. ו ל ת גלי מ ל  מ
ש ר פ " מ ה מ ר ת ״ ל מ . ו ו ת ל ש מ ם מ ה י ל ל ע כ ק ו ל מ י כ ס ט ה ש פ ) ה ד ״ כ ־ ט ״ כ י י ׳ י א " ה ד ) : ״ ה מ ל  ש
ע ש פ ן ה א א כ ל מ נ . ו ה כ ל ש ה ה ו ק י ר ו ז נ י נ ע ) ש י ו א ״ ן ט מ ק ל ׳ ( י ס י ה כ מ ו ר כ כ ר ו  מלשון ״
ד י כ ט ״ ש פ ר ה ב ד מ ב ם ב ש . ו ( ם י ר ל מ ת ( ו כ ל ל מ ו ת ע ו ק י ר פ י בריש גלי כ ת מ " ש ה מ ד ר י ב  ״

: ם י מ ל ש ו ת ע ו ק י ר פ ׳ בוי־יש גלי ב ת מ " ש ה מ  ר

 השמטה מפרשת יתרו
ן ם מ ו ג ר הו ת א דה׳ ״ שז ת נ י ב ת ״עלוי״ ״יקר ש ל ר מ ת ר א ס ן ח ת ג ו י ח ב ״ ט י ״ ו י ר ה  י

רושלמי : א בי ״ כ ה ו ר ו ת כ כ ו ת כ ' ש י ו ם ה  ש



ר פ  ס

ו נ ח נ  י
 לשלשה תרגומים

 מחמשה חומשי תורה
ל מם£י"א.  זזטבארים סתומים ע״פ פשם להכנת ד!שכךא. וכמה םאםרי חד

. י מ ל ש ו ר ד י ו מ ל א . ת מ ו ה נ ר • ה א • מדש״ ת ל י כ  םפרי • מ
. רש׳׳י עה״ת. י נ . ילקוט שמעו א ת ק י ס . פ י ל ד בב ו מ ל  ת

 רש״י על הבבלי. שהיו עד הנה סתומים וחתומים.
 נפתחו ונתפרשו ג״כ על ידי המפתחים

 שנמצאים בביאורי מהתרגומים. וכן
 הדרש שלהם והפשט יחדיו

 יתלכדו ולא יתפרדו.
 •«••**£•«״

T. O. 

OCincHciiifl Tpcxi. KajiACfiCKHXi. KoMCiiTapicnb 
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ר פ  ס

Ce^ep* flHXEHy 





י ויקרא ב 3 נ ח נ  סדר י
א פלחי אליליא״ הוא  א (ב) מכם יונתן מת׳ ״מנכון ולא מן מומרי
 דורש מכם להוציא את המומרים . ודוקא מומר לעכו״ס .
 שהוא מומר לכל התורה כולה . אבל מומר לאותו דבר לא. וסובר כהחכמיס
 בבכורוח (דף ל' ע״ב) שאומרים ״הנחשד לדבר אחד . אינו נתשד אלא לאותו
 דבר בלבד" ומפרשים שם התוספות ״אינו נאסר אלא לאותו דבר . לאו דוקא .

. ולא אתא אלא לאפיקי בכל התירה כולה״ :  אלא לאותו דבר וכיוצא בו

 מן הבקר ומן הצאן יונתן מת׳ ״מן תורי ומן ענא ולא מן היתא״ אין
 כוונחו כפירש״י כמו שמביא ,הפירוש . כי רש״י מפרש בפנינים אחרים ,
 אך זהו כמ״ש בזבחים (דף ל״ר) ״אלו נאמר קרבן לה׳ מן הבהמה (רש״י .
 ולא פי׳ בקר וצאן) הייתי אומר חיה בכלל בהמה כענין שנאמר (דברים י״ר) זאח
 הבהמה אשר תאכלו שיר שה כשבים ושה עזים איל וצבי וגו׳. ת״ל בקר וצאן.

 בקר וצאן אמרתי לך ולא חיה״ :
קפא יד ימיני׳״ הרה״ג ר״א הכהן  (ד) וםמך ידו יוגתן מת׳ ״ויסמוך בתו
 רפפרט יאמר ״סותר תלמודן מנחות צ״ג דסמיכה בשתי ידו
 בעיגן. ובזה הרגיש אדמו״ר הגאון מ' יוסף באב״ד . אבדפה״ק" עכ״ל עיין

 לקמן בביאורי ט״ז כ״א . ותמצא השובה :
ת א בבי ח ב ׳ יינתן מת׳ ״ויכום ט ת בן הבקר לפני ה  (ה) ושחט א
א ית בר ונו׳״ נ״ל כוונתו א״כ השמיטה כשירה י  מטבהי
 בזר . בנ״ז צריך שפטולה השמיטה תהיה לפני ה' . וזהו נש־טת שמעון התמני
 בספרא שיאמר שס ״מנין שההא יד של שוהט לפנים מן הנשהט ה״ל ושהט את.

א" : י ת מטבהי  בן הבקר לפני ה׳ ״ וזהו שמוסיף היונהן ״בבי
 ובמלה ״במזרקיא״ נ״ל שזהו נגד המשנה בפרק איזהו מקומן אצל הטילה
 שנאמר באצבט. לכן נ״ל להג" מזרקיא וב״א ברש״י ״וזורק מן

 הכלי״ תבל באצבט :
ט ה־רישלמי מהי ״ויהלש״ וצ״ל ״וישלה" כמ״ש באונקלס וביונתן :  (ו) והפשי

 (ז) ונתנו מה׳ היונק ״וינהנוך ואינו מה׳ ויתנון כמו שכ׳ בהורה. או כמו
. בס ל' י״ב . במדבר ו' ? לכן ׳  שהיא בטצמו מהמס בשמיה י״ב ז
 נ״ל כוונתו כאן במלה וינתנון טל ״הצהה אליהא" וזהו כשיטה ר' שמטון
 בספרא ״ובי העלה טל דטתך שזר קרב לנבי מזבה א״כ מה״ל ונהנו בני אהרן
 הנהן אש טל המזבה. אלא לימד על הצהה אליהא שלא ההא אלא בראשי של

 מזבח״. ואולי צ״ל ״ויהנין" ־.
 (ט) וקרבו וכרעיו יונתן מה׳ ״וכריםא ורינלוי" ובן מה׳ הירושלמי בשמות
. וזהו הלשון מנהה״ש שס. ״רנלי הבהמה נקראו ברטים. ״ג  ב״ט י
 לפי שהן כורעות בכריטה (רשב״מ . רד״ק בשרשים שרש כרט) ובן הרגם
 הירושלמי. וכן כהב המפרש במסי המיר (דף ל״א ע״א) והתיי״ט (שם פ״ד מ״ב)
 כ' שהירכס עד מקום הכריעה נקראו כרטיס ולא יוהד. וכן מוכה מלשון המשנה
 שם. ואולם מפשיטו של מקרא נרא' שהכרעיס שס כולל לרנלים עס הברכיס והירכיס.
 והכלל כל איברי ההליכה הנכפפיס בבהמה בטה הכריטה. והראי׳ טל זה שלא הזכיר
 בכ״מ חון מגוף הבהמה כ״א הראש הקרב והכרטיס . משמט שמלה כרטיס
 כוללת כל איברי ההליכה וק בפסח נאמר כי אס צלי אש ראשו טל כרטיו ועל
 קרבי (לעיל י״ב טי) ואי! ספק שנלאו טס הדגלים . ואולם הירכיס והצרכים

 1 3 כשחתך



י ויקרא נ ח נ  * פדר י
 כשחתך מהם הידיס והרגלים גס הס נקראו כרעים. כמו שמוכח מלשון המשנה

 יחמיר׳ עכ״ל :
ת היונחן מח׳ ״גופיה״ כאן מפרש כחכמי הדור שמביא הראב״פ בפסוק ר  (יב) פ

 חי. ושם מת׳ כהרמב״ן :
 (מו) ומלק הירושלמי מחי ״ויעזם״ וזהו כמו שמתרגם היונחן ״ויחזום״ כי ע׳

 נחלף בחי שהם ממוצא אחת :
א . ל י ו פ ד ג ל יונתן מת׳ ״ויהל?! יהי׳ ב  (יז) ושבע אתו בכנפיו לא יבדי
״ הרה״ג ר״א הכהן יאמר ״תמוה ושיטה ׳ י נ  יפריש גדפוי מי
 חדשה עיין חולין כ״א ובכ״מ״ ול״נ כווגת היוגתן כמ״ש הרמב״ן. כי מה םרש״י
 מפרש מלח ״בכנפיי. עם כנפיו אינו צריך לממנו כנפי נוצחו״ וכן מפרש עוד
 מלס ״בכנפיו״ נוצה ממש ״ואמר הרמב״ן שזהו אינו נכון. שא״כ לא פירש
 מאיזה מקום ישסע אותו. מלפניו או מנבו. אלא פירושו ושסע אותו ״במקום
 כנפיו" ואין כנפיס נוצה . אלא ככל כנפ־ס שבכתוב . צפור כל כנף ונוצה הוא
 השעיר של גוף העופוח״ ולפ״ז א״ש מה שמהרנס היונחן ״ושסע חוחו בכנפיו״
י הייט ״במקום נדשי״ וכן מדייק האונקלס בגדפותי ג״כ  ויתלע יתיר. בגדפו
דפר א יפריים ג  לכוונה הזאת. ובזה א״ש שמהרנס היונת; כאן ״;ת יבדיל" י
יה שלא יעלה אוחו מחוסר אבר (ע׳ רש״י לעיל פסיק י״ד) אבל ״ולא יבדיל" הנאמר נ  מי
 להלן ה׳ ח׳ זהו קאי על הלאו דמליקת ולכן שם הרנס ולא יפריש רישיה

 מן קדלי׳ :
כרהה מת׳ היונתן ״יה שפר אדברהה״ דייק שאינו צריך ת אז  ב (ב) א
 אלא הקומץ לבד אבל לא השירים. והדיוק בתורה הוא כמ״ש
 הגרמ״ל מלבי״ס ז״ל ״למה לא נאמר ״והקטירו" שקאי על הקוק . או
 ״והקטירס״ שקאי טל הקומץ ולמגה שהזכיר כבר . ולמה כפול שם הפעול

 ״אזכרתה״ שמיוהר ? :
 (ה) ירושלמי ״ועריכי פטיר״ זהו קאי טל פסוק ד׳ שגאמר שם ״ורקיקי

 מצות״ ובפ״ז טהד״פ הוא :
 (ו) ירושלמי ״ותרםיק״ צ״ל ״תרםיק״ בלא וי״י. וגס זה טהד״פ לצרף הוי״ו

 מסימן הפסוק :
 (ז) מרחשת יונתן מס׳ ״מרתחא" זהו מלשון ״רחח״ (זיטדטן) וכן יאמר
א ח ת ר  באוצר השרשיס ״מרחשת קרוב ללשון רתח . וכן ת״י מ
 (רחח בש׳ רוח)״ ולפ״ז נ״ל במה שמח׳ בסוף פסוק ״סלח בשמן העשה״
ד מוסיף טל המקרא מלת רתח כיונתי לפרש י כ ע ה ח ת ש מ דא רתח ב  םמי
 ״סלח בשמן חטשה" צריך שחטלה השמן רחיחות (טס זאל אויפזיטדען) אבל
ד : י ה רתח תתעב ש מ דא ב  קודס לכן אין זה ״העשה״ נקרא וכן צ״ל םמי
דא ומשחא ד מן םמי ה יונתן מת׳ ״דתתעבי ל א  (ח) אשר יעשה מ
 האלין״ כוונתו לדייק אבל מנחה מן סולח לבד בלא שמן. כגון

 שחי הלחם. ולחם הפנים . אינם טעונים הנשה וכדומה איחא בח״כ :
בו אותם לה׳ ונו׳ יונתן מח׳ ״קרבן שירויי ת תקרי  (יב) קרבן ראשי
. אחרי אשר ״ נ״ל כי קשה לו ו נ א ו י  ונו׳ וייבלון יתהון כהנ
״ ? לכן אנו מוכרחים ׳  נאמר ״ואל המזבח לא יעלו״ איך יאמר ״חקריבו לפני ה
 לפרש . מלח ״חקריבו״ על החנופה. הייט מה שהשחי הלחס וביכורים צריכין
 חנופה בעזרה. ולפ״ז קשה למה לא נאמר בהדיא בלשון חנופה ונאמר בלשון

 1 4 הקרבה



ו ויקרא ג 5 נ ח נ  סדר י
 היןרכה שיכולין לממות ? לק יאמר כי כוונח הכחינ נם לזה . כי מה שהנהנים
 אוכלים . זהו נחשב בהקרבה על המזבח. כמאמר חז״ל בפסחים (דן! נ״מ)
 ואכלו אותם אשר כיפר כהם מלמד שהכהניס אוכלים ובמלים מתכפרים. וזהו

א : י  שמוסיף על המקרא .וייכלון יההון בהנ
ל חלב וכל דם לא בם כ  ג (יז) חוקת עולם לדורותיכם בכל מושבהי
 תאבלו וכ״ל הת״כ ״תוקת עולם לכית מילמים . לדורותיכם
 נונהוג הדבר לחרוש. ככל מושכישיכס כארן וכת״ל" ואחרי כ׳ שאינו מוכן
. לכן מביא• ן  הדיוק מהת״כ שמדייק ״לכיש עולמים״ ומה זה הכריתו לדייק, כ
א ח ב ד  המלכי״ס ז״ל כי זהו נמצא כיונתן כמה שמוסיף כסיף פ״ז על גבי מ
' כוונתו כזה להורות. כי כל הדיוקים מפ״ז כאי רק ה  יתקריב לשמא ד
 בשכיל סייס מכסוק הקורס שמסיים ״כל תלב לה׳ ״ נמצא שתלה הכתוב איסור
ת. לכן בשביל זאת ״יש למעות . א) שלא י  אכילת תלב מפני שקרוב לנכי מז
 נאסר רק במשכן שנאסר להם בשר האוהל ר׳ ישמעאל (חולין דף מז ע״כ) והיו
 צריכים להקריב החלב לשלמים . .לא כן בביה עולמים שהיה מוהר להם בשר
 תאיה שאין החלכ קרכ. לכן אמר היקה עולס . כי הוא חק הנוהנ לעולם לא
 לפי שעה לכד. ב) יש לכיעור. שעכ״פ לא נאסר רק כזמן המקדש שיש מציאוה
 להקרבה החלב על המזבח לא כחירכנו. לז״א לדורוה־כס . נס כדור שאין כו
. נ) י״ל שעכ״פ לא נאסר בה״ל. שאי; שס מציאוה לקרבן בשים ׳ י  מקדש כנ

 זמן. לכן אמר ככל מושבותיכם״ :
א ת העם יונתן מת׳ ״אין כהנ מ ש א ח יחטא ל  ד (נ) אם הכהן המשי
ה קרבן חובת י א ייחוב במקרב ה ש מ  רבא דמתרבי ב

. ׳ י ת כ ל י ה א דלא כ מ  ע
 נ״ל כוונתו לפרש פשמ כפי האגדה שמביא רש״י כאן . ומדייק הלשון ״לאשמת
 העם" הייני שחטא דוקא כזה הדכר שעושה שליתותו של המס. אז סינון
 רע לשולחיו. אבל אס נעשה מקולקל בדבר שזהו איני שליחותו של צכור אין
 זה אשמת המס הוא . וכ; מצינו כמשנה כרכות פ״ה מ״ה ״המתפלל ומעה סימן
. ואס שליח צכור הוא . סימן רמ לשולחיו״ וזהו שמדייק היונתן ייחוב  רמ לו

: ׳ ״ א כהילכתי ל בת עמא ד ׳ קרבן חו  במקרבי
 (יב) ביונתן כפ״ז נ״ל להגי׳ השתי תיכות ״לאתר דכי״ אתר התיבות

 ״למברא למשריתא״ כמ״ש בתורה":
א דרבא בעמא״ מלת ״אשר״ מנ ז ב חמא יונתן מת׳ .  (כב) אשר נשיא י
 מפרש ״זמן״ וכדומה מת׳ כראשית (כ״ת מ״ו) ״מד אשר״

ד זמן :  ע
 (כת) ביונתן תסר מלת ״נוקבא״ אתר מלת ״שלימהא״ שזהו תרגום ממלת

ה שכ׳ כתורה : ב ק  . נ
ד או ראה אך ה קול אלה והוא ע ע מ ש א ו ט ח  ך, (א) ונפש כי ה
ב וישמע קל ו ח  ידע יונתן מת׳ ״ובר נש ארום ״
ר על פתגמי• ב ע א חד מעלמא ד מ . או ח ד י ה מאה דלווט ואיהו ם  או
ה ולווט״ נ״ל כוונתו. אתרי כי ע ו ב ל ש י דע בחברי׳ דבט מתא או י  מו
 נאמר ״והוא מד״ אזי ממילא מוכן כי ראה או ידמ . כי איך יוכל להיות מד
 כרכר כלא ראי׳ או כלא ידומה ? ולמה ליה למימר את״כ ״או ראה או ידננ״ ?
 לכן יאמר היונתן שזהו קאי מל מדים שראו שמד הזה שכא לחייבו שכומה . או
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 שאחד מעדים דעלמא' שבאו לחייבו ממון. שהוא. או הם פסולים להעיד .
 מפני שהוא או הם עברו על קול אלה. או הפירו שבועה . והוא .משביע אוחם
. אוי נם הס מתוייבים קרבן ו  בב״ד שיעידו זאת . ונס הס עברו על שבועה ז

 על הזדון כשעה . כעד אחד הוה . וכמו הדין בערים זוממין :
׳ א על חובתי  (יט) אשם הוא . אשם אשם לה׳ אונקנס מת׳ ״איטמא הו
. והנל״ג יאמר ״לדעחי א יקרב קדם ה׳ ״ מ ש . א ב א ה  דהו
ב י י א הוא בל דאתה מ ש  מלת אשמא יתירה הוא״ •- והיונת; חת׳ ״קורבן א
ה ב״ ונ״ל ה ד בתי  לקרבן אשמא ייתי קורבן לאשמא לשמי׳ דה׳ על תו
 כוונת שני התרנומיס לפרש הכתוב כן ״אשם היא" זהו אשם תלוי שמתכפר לו
 אס לא מדע לו שתטא . כמו שמסיים הפסוק הקודם ״והוא לא ידע ונסלת לו״
 אבל אם נודע לו שתטא. אתר שמתכפר בזה ? זהו שמדייק הכתוב כלשון
 שאלה ״אשם" ? (וואנן טר אין דטר טהאט . פטרשולדינט איזנו) ? אז ״אשם
 לה׳ ״ מתוייב להביא ״ לזה טור חטאת . ״ ולפ״ז מלות ״אשם הוא״ מתרנום
א . ומלת ״אשם״ ? א הוא והיונתן מת׳ קורבן אשמא הי מ ש  האונקלס א
ב לקרבן י ב ? והיונתן מת׳ כל דאתהי א ה ה דהו בתי  מת׳ האונקלס על תו
א יקרב קדם ה׳ והיונתן מ ש  אשמא ? . ומלת ״אשם לה׳ ״ מת׳ התינקלס א
ב וזהו פשט פשוט ת ה ד י בה ו ' דה׳ -על ה  מת׳ ייהי קורבן לאשמא לשמי

 הנתון להילד הדרדק׳ וטטר נאון הגאונים :
׳ ״ והנל״נ יאמר ״וצ״ט מחט לא תרנם  (כד) ותמשתיו אונקלס מתי ״והומשי
 בל״ר כפשטות הקרא וכקבלת תז״ל (ב״ק ס״ה ט״א) התורה
 רבתה תמישיות הרבה לקר; אתת" ול״נ דיוקו מפני שלא נאמר ״תמשיותיו״ :

 פריטת צו
א כעלתא (צ״ל ד ב ע ת מ  ן (ב) ד1א העלה יונת; מת׳ ״היא עלתא ד
ורא דםיני״ ונ״ל כוונתו כמו שמובא  בכ״ן) ולא בבי״ת) בטו
 בפס״ז . ט עד עתה לא היינו יודעים מאימתי זמן עולת התמיד של שתר .
 ועד מתי זמנה של עולת התמיד הערב לכך נאמר זאת תורת העולה המייתרת

 שבעולות . ואיזו זו עולת התמיד :
 (נ) ומכנסי יונתן מת׳ ״ואוורקטיף וצ״ל ואוורקםין כמו שמת׳ בשמות כ״ח

 מ״ב. ל״ט כ״ת . ולקמן ט״ז ד׳ :
, נתה״ א על כל לבו ב ו ה יונתן מת׳ ״ומן ט נ אa כל הלב ה ו משמנ  (ת) ו
 פה נראה בעליל שתסר שתי תיבות ״משחא ויה" ביונתן שזהו
 תרגום ממלות ״ומשמגה ואת״ שכ׳ בתורה . וגס שמלת ״על״ ביונתן אין כאן
נהא (ע׳ בביאורי . וית כל לבו א ת ש ב מ ו  מקומה. ולכן ג״ל להגיה ומן ט
. א ת נ ו ב א על ל ה ש ב מ ו . ואולי היתה הנירסא ביונתן ומן ט (  לעיל ב׳ בי
א ובזה האופן א״ש כאן מלת ״על״ וגס כוונתו ה ת נ  וית כל לבונתא דעל מ
 של היונתן לפרש המקרא בשני איפניס . כמ״ש בת״כ . וכ״ל ״מסולת המגתה
 ומשמנה ואת כל הלבונה .' שתהא שם לבונה בשעת קמיצה . ואת כל הלבונה
 אשר על המנתה והקטיר . שילקוט את הלבינה ויעלה לאישים״ וכוונת הת״כ .
 שלכך הפסיק ואמר ואת כל הלבונה י אשר על המנתה . שילקט הלבונה טלה
 מעל המנחה. ומקטירה כולה בפני עצמה. ולא מקצתה ומעורבת כמו שעשה
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־ . שילקט  בסולתה וכשמנה . וכ״א כפם״ז ״ואת כל הלבי>ה אשר טל המנ ז
 כל הלבונה ויטלה לאישיס״ ואולי צ״ל כת״כ ג״כ מלת ״כל" כמו כהפס״ז :
א ת ח נ תה מאשי יונתן מת׳ ״הילקהון מן מותר מ  (י) חלקם נתתי או
ת להון מקרבני״ ט״; הפירוש . ול״נ כוונתו לדייק הבי  די
 ״לאחר מתנות האישים יש לו חלק. ולא קודס לכן. ולכן הוסיף מן מותר
א וכ״א כפס״ז וזהו נ״כ כוונת הת״כ שיאמר ״חלקם נתת׳ מאישי . ת ה נ  מ

 אינם רשאים ליטול. אלא מותר מ; האישים״ :
ח אותו ש מ  (ינ) זד, קרבן אהרן ובניו אשר יקריבו לה׳ ביום ה
ה וגו׳ יונתן מת׳ ת י צ ח ד מ י מ ה ת ה נ  עשירית האפר, םלת מ
ן יתיר. ומא דירבו  ״דין קורבנא דאהרן ודבנוי די יקרבון קדם ה׳ בי
א ת ה נ דא מ ד מן עשרא בתלת םאין םמי נתא דבתא ח  למהםן בהו
 פלנותא וג־׳״ הרה״נ ר״א הכהן יאמר ״צ״ט דהא נם ההדיוט מביא מנחת
רא״ אחר תדי  חינוך ביום חניכתו טיין רש״י״ טכ״ל ול״נ כי כיונתן חסר מלת ,
 מלת ״מנהתא״ שזהו התרנוס ממלת ״תמיד" שכתוב כתורה . וט״ז מדייק היונתן
נתא רבתא היינו מי הוא זה אשר יהיה אצלו  דירבון יתיה למחסן כהו
. זהו לכד יטשנה כל יום. אכל כה; הדיוט ל ח  החייב למנחה תמיד. שזהו כהן נ
 שאין החיוב אצלו רק כשטישה טבורה ראשונה שאז צריך להתחנך כמנחה זו .

 אכל לא תמיד ככהן גדול. וכ״א כספרא (ט״ש) :
 (יד) מלת ״מרתהא״ כירושלמי נ״ל להגי׳ מרתחא (גטזאדטן) ואות ה׳׳א

 נחלף כאות חי״ת מפני שהם •״ ממוצא אחה :
ר ותיהווי" נ״ל כי קשה לו למה ה יונתן מת׳ ״נמירא התםד י ה  (טז) כליל ת
 לא נאמר כליל הקטר כנאמר כפסוק הקורס . ומאי מלת תהיה ?
 לכן מפרש מלת ״תהיה" נפרד ממלת ״כליל" ופירושו . ומה שתהיה . היינו
 אפילו כל שהוא. וכ״א כספרא ״אין לי אלא כולה . מקצתה מנין ת״ל תהי׳

 אפי׳ כל שהוא" :
. ל כ א ת זבחו י בו א ה זבח קרבנו ביום הקרי ב ד  ז(טז) ואם נדר או נ
דרא או ו יאכל יינתן מת׳ ״ואם נ . והנותר ממנ ת ר ה מ מ  ו
ב ית נכםתי׳ יתאכיל וביום מהרן דבתא נכםת קורבני׳ ביומא דיקרי  נ
ה יתאביל בפניא״ הרה״נ ר״א הכהן יאמר ״יהאכיל י ר מנ י מה דמשתי  ו

 בפניא״ תמוה דהא שלמיס אין נאכלים רק לשני ימים ולילה שכנתיס . וטיי׳
 שיטת הר״י מקורכיל כרא״ש פ׳ ט״פ״ טכ״ל. ול״נ שהיונתן מדייק כמ״ש
 כספרא . וכ״ל ״כיום הקריבו את זבחו יאכל. מציה לאכל ממנו ביוס ראשון .
 יכול ליום אחד ת״ל וממתרת . אי ממחרת . יכול מציה לאכלו לשני ימים . ת״ל
 והנותר . אם הותיר הותיר״ ״יכול יהיה נאכל אור לשלישי. ודין הוא זבחים
. וזבחים נאכלים לשני ימיס . מה זבחים הנאכלים ליום א׳ לילו ׳  נאכלים ליוס א
 אחריו. אף זבחים הנאכלים לשני ימיס לילו אחריו. ת״ל טר יום . טר יום הוא
 נאכל ואינו נאכל לאור שלישי״ טכ״ל . וכוונח הספרא ״טד יוס״ טל מ״ש כקדושים
 (י״ט וי) והנותר טד יום השלישי כאש ישרף. !מלת טד . כמקום שלא טד
 בכלל. פי׳ כשנוגט כתתלת יום נ׳ שהוא תיכף כלילה. (מלכי״ס) ולפ״ז ני׳
 הפסוק שלאחריו ״והנותר מבשר הזבת״ אזי הפשט כלילה . אור ליום שלישי.
א  ומלת ״בפניא״ טהד״פ כפ״ז וצ״ל כפסוק שלאחריו אחר מלות נכםת קודשי
א ״בפניא״ ביומא יר מבשר נכסת קודשי ה דמשתי מ  ושם כוונתו ו

ה א ה י ל  1 7 ת



ו צו נ ח נ  8 סדר י

תאה בנורא יתוקן־ כי טחר שלו נעשה רק בלילה אחת זהו אור שלישי  תלי
א כוונחו לדייק כפ־רש״י י  כמש״ל. ואולי הנירסא ביונתן כמו שהוא . ובמלח בפנ
 הייט מ״ש בפ״ז ״והטחר ממנו״ קאי על יום ראשון. והדיוק. דוקא ״והטחר
 ממט* . מיום ראשון ״יאכל״ בערב שלו. אבל הטחר מיום שבי לאי יאכל בערב
 שלו. כי בערב זה נעשה נותר והפשט ברש״י ממלת ״יאכל״ זהו ״בערב של1*
 מן הראשון. ולא כהש״ת שמפרש ״•אנל ביום שני״. ולק יאמר רש״י ני וי״ו
 זו יתירה היינו ממלת ״והנותר״ לדייק שאינו וי״ו הטעון) ממלת ״וממחרת״
 *) והגאון הנרמ״ל מלבי״ם זיל מביא בפ״ז בשם הרד״ק ״שכל וי״ו נוספת במקרא
 רומז טל מלה חסרה״ ולפ״ז אזי שיטת היונחן ורש״י כאלו היה כתוב בתורה
 בסוף פסוק מלח ״בערב״ חחת וי״ו נוספת . ולכן מוסץ) היונתן בסון) המקרא
א . ושניהם ילמדו שנעשה נוחר לאור של־שי מן הדיוק של וי״ו נוכפח י  מלת בפנ

 ולא כשיטח הספרא שילמוד מ; ״עד יום״ שבקדושים :
ת ע ש בלה היונה; מת׳ בשני אופנים ״והריב היוא דמקלקלא ב  (נד) וחלב נ

א״ . הנ ה במו ל כ נ ה מ ד . ו א ה ם כ י  נ
ו יונתן מת׳ ״והריב ה ואבל לא האכלה כ א ל ה יעשה לכל מ פ ר  והלב ט
ב היוא דהא ברם הרי י ד לכל עב ב ע ה י רא אפשר ד  היוא הבי
. ומיכל לא היכלוניה״ והרנהו״ו יאמר א ה ב ד  דמכשרא יהםק על מ
 ״וזה חמה כי חלב בהמח חולין הכשרה לאכילה איט למזבח. אבל לדטת המתרנם
 נאמר כן לאותו הדור שלא הותר להן בשר האוה. ולפי שהיו צריכין להקריב
 הכל שלמים . אין הלב שיטשה למלאכה בבהמה . לק הלב נבלה וטרפה ואמרו
 הורה אטפ״י שאין הלבס קרב . אכל לא האכלוהו . ולכן לדורוה שהוהר בשר
 האוה שוין כשר וטרפה שההלב אסור באכילה ומוהר במלאכה״ טכ״ל. ול״נ כי
א ה ב ד א יהסק (צ״ל ליהסק) על מ ר ש כ מ ב חיוא ד  ההיטה ברם הרי
 טטוה הס בפ״ז. ושייכים בסיף פסוק הקודם (ושנור הוא בזה כמבואר במבוא.
 ובביאורי לקמן כ״נ אי) וכוונתו לאוריי בזה . כי מה שפרט שם ״שור וכשב
 ועז״ זהו לדייק שהם בהמות טהורות שמביאים מהם קרבן. ולמטט בהמה טמאה
 והיוה ועופוה. שהלבס מוהר . וכ״א בספרא ״כל הלב שור וכבש ועז לא
 תאכלו . פרט לבהמה ולהי׳ ולעופות״ ובמלת ברם כוונתו של היונהן

 כמו אך :
ב היוא דמכשרא יתםק י ו יונהן מה׳ ״ברם הר  ואכל לא תאכלה
י מוכה ממלה ״כי״ ״ ק א ומיכל לא היבלוניה״ ו ה ב ד מ י ל  ע
 מפסוק שלאהריו. ואולי לומד היונתן בפ״ז ג״כ וי״ו יתירה וכמו שכהב למיל

 בפסוק ט״ז :
׳ ית קורבניה״ נ״ל כוונתו ו יונת; מת׳ ״ייתי׳ בגרמי ת קרבנ  (כט) יביא א
 לדייק כאן במלת ״יביא״ הדרש שמביא רש״י במלת ״יביאני״ בפסוק

 שלאחריו
. היינו הסימן מהשתי נקודות ו  *) ולפ״ז נ״ל שטטות הדפוס נמלא ברש״י ז
. וכן הגירסא ו  שנרשם קורס מלח ״וממחרת״ צריכין להני׳ אותם אחר מלה ז
 ברש״י ״ונאכלח לב׳ ימים כמו שמפורש בפנין. וממחרח״ וכוונחו של רש״י כי
 ממלת ״וממחרת״ לומדים שנאכלח לב׳ ימים . ולהלן הנירסא ברש״י ״והנוחר
. בראשון יאכל וי״ו זו יתירה וכוי״ וקאי ״וי״ו זו יתירה״ על מלת ו  ממנ

 ״והנותר״ שממט מחחיל מאמר החדש :
8 1 



ו צו ד, 9 נ ה נ  פדי י

 שלאחריו. ויחוד לשין מפ״ז מוכח כשיטה היונהן לדרוש כאן ולא כפסוין
 שלאחריו :

א ד ב ו ק על ע ח י ת א ת אהרן מה׳ ״קריב יה אהרן ד  ח (ב) קה א
 דעיגלא״ וכוונתו לחק לשין ״קהי׳ (ט׳ רש״׳ כאן. וכיונחן

 להלן ט׳ ז׳) :
ל ו ט ׳ מ ה בתר דאלבשי הי  (יב) וימשה אותו לקדשו יינתן מת׳ ״ורבי י
״ וכוונת היונתן להורות כי לכך ממך משיחת אהרן ׳ תי  לקדשו
 וכליו אל משיחת כלי המקדש מפני שמשיחת כנרי אהרן נדמה למשיחת כלי
 מקדש. כי גס הם כלי קדש . והס לא נמשחו לפ״ע . רק נחקדשי כמשיחה

 אהרן כמ״ש שיורד טפ״י מדוחיו (מהגאון רמ״ל מלכי״ס ז״ל) :
ת י ה ית אהרן ו ש ת בני אהרן יונחן מח׳ ״וקריב מ ה א ש  (ינ) ויקרב מ
 בנוי" נ״ל מה שמוסיף טל המקרא ית אהרן לרמוז כזה טל מ״ש
 כח״כ ״ויקרב משה אח כני אהרן וילבישם כחנוח כשם שנעשה משה סגן לאהרן
 כך נטשה סגן לכניו״ והכוונה כי טשה נס בניו כהניס גדולים כשיטח היונחן

 כבמדבר ב׳ ג׳ ט״ש בביאורי :
 (יד) ויםמך אהרן וגו׳ היונחן מוסיף בסוף פסיק מלח ״דילהון" וזהו כמ״ש
 כספרא ״וכי אהרן וכניו סומכים טל כל הקדמית . אלא מפני
 שהם קרכנוחיהס סמכו טליו" והפשט כי םמיכה זו היה . מפני שהם היו

 כטל׳ הקרבן :
א מן כל ספק אונם ח ב ד ה המלבה יונחן מחי ״ורבי ית מ יהטא א  (טי) ו
נר״ נ״ל להני׳ מלת ״ודכי״ תחת מלת ״ורבי״ כי כן  והטופ ין ו
י כ  מוכח מלשין שמסיים מן כל ספק ואונם ומסוף פסוק שמתרגם ״מטול. בן ד
. וכדומה איתא יחטא מלשון הכתיב מוכיח ט״ז ״ וכ״א כאונקלס . ומלת ו ׳ תי  י
 כספרא ״ויקדשהו לכפר טליו . כפרה זו אינו יודט מהו . מנין אתה אומר שלא
 היה כפרה זו. אלא שאמר משה בשטה שלוה אדון העולם להתנדב בדכר המקדש .
 דחקו ישראל איש איש . והביא שלא בטובתם . ההא כפרה זי *) שלא יתנדב
 אדם גזל למקדש. וכן הוא אומר כי אני ה׳ אוהב משפט שונא גזל בעולה*
 טכ״ל ונ״ל כי להיונחן ולהספרא קשה מה חטא יצויר כמזכה ? ואס כי היונחן
 והספרא שניהם מודים כי המזבח צריך כפרה . ככ״ז הספרא סבר כי מחן דמים
 על קרנוח המזכח. וכן מוח;־ הדס שיצוק אל •סיד . שניהם כאיס לכפר טל
 המזבח . וילמוד מסוף פסוק שנאמר ״ויקדשהו לכפר עליו״ והיונחן סכר כי
 מהן דס טל הקרנוח היה לחטא אח המזבח כמ״ש ״ויחטא אח המזבח״ ומוחר
 דם שיונק טל יסוד המזכה היה לקדשהו . להכיא טליו כפרוה כני ישראל טל
 עצמס . וזהו ילמוד מסוף פסוק ״ויקדשהו לכפר עליו״ וכפירש״י ״מטהה כל

 הכפרוה״ והקרא מסטיי׳ ליונהן. (ע׳ במלבי״ם ז״ל):
א״ נ״ל כוונתו למטט חתי ר מיםיף היונה; מלח ״בדו ש ב ת ה  (לא) בשלו א
 כלי חרם. והטטם מפני הנוחר כמבואר כמשנה בזבחים פי״א :
ש אהרן ובניו רש״י ״להניד שבחן שלא הטו ימי; ושמאלי׳ ע  סיף הסדרה ר
 וקשה איזה ימין ושמאל יש כזה ? לכן נ״ל טונח ימין זהו טל מנח לקכצ

 פרם
 *) ונ״ל להניה ״ושלא״ וכוונת הספרא לשני דברים . ועעוח המדפיס הוא• גין־

 וי׳״ו ממלח ״זו״ שלפניו .
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 פרש . ושמאל זהו מפני ינוס מיהה. הנזכר בפסוק הקורס ״ולא תמותו״ ורק
. היחה כוונחס : ׳  למלאוח צוי ה

 פרשת שמיני
ה יונחן מיז׳ ״ואזדרזון אהרן ובנוי . ש ת אשר צוד. מ  ט (ה) ויקחו א
ה ונו׳״ ש ד מ ה דפקי ת מ . ונםיבו י ל א ר ש  ובל בני י
 כוונתו שלא המתיט עד שצוה להס אהרן כמ״ש לעיל רק כאשר שמעו הצוי מפי

 משה לקחו. וזהו זריזות יתירה :
״ ׳ ה ויעמדו לפני ה׳ מתרגם ״וקמון בלב שלים קדם ה ד ע  ויקרבו בל ה
 במה שמוסיף בלב שלים זהו כאשר הגרמיל מלכי״ם ז״ל מכאר. שיש
 הבדל בין ״קרב״ ובין ״ננש״ שהקריבה הוא בשנים שויס. וההגשה בקטן

 לפני נדול :
. וירא אליכם ו ש ע ר אשר צוד. ה׳ ת ב ד ה ה ה ז ש יאמר מ  (ו) ו
ן . ו מא דהעבד ה דין פתג ש ׳ יונתן מת׳ ״ואמר מ  •כבוד ה
נתא ת יצרא בישא מן לבבון ומן יד יתנלי לבון איקר שבי  אעברו י
״—נ״ל כאשר פסוק זה אתר מן המקראות שקצרו דבריהם ורמזו ולא  דה׳
 פירשו. כי לא נתפרשו כו מה ציה אותם משה שיעשו. כי מכאן ולהלן נזכר
 בכתוכ רק עכודת אהרן. ולא מעשה ישראל. וישראל ככר עשו את שלהם .
 ולכן מדייק היינת; מסוף פסוק שמסיים ״וירא אליכם ככור ה'״ המעשה שצוה
 משה לישראל עוד דכר לעשות . וזהו כמכואר כדכריס כשלשה פסוקים מקאפיעל
 י׳ ונאמר שם כפסוק י״ר ״הן לה׳ אלק־ך השמים ושמי השמים ונו׳ רק כאכותיך תשק
 ונו׳ ו־כתר כזרעס אתריהם מכל העמיס ונו׳ ומלתם את ערלת לכככס ונו׳״
 הכוונה שם כי די יש לה׳ בשמים המשמשין לפניו כמרוס. ועמים די לכבודי
. בכ״ז תשק באבותיך ולא במלאכים. ומכל העמים כתר בכס . רק  על האדן
 בשכיל תכלית והיתרון שיש ככס זהו ״ומלתם את ערלת לכככם״ והפשע מזה
 כמבואר בסיכה (דף נ״ב) ״משה קרא ליצר הרע ערל כמ״ש ומלתם את ערלת
 לכככס״ וזהו אינו כמלאכים כתשוכת משה (שכת דף פ״ע) ״כלום יצר הרע יש
 ביניכם״ ? ונס ״ומלתם״ אינו כעמים כמאמר תז״ל כקדוש־ן (דף ל׳) ״ברא
 הקב״ה יצר הרע ברא לו תבלין זו תורה״ והאומות עילם לא קכליה. כמ״ש ריש
 מס׳ עכו״ס. או מפני ״עכו״ם הלומד תורה ת־יב מיתה״ (סנהדרין דף נ״ח) . נמצא
 שזהו אינו כמלאכים ואינו בעמים . ונמצא רק ככס . לכן כאשר תעשון היתרון
״ מדייק הבהוב במלת ״אליכם״  הזה שיש ככס לכד. אזי ״וירא אליכם כבוד ה׳
. ן ו ב ב  להכליה כוונה' הנ״ל. וזהו שיאמר היונהן אעברו ית יצדא בישא מן ל
׳ היינו היכף שזה גורמה זה. וזה הלוי נתא דה ד יתגלי לבון איקד שכי מי  ו
 בזה . והיוגתן הולך לשיטתו משם שמתרגם שס ״ה; לה׳ אלקיך השמים ושמי השמים״
ן א דבדען למשמשי א ומוסיף ובתי מלאכי א ושמי שמי א דה׳ אלהכון שמי  ה
י לתכלית הכוונה הג״ל (נתון לטי בביאורי שס ובבראשית •י״ר י״ט) : ו  קדמ
״ ט' ׳ י  >ט) מנתן מיםיף ״באדם תורא״ וכסוף פסוק ״וקדשי׳ לכפר עלו

 בביאירי לטיל ת׳ ט״ו :
ה ונו׳ יונתן מת׳ ״וקריב וגו׳ צריך ארכבתה״ נ״ל ט ח נ מ ת ה  (יז) ויקרב א
 היונתן מדייק למה לא נאמר במנחה זו מלת .כלולה״ כבשאר
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 מנחות . לכן מדייק במלת ״צריד״ שהיהה יבשה בלא שמן. ומלח ״ארב בתה״

 נ״ל להגי׳ ״אדכירתה״ היינו אזכרתה. וכ״א ביונתן במדבר (ה׳ כ״ו) :
ת והעולה והשלמים יונתן מת׳ ״ונחת גץ א ט ח ת ה  (כב) וירד מעשו
א ועלתא״ ת א ט ד ה ב ע מ א מן דפסק ל א בתדו ה ב ד  מ
 ובספרא יאמר ג״כ ״משנפנה מקרכנותיו ירד לו מן המזבח כשמחה׳׳ ולשניהם
 קשה מה זו שמחה ? ומלח ״לו״ כספרא כמיותר הוא ? לכן נ״ל כוונת שגיהס
 אחרי כי אהרן ירט מסוד ,בקרובי אקדש״ (ט׳ רש״י להלן י׳ ני) לכן שמח כי
 ירד כשלום כנאמר במס׳ חגיגה (דף ט״ו) אלל ר׳ טק־בא . ולפי שאהרן לכד
 הקריכ הפעס. ולכן לו לכד היה השמחה בירידה זו. וזהו שיאמר הספרא ״ירד

 לו מן המזבח כשמחה״ והיונתן מת׳ ״בהדוא״ :
 ובזה א״ש פשט הכתוכ כמ״ש כספרא וכ״ל ״וישא אהרן את ידיו אל הטס
 ויכרכם זה מקרא מסורס . כן היה ראוי לומר וירד מעשית החטאת
 והעולה ו־שא אהרן את ידיו ויכרכם שבירידתו נשא את כפיו וברך את העם׳׳•
 (יכ״א במנילה י״ח ובראכ״מ) וספרא הזה שמסרס המקרא . א״ש כפי הספרא
 אשר ביארת־ לעיל וכפי החלמוד ירושלמי כפרק החליל שיאמר ״שאין רוח הקודש
 שורה אלא טל לב שמח״ לכן אחר ״השמחה״ מירידה זו כרכס. אבל קודם .
. ולא היה ראוי לכרך . וכזה סרו כמה דחוקים מהמפרשים: ו  היה ירא מירידה ז
 י (א) ויקריבו לפני ה׳ אש זרה יונתן מח׳ ״וקריבו קדם ה׳ אישתא
ץ״ והירושלמי מת׳ ״אשא בריא״ וכן  נוכריתא מן תפי
א בריא הפשט מלשון חוץ. כמ״ש ״מחוץ למחנה״ מת׳ ש  להלן ט״ז א׳ מת׳ א
תא וכוונתם למ״ש יללת ״זרה״ שזהו חיץ למקדש. ולא ממערכה א למשרי ר ב  מ
 שטה אשר טל המזבח החיצון לקחו. כמ״ש ביומא (דף ל״נ) ״ואש המזבח תוקד
. זו מערכה של׳ של קטורת (רש״י . ולמדך שתהא טל מזבח החיצון. ונושם  כו
 יכנסו נחלים על הפנימי) ״ ולפי הנמרא הזאת א״ש מה שמסיים כאן הכתוב ״אשר
 לא צוה איתס״ כי באמת צוה אותם להכיא אש מן ההדיוט כמ״ש למיל א׳ ז׳
 ״ונהגו וגי׳ אש״ (רש״י . אטפ״י שאש יורדת מן השמים מצוה להביא מן
 ההדיוט) אך זהו נאמר להביא טל המזבח החיצון אבל להביא אש מן ההדיוט
 ת־כף טל הפנימי ולקטורת זהו לא צוה אוהס . ולפ״ד זהו שיטח ר״ט בספרא
 ג״כ וכ״ל הספרא ״זיקריכו לפני ה׳ אש זרה . אשר לא צוה אותם . ר׳ ישמטאל
 אומר יכול אש זרה ממש ת״ל אשר לא צוה אותם . הכגיסוהו כלא טצה . ר׳
 טקיכה אומר לא הכניסוהו אלא מן הכיריס שנאמר ויקריכו לפני ה׳ אש זרה .
 א״כ למה נאמר אשר לא צוה אותם שלא נמלכו במשה רכן״ נ״ל כי ר׳ ישמעאל
 סכר כי לקחו אש מעל מזכח החיצון כהלכתו. ודייק ר׳ ישמעאל אס היתה אש
 זרה ממש . אזי לא היה לי לכתוב ״אשר לא צוה אותם״ ט על אש הדיוט כאמת
 צוה איחס להכיא כמש״ל. אלא החטא היה ״שהכניסוהו בלא מצה״ . ור״מ
 סכר ״אש זרה״ זרה ממש . מן הכירים. וזה היה החטא. וכן מדייק ר״ט ״לא
 הכגיסוהו״ כפגים ״אלא מן הכיריס״ הפשט שדלנו מלהניח אותו קורס טל מזכח
 החיצון. ואח״כ להכניסו בפנים ״שנאמר ויקריבו לפני ה׳ ״ הייגו חיכף בפגים
 ״אש זרה״ מן הכיריס. וזהו שמסיים ר״ט ״א״כ״ הפשט א״כ שזהו הי׳ החטא .
 היינו כמה שהכניסוהו בפנים נמש״ל. אזי ״למה נאמר אשר לא צוה תוחם״ ?
 הלא גין דין זה לא דכר טמהס . ולא ציה להם טדיין מאומה ? לכן מפרש ״אשר
 לא צוה אוחס״ ״שלא נמלכו במשה רכן״ הטוגה אכל היה להס לשאול ע״ז
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. (ט׳ בביאורי לקמן ט״ז י״ג) ע׳ במלבי״ס שמפרש בשניהם בר״י  צוי ממשה רבן
 ובר״ט בפירושים שרחוקים בטיני כמה טטמיס :

ת אישתא סן בי . יונתן מת׳ ״ונפקת שלהו ׳ י ה ש מלפנ  (ב) ותצא א
' ברנז״ נ״ל כוונתו לאפוקי משיטת הרשב״מ שיאמר שזהו  קדם ה
 ״ותצא אש״ של פסוק ראשון. ושיטת היונחן כי ״וחצא אש" מפסוק ראשון אחר

 הוא . היינו בפנים מאירות היה. והנאמר ״ותצא אש" בפ״ז ברונז היה :
״ ם מרוי לא תשתי ע ד ת יונתן מת׳ ״המר וכל מ ש  (ט) יין ושכר אל ת
 ט׳ הפירוש. ול״נ כוונתו כשיטת ר׳ אליטזר בכריתות (דף י״נ
 טייב) שיאמר ״״.ן י אל תשת . ושכר אל תשתהו כדרך שכרותו" וכוונת שניהם כ•
 ביין יש שיטור היינו ברביטית. ובן מ׳ יום כמ״ש בנזיר . אבל שכר מחין חטה.
 או דבש. או משארי דברים תלוי לפי החיזק. כי בהם נמלא אף בכל שהוא .
ת. ג״כ משכרים . וכמו שמסיים שם הנמרא ״ור״א סבר מאי שכר  ואפילו מנ
 מידי דהוא משכר״ דייק ר״א במלת ״מידי״ כמו שמדייק היונתן במלת ״מדטס"
ן אחר  שהורתם ״מטט״ (טטוואם). —כן נ״ל שחסר ביונתן מלות ולא תמותו
ימנא שזהו תרנום ממלת ״ולא תמותו" שכ' בתורה . ומה שמדייק היונתן  מלת ז
במא דעבדו בנך דמיתו ביקידת אישתא אין כוונתו כמו שיאמר  הי
 הפירוש . כי רק טבור שתוי׳ יין לבד נותו. אך כוונתו כי גס בשביל תטא
 שתויי יין מתו. כי לטיל בפםו׳ ב' (ט״ש בביאורי מפסי׳ אי) וכ; לקמן ט״ז א׳
 יאמר בפירוש כי מתו בעבור שהקריבו אש זרה מ; הכיריס. ולזה הכוונה מת׳
א הפשט אם לא יעשה כמו ב ה ל צ  היונתן לקמ; ט״ז י״נ ״ולא ימות" באישא מ
 שיאגור פסוק הקודם ״ולקח מלא המחתה גתלי אש מטל המזבת" אלא יקת מן
 הכירים כבניו ימוח כבניו ״באישא מללהבא" ולזה הכוונה חרגם גס שם בפסו׳ א׳

 ״וימותו״ ג״כ ״באישא מצלהבא״ :
ך נ״ל ה יונחן מת׳ ״וארע יתי סקול באלי ה אותי כאל  (יט) ותקראנ
 כוונחו במלח סקול מלשון שכול וכמו ״למה אשכל גס שניכם״

 (בראשית כ״ז מ״ה) וסי• מחחלף בש׳ מפני שהם ממוצא א׳ ״זסשר״ן״ :
באי במלת ״רובאי׳ נ״ל כוונתו לשון הרבה (פיטל) כמו לא רו  ״אבי

 ״הולך אחר הרוב" :
ע יונתן מתרגום ו י ל ה ואל אהרן לאמר א ש  יא (א) וידבר ה׳ אל מ
י ה ועם אהרן למימר להון לבנ ש  ״ומלל ה׳ עם מ
ת . ויהפרשון מסואבו ן כרהו תא מי ן בדכו  אהרן דיזהרון ית ב״י די מעמו
תא ן בדכו פן (ט׳ הפירוש) ולפי דבריו המלות די מעמו י סרי טרי נ מ  ה
ן אין להם הבנה. ומה הס שייכות לי״ח טריפות ? כן מלח ויהפרשון  מיבלהו
k אין הלשון הונח טל י״ח טריפות . כי טל י״ח טריפות שייך הלשון שלא לאכול 
ן ונו׳ זהו  כן הל״ל דיתפרשון ומהלשון ויתפרשון משמט כי המלות די מעמו
 צוי ראשון ויתפרשון זהי לוי שני ? וכן קשה מנין להיונתן הרמז לי״ח טריפות
 מכאן ? לכן נ״ל כי היונתן פלינ טל ריש לקיש שיאמר בחולין (דף מ״ב) ״זאת
 החיה אכול. שאינה חיה לא תאכל. מכלל דטרפה לא חיה היא״ נמצא שילמוד
 ר״ל מכאן י״ח שריפות. לא סבר היונק כן . אלא הוא סובר כאידך תנא רבי
 ר״י שהובא שם . שיאמר טריפה תיה וילמוד י״ת טריפות מסוף הסדרה. שנאמר
 ״בין החיה הנאכלת ובין התיה אשר לא תאכל" אלו י״ת טריפות שנאמר לו
 למשה בסיני״ וכן מתרגם היונםן בסוף הסדרה בפירוש . וכפירש״י שם. ומן
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 ״זאת החיה אשר תאכל״ שנאחר כאן (כפסו׳ שלאחריו) ילמוד היונחן חי ודאי.
 ולא ספק. וכמ״ש יתזקאל הנכיא ,,ונכלה וטרפה לא אכלתי מנעורי ומפרש שס
 (דף ל״ז) הנמרא ״שלא אכלתי כשר כוס כוס מעולס״ (רש״י. שחוט שחיס שלא
 חמוח לפי שמסוכנח היא מכלה ממש ליכא למימר דא״כ מאי׳ רכוחי')
 והמהרש״א ז״ל מכאר ביוחר . וכ״ל ״והיינו מםוכנח מתמת מולי שתמיח. קרי׳
 לי׳ נכילה. אכל מסוכנת מתמת טרפה לא שייך למימר. רהא מן התורה אסורה
 כיון שסופה למות״ וטל זה אמר יתזקאל ״ונכלה לא אכלתי חנטורי מלשון נעור
טעמץ  משניטרה להיות נכילה ולמות״ ואל זה כיון היונתן ויאמר הכא ״די

ן כל׳ לוי) - ומה שיאמר היונתך "•" תא מיבלהון(כמלה אתת דיטעמו ו  בדכ
י םרי טריפן נ״ל כוונתו טל מה שמפרש שס  ויתפרשון מסואבות תמנ
 הגמרא . ומסיים הפסוק שאמר יתזקאל ״וטרפה לא אכלתי״ שלא אכלתי מבהמה
 שהורה כה תכס (רש״י. שנולד כה ספק טריפה והוצרך לשאול למכס להתירו)
פן י םרי טרי ת תמנ אבו  ואל זה כיון היונתן ויאמר הכא ויתפרשון מסו
 וכמלת ״ויתפרשו;״ כוונתו לדייק כמו שמדייק להלן (ט״ו ל״א ט״ש) היינו זהירות
 שלא לכוא לידי איסור של תורה . ולכן נאמר טליהס כלשון ״לאמר אליהס"
 כי אמירה זהו לשון רכה. אכל האמור לישראל כפסוק שלאתריו זהו מדאורייתא
 עצמה . ולכן נאמר בלשו!־ דבור שזהו לשון עז (ע׳ בביאורי להלן כ״א אי) :
א א די במיא״ אתר מלת מי ת י א ח ש פ  (י) ביונתן מסר מלית ״ומכל נ
 שזהו ת׳ ממלות ״ומכל נפש התיה אשר כמיס" שכ׳ כתורה :
. צירהון ן ו  (יא) ושקץ יהיו לבם יונתן מת׳ ״ושיקצא יהין לב
 ורועדיהוף נ״ל להגי׳ מלת וריטבהון תחת גולת ורועדיהון
ן כוונתו כמ״ש בספרא  וכ״א כספרא,שקץ לאסור לירן ורטכן״-ומן הנייתהון תתרחקו
 ״שקץ הוא לכס . שלא יעשה כהס סחורה״ וכזה סרו ההמי׳ מהרה״ג ר״א
 הכהן רפפרט שיאמר ״שסותר תלמודן כשיטת חזקי' ור״א דלכ״ט שרציס מוהרין
 כהנאה״ ? ושס הכוונה הייגו שעלה לו כמצודה שלא ככויגה . אכל לעשות מהס

 סתורה אסור . יכן סרה התמי׳ מרגהו״ו נ״כ :
בעא יתירא ודלית ת להון צי  (ינ) מן העוף •ונתן מת׳ ומן עופא דלי
ה ליתוי מקליף״ נ״ל להגיה תתת מלת י  ליה זפקתא ודקרקבנ
 ציבעא מלת ״אצכע יכ״א בספרא״ מה הנשר אין לו זפק. ואין לו ״אצכמ'

 יתירה. ואין קירקכנו נקלף (חולין ס״א) :
 (כ) ״זני דיבבי״ עניני תנועה ורחישה כמ׳׳ש בשקלים ב' ״מיד רוכב״ וכ״א

 ברש״י הריחשין וגו׳ :
 (כט) ההלד והעכבר יונתן מת׳ ״ברכושתא ועבברא״ ומה שמביאים
 התוספות כמם׳ עכו״ס (דף יי) הראי' מיונתן מפ״ז טל חיה

 סלמנדרה הוא נמלא רק כפסוק שלאתריו :
א כלהם על כל זרע זרוע אשר יזרע טהור הו  (לז) ובי יפול מנ
ן על כל זרע זדעונין ם אין יפיל מנבילתהו ת א ו  יונתן מת׳ ״

 באורהא די יזדרע בנוגבי דבי הוא״ (ע׳ הפירוש) .
 ול״נ כוונתו לדייק יתור לשון ״זרע אשר יזרע״ שנאמר כפ״ז מכפי שנאמר
 כפסוק שלאחריו. לכן מדיק כמלת ״זרוע״ הכוונה שנזרעיס דוקא כדרכם
 היינו כדרך שבני ארס מוציאין לזריטה חטה בקליפתה ושעורה בקליפתה ועדשים
 בקליפתן. ואז הס נזרעים יכשיס וזהו שמכפיל כו הכתוב ״אשר יזרע" הייט
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 יבשים . ולא הוכשרו. אז טהור הוא. וט״ז מדייק היונתן בפ״ז במלת באורחא
 היינו ״כדרכו״ ״כמנהגו״ וכמו ״אורח בזמנו בא״ (נטוואהנהייט) וכן מדייק
 בפ״ז במלת בנונבי היינו שהם ימשין. אבל אס הם נזרטיסישלא כדרכן
 היינו בלא קליפתן. אזי הס נזרטים לחים . והוכשרו וטמאים הס . וזהו כוונת

 הפסוק שלאחריו .
א הוא לכם לא מ  (לח) ובי יה, מים על זרע ונפל מנבלתם עליו ט
 נאמר בו ״זרוט אשר יזרט" כמ״ש בפסוק הקודם. ולכן מתי היונחן
ן עלוי י על בר זרעא ויפיל מנבילההו ב מו ה י ת  כפ״ז ״וארוס אין מ
ם בלשון ״אבל״ ת א א לבון" מתי היונה; מלת ״וכי״ ו ׳ מסאב הו י ב ט ת  ב
י (סנהדרין קה) בא ערא ׳ שפהרונו בלהיס כמו ברטי  ומדייק במלה ברוטבי
 (אין פייכטטן) לדייק בו ההיפך מפסוק הקודם ששם מהי בנונבי ביבישים .
 וזהו לפי הנמרא במנהוה (דף ט' ט״ב) ״הטה בין קליפה בין שאינה קליפה
 מצי־רפה. שטורה קליפה מלטרפה . שאינה קליפה אין מלטרפה . אינו והא הנא
 דבר״י טל כל זרט זרוט אשר יזרט ״כדרך שבני אדם מוציאין לזרוטה הטה
 בקליפהה ושטורה בקליפהה וטרשים בקליפהן ? לא קשיא הא בלחוה. הא
 בינשוה״- וזהו נמצא ברש״י ז״ל במס׳ הולין (דף קי״ז ט״ב) ״טל כל זרט
 זרוט״ מפרש רש״י ״לגבי טומאת אוכלין כהיב . ואט״נ דבההוא קרא טהור
 הוא כתיב בי׳ . טטמא משום שלא הוכשר. דסמיך לי׳ וכי יושן מיס טל זרט

 דהוכשר טמא הוא״ :

 פרשת תזריע
ד (ב) זכר יינתן מת׳ ״ביר דבר״ הוסיף מלת ביר נ״ל כוונתו כי במלת  י
 ״זכר״ נכלל אף שהוא צורת זכר מבהמה ואם כי שאינו מצורה
 הארס. וכמ״ש ״כל מקנך הזכר״ לכן הוסיף מלת ביר להוציא אה מ׳ שאין בו

 לורת האדם. ואולם כן לשונו :
 ין. (א) ביונתן הסר בפ״ז שתי תיבות ״ועם אהרן״ שזהו הרנוכז ממלוה ״ואל

 אהרן״ שכהוב בהורה :
 (ב) אדם כי יהיה בעור ביםרו ונו׳ טד קאפיטל ט״ו יש להקשוה אהרי כ•
 כלל מונח בכ״מ שנאמר והיה הוא שנוחה כמ״ש בב״ר פרק מ״ב .
 איזה כנוחה יש נזה שנאמר בו והיה ? טור יש להקשוה. הנה איחא ברמב״מ
 ה' טומאת צרעת פט״ז ה״ו וכ״ל ״הצרטת הוא שם ונו׳ המספר בלשון הרט .
 משתנות קירות ביהו. אס הזר בו יטהר הבית. אם עמד ברשעי עד שהותן
 הבית . משתנין כלי הטור שבביתו שהיא יושב ושוכב עליהן. אם הזר בו
 יטהרו. ואם טמד ברשטו טד שישרפו . משהנין הבגדים שטליו. אם הזרי בו
 יטהר. ואס טמד ברשטו טד שישרפו. משתנה טורו וגו׳״ ויש להקשות הלא
 לפי דבריו הוצרך להיוה הסדר בהורה בהיפך. ההילה נגטי ביה. אה״כ נגט•
 בגדים . אה״כ ננעי עצמו ? עוד יש להקשות מדוע כהבה ההורה הקרבן של
 מצורע אהר עעי בגדים ולא היכף אהר ננעי נופו ? ועל כולם נהון מאוד
 לבאר הנגעים על פי שכל אנושי-לכן נ״ל לומר ע״פ הרמז. הייט ההורה
 הקדושה הורה לנו בזה בהיפך הסדר לאמר . אף כ׳ עומד המצורע במדרינה
 האהרונה . הייט שנענש בכל מיני נגעים . ובדד מושבו. וטמא •קרא. בכ״ז
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 יניב ויטהר . ויהיה לו עוד שמחה מזה . וכמאמר הז״ל ככבה (דף נ״ד) ״כל
 מ׳ שאפשר למחות לאנשי ביתו. ולא מיתה נתפס טל אנשי ביתו . באנשי טירו.
 נתפס טל אנשי טירו . בכל העולם כלו. נתפס טל כל הטולס כלי (רש״י. כגון
 מלך ונשיא)" ולפ־״ז אז• תשובת עצמו קודמת כמאמר חז״ל. קשוט טצמך. ואח״כ
 קנוט אחרים. וכאשר חזר ונטהר מננטי טצמו. הוצרך לחפש לבל יהי׳ נתפס
 על. הטולס כולו. אם הוא כזלך או נשיא . וזהו ננטי ראש . ובאם שר או
 מנהיג לבל יהיה נתפס עבור אנשי עירי. וזהו מעי זקן כנאמר ב־שטי׳ (זי כי)
 ״ביום ההוא יגלח ה' וגו׳ במלך אשור את הראש (רש״י. היא מלך) ונם הזקן
 (רש״י. שרי המלך)׳׳ וכאשר הוא לא גתכס עבור כל עולם כלו . או עבור אנשי
 טירו. אזי יטהר מגגעי הראש וזקן. את׳׳כ (כ־ תשובת הרבים קידמת לתשובת
 היחיד) יראה שלא יהיה נתפס טבור אנשי ביתו . היינו נשיו וב״ב . נשיו זהו
 נגעי כנרים. כנאמר ״ופרשת כנפיך על אמתיך" או כשיטת ר״ט בקדושין (דף
 י״ח) ״בבגדו בה . שפירש טליתו עליי". בני ביתו. זהו ננע בעור וכנאמר
 באיוב ב' ״טור בטד טור" מפרש הראב״ט זהו בניו ובנותיו. וכאשר לא גתפס
 בכל אלו. אז־ מביא קרבן. 'ונטהר ונסלח לו. וכאשר נמחל לו הטונות. אז
 הוא ראוי להיות טילה לגדולה. כמאמר חז״ל שמביא רש"׳ בסדרה ו־שלח ל״ו
 ג׳ ״שלשה מיחלין להם טיטתיהס . גר שנתגייר.. והטולה לנדולה . והנושא אשה״
 ואיך עולה לגדולה . היינו ט״י מטמונים מננט׳ בתים וכמאמר חז״ל המיבא
 ברש׳׳י י׳׳ד ל׳׳ד ״ונתתי נגט צרטת" ״בשורה ה־א לכם וגו׳ לפ־ שהטמינו
 אנלורייס מטמוניות של זהב בקירות בתיהם . וע״י הנגע ניתן הבית ומילאן"
 נמלא שזהו השמתה שלו. ולא לעצמו לבד השמתה אך נם לכל העולם כולו .
 כהאמור בהפטורה בל ם׳ מצורע ״ואר־עה אנשים הי׳ מצורטים״ וכאשר אמר ר׳
 יוחנן במסי סוטה (דף מ״ז) ״כי ארבעה אנשים הא־לו נתז־ ושלשת בניו היו״
 והסבה שגגע היא ובניי בצרעת . ה־תה במה כלקח מנעמן הכסף והבנדיס .
 ולכן כאשר גברו עתה על •:רם הרע . בעצם תקפן בדבר שקלקלו . ולא המתיגו
 עד אור הבוקר ולא הטמינו עוד יותר כסף וזהב עבור עצמם . ורק בשרו
 ה־כף מזה לשר העיד. אזי הקנו בזה מה שחטא גחז• בכסף ובגדים מנממן.
 וכמ״ש ביומא (דף פ״ו) ״היכי דמי בעל השובה מה־ ר״י באוהה אשה באוהה
 פרק. באוהו מקום״ וכמאמר נחמי׳ בסנהדרין (דף עי) ״שבדבר שקלקלו בו
 נתקנו״ כן קרה טהה ליחד ג״כ וחלו העמ־גו-עוד כסף וזהב ובגדים . והיו
 מהטכביס טר.. אור היום . אזי בטה יודע למלך ישראל כל זה . ע״י שר
ה. ואך כאשר עשו השובה. לא די שנצלו  העיר. והס היו נהרנין נין ז
 ממיתה , אך נס המטמונים שהטמינו נשאר להם לשמהה . ונם היה השמהה

 וה־שוטה בזה לכלל ישראל נ״כ :
. עיני הכהן יונהן מה׳ ״לכל חיזיו דחמיין עינוי ה א ר  (־ב) לכל מ
א״ ומוסיף ״וייתכווגן בין לגזדכיא ובין לםאבא״ נ״ל  דכהנ
 כוונתי למעט נם כהן שאיני ח״ח . ודייק נולה ״טיני" טל ידיטה והבנה נ״כ
 ונמ״ש ״יהפקחנה טיני שניהם״ (בראש־ה ג' זי) וכדרשוח חז״ל והיה אם

 מעיני הטרה זו סנהדרין. גס בזה סרה המהיוה מהרה״נ ר״א הכהן :
א עמיא" וכן הלכון מרנהו״ו ״והיא ה יונתן מה׳ ״יימול דהו ה  (נא) והיא כ
 כהה שמח ננע חלוש מלהוליד שער לב;. שה; תולדות של שאה.
 יבהרה וכמ׳יש כעי; זה (פסוק ד׳ וי) ויוכל לה־וה שאתרי ק תעוז ותהפכט .
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א עמיא״  על כן והסגירו. ועור שמא תפשה וחטמא ובתרגום יב״ע ״מטול דהי

- וזהו כדכרינו״ :
ה מת׳ היונתן ״והוא עמיא״ הטוגה חלושה שלא הפכה שער ה  (כח) והוא כ
 לכן כמו והנה כהה הגגע ולא פשה העע כעור (פסו׳ וי) ישם
 פרשנוהו חולשתה מטהרתה ואיגה צריכה להסגר פעם שגית . ויפה תרגם יכ״ע
. כי הראשון א י מ א ע ל דהו . לא כמו שתרנוס הראשון מטו א י מ א ע הו  ו
 נתינת מעם. והשני וודאי. שלא הפך שער לבן. שאם בימי הסגר נולד שער

 לבן אעפ״י שלא פשתה ממאה" (מרנהו״ו) :
 (לנ) כסוף פסוק מיונתן חסר מלת הנינות שזהו תרגום ממלת •כניה

T : -שב׳ בתורה : '
. ועל שיפמי ך ל ה ה יונתן מת׳ ״ועל םפריא יהוי מ ט ע  (מה) ועל שפם י

לא יהי לבוש (ע׳ הפירוש). ף והי כאבי י  יהי׳ מעט
 ול״נ ני היונתן מתרגם בשלשה אופנים. א) ״ועל םפריא יהוי מהלך״ זהו
 מלשון ספר (גבול) נמו שמתרגם ״זנולן לחוף ימים״ על םפרי ימא
 זטונת היונתן ״ כזה כמ״ש במדש״ר פ״ז על גלות ישראל וכ״ל ״צו את ב״י על
 שעברו ישראל על החצות נתחייבו שילוח זה גלות הה״ד וישלחו מן המתנה .
 אין וישלתו אלא גלות כמד״ת (ימני׳ ט״ו) ״שלת מעל פני ויצאו. מן המתנה .
 זו ארן ישראל. ששם השנינה תונה" והיונתן מת׳ נ״כ ״כלת מעל פני ויצאו*
נתי וינלון נ; מפרש הנא ״ועל שפס יעטה״ מלת ת שכי ה מארעא בי ל  ש
 ״׳טטה״ מל׳ ״ועטך עטה״(ישעי׳ כ״ב י״ז) (פארטיאנען) וכוונתו כמ״ש ״שלת גועל
 פגי ויצאו״ וכתרנומו מארעא בית שכנתי היינו מארן ישראל. יכמ״ש
 במצורט (כמדכר הי) ״ולא יטמאו את מתגיהס אשר אגי שוכן בתוכם״ וכשם
 שבמדבר הי׳ נתשב מתנה ישראל מן מתנה לוי׳ טר סוף ד׳ דגלים . כן בהדן
 ישראל הוא מהר הכית עד סוף נכול ארן כנען. וכן משמע מספר• ריש נשא
 כאשר יאמר הרא״ש ככלים פ״א מ״ז וכ״ל ״כריש ספרי פרשה נשא מפמןנ
 שקדש יהושע כל עיירות של א״י כקדושת מתנה ישראל . ומסתמא היינו לשלות
 מצורעים״ עכ״ל ולפ״ר כוונת הרא״ש על מה שנאמר כספרי ״ואומר (במדכר
 ל״ר) ולא תטמאו י את הארן אשר אתם יושכיס כה (הנ׳ הנר״א) אשר אני שוכן
 בתוכה כי אני ה׳ שוכן בתוך בני ישראל״ וזהו ננד הספרי כטצמו. והתלמור
 שלנו כפסחיס שאומרים אשר רק מפחח ירושלים טר הר הכית הוא מתנה
ף זהו י  ישראל. ולפ״ז נס הקרא מסטי׳ להיונחן. כ) ועל שפמי יהי׳ מעט
לא יהי לבוש כוונתו כזה  כויגתו כפשטיות להסגר השפה מלדכר. נ) והי כאבי
: ( ו  כדרש הספרי ״ועל שפס יעטה . תופה ראשו כאבל״(ע׳ בביאורי במדבר כא ט
גע היונתן מת׳ ״ית עםקא רבי׳ מכתשא״ כוונתו לככס  (נד) אשר צו הנ

 מן הדבר שיש בו הנגע נס סביבות הנגע ולא כל היכר . ולא
 רק מקום הנגע לבד. ומלת עםק מורה טל דבר שיש בו עסק וריב עם
 הגגע וזהו רק סביבות הנגע . וכמו ״התעשקו עמו״ (כראשית כיו) מתרגם

ה וכדומה מפרש רש״י כווגת הכתוכ ג״כ : י  אתעםקו עמ

 פרשת מצורע
ך (ג) ביונתן חסר מלת ״כהנא״ אתר מלת ״ויהמי״ שזהו תרגם ממלת  י

 ״הכהן״ השני שכ׳ בחורה :
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 (ד) ביונתן צ״ל מלת ״ודביין״ בלא וי״ו כמ״ש בחורה ״ת־ ה טהורות״ :

הב מן שרויא אדם קרבן י  (יז) על דם האשם מת׳ היונתן ״עילוי אתר ד
״ כוונתו נמ״ש לקמן בפסוק כ״ת ברש״י : א מ ש א  ד

ם ת זובו או החתי . דר בשרו א בו ו ו בז ה טמאת י ה  טו (נ) וזאת ת
י א יונתן מת׳ ״ודא תה ו הו ת א מ  בשרו מזובו ט
׳ גוון חוור בדיי׳ חריר בישרי׳ ית דיי׳ או דאיתםתם בישרי׳  םאובתי
' הוא״ נם פה נראה בטליל כ־ בפ״ז נחסל־ השלשה תיבית  מדווי׳ םאובתי
ת זימני״ שנזכרים ביונתן בפסוק הקורס. יאשר שס נראה בעליל ל  ״חמא ת
 שמ־יתריס הם(ט׳ ברש״י בשני פסוקים האלו) ומלות ״בדיי׳ דיי׳ ״ נ״כ בטטית .
ב א ם . דוי׳ מ ׳ י ר ש י ב  ולק נ״ל להגיה בפסוק הקודם ״אדום יהי דא־ב מ
. הדיר בישרי׳ ית ׳ י י ת ' גיון חיוור ב  הוא״ ובפ״ז צ״ל ״ודא תהי םאובתי
א תלת זימני׳ םאובתי׳ הוא״ מ . ח ׳ י ו ו . או דאיתםתם בישרי' מד ׳ י י  דו
 ובזה סליה תמהיות הרה״ג ר״א כהן בפסוק הקידס . ובמלות ניוון חיוור
 כוונתו כמ״ש בספרא ״טימאתו בזובו. בלובן הוא מטמא . ואיני מטמא בדס״ :

ב יונתן מת׳ ״ובל זונא״ המשכיר גורס זונא בנימ״ל וכמו כ ר מ  (ט) וכל ה
 ״מזיננא רישא" (שטיצטן לטגטן) טנין הספדה והנתת הנוף ־ הסימן
 אות י׳ מפסיק י' נ״ל שצריך להני׳ אחר מלת מסאב הראשון מפ״ז ומה
ב היינו ובל דיכךב בכל מאן ד הי א ם  שנאמר ביונתן לאתר מלת מ
א זהו שייך לפסוק י׳ . ששס נאמר ״יכל ש מ ד ר ב ע א ס  תהותיי יהי מ
 הניגט בכל אשר יה־ה תחתיו יטמא טר המרב" וגס שם נחסר תרגום ביונתן

 טל כ״ז :
ם אישתלי״ כיונתי בזה ששני . ת  (טז) ואיש בי תצא •ונתן מת׳ ״וגבר א
 שלא ברצינז . וכ״א בראב״ט וד־וקו מדלא נכתב יא־ש כי

 ייציא . (אבי טזר)
ם תהי ת בה דם ונוי יונתן מת׳ ״ואנתתא א ה ז י ה  (יט) ואשד• כי ה
יבא אדם םמוק ואוכם ומוריק וכוי״ הרה״נ ר״א הכה;  די
 יאמר ״ואונס ומוריק תמוה שתופס כטקביא ב; מהללאל. דדם הירוק טמא
 מיין פ״הידעדית. ואולי צ״ל ״ובמוריקא״ וה־־נו קרן כרכים נדה י״ח . ותרים
 כרכום ״מוריקא״ . טיין שה״ש טל נדל וכרכום . וכן הוא בש״ס בכ״מ" עכ״ל :
״ י פ ו ג א יונתן מוסיף טל המקרא ״ברובא ד ב הו כ ש מ  (כג) ואם על ה
 כוונתו כמ״ש בספרא ״טד ש־נשא ריבא עליו״ וכמו שאומרים פלוני

 הוא טל ההר (מלב־״ס):
תבא על קצתיה״ כ״נתו נס ב׳ה  אשר היא יושבת עליו מת׳ ״דהיא י
 כמ״ש בספרא ״אף טל מקנתי״ הפשט שאין צריך שהשב טל כל הכלי.

 ידי שתשב טל מקלתי של הכלי:
ת . בטמאם א ם ת א מ ט . ולא ימוהי ב ם ת א מ ט ת ב״י מ  (לא) והורתם א
י אשר בתוכם יונתן מת׳ ״ותפרשו; ית בגי ישראל  משכנ
. ויתפרשון מן נשיהון סמוך לווםתיהון ולא ן  מן םאובתיהון בםאביהו
ן ית משכני דתמן ל םאובתיהון בסאביהו  יםתקף עליהון דימוהו; מטו
 איקר שכינתי שריא ביניהון״ עיין הפירוש. ולפי דבריו הוה לי׳ להיונת;
 למ־מר. ״ולא יםתקף על בניהין״ ולא טל ״עליהון״ כי ממלת ״עליהוף
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 נשמט הקא טל טצמן ולא טל בניהן ? לכן נ״ל כי שיטת רבב"׳ משבועות ליזול
 הוא. היינו לדרוש סמוכין כאשר נבאר להלן. ושיטת היונק לתוד היא. היינו
 לפרש פשט הכתוב כשתי אופנים כאשר מפרש הספרא. ובאופן שהיונק מקלר.
ונק. ומבין  ממלא ומפרש הספרא . ובאופן שמקצר הספרא. ממלא ומפרש הי
 שתיהן מהיונתן ומהספרא. נוכל לפרש כל הפסוק לפי שתי איפניס האלו טל

 בוריו. וכ״ל הספרא כסי׳ קצ״ה ״והזרתס את כ״י מטומאתם. אין נזירה אלא
 הפרשה וכהו״א וינזרו מאחרי ויעל נלוליו על לכו. ואומר נזורו אתור עכ״ל .
 וזהו שיטת ר׳ יאשי׳ כשכוטות (דף י״ת ט״ש) ושיטת ר׳ ירמי׳ כנדה (רף ס״נ)
 ״מכאן אזהרה שיפרשו כ״י מן נשותיהן סמוך לווסתן״ ובשיטה זו מקצר הספרא
 כי אינו מפרש אח״כ את הסיף פסוק ״ולא ימותו נטמאתם. בטמאם את משכני
 אשר כתונם" ולעומת זה מפרש היונק. והאופן השני מביא הספרא כסי׳ קצ״ו
 וב״ל ״והזרתס את כ״י מטומאתם. ה״ז אזהרה. ולא ימותו בטומאתם זו טונש.
 כטמאם את משכני אשר בתוכם. אטפ״י שהם טמאים שכינה ביניהם״ טכ״ל.
 וכוונת הספרא כשיטה זו כי .כל הפסוק. זהו כלל. הייני שיש כו אזהרה .
 וטונש. ונס הטטס. מכל טומאת זב . לנדה וגו׳ שמדבר מהם קורס כל ההפרשה
 כולה. ושיטה זו מזכיר היונתן כהתחלת הפסוק ומקצר כו ויאמר בדרך כלל
 כמפ״ל ״ויתפרשון ית ב״י מן סאובתיהון״ ותינו מפרש אח״כ כהספרא
 ״ולא ימותו״ טל טינש. כי לפי שיטה זו קשה להיונתן. כי טל אזהרה הוה
 לי׳ למימר ״והזהרתם״ כה״א ? וכן אס נפרש ״ולא ימיתו״ על עונש. אזי
 מיותר אח״כ מלת ״בטומאתם״ לכן מתחיל תיכף לפרש כל הכתוב לפ• השיטה
 ראשונה מהספרא שזהו שיטת ר׳ ׳אשי׳ ור׳ ירמי׳ ג״כ. ויאמר ויתפרשון מן
ך לווםתיהון ולפ״ז א״ש הלשון ממלת ״והזרתם״ כלא ה״א שקאי  נשיהון סמו
 טל נזירה וטל הפרשה ואך כאשר לפי שיטה זו קשה מה שייכות אס יהי׳ בוטל
 נדה לטמא את המקדש. שמסיים הכתוב ״כטמאם את משכני" הלא בוטל נדה
 כמקדש מלתא דלא שכיתא הוא ? לכן מפרש כפי הדרש דר׳ טקיכא כסוטה (דף
 י״ז) ״דרש ר״ט איש ואשה שזכו שכינה ביניהם (רש״י חלק את שמו. ושיכט
 ביניהם יו״ד כאיש . וה״א באשה) לא זט אש אכלחן(רש״י. שהקכ״ה מסלק תת
 שמו מביניהם ונמצא אש ואש). ולפ״ז יהי׳ הפשט כאן מן ״ולא ׳נוויחו״ טל איש
 ואשה טלמן. הייט שלא ישאר אש ואש. וזהו שתרגם ״ולא ימותו כטומאחם״
ל םאובתיהון דייק כמלת יםהקף שזהו  ולא יםתקף עליהון דימותין מטו
 לשון גרם (ששייך אחר לשון נזירה והפרשה שנאמר קודם כמלת ״והזרתם״ כלא
 ה״א) היינו אס לא יפרישו טצמן בטונה הסמוך לוסתה. יסובכו טל טצמן שיבוא
 האורח אף שלא כזמט . ויטמאו את טצמן כטומאת נדה כשטת תשמיש. ואו
 ממילא ׳שאר אש ואש. שזהו דין כרת שלהם. הייט מאיש ואשה טצמן. וזהו
 הדיוק ממלת ״בטומאתם״ שמיותר היינו שמטחאין את טצמן אח׳ כ כטומאת נדה.
 והפשט מהכתוב ״כטמאם את משכני״ זהו כדרש מר״ע ״שזכו שכינה ביניהם״ וכן
 מת׳ כיחזקאל (ל״א כ״ז) ״והי׳ משכני״ ואשרי שכינתי—והמלות ״אשר בתוכם'
 זהו כפירש״י שם ״חלק את שמו ושיכט ביניהם יו״ר כאיש וה״א כאישה׳׳ ועין
 מדייק היונק כלשון ״איקר״ שכינתי שריא כיניהון ״מוסיף מלת *) ״איקר״

 ־ הייט
 *) וזהו לפ״ד ג״כ כיונה רש״י כשבח ״אחרים אומרים שתי מצטות כלכל אחת
 של שכינה. ואחת של אביו והיינו דכתיכ(כראשיח מ״ט) ״אז חלל יצוטי עלה״

 2 2 חללח
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 הייני מל שס יה. יבזה ניחא הדרש דר״ט שאמר ״לא ישו אש אכלה;״ שקש:
 להכין. וכי כשכיל שלא זכו ימנשי שאש יאכל איה; ? הלא לא חטאו ? אך הפשט
 ״לא זכו״ שלא היו נזהרים לפרוש מצמן סמיך לווסת לה־וח זכים. לכן נרמו מל
 טצמן טומאת נדה אשר בשביל זה נרמי לעצמן דין כרת מאש ואש. והפשט
 ״שזכו״ הייני שהיו נזהרים לפרוש טצמן בטינה הסמוך ליוסת. יזכו אח״כ בטת
 הח־ביר שהשכינה כיניהם. ויהי׳ להם זכרים. ונס ראו־ם להוראה נ״כ כמו
 שיאמרו ר׳ יושכן וריב״ל שם בשבוטות (ט״ש). יבזה נ־תא המאמר סתום וחתום
 מרשי:״׳ שס. אשר לחנם נתקשו בו המפרש־ס לתרץ אותו. וזהו ״ א״ר יותנן
 משוס רשכ״י כל שאינו פורש מאשתו סמיך ל־וסתה אפילו הוויין לו בניס כבני
 אהרן מתים דכתיכ והזרתס את כ״י מטומאתם והדיה כנ־תה וסמיך ליי אתרי
 נוות שני בני אהרן״ וקשה הלא נאמר ״בניס לא יומתו טל אבות״ ? וא״ת כמו
 שמתרן הגמרא בכרכות ״באוחזין מטשה הבית־הן בידיהם״ אז ״פוקד טון אבות
 טל מיהם" וכן מ״רי הכא שאוחזין מעשה אבותיהן ב־־־הס. אז׳ מאי רכותא
 אה׳ רשב״י כאן לאשמוטינן הלא בשאר־ עב־רית כולן הדין כן ? אך לפי שימתינו
 רבותא גדולה קמ״ל רשכ״י הנא. כי רשב״י מפרש ״והזרתם את ב״י ונו׳ ״קאי
 טל האבות שיזהרו את הכנים. וידרוש סמיכ־ס מכני אהרן שחטאו כאש זרה.
 וכמו ביאורי מלטיל (י׳ י״א ט״ש) אזי הי׳ החטא שלהם שוגג. היינו שלא היו
 יודטין כי להכניס אש לפנים ולקטורת צריך ל־קח ממל מזכח החיצון. ואסור להכגיס
 שס אש זרה. שזהו מן הכירים (כשיטת היונק ור״ע) ואדרבה כוונתם היי שזהו
 מצוה כמבואר ככיאורי שם. ואף כי משה בעצמו מט־ד טל־הם. שנחלים היו ממט
 ואהרן כמ״ש רש״י לעיל (י׳ גי) בכ״ז מתו. והטעם כעבור שלא שאלו את פי
 משה. ומשה ואהרן לא הזהרו אותם ע״ז. כן הכא הכוונה ״כל שאינו פורש
 מאשתו סמוך לווסתה״ קאי על הבן ולא טל האב. ובשביל שאביו לא הזהרו.
 ״אפילו הווין לו בנים ככני אהרן מתים" הפשט אפילו זה הכן בדול כבני אהרן.
 ולא ירט הדין. והי׳ שוננ כבני אהרן.׳ ואדרבה כוונתו הי׳ לטשות מלוה כבני
 אהרן. כגון שיצא לדרך דתייב לפקוד את אשתי (יבמות דף ס״כ) ולא ידט שזהו
 דוקא ב־בר׳ ריצוי. אבל בהשמיש אסור. ככ״ז דין מיתה של כרת יש לי. מפני
 שגורס כזה שישאר אש ואש. וזהו שמסיים רשב״י מאמרו ״דכה־ב והזרהס אה
 ב"׳ מטומאתם. והדיה בנדהה. וסמיך לי׳ אחרי מיה שנ־ כג־ אהרן". ולפ״ז

 רבוהא משלשה אופנים אהי רשב״י לאשמיע־נן במאמר הסמוכים שלו:

 פרשת אחרי
ה של שלשה התרגומים כזה הפסוק היא כשיטה ר״מ נ ו ו  ט* (א) הי

 שפירשתי למיל י׳ א׳ :
 בזאת

 הללה מפרש רש״י ״אוהו שם שפלה על יצועי דה־יט שכינה מדלא כתיב ׳צומי
 טליה. טעם אהר עד שלא נכנה אוהל מועד ה־הה שכ־נה מצוי׳ כאהל צדיקים״
 ולכאורה קשה מאוד להכין ההפרש משני טעמים שמכיא רש״י ז״ל אך לפי שיטת
 היונק ניתא. כי שם יה מיותר על הת־כיר. כלכד השכינה כוללת שמצוי כאהלי
 צדיקים . (ט׳ המסקנא בכיאור׳ סוטה דף ני) ועיין כספר ״עיר מקלט" מלוה ר״נן

 ותראה דברים נפלאים שמתאימים לדבר־ט:
'& 2 
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 (;) בזאת יונתן מת׳ ״כהדא מידה״ נ״ל כי קשה להיונתן מלת ״יזאפ״ לשון
 נקיבה . ופר ואיל דכתיבי בתרי׳ לאו נקיבות הן ? לכן מת׳ מלת
 ״בזאת״ בהדא מידה היינו באופן הזה (אין דיזער ארנן אונד ווייזט} יהיה
 כניסתו לפנים. וקאי על שתיטת פר ואיל . ונם על" בגרי לבן . ולמעוטי
 המדה שאומרים הצדוקים. שזהו קאי על סיום הפסוק הקודם ״כי בענן אראה
 על הכפרת״ ומפרשים ״שיתקן מבתון ויכניס״ שזהו מדה של צדוקין (יומא ננ) .
 וגם למעיטי בגדי זהב כמ״ש היונתן בפסוק שלאתרי׳ והפשט מפסוק ״כ־ בענן
 וגו׳״ מפרש שם הגמרא .—ואולי כוונתו של היונתן לתרגם מלת ״בזאת״ כפי

 שביארתי מאמר מר׳ יותנן ביומא (דף ד׳ ט״ש) :
ד יהגור ובמצנפת בד יצנוף יונתן מת׳ ״ובקמורא  (ד) ובאבנט ב
 ירבוץ מילת יצר . ומצניפא רבוץ מילת נט־בש
 כרישי׳״ וכאשר לא מצאתי חביר־ס למלות ״יצר״ ״נטיבס״ ונס אין שוס הבנה
 בכל המאמר . לכן נ״ל להגי׳ תחת מלת יצר מלת יםר ואות צ׳ נחלף בחית
. וגם להגי׳ מלת יהית תחת״״מלת נטיכמ ובזה א״ש ׳  ם׳ מפני שהם ממוצא א
" יםר . ומצניפא רבו•; מילת T הגירסא ביונתן כן ובקמורא רבוץ מילת 

 יהית ברישיה :""
 (ת) היונתן מוסיף בסוף פסוקי' ״ויטרף בקלפי ויופקינון. ויטלקינון על
 צפיריא״ הרבה ינטתי להבין כוונתו במלת ויטלקינון וחול• טינתו
 לפסק הלכה כשיטת ר׳ ינאי טומא (דף ל״ט ט״ב) ״טליית גורל מתיך קלפי
 מעכבת״ ועל זה מדייק היונתן ויטרף בקלפי ויופקינון ומה שמסיים שס ר׳
 ינא• ״הנחה אינה מעכבת״ ע״ז מסיים היונתן ויטלקינץ על צפיריא ימדיק
 היונק בלשון השלכה ולא כלשון הנתה להורות כי רק מצוה מהנחה יש כאן.

 אבל עיכיבא אין כאן :
 (יג) ענן הקטרת יונק מת׳ ״ענן הנן קטורתא״ הוסיף מלת ״תנך זהו כמ״ש
 ביומא (דף נ״ג) ״מנין שנוק בה מעלה עשן שנאמר וכסה ענן

 הקטורת את הכפורת״ :
. ובמה יכפר טליו . ולקה מדם הפר וגו׳ בהזאת דס הוא ו  (ית) ובפר עלי
 מכפר טליו. וטטם וי״ו של ולקח לגלית טל וכפר טליו. אבל
 בתרגום יב״ט ״ויכפר עלוי באשתעות מיליא״. יראה שלדטתו וכפר טליו ענין

 בפני טצמו שקודם ההזאת יכפר ברלוי דברים ובתפלה . וכן כתב בפי׳ וכפר אל
 הקדש ״ויכפר על קודשיא באשתעות מיליא* . שבכל טבורה יתתנ; לאלהיו.
 כמו וכפר בעדו שהוא על ווידוי דברים . שגם עליו אמר ״ויכפר באשתעות

 מיליא״. (מרנהו״ו)
 (כא) וםמך אהרן אה שתי ידו ובתרגום יב״ע ״ית תרתין ירוי במידרא
 הדא ית ימיני׳ על שמאלי׳ על ריש צפירא הייא״ לפרש
 מלת שתי ידו תסר יו״ד ומפרש שתים שנראין כאתר. שמנית ידו הימנית על
 השמאלית. ואם כן יש טעם לכל הסמוכים שנאמר בכל ידו . והסמיכה בשמי

 ידים״. (מרנהו״ו)
p ק ז בר די מ  ושלה ביד איש עתי המדברה יונתן מת׳ ויפטור ביד נ
 אשתקד למהך למדברא דצוק דהוא ביה הדורי״ יג״ל כוונתו
 י לתרנם מלת ״עתי״ מזומן לעתו כפי׳ הראב״ע. לכן מת׳ מלת ״עמי״ די
 מזמן(ולא כמו שנדפס בטעות די מזמן) ומאיזה זמן ?' וע״ז מפרש מן אשתקד

״ 4 כי " 2 "  ־
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 כ• היה צריך לילך ביוהכ״פ . ונס למדבר ננל צוק מצוק וצר . ולדבר נורא
 כזה כמבואר ביונתן בפ״ז. לק• היצרך איש רניל ובקי משנה המכרה . אבל
 הזמנה שלו הי׳ מאתמול כמ״ש טומא (דף ס״א) ואין כוונתו ט הזמנה שלו הי׳
 מאשתקד כפ• שלומד הרה״ג ר״א הכה;. ולכן מקשה ומפלפל מליו הרכה. כי
 למה למזמין מאשתקד ? וכ• נשמע הזמנה אריכה כזה ? יהיונת; מת׳ ״ח־ש מתי״

 נבר די מזמן כמו ״מכחכ מתי״ :
״ כתרנוס יכ״מ דכר שהנאנ׳ כי תרנס מל  (כב)הרנהו״ו •אמר בפ״ז ״וראיתי' :
ה צפירא  ושלח את השמיר במדכר . ״ויפטר גברא י
ת הדורי וידחפני׳ רוח  לםדברא דצוק ויםק צפירא על טוריא דבי
, וזה נראה ישר . שכשדוחפו לאחוריו רוח מזה ת״ מו י ׳ ו  זיקא מן קדם ה
 יוצא מלפני ה׳ ומפרק מלמות השמיר ולא ישאר מצם אל מצס . ומל זה שנינו
 לא היה מנימ לחצי ההר מד שנעשה אכריס . שהוא מדרך הנפלאות לדמוי מל
 מחיית מון בית ישראל. נס אס המז איש רשמ . נס אס הקשו לככס מאוד.
 אס •שיכו •מחו עונותיהם ברוח מזה מלפני ה׳ שלא •ממיר דכר כעדו . ולק
 בסדר מכורת הספרדים שתקנה אחד מן הכהניס הנדולים נזכר כה ענין
 הדחופה. ושנמשה אברים אכרים והוסיף ואומר כך •מחי מונות ממך ישראל .
 כלומר כשראה איש עתי מה שקרה לשעיר . היה אומר כך •מחו כו׳״ מכ״ל:
עד •ונתן מת׳ ״וייעול אהרן ובנוי״ מה  (כנ) ובא אהרן אל אהל מו
 שמוסיף מלת ובנוי לא זכיתי להכין . ואיל• כוינחו . כזה לאשמועינן
 שזהו קא• על הוצאות כף ומחתה שאינה חשוכה עמדה כמ״ש הרמכ״ן
 מהתלמוד ירושלמי. ונס לא היה כיאה רקנ־ת שננא׳ הוא להניח שס כף

 ומחתה כל• תועלת :
ה •ונתן מת׳ ״יהפקון באסלון על ידיהון נ ה מ  (כז) יוציא אל מחוץ ל
א כהנ״א ויםוברונון י למברא למשריתא״ נ״ל כיונתי ל ט  ד
 לדייק כמלת ״יוציא״ שצריך כהן וכמו שמפרש הרמב"; בשס הראב״ע ״יוציא אהרן
 הנזכר כצו•״ ונם את• לאשמועינן כמ״ש כספרא שהיו סוכליס אותם כמוסות
 וכיון שיצא אחד מהס לחומת העזרה מטמא . ונוי שלא יצא אינו מממא . ונס
 זהו מדייק היונתן ממלת ״יוציא" שהוא לשון יחיד. ודייק ״אל מחין למחנה״

 למחנה אחת . זהו חומת העזרה :
ת נפשותיכם הירושלמי מתרניס א יזכם ועניתם א ן הי ה שבהו ב  (לא) ש
ך כוונתו לדייק מלת ״היא״ ״היא ט י ת ש פ ה על נ  ״ותצומו ב
 לכם ועניתם את נפשתיכס״ אכל כשכת כראשית איט הדין ״ועניתם את

 נפשתיכם״ וכ״א בספרא :
 ין (נ) איש איש יינתן מת׳ ״נבר טלי או סיב״ וצ״ל ״נבר טלי או

 נבר סיב״ כמו שמת׳ לטיל ט״ו כ׳ :
בר טלי . בר נ מר נ ר איש איש יונתן מת׳ ״ולהון תי מ א  (ח) ואלהם ת
 ונבר סיב״ נ״ל כ• מלת נבר הראשון מיותר. וטעות הוא .

 וכן מוכח מהיונתן מלקמן פסוק •׳ ונס פסוק י״נ :
א מ ע ה ארץ מצרים יינתן מת׳ ״כעובדין בישין ד ש ע מ  יח (נ) כ
. ״וכמעשה ארץ כנען״ מתרנוס ״ ם י ר צ מ  דארעא ד
, נ״ל כוונתו במה שמוסיף מלת בישי! ״ ן ע נ כ  ״כעובדין בישין דעמא דארעא ד
 אצל מצרים. כא למעט מטשה מצרים הטוכ . הייני אכסניא שהיה ליי ר־ יגן
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 במה שמוסיף כגלת בישי! אלל כנען כוונתו למעט מעשה כנען הטוב. שכבדי את
 אברהם אבינו שאמרו לו ״שמענו אלוני נשיא אלקיס אתה בתוכנו":

 (ה) וחי בהם אני ה׳ יונתן מת׳ ״וייחי בהון בחיי עלגזא והולקי׳ עם
 צדיקיא אנא ה׳״ נ״ל במה שיאמר וייחי בהון בחיי עלמא כוונתו
 שנפשו לא יהי' נכרתת מצרור החיים כמו שאמרה אביגיל לדוד. וכ; מתרגם
 גם שם מלת ״הח־יס״ חיי עלמא (טי יונתן לברים ל״א ט״ז) וזהו הכוונה
 ממלות ״ותי בהם״— ומה שיאמר והולקי׳ עם צדיקיא כוונתו זהו שכרו שכר
. וכמ״ש לקמן כ״ב ל״א ״ושמרתם מצותי ועשיתם ׳  הלדיקים. ששימרים מצות ה
ן יתהון אנא ה׳ ומוסיף ה פקודי וחעבדו ן י  אותם אני ה׳״ מת׳ והמדו
די ואורייהי שזהו הכוונה מן ״אני ה׳״ וכן מפרש ב לנטרי פקו הב אנר ט  די

 רש״י הכא ״אני ה׳״ נאמן לשלם שכר:
ן לבזאר, ערייהא ו לגלות ערוד, יונתן מת׳ ״לא הקרבו  (ו) לא תקרב
שהא ובפרסומי ערייא״ עיין הפירוש. ול״נ כוונתו שזהו הכלל  בתשמי
 משתי מיני עריות שמנה הכתוב בפרשה זו. היינו עד פסוק '"ט (ולא עד בכלל)
ן לבזאר׳  ואמר הכתוב בלשון ״לא חגלה" וע״ז כיון בתרגומו בלשון לא הקרבו
שהא אבל מפסיק י״ט ולהלן יאמר הכתוב בלשון ״לא תתן״ ועל יתא בתשמי  ערי

 זה כיון בתרגומו בפרסומי ערייא כי באלו יש פירסום:
ר למולך יונתן מת׳ ״ומן זרעך לא תתן  (כא) ומזרעך לא תתן להעבי
ן למעברא לפולחנא אוחרא״ הגאון ה לצד בת עממי ת ש י מ ש ה  ב
 בעל תפארת ישראל ז״ל מפרש המשנה במנילה . וכן הברייתא דתנא דבי רבי ישמעאל

 שם בגמרא . כבעל הערוך ולא כפירש״י ז״ל. ומוסיף מלתא בטעמא. כי
 ההכרח כדברי יונחן ב; עוזיאל . וזהו ״האומר מזרעך לא תתן להעביר למולך״
והא מפרש כן ״שאומר שפי׳ הכתוב הוא  ומזרעך לא תתן לאעברה בארמי
 שלא יבעל ארמית שהוליד בן למולך. למפרש מלת להעביר לשו; עיבור של אשה״
 ״משתקין אותו בנזיפה" מפרש ״דבפירושו זה מיקל בשאר עממין שאינן ארמיים
 העובוין למולך. מיהו אם יתרגם שלא יבעל בת כל עכו״ם באמת שרי. וכן
 תרגום יונתן בן, עוזיאל. סוף אחרי. ומוכרת לפע״ל כדבריו. ראם פי' הקרא
 כפשוטו לבד. שלא יעביר בנו למולך מה לקרא זה בין העריות ? ולערך ערך
 ארם ? זה פי' הברייתא בש״ם ״תנא בישראל הבא טל הכותית הכתוב יודיד
 ור״ל בניחותא. דבהכי ג״כ איירי הקרא. אף דוודאי . פשטותי' במעביר בנו

 למולך מיירי מלחייבו בו כרת וגו״׳ טכ״ל:

 פרשת קדושים
ך יונתן מת׳ ״לא ההוון ונו׳ למיכול קורצין ך רכיל בעמי ל  יט (טז) לא ה
 למעיקא״ הפשט מיכול קורצין כמ״ש הרשב״ם ״לא תכריז
 רכילות. וכן בדניאל אכלו קורליהון דיהודאי. הכריזו.׳ וכן ירעם משמים. מתרגם.
. ״לשון השמעת קול״ ובמלת למעיקא נ״ל כוונתו על ב״ד א י מ  אכלי מן ש
 שיצא מב׳יד חייב שצר לו. וכמ״ש במשנה וספרא ״ומנין כשיצא א' מן הדיינים
 לא יאמר אני מזכה וחבירי מחייבים אבל מה אעשה שחברי רבו עלי. לכך נאמר
 לא תלך רכיל בעמיך. וכה״א הולך רכיל מגלה סוד ונאמן רוח מכסה דבר״

 ובהיפך הוא מתרגם :
 2 6 לא
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״ א ע ד ע זכו דחברך למםהדא עלו* ב נ מ ד על דם רעך ״לא ת מ ע  לא ת
 וזהו כמי במס״ס שס הספרא ,,ומכין שאס אתה יודע לו עדות. שאין אתה
 רשאי לבהוק עליו. ה״ל לא העמד על דס רעך׳-והירושלמי מהרנסנס זה טל
דמא דחברך בזמן ק אי  ד״!. שלא ׳בחוק מללמוד האמה. וזהי ולא תשתו
נא וכוונתו כמו שממחר כאריכיח ככיאור׳ על אונקלס ט בדי ו ש ת ידע ק א  ד

 שמוח כג כ׳ ע״ש:
א את אחיך בלבבך יונתן מת׳ ״לא תמללון שעיעיא  (יז) לא תשנ
ן בלבבון״ נ״ל כוונתו לדייק למה לא  בפומבון למימני ית אהוכו
 נאמר ״בלבך״ ונאמר ״בלבבך״ וזהו כמ״ש בתהל־ם ׳״ב נ׳ ״בלב ולב ידכרו״

 רש״י ״בשני לבבות. מראיס שלום. ויש שנאה טמונה בלבס״:
. דמן אנת םני ך יונתן מת׳ ״ותרחמי לחברך אהבת לרעך כמו  (יה) ו
ד לי׳״ ההיבוה ״דמן אנה״ אין להס הבנה. י ב ע  לך לא ת
ד ליה״ ובהיבוה . לא תעבי ך ת דםג־ ל  לכן נ״ל להגי׳ ביונתן ״מן אנ
ד לי"׳ י ב ע  ״מן אנת״ מהמס מלה ״כמוך״ ומה שמוסיף ״דםני לך לא ת
 זהי כמאמרו של רכו הלל הזקן ״מאי דסני לך. לחכרך לא העמד״
 ושניהם מהרצים מלה ״כמוך״ שקשה להבין כי איך יוכל ארס לאהוב זילחו כמו
ת היינו ממך הלמיד. הייני כמו שאהה  עצמו. לכן מהרנס מלה ״כמוך״ מן אנ
 חפן מחכרך שלא יעשה לך דכר שלא כרצונך. כן אהה לא העשה לו דכר שלא
 כרצונו. ולא הרגס כאן מלה ״כמיך״ כוותך כאשר מה׳ להלן בפסוק ל״ד. רק
 כלשון מן אנת מזה חני מוכיח על מה שפירשתי לעיל. ואולי צ״ל כאן כמו
ד . לא תעבי ך ת םני ל א א מ . ד ך ת ו ו  שמהמס שם והרחמי להברך כ

 לי׳ (ע״ש):
׳ ש1הו הרגום ממלה ״לה׳״  (נא) ביונתן חסר המלוה ״קדם ה׳״ אחר מלה אשמי

 שכתוב כהורה:
ש הלולים לה׳ יונתן מת׳ ד ת יהי׳ כל פריו ק עי ה הרבי  (כד) ובשנ
עתא יהי׳ כל אינבי׳ קודשי תושבחן קדם  ״ובשתא רבי
ק מן כהנא" והנאון מוהר״ן חיות ז״ל כספרו ״אמרי כינה״ ר פ ת . מ ׳  ה
 ייאמר הנה (ברכות ל״ה) דרשו קודש הלולים שאומרים עליו שירה. אולם מה
א המיה מה ענין כה; לכאן ? הרי הבעלים מחללים י ק מן כהנ ר פ ת  שמסיים מ
 אוהו להס. וע״ז נאמר ואיש אה קדשיו לו יהי׳. ט׳ רמב״מ סוף ה׳ נטפי
 רבעי ונמ׳׳ש שס וציע ענ״ל- ול״נ ני יש נאן ענין נהן . והיונהן מדייק מלת
 ״הלולים״ אשר הרחי משמט. לנן יאמר בי חד הליל קאי על הביכורים. וזמן
 הביכורים להפרש משקרא להן שם . אט״פ שעדיין לא בשלו נל צרבן. אבל ננמי
 רבטי. אין פודין אוהו טד שיניט לפונה מטשרוה. ולכן קודם שיפדה נטמי רבטי
 צריך ליחן לכהן הכיכוריס החילה . שזהו נכסי כהן כשה מפטר חמור. וזהו

א : נ ק מן כה ר פ ת  שמרמז היונחן הלול הראשון בלשון פדי׳ מ
ף לכם תבואתו יונתן מח׳ ״דיוםפון לכון מן שמיא עללתא* נ״ ל י ם ת  (נה) ל
א כוונתו למעלה מדרך הטבט ובמבואר  במה שמוסיף מן שמי

 בביאורי להלן כ״ה כ״א:
ט) ולא תעוננו יינתן מת׳ ״ולא אהורי סנהדרין עייניך דבריו תמוהים. ) 
 ושמעתי כי כתיב ולא אתודי עיינין כמו שדרשו(סנהדרין דף ם״ה)
 מטוגן זה האוחז את העיגיס . ואחד רשם לי על הגליון כ׳ פירוש זה דמעונן הייני

 2 ל אחורי
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 אתודי עינים. נמצא בסנהדרין. וטעה המדפיס והדפיס תיבת סנהדרין בתוך
 התרנוס ואמת (אמרי בינה):

א ב ס מ ת בנתיבון ל ה מת׳ ״לא תפםון י ת ו מ ח ך ל ת ת ב  (כט) אל תחלל א
״ זט כר׳ אלטזר שאומר (סנהדרין ט״ו) ״זה המשיא בתו  יתהון למו
ך ן למסבא בנתיכון לגוברין סמו  לזקן״ כן מתרנס עוד ״ולא תשהו

 לפרקיהון״ זהו כר״ע שיאמר שס ״זה המשהא בתו בונרת״:
ת״ נ״ל כוונתו למה כו ת יונתן מת׳ ״האלי בידין ומסיק ז בו  (לא) אל האו
 שאמרו בסנהדרין (דף ס״ה) ״ת״ר בעל אוב . אתר המעלה ביכורו.

 ואחד הנשאל בנולנולת״ :
ך גר בארצכם יונתן מח׳ ״וארוס אין איתגייר ואיתחזק ת  (לג) וכי יגור א
ן גיורא בארעבון״ נ״ל כוונתו לפרש באופן אחר מכפי שנאמר  עמבו
 בספרא וכ״ל הספרא ״בא והמר נר אני יכול יקבלו. ת״ל אתך במוחזק לך .
 אה שבאו ערים מנין ה״ל בארצכם״ והיונה; מהרנם כן ״וכי יניד אהך" ״וארוס
 אין איתגייר״ הפשט שנתגייר בפניך. וזהו הדיוק ממלת ״אתך״—״נר בארצכם״
״ היינו ן  הפשט או גר בארצכם. ובתרגומו ״ואחחזק עמבון גיורא.בארעבו
 אס הי׳ רק מוחזק. וזהו מדייק ממלת ״בארצכם״ ואפילו שלא בפניך. ואף שלא
 בעדים. כי בעדים כמ״ש בספרא אין צריך לאשמיטינן. (בסיוטי מידד נפשי

 הרב ר׳ ראובן קאוואלסק׳ שליע״א):
 כ (ב) מלת ״יחייבון״ ביונתן אין להבין. לק ג״ל להגי׳ ״יםעייון״ וכ״א

 בספרא :
 ביונתן חסר מלת ״גבר״ אתר מלת ״או״ כמי שמבואר בביאורי לטיל י״ז
; תםר מלית ומן גיוריא דיתנירון ביהראל אתר מלות בגי כ - י  נ

הראל שזהו ה׳ ממלוה ״ומן הנר הנר בישראל״ בכ׳ בהורה :  י
ן ם כי אני ה׳ אלהיכם יונתן מה׳ ״ותתקדהו הי התקדשתם והייתם קדו  (ז) ו
א ל דאקבל צלותבון אנא הו ן בנופיכון מטו  ותהון קדישי

: ״ ן ט ש י ד ק  (ה׳ אלהבון) מ
 נ״ל כוונתו לתרץ מלת ״והתקדשתם״ שמיותר. וכן המשך הכתובים. וזהו.
 למה לכס לפטה אל האובוה והידטוניס אשר בשביל זאה ״ונהה׳ פני בכס
 והכרתי אתכם״ כמבואר בפסוק הקודם. הלא טוב לכס ״והתקדשתם״ היינו לידע
ן קדישין  טתידות בדרך קרישה. ואך ״והייתם קדושים״ ובתרגומו וההו
א ה׳ אלהכון מקדישבו ל ברעוא צלוהבון אז אני הו ב ק א ל ד  בנופיכון מטו

א ה׳ אלהכון כהאוגקלס רק מוסיף מלת ״הוא״ וגס  אינו מתרגם סתם אנ
ן לדייק במלת ״הוא״ בלשון נסתר טל בס הוי׳ שכתוב בתורה  מלת מקדישכו
ן כוונתו לדייק טל בס אלקיכס  שמקדשי למעלה ובעוה״ב. ובמלת מקדישכו
 שכתוב בתורה שמקדשו הרבה בעוה״ז. ונס נ״ל שתםר ביונתן מלות ה׳ אלהכון
ן שזהו תרנוס מן ״ה׳ אלהיכס״ שכתוב בתורה. וכדומה  קודם מלת מקדישכו
 מציע דרש חז״ל עה״פ זה ביומא (דף ליט) ״אדם מקדש עצמו מפע מקדשי!
 אותו הרבה . מלמטה מקדשין אוחו מלמעלה בעוה״ז מקדשין אוחו לטוה״ב״—ומה
 שיאמר דאקבל צלותכון זהו לפי שיטתו משמואל א׳כ״ת ״ויאמר שאול צר לי מאוד.
. ואלקיס סר מטלי ולאטננ׳״ מתרגום התטת״ולא טנני* ולא  ופלשתים נלתמיס בי
 קבל צלותי הייט עשיתי בדרך קדושה ולא עלתה לי. לכן.הרנזתיך להעלותך ט״י

 מטשה אוב. וכ״א בבטה״ט להלן בפסוק כ״ו ע״ש :
 2 8 י ועיין
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 ועיין מ״ש הפירוש. ול״נ כיונתי לדייק כמלח ״קדש״ פל ההבדלה ופרישה
. א׳ די) וכמו ״ויקדש  מנןומאה וכמו ״והיא מתקדשת משמאתה״(שמואל כ׳
 את העם״ (שמות י״כ י״ט) שזהו סבילה. וכמו שיפתו כדברים (ד׳ י' פ״ש)
 שצריך טבילה לדברי תורה וכ״ש שסבר כן לתפלה. וכמבואר כטור א״ת סי׳ פ״ח
 שאיתס שפוטרים טבילה לד״ת ככ״ז לתפלה מתמירים . וכפרט הת,א הזה שהיי

 קודם התקנה מריכ״כ (ט׳ כסדר הדורות ריכ״כ) :
ן בקולפי״ ה תהרונו יונתן מתרנס ״וית בעירא תקטלו מ ה נ  (טו) ואת ה
 והגאון מיהר״ן תיות ז״ל יאמר ״פי׳ הטרוך טרך קלף דהוא מכה
 כשכם . וקשה דאנן קי״ל סנהדרין כ׳ ט״א כמיתת, הבטלים כך מיתת השור.
 (וט׳ שם ניד ט״כ) דילפינן רמיסת הבהמה בסקילה וטי רמב״מ פי׳ המשניות
 שם לפי שנאמר ואת הבהמה תהרגו ונאמר כמסית כי הרנ תהרננו. וכמו
 שמסית נסקל כך הבהמה. ואיך כתוב התרגום וית בעירא בקולפי וצט״ג
 וטור מיתת קולפי היינו ט״י הכאה כשבט לא שמטנו כלל מיתה כזו. ורק ד'
. וחנק. זולת זה לא ידטנו טונפ אתר ?  מיתות שמטנו. סקילה. שריפה. הרנ
 טכ״ל - ול״נ להגי׳ מלת בקולבי תתת מלת בקולפי ושנור הוא להתלף אותיות
. וכוונת כמלת בקולבי ׳  ממוצא אתת כמבואר בביאורי פ׳ משפטים כ״כ ד
 מלשון ״כקולב הלך אחר רוב מסמוריו" (שבת סי) וכאן טנ־נו תלי׳. וכאשר
 גלמוד כאן ״ואת הבהמה תהרגו״ שמ־תתה בסקילה . מן מסית שנאמר כו ״כ•
 הרנ תהרגנו״ כמו שמביא הגאון ז״ל כטצמו מפי' המשניות להרתב״מ. ובמםית
 כ״ט ל״פ כי דין תלוי׳ יש לו נ״כ . לכן יש כאן דין תליי׳ כבהמה נ״כ . כן סבר
 היונתן. ואס סכר כהתנא דכל הנסקלין נתלין אזי ממילא הדין כאן כמיתת
תתא  הבטלים כך מיתת השור. אך לפי הלשון שיאמר היונתן ותקטלון ית אי
ן ויה בעירא בקולבי משמט כי סכר כהחכמים כ׳ איט י נ ה אי  באטלו
 נתלה אלא המנדף וטיכד טכו״ם . ומחלק כחן כדי; תלוי׳ כין הבטלים ובין
 הבהמה. ולכן נ״ל •ותר כוונתו במלת בקולבי ״בקרדום" וכמי שמתרגם בתהליס
ע ״בבולביא" ולהג" ט ק מ ך קיסא ל  (עיד הי) ״כסכך טן קרדמית״ בסבי
 כיונתן בבולבי וכזה יתדלין הקולות והרטש שהרטיש הגאון ז״ל טל התרנוס
 הזה. ואחריו כל הפילם כי הת״י טה״ת מהפיך טולמות כדינ• ד׳ מיתות. (נחוץ

 לטיין בביאורי דברים כ״ה י״כ):
 (יז) ואיש אשר יקה אתותו ונו׳ יונתן מת׳ ״ננאי הוא״ מלשין פן יחסדך
ם הםדא זהו׳ כוונה שני׳ לדרש חז״ל מהבבלי ת  שומט (משלי כ״ה) א

 כסנהדרין וכחלמוד ירושלמי כפרק נישאין:

 פרעת אמור
אמרת ים בני אהרן ו ר אל הכהנ מ ה א ש מ , ל  כא (א) ויאמר ה' א
ו -וכחן מחי ״ואמר ה׳ טמא בעמי  אלהם לנפש לא י
ב . ובדנא ן מן םאו  למשה אימר לכהניא בני אהרן בבוריא דיהפרשו
״ היונחן מדיק כפול ׳ סתאב בעמי ת לא י י מ ר להון על בר נש ד מ א  ת
 הלשון ״אמר ואמרח״ ״הנהנים כני אהרן״ לכן מפרש כמ״ש כספרא ״כני אהרן
 אין מטמאים למח־ס. מטמאוח הן כנוח אהרן״ וזהו שמוסיף טל המקרא
ב. — ״ואמרת אלהס״ מפרש הספרא ״לרבות  דכוריא דיתפרשון מן סאו
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 את הטומאוח הפורשות מן המת״ ומפרשו הנזלבי״ם ז״ל היינו ״עצם כשעורה.
 לכן הדברים שהנזיר מגלח עליהם. וכהן מוזהר עליהם״ ומביא שם עוד הלסת
 שהם כולם שפ״פ. ישהם נכללים ״בטומאוח הפורשות מן המת״ וכולם מרבם
א היינו כדנ  אותם הספרא בכלל מן ״ואמרת אליהם״ כן מדייק היונתן במלת ו
 הרומים כמו הדינים של נוף המת שהם של תורה שבכתב . כן תאמר להם הדינים
 ״מסומאות הפורשות מן המת" שהם דומים להם וזהו תורה שבע״פ וע״ז נאמר
 ״ואמרת אליהם״ כן למדתי מדברי רבינו הגאון רמ״ל מלבי״ם ז״ל (ע״ש ובביאורי

 לעיל י״א א׳) :
פאת זקנם לא יגלחו וכן הלשון מבעל ״הכתב והקבלה״ ״יכול גלחו במספרים  (ה) ו
 יהא חייב ת״ל לא תשחית שחיגו חייב אלא על דבר הקרוי כלוח ויש בו
 השחהה וזהו תער(רש״י מרבוחיגו) ואפשר לחח טעם למה״ישהכפיל הכחוב האזהרה
ח בשטי לשון כדי לילף זו מזו. ולא אמר בחד רוכתא לא חשחיח את ^  בשני מ
 פאח זקניך בחער והייט שומעים הכל. דכ״ש כהן. כי רבווחא פליגי בפאת זק; אי
 איכא איםורא במספרים כעין חער. יש סוברים דמוחר לנמרי. ואיכא דסברי
 אפ״ג דמשול־ת הדין מוחר במספרים כע״ח מ״מ ממרח חסידות יש למטע מפני
 חשד הרואים (עיי׳ חידושי ריטב״א מכות כ״א ובפסקי תום׳ שם סי׳ כ״ז ב״מ
 וביו״ד ם" קפ״א סיש) והרב כתשו׳ תתם סופר (סי׳ קל״ט ק׳׳מ) הבין בדעת
 גליון התיס׳ דבמםפרים כע״ת אסור מן התורה. והרב בית הלל (סי׳ קפ״א)
 דבמםפרים כע״ת אית בי׳ משום בחקותיהם ל״ת. והיינו למ״ש הרמב״ם בס׳
 החצוח (סי׳ מ״ד ובס׳ המורה ת״ג פל״ז) שגלוח הזקן הי׳ קשיט ותיקן לנלחי
 מכו״ם וכומייהם וכמו שביאר הב״ח (סי׳ קפ״א) דעחו שאין כוונה הרמב״ם לחח
 בזה טעם למצוה . כי מצוח מלך היא לט אף אם לא נודט טעמם. רק הגדיל
 בזה האזהרה . שמלבד הלאו המפורש בקרא עוד טיבר טליו בלאו דבחקוחיהם
 ל״ת. מפתה 6פשר לומר דבכווגה אחר הכתוב בכהנים לשון לא יגלח לחיד.
 להורות אזהרה יחרה על בהט ה׳ לאסור עליהם הגלוח במספרים כע״ת לפי
 שהוא חיק כהני אליל . אמנם ליחנהו ע״ז כ״א באיסור . אבל חיובא דמלקוח
 ליכא רק בתפר כישראל״ פכ״ל. ולפלא גדול על בעל ״הכתב והקבלה״ הלא
 זהו נדרוש נפלא על חרמם יונהן שמח׳ כאן ״לא יגלחו״ לא יםפרון ואיט מתרגם
ן והוא טרח ועמל הרבה לפרש בכ״מ אח הח״י.  כלעיל י״ט כ״ז ולא ועלבו

 וכאן איננו מזכירו מאומה ? :

 (ו) והיו קודש יונתן מת׳ ״ויהון קרישין בנופיהון״ נ״ל כוונתו כי הכתוב בא
 לרבוח קדושה על גיף של כהן. אף בעח שאינו מקריב לחם אלהיו כגון
 בשבועה שאיט משמרחו. או בנון בעל מום שנפסל לעולם להקריב לחם אלהיו:
ם תפום גרמה למטעי בזגי" ע׳ ברש״י ת א ל לזגות יונתן מחי ״ ח  (ט) כי ת
הא״ זהו כשיעח ר״א בת״כ ת אבו א בבי  ובשיח - .אח אבי" מח׳ ״ער דהי

 שיאמר ״אח אביה היא מחללח. עם אבי׳ בשריפה . ועם חמי׳ בסקילה*:
ב על אחוי* זהו כמ״ש ר ב ר ת מ א ד ב א ר כהנ ו . ׳ ל ׳וגחן מח דו  (י) והכהן הנ
 בחנחומא ״שהוא נחל בה׳ דברים. בנוי בכח . בעושר. ובחכמה .
 ובשגיס׳. והדיוק משום דהוה למימר ״והכהן גדול* ״או וכהן הגדול״ לכך דרש

 ״והכק ה—גדול*:
 י ביונתן חסר מלח ״כליל״ אחר מלח ״אתם* שזהו חרגום ממלח נזר

 שכ׳ בתורה:
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ו אמור יד 27 נ ח נ  סדר י
. או דליה י ו נ י הנ־יין עי ו נ י נ ק הירושלמי מת׳ ״או דג ן או ד נ  (כ) או ג
ה או דגנים״ המשטר יאמר ,.הירושלמי י נ ג  לי׳ םער כנכינוי או ד
 כותב ב׳ פירושים שוגים על גב; ודין. האחד (כרמת רש״י והמפרשים) לחולי
ח *) י נ נ . והשני לגובה הגוף. ו ׳ ו  נכיני עינים . וזהו דחפיין כו׳ או דלית לי׳ נ
 הוא תרגם גב] שענינו ״גובה״ (א׳ ריזע) כמו ״הרים גבנונים" וננם הוא ח׳
 דק (צווערג) כדעת הרמכ";. ועד היום נקראים הננסים באפריקע כשם ״דוק״
דחםר כולייא״  כגמלא כספרהמסע". עכ״ל —מרוח אשך מהדגם הירושלמי ״או
 מפרש המשטר ״אשכי הכיס״ (האדע) וכזה סרה התמיה והפלפול מהרה׳׳ג ר״א

 כהן שמביא על התרגום הזה :
׳ י כ ר בהין ד נ ן יונת; מת׳ ״בל ג ה נ  (כא) כל איש אשר כו מום מזרע אהרן ה
מא מזרעא דאהרן כהנא״ ונ״ל כי קשה לי יתור הלשון מ״ש ״מזרע  מו
ן  אהרן הכהן״ הלא כל הפרשה כולה מיירי רק כהס ? לכן מוס־ן) מלת כהי
 לעורר זאת. ומפני יזה מוכרחים לפרש פשע הכתיב כ; ״אשר כו מוס" שצריך
 להיות שוה ״מזרע אהרן הכה!" כני; שהוא כושי או לכקן וכוי פסול הוא כי
 אינו שוה לזרע של אהרן, ולפ״ד מדייק דיוק זה ר׳ יוחנן בבכורות (דן) מ״ג ע״א
 ע״ש) שיאמר ״יתר עליהן כאדם" (הפשע שיש מומים כאדם •חל־ מבהמה) מ:א
 ה״מ אר״י דאמר קרא כל איש אשר כו מוס מזרע אהרן . איש שטה כזרע של אהרן
 (רש״י. הוא דכעי מומא. הא אין שיה בזרעי של אהד; כלא מימת נמ• פסול):
 22 (יח) ביונתן חסר שתי תיבות ״והימר להון״ תחר מלת ישראל שזהו

 תרנוס ממלות ״ואמרת אליהם" שכ׳ בהורה:
כמא״ וכ; מפרש הראב״ע: ב היורא באו ר ע מ  (ככ) יבלת יונה; מת׳ ״דעינוי לקיין ד
 שיאמר ״יכלה כמו הכליל״ וכוונה שניהם כי הכא מיירי שכלול השהור
 שכעין כלבן. אכל כלא הוע הלבן הנמשך מן הלב; ופוסק אה *העגול ונכנס
 כשהיד כאשר מהרנס היינהן ורש״י מלה ״הכלול״ מלעיל(כ״א כ׳ ע״ש) ומה שמסיים
 כאן הראכ״ע ״וכללו של דבר אנהנו נסמוך על הקבלה ולא נשען על דעהנו
 ההסרה״ כוונתו להתנצל אס תשאל מני; לו זאת. כי לא מליט שהז״ל מפרשים
 כן ? לכן יאמר שאינו סומך על דעתו רק על הקבלה של הה״י . ומוכה נס
 מכאן שהי׳ הת״י לעיני הראכ״ע (ע׳ בביאורי דברים י״ז ע״ו . כ״נ ני):
 (כג) שרוע וקלוט אונקלס מה׳ ״יתיר והסיר״ ומלת שרוע מפרש לפ״ז הנל״נ
 ״שבא מן סרה" בעבריה בהלוף אוהיוה כגוה מולא אהה. והוראהו
 ממש כמוהו ולפ״ז ג״ל שמלה ״קלוע" הוראהו כמ״ש באולר השרשיס שזהו כמו

 קלן בערבי. שענינו כוון וצמיקה (איינשרומפפען) שכוון רגלו:
 (ם) יונתן ״עידן דתידכר לן סדרי קורבנינן ונו׳״ עייןכההחלה המבוא:
ד יונתן מה׳ ה ו ביום א ה אותו ואת בנו לא תשהט  (כת) ושור או ש
א כן תהון כמא דאבונן רהמין בשמי  ״עמי בני ישראל הי
לא. יהד, ויה ברה לא תיכםון ביומא . תורהא או רהי א ע ר א  רחמנין ב
״ הגאון מוהר״ץ היות ז״ל יאמר באמרי בינה (דף י״ד בהמרה) ״וכן •הביאם  חד
 בירושלמי פ״ד דמגילה ה״י אילון דמהרנמנין ממני כני ישראל כמה דאנן רהמין
 בשמיא כן תהוון רהמין כארמא וכוי הוא נמלא לפניט בתרגום ירושלמי. וככר

 ההמורר
 *) ברוב הומשין הנירסא ״נכיה״ ושניהם אתה הוא. כי אוה ה׳ נהלף באוה ה׳

 כי הם ממילא א׳ ושגור הוא בזה :
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ו אגזור נ ח נ  סדר י
ל ב ו ק מ ב ו ו ש ׳ ח י א ה ס ל ג ו ס ״ ר ש מ א ד י ו ״ ע ז ״ ; ע ח ו נ נ י ב ח ר ד ל ו ח ב ב ר ר ה ר ו ע ח  ה

. י ו מ ד ס ק ג ר ן ה נ ח י ׳ י ר י ד א ר ו מ א ) ״ ׳ ר D׳ ע ״ ן ב י י ע ם ( י מ כ ח י ה ג י ע ך ב ל כ  כ

ם ו ג ר ה מצא ב . ואצלגו ג ש ״ ן ע ט ־ כ ו ר ו ך ה מ א י ד ג י ע ל ד ״ . א ן ו כ י כ ו ר ו ה ה א י ל ג י ע  ו

״ ה ז ס ה ו ג ר ן ח נ ח ו ׳ י י ר נ י ע ר ב ש א י ל ו ד נ י א . ר ן י כ י כ ו ר ו ה ה א י ל נ י ע רושלמי ו  י

א י ל ה כ ל י ג מ ד ד ״ י פ מ ל ש ו ר י ו מ נ י א ר ל ה י ע ל ו ) ״ ך פ ־ ה י ה ר ו א י ב ז ב ״ י ע ת ח כ ו ר ה ב כ ) 

. : ל ״ כ ״ ע ז ו ע ב א ש ו כ ר א ו ל ש ם ע מ ר ם ח ה י נ י ע ר ב ש  י

י נ מ ן מ י מ נ ר ח מ ן ד י ל א ו ה ״ ״ ח פ ו כ ר ב כן ב ם ו י ש שלמ רו ר הי מ א י ה ש י מ נ כ ״ ל  ו

. א ל ח ו ר א א ח ר ו . ת א ע ר א ם ב י נ מ ח ן ר ו ו ה ך ת ן כ מ ח א ר נ א ה ד מ י ישראל כ נ  ב

ו י ח ו ר י ז ן נ שי . שהן עו ח ו א ב ן ע ד ב א ע . ל ד א ח מ ו י ן ב ו ס כ י א ח א ל ר ח ב י ה ו ח  י

ר ח ח א ס ו ו נ י ב . כ י ״ ל ח ה ע ז י ב שלמ רו ר י ו מ ל ח ן ה ו א כי ״ ל ם י מ ח ה ר ״ ב ק  של ה

ע ש פ ך דרש ו ר ד ו ב מ ע ק ל נ ו י ר ה מ א זהו י ן ו מ ח ן ר נ ו ב א א ד מ כ י . ה ט י י א ה ו  ה

( א ״ ב י ״ ישלח ל י ו ר ו א י ב ׳ ב ע ו ( ״ ע ח פ י ש א ר ר ב ״ ש ר מ ש ה ר פ כן מ . ו א ו ר ה ת ו מ  ו

א ח ם ו נ ל ה רושלמי ע ד י ו מ ל ת ת ה נ ו ו ל כ ב . א ש ״ כ ע ״ ׳ נ ב ו ״ ם כ י ר ב ן ד ״ ב מ ר ם ה נ  י

ט י ל ת ה מ ז ב . ו ה ״ ב ק ל ה י ע א הו ק ן שז מ ח א ר נ א ה ד מ ן כ י מ נ ר ת מ ן ד י ל י א  מ

ת ו כ ר ב פ ב ״ י ו ת ב ה ת ; כ כ . ו ר ו ס ו א ה ז ה . ו ל י פ ת ; ב ר כ מ א י ש ר מ ת ו . י ה ר ז ב ד  ל

ו ס ״ מ ע י כ י ו ו כ ו ו ת ל י פ ת ר ב מ ו א י ה ״ ש . וז״ל ר ל ״ ם ז ״ ב מ ר כ ה ״ כ ו ל ״ ״ כ . ו נ ״ ה מ ״  פ

ו ש א ר ך ד ר ד ך ב ; כ י ה שא . מ ו ת ו ן א י ק ת ש י מ כ ה ל . ו ר ב ד ט ה י ל ת ה מ ל י פ ת א ב ק ו  ד

: ל ״ כ ״ ע ה ב י ת י ה נ פ ד ל ר ו ׳ י י ה ר ש מ ו ל י כ ו כ ת ו י ח א מ ו ה א ה ר מ נ ן ב כ . ו ט ש  פ

פ ״ ד ה ״ ט א י ש ד ו ה ק ס כ נ ה ל נ ת ״בני ש ט י ת ן ה ת נ ו י ק ב ו ס ף פ ו ס ) ב ח י  בג (
א ת ל ן ע ו ה י ס צ״ל ״ ה י ח ח ח . ו ו י ר ח א ל ק ש ו ס ף פ ו ס ז מ ״ פ א ב ו  ה

ר ס הו ח ס ה׳״ שז ר א ק ו ע ר ל ב ב ק ה מ ן ד ב ר ו ן ק ו ה י ב ם נ ן ו ו ה ת ח נ מ ׳ ו ם ה ד  ק

ח י ה ר ש ם א ה י כ ס נ ם ו ת ח נ מ ׳ ו ה ה ל ל ו ו ע י ה י ה ״ ר י ה ב ב ת כ ה ש מ ז ם נ ו ג ר ן ת ת נ ו י  ב

: ׳ ה ח ל ת י  נ

ן י י ן ה ו ע ר ע ה ו ׳ ״ ת ; מ ת נ ו ש י ד א ק ר ק ה מ ז ם ה ו י ם ה צ ע ם ב ת א ר ק ) ו א כ ) 

. ש י ר ־ פ ; ה י י ״ ע ש י ד ע ק ר ע ן מ י ד א ה מ ו ן י ר ב ן ב מ ז ן הי ב י מ י י ק  ו

ו י ק שלפנ ו ס פ ם ב מ ו ק מ . ו ז ״ פ א ב ו פ ה ״ ד ה ן ע י מ י י ק ץ ו י ת ח ו ב י י ה ת ש י ה נ כ ״ ל  ז

ל ן ע ז ר ת א י נ ה ם ב י ר י ; ו א כ ס ר י נ ם ה ש ן ו י ר מ ץ א ר ת ת ו ב י ת ר ה ח  א

א ״ כ ן ו י מ י י ק ץ ו י ן ח י ר מ ץ א ר ל ת ם ה׳ ע ד א ק מ ר א א י ר ו כ י ב א ד מ ה  ל

ד מ ל ) מ ב ״ ח ם ו ח נ מ י ( ל ב ב פ ה ״ י ט ״ ש ש ר ר פ ״ מ ה פ ו נ ם ת ת ו ן א ה כ ף ה י נ ה ו י ״ ״ ש ר  ב

: ״ ם י ש ב י כ ל שנ ט ל ״ ״ . ת ם ל י ל כ כו ״ י ם י י ח מ ה ״ פ ו נ ם ת ט ו ט ט  ש

״ א ב א מ מ ו ן י ו ב ׳ ״יהי ל ת ק מ נ ו ן י ו ת ב ם ש כ ש יהי׳ ל ד ח ד ל ח א ) ב ד כ ) 

ת ט י ש ו ל ל י אפ . ו ו ת ב ו נ מ ת ה ר ל ו ס א ט ו ״ ו א י ר ק נ ק ש נ ו י ת ה נ ו ו ל כ ״ נ  ^ ו

א י ב מ ו ש מ כ ה ( ח מ ש ס ל י ד ט ו ה מ ״ ר ר ב מ ו נ ל ה נ מ ן ה ר שאי מ א ש _ ; ו א י ג א ב ה  ל

ז ״ כ ) ב ב ״ פ ק ; ת מ י ס ח ב ״ ו ר א ו ט ס ה ג ש ו ״ ה ׳ ר ם י מ ה ל ש ה ב כ ל ק ה ס פ ״ל ל ש ז ״ א ר  ה

ש ״ ה ר ם לישראל ב י נ ו ש א ר ל ה א ר ש י י ס נ ר ו פ ר מ ך א כ ש ח ״ ו נ ע ח ה ר ל ו ס א ק ש ס  פ

ש ״ ה י ר ו כ ת ט י ש ף ל פ א ״ כ ט ט מ ש " נ ם ו י ש ה ו י קד ס כ י ק ח מ ם ושחו מ י נ ד ע ו מ ל כ  א

. ק א י נ ו ט ל ב פ ר ל . ו ם ו ל ר ש ב ש ח ר ט י ש כ ל ״ ש כ . ו ׳ י ח ש ה ו ל י כ א א לישראל ב ו ש ה ״ ו  י

ף ו ס . ו ט ״ ו א י ר ק י נ א ד ו . ש ה ח מ ש ס ל י ד ט ו ה מ ״ ר ם ב י ר מ ו א . ש י נ פ ל ח א ו מ  •ולרב ש

ן ו א י נ א ב ה א ר י ב ו מ נ י ״ א ס כ ז ו ט א מ י ׳ ה ח ה ו ד י ח ו כ ב צ ט ל ח א ו ל ״ ״ נ ק ה ו ס  פ

ו ה י ז ב כ ״ ק ל ו ס פ ן ב מ ק ל ל ״ ; נ כ . ו ן א א יש כ ח ס ח י נ ח כ כ ו ה מ ז י מ . כ ל ״  ז

ן י נ מ י ; ז י ד ב ע פ ו ״ כ ה ם אצל י ו ש ר מ א ם י ה י נ ש . ש י מ ל ש ו ר י ה ק ו נ ו י ת ה ט י כ ש ״  נ

י ד ע ו ה מ ל ב א ו ת כ י ש נ פ מ ל ״ ״ נ ה ה ש ל ש ה ם כ י ר ב ו ם ס ם ה י נ א כ ו ד ח ן ב ו כ י ד ע ו  מ
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י אטור טו 29 נ ח נ  סדר י
. והאי אכל ענ־נא.  ה׳ בריש ענינא . וכסוף ענינא וידכר משה את מיעדי ה׳
 אפסה עצרת רה״ש ויה״כ סוכה ושמיני עצרת. כולהו א־תקיש להדדי . לקרותם
 מועדי ה׳ מקראי קודש" ובדוחק יש לומר כ׳ טינת התרגומים ״בחדוא״ רק על
 יסיכ ולא על רה״ש ג״כ כאשר נכאר ע״ש. וכן נ״ל שמוכיה מהככל׳ כערכין
 דף י׳ שיאמר כפירוש ״דאיקרו מועד" ואינם משונים משארי מועדים רק כקריוה
 ההלל. מפני טעם שנאמר שם. אכל לא כדכריס אחרים. ולולא זאה הי׳

 שס להביא:
. " ה  (כה) והקרבתם אשד, לה׳ יונתן מה׳ ״ותקרבון קדם ה׳ לשטא ד
 נ״ל כוונתו אהרי כי כרה״ש מקריטם מוסף ר״ה ג'*כ. כמ״ש כפנהם כ״ט ו׳
ד  ״מלכד עולה ההודש" והיונהן יאמר שם (כ״ה ע״י) וצפי ר •בר עזי ה
א קדם ה׳ על חוםו־ן םיהרא ירש״׳ מפרש שס ע״פ מאמר ה1״ל ״כי ה ט ה  ל
 שעיר ר״ה נשתנה כו ״לה׳ ״ כי הקכ״ה אמר הכ־או על־ כפרה שמיעטה׳ אה

: ׳ ה  הירח״ וזהי שכפל ה״׳ כאן קדם ה׳ לשמא ד
ה מה׳ ״דייכול לציימא ולא יצום״ ניל כי מדייקיס ה״א הידיע. נ ע  (כש) לא ת

 ממלה ״הנפש״ :
 (לב) היונתן והירושלמי מוסיפין בסיף פסוק ״ועבדין זמנין טועדיבון בחדוא״

 (ע׳ בכ־אורי לעיל פסיק כ״ד):
״ה. שארבע־ס יום  וניל כיינהס בזה להדרש חז״ל שמביא רש״י דברים ט׳ י
 השלישים הי׳ כלים כיוהכ״פ יבו טוס נהרצההקב״ה לישראל ״בשמחה" וא״ל
 !משה סלחה׳ כדבריך״ וכמ״ש כמשנה שלהי העניה ״אר״ש לא הי׳ ימים פיטם
 לישראל כט״ו באב וטיהכ״פ. שבהן בנוה ירושלים ייצאה בכלי לבן שאילי! יגו׳

 וחולות ככרמיס ונו׳ וכמובא בריש הנדב״א כאריכוה״:

א אונקלוס מת׳ ״בנש ההון״ כן מביא הנל״נ הנוסחא ויאמר  (לי) עצרת קי
 ״הוא לא כפירש״י טצרת אתכם לי ולא כפי׳ רשכ״מ טצרת מלאכה.
 רק לשין אסיפה כמו ״קדשי עצרה״ או טצרת כיגד־ם. וכמ״ש הראב״ט אבל לא
ן ל׳ רכים. ואפשר שצ״ל בנישין לשון רטס כלקמן  ידעתי סדיע שינה לת׳ ההו
 (במדבר כ״ט ל״ה) ות׳ כפי הטונה וכך הוא ככמה ניםתתית״ עכ״ל-ול־ קשה
 התיבית ״כנישון״ וגס ״ההון״ ששניהם נאמרו כל״ר כפ־ הג־רםא ככמה דפים־ס ״
 ובהירה נאחר ״טצדת היא״ ? לכן נ״ל ט האוגקלם מדייק כ־ טצרת הזה שהוא
 שמיני שכהג. זהו האסיפה שלכם ולפי הפסיקתא ־דרכ כהנא (דף קצ״ה) וכ״ל•
 ״ד״א ביום השמיני טצרה ההי׳ לכס (כאן מה׳ כאינקלס כפירוש כנישין ההון
 לנון) להלן אה אמור טצדה לה׳ אלקיך (דברים ט״ז ח׳) וכאן טצרס ההי׳ לכס.
 הר״ה ב״א כפסה אני נוטל מפניכם אה הרוהוה ואה הנשמים בשביל שהזקקו
 למלאכח השדה. אכל טכשיו בחנ אחם נוטלים טצמיכס מלפני. ואני פוחח לכס
 האוצרות שבהם הרוחוח. ואוצרוח שבהם הנשמים. הוי טצרח חהי׳ לכס״ וזהו
ן בלשון אסיפה יבל״ר. לדייק ט  ששינה האינקלס לתרנס כאן כנישין ההו
 העצרת שבשמיני שבהנ. ״עצרה הה" לכס״ אבל בטצרה מפסה הרגם כלשון יחיד

 ככתוב בתורה ״עצרת לה׳ אלק־ך״:

 היונתן מת׳ ״כנישין תהוון לצלאה קדם ה׳ על מטרא״ זהו כר׳ יהישע
 בריש הטניה ״מאימה׳ מזכ־רין נטרה נשמיס ר״י אומר מיו״ט האחרון

 של הנ״ ודייק כרש״י ״עצרת אתכם ל־״:
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י אמור נ ח נ  1)3 סדר י

ף זהו כמ״ש בסוכה (דף ן על נחלי י  (מ) וערבי נחל יונתן מה׳ ״וערבו! דמרבי
 ל״ג ע״ב) ״ערבי נחל הגדילין על הנחל" (רש״י נהלי מיס . מצוה בזו.

 ומיהו של בעל כשרים כדלקמן כדכתיב ערבי לשון רבים):
ת ב ס ת ימים כל חאזרח בישראל ישבו ב ע ב ו ש ב ש  (מב) בסבת ת
ן ותליתייא  יונתן מח׳ ״במטללתא דתרי דופנייהא כהלכתהו
. א ג לא. לשום ח א לטו ד ב ע ת . מ ה ש מ י ש ל־ םני מ טו . ו א כ ש ו ד פ  ע
. י כ ש ו ד שבעא פ א ע ה ה ה ש . מ ן ן מן ארעא ותלישי י ן זינין דמרבי  מ
. כל דכוריא ן ומי ח שובעא י ן ב ו הכ . הי י כ ש ו מא עשרא פ  וחללא דרו
. א י ל ט מ . ואפילו זעירי דלא צריכין לא־מחון ייתבון ב ל א ר ש י  ב
א ד ב ע מ מ ך והפירוש יאמר ״ מ מת דעיילין ת ן לברייהון כל אי  מברכי
. לאפוקי סוכה ישנה כב״ש  לטולא לשום הגא״ פי׳ סוכה העשוי לשם חנ
 בנמרא והוא ידוע ועיין כל הפסוק זה(אנכי לא זכיהי לראותו) בביאור מהר״ד כי הפוכי
 מערהא למה לי״ עכ״ל ולא הודע למה דהק דברי ההנא אלקי הזה נהכליה
 הלכה כב״ש. והוא הי׳ הלמיד הגדול מב״ה. ולפיד רוח גדול יש בדבריו. וזהו
: א לטולא זהו כרב חסדא ״והוא שעשתה'־' לצל״ (סוכה ח׳ ע״ב) ד ב ע ת מ — 
א זהו כהחלמוד ירושלמי ״צריך לחדש בה דבר חבריא אמרן טפח.  — לשום הג
 רי״א כל שהוא. מ״ד כל שהוא. ובלבד שתהא טל פני כולה. וזהו אליבא דב״ה
 הגהת הרא״ש פרק א׳ הלכה י״נ״— והללא דרומא עשרא פושכי זהו
ל דכוריא בישראל ואפילו כ  .כמתניתין ״ושאינה נבוה י׳ ספחים פסולה״ —
א כוונתו בזה טל קטן שהניט  זעירי דלא צריכין לאימהו־ן יהבין במטלי
 לתיניך וכ״א בספרא ״כל האזרה. לרמת הקטנים״ ובמלת ואפילו זעירי כוונתו
. לא מכט׳ גדולים. אלא אפילו קטנים. רק שלא צריכין לאמן נ״כ הייביס  כן
 מדרבנן וקרא אסמכתא כנאמר בסוכה דף כ״ח (ע׳ בביאורי שמות ט״ז הי)
ן זהו כפסק הרמב״מ ה׳ סיכה מ ה דעיילין ה מ י ן כל א ת י י ן לבר י  —מברכ
 ס״ו הי״ב ״כ״ז שיכנס לישב בסוכה כל שבעה מברך קידם שישב״ וכ; פסק
. ורב האי גאון. ומהיונהן שעל הפסוק הזה נראה בעליל כמו שהוכחתי  הלטה
 בשמיה ט״ז ה׳ כי מפגי שבעל ההרגוס הזה היי השנא הגדול יביע שהי׳ המחבר
 •הראשון מההגאים ולכן כלל כ״כ הלטח פסוקוח בחרגומו שלא א5כח. כמו שכהב

 רבי ש״ס משנה מטעם זה:
. אונקלס מה׳ ״ומליל ת מועדי ה׳ אל בני ישראל ה א ש  (מד) וידבר מ
׳ ואלפינון לבני ישראל״ הנל״נ ת סדר מועדיא דה ה י ש  מ
 יאמר ״מועדי ה׳ סדר מועדיא דה' מפני שסמך אצל דבר. לנך הוסיף מלח
ר ומה שהוסיף מלה ״ואליפינון" טרמב״ן שכהב דקאי טל סדר הטבור. ד  ס
 שהי׳ קשה להרמב״ן הלא כבר נאמר לעיל פסוק ב׳ ״וידבר ה׳ אל ב״י וט׳
 (וט׳ בה״כ) וכאמה הי׳ להם ברייהא הנקראה סוד העכור. כדמוכה במס׳
 רה״ש כ״ה. ואפשר שהוסיף סדר חנ בחנ״ עכ״ל-ול״נ כי מה שהוסיף מלש
 סדר בפ״ז ולא בפסוקים הקודמים כוונחו בזה על הנאמר בעירובי! (דף נ״י)
 ״ח״ר כיצד סדר משנה. משה למד מפי הנבירה נכנס אהד! ושנה לו משה פרקו.

 נסחלק אהר! וישב לשמאל משה. נכנסו בניו ושנה להן משה פירקן. נסחלקו
 בניו ונו׳ נכנסו זקנים ושנה להן משה פירקן. נסתלקו זקנים. נכנס ״כל העם״
ת ש  ושנה להן משה פירקן״ וזהו שמתרנס ״וידבר משה את מועדי ה׳ ומליל מ
׳ מוסיף מלת סדר מפני שה" ע״י הסדר הזה כשארי א דה עדי ת סדר מו  י
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ו אמור ה־ 31 נ ח נ  סדר י
 מצות. —״אל בכי ישראל״ מת׳ ״ואלפינון לבני ישראל״ מוסיף :זלת
 ואלפינון כוונתו כזה כי מלבד מה שלמד לק הלכות תג ע״י סדר הנ״ל .
 למד ״לכל העס" פעס שנית כלי סדר הנ״ל. וזהו כוונת הספרא וכ״ל ״ו-דכר
 משה את מועדי ה׳ אל כ״י. מלמד שהי׳ משה אמר להס לישראל הלכות הפסת
 כפסת. הלכות עצרת כעצרת. והלכות התג כחג. כלשון שהי׳ שומע. כו בלשון
 הוא אומר לישראל. וכל פרשיות נאמרו כענין אחד״ וכוונת הספרא כן הוא.
 כי הלכית חג כחג אמר משה לכל ישראל פעס שנית כאשר שמע מפי הנבירה
 כלי סדר משנה הנ״ל. לכד פעס אחת ששנה להם כסדר משנה הג״ל ״וכל
 פרשיות״ היינו שארי הלכות. שאיגס מהלכות החג ״נאמרו כענ־ן אחד״ הפשע נאמרו
 רק כאיפן אחד. זה רק על סדר משנה הג״ל. וכדומה גמצא כתלמוד ירושלמי יכרש״י
 שלהי מגילה ג״כ ע״ש . ולחגס רכו המפרשים כפירושים דחוקים ושוגים כספרא הזה:
. ל״ז. ל״ח — ג״ל לומר כאשר אמרו חז״ל כי ׳  בקאפיטול זה פסוקים כ׳ ד
 ליכא מידי שאמרו רכל; דלא יהי׳ רמ־זא כאורייהא. לכן ג״ל מה
 שנאמר כפסוק כ׳ ״דכר אל כ״י .יאמ־ת אליהם מועדי ה' אשר תקראו אותם
 מקרא־ קודש" הנאמר אצל שכת. כא הכתיכ להזהר לקרא מקראי קדש כשכת.
 ומה שנאמר כפסוק ד׳ ״אלה מועדי ה׳ מקראי קדש אשר תקראו אותם כמיעדם"
 הנאמר אצל מועדים . כא להזהר לקרא כמקדאי קידש כיו״ט מקדושת ה־וס.
 ומה שנאמר כפסיק ל״ז ״אלה מיעדי ה׳ אשר תקראי אותם מקרא־ קידש להקריכ
 אשה לה' עלה ומנחה זכח ונסכים דבר יום ביומי״ זהי כא להזהר לקרא כמקראי
 קודם כסיית שני׳ ״כמפטיר" מקרכמת היום . והתחלת פסוק ל״ח שנאמר ״מלכד
 שבתות הי" כא למעט שכת שאי; כו מפטיר. והטעם כאשר יאמר הרא״ש ז״ל
 כמסי מגילה פ״נ הלכה ה׳ וכ״ל ״ימה שאין מוציאי; בשבת ספר תורה לקרות
 ״וביום השבת״ כמו שקורין בימים טובים קרכגות היום לפי שאין כפרשת של

 שכת . רק שגי פסוקים. ואין לקרות אלא מעניגו של יוס":
ת ב״י רקחו אליך יונתן מת׳ ״פקיד ית בני ישראל  כד (כ) צו א
 ויםבון מן דילך״ הרה״ג ר״א הכהן יאמר ויםבון םדילך תמה
 הגאון אבדפה״ק דהרי באליך כ״ע ל״פ דהוא משל צמר. ולפ״ר רק כלך פי׳
 יומא ד׳״ עכ״ל ול״נ כווגתו כמ״ש בספרא ״ויקחו אליך אתה גזבר לדבר״ וכוונת
 שניהם שיקחו הצמר משלהם וימסרון לך שתהיי גזכר על זה ואח״כ א״ש

 ויםבון מן דילך וכ״א כיונתן וכספר׳ ריש חקת:
. יערוך אותו אהרן יונתן מת׳ ד ע ו ת באוהל מ ו ץ לפרובת העד  (ג) מהו
נהא שריא בישראל א לעלמא דשבי ת ו ד ה ם  ״מברא לפרגודא ד
 במישבןזמנא יסדר יהי׳ אהרן״ (ע׳ הפירוש) ול״נ כווגתו לתרץ השלשה תימת
 ״מחוץ לפרוכת העדות״ שמיותריס המה . אחריי כי נאמר ״כאהל מועד יערוך
 אותו״ אזי נודע מקומו. ולכן מתרנס מלת ״העדות״ כאן על נר מערכי כרב
 כשכת שמכיא רש״י כאן. ולא על הפרכות אשר על העדות שזהו הארון כמ״ש
 כפרשה תצוה . ואחרי כי נר מערכי עדות הוא לכאי עולם שהשכינה שורה
 בישראל. ולכן יאמר הפסוק ״מחוץ לפרכת״ ולא לפנים לפרכת כדי שיראו כל
 כאי עולם . ולולא זאת מלפנים ולפרכות הי׳ מקומו. כנאמר בו בפסוק שלאחרץ
 ״מלפני ה׳״ וזהו שמדייק היוגתן ״דםהדותא לעלמא״ . - וכן ג״ל גס כסדרה
 פקודי כפסוקיס כ״כ כ״ג מקאפיעול מ׳ ״ויתן את השלחן וגו׳ מחוץ לפרנת*
 וכפסיק כ״ג ״ויטרך טליו טרך לחס לפני ה׳״ וכאשר לחם הפגים הי׳ ג״כ טחמ
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 על חיבת ישראל לפני המקום . כנאמר בחגיגה (tp כ״ו ע״ב) ״שמגביה•; השולחן.
 ומראי; בו לעולי רגלים לחם הפנים . ואומרים להם ראו חיבחכס לפני המקום
 סילוקו בסידורו (רש״י. שסילוקו לשבח הבאה חם כיום סידורו) לכן גאמר בלחם
 הפנים ג״כ ״מחוז לפרוכת״ כי לולא זאת הי׳ מקומו ג״כ מלפנים לפרוכח. כי

 גם בו נאמר ״לפני ה׳״ :
״ נ״ל כוונתו ׳ ר יונתן מתרגם ״על פתורא במהרי  (ו) על השולחן הטהו

 שיהי׳ השולחן טהור דמקבל טומאה כמ״ש בחגיגה (tp כ״ו):
׳ מעל פתורא״ כי הלחם  (ט) ואכלהו יינתן מח׳ ״ויבלוגי׳ מן בתר אסתלקותי
 צריך הטרכה טל השולחן קודם. כמ״ש בפסוק הקודם ואח״כ ״והיתה

 לאהרן ולבניו״ ולא כמו שמביא הפירוש ט׳יש :
״ אחר מלח ״וארגיז״ שזה׳ ה ש  (יא) ביוגתן חסר מלוח ״ואיתיאו יתי׳ לות מ

 ח׳ ממלוח ״ויביאו אוחו אל משה״ שכ׳ בחורה:

 פרשת בהר
ת לה׳ רש״י ״לשם הי. כשם שנאמר בשבת בראשית״ טיין ב  כד, (ב) ש
 בש״ח . ולדבריו קשה למה רק שבת ושמיטה צריכ־ן כוונה ?
 והרמב״ן יאמר אשר רבותינו לא נהכווט לדטח רש״י. ול״נ הה־פך כי כוונח
 רש״י לפרש דברי רבותינו בת״כ וכינים דברי רש״י ז״ל. וכ״ל הת״כ ״שבת לה׳
 כשם שנאמר בשבת בראשית כך נאמר בשביעית שבת לה׳״ וכאשר קשה להבין
 מה בת ללמדט בזה הת״כ . ? ולכן מדיק רש״י בלשונו הקדיש ״לשם ה׳״ וכוונתו
 ״כשם שנאמר בשבת בראשית״ שבת לה׳. אז• שם הטונה ״לשם הי" כן ״שבת
 לה׳ הנאמר הנא בשמיטה הכוונה ג״כ ״לשם ה׳״ וזהו. כי בשבת מסיים שם
 הכתוב ״לא תעשה כל מלאכה״ היינו שקטה מכל עבירה . מלבד טבודת שדה .
 והתכלית מזה להיות פנויס ביום זה לעבודת ה׳ כנאמר שם *) ״לקרשי" והתנא
 דבי אליהו בפרק כ״ו מפרש ״זכור את יום השבת לקרשי. במה אתה מקדשו
 במקרא ובמשנה וגו׳״ כן תהי׳ תכלית השביתה בשמיעה לא לבד מלעבוד השדה .
 רק תכלית השמיטה יהי׳ ״לשם ה׳״ הייט שנה־' פנויס ללמוד תורה ולקדש שנה
 שב־ט־ת. כמו יום שביטי בתורה. וכן מצינו כי כן שיטת רביט אפרים נ״כ.
 וכ״ל המובא בפ״ז בנחל קדומים ״יאפשר לומר הטטס למה שהזכיר ״בהר סיני״
 קודם מצית שמיטה . לפי . שבכל שנה מתבטלים שני חדשים . ניסן וחשרי.
 כמ״ש כבא לא חחזי אפאי ביומי ניסן. וביומי תשרי. שיטרחו בקציר ובציר .
 וביחר החדשים יהיו פנוים ללמוד. ובששה שנים הס י״ב חדשים. ולכן באה
 השמיטה דאין לטרוח בה שום דבר . וילמדו תירה טייב חדשים להשלים הי׳׳ב
 חודש דבטלי בששה שנים. ולכן בחיב ״בהר סיני" רמז דב״ק •וצאח מהר סיני
 ומכרזח ואומרח אוי להם לבריוח מעלבונה של חורה. והוא כמערכה על מצימ

 השמיטה
 *) מלח ״לקדשו״ מפרש רביט בחיי ,שיהי' בט־נ־ט קדוש ישנפנה מחשטחיט מ
 מטםקי הגון) ושנתטסק בו בדרכי הש״י. היינו תורה" וכמו דאי׳ במדרש
 כשנחן הקב״ה החורה לישראל היחה החורה צווחת ואומרת רבש״ט זה פונה לכרמו
 י זזה טנה לזיתו חורה מה חהא טלי׳ כי אי; להם פנאי ללמוד תורה והקב״ה

 השיב דביום השבת שאין להם מסק כלל אז ילמדו חורה״:
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 השמיטה דבאה שיהיו פנויס ללמוד־ ולהשלים מה שחסרו מה״ה״ עכ״ל רבינו אפרים
 ז״ל. ולפי שיטתו ג״ל לומד כדומה כשכת ג״כ. וכמו שמלינו במש׳ שבת (דף
י ולא כגיך.  פט) ״אמר הקביה לילחק כניך חטאי . אמר ילחק לפניו דכש״ט מ
 בשעה שהקדימו וגוי וטיד כמה שנותיו של ארס וגו׳ פשו להו חמשין. דל כ״ה
 דלילותא פשו להו כ״כ״ גמצא מהמאמר הלזה. כי פלגא גתשב ללילותא שאיגו נטגש
 טליהס. וכפלנא דלילותא כמה הוה י״כ שעות. ואיך נתשכ כל השתים עשרה
 שעות לשינה ? ותו תורה מת־ נעשית ? לכן מיכרתיס אנו לומר כי לשינה גתשכ
 דק שמונה שעות. כאשר מכיאיס הרמז מפסיק ״ישנתי אז יניח לי" ונשארו ד'
 שעות לתורה. כ׳ לא נכרא לילה אלא לנ־רסא. וכאשר א־נו לומד כששה
 לילות. נמלא תסיריס כ״ד שעות כתורה . ולכן כא השכת שהוא כ״ד שעו^

 למלאות הכ״ד שעות שחסרו בששה לילות בתול :
ומא ר בכל ארצכם יונתן מת׳ ״בי פ ו  (ט) ביום הכפרים תעבירו ע
ן קל שופר חירוהא בכל ארעכון״ טיין  דכפוריא תעברו
 הפירוש. יכמח״כ. חלוק גדול יש בין היונק וכין הה״כ היונתן טשה תרגומו•
 בזמן שבהמ״ק הי׳ קייס. ולכן יום טוב של רה״ש שתל להיות בשבת במקדש הי׳
 תוקטין. אכל לא כמדינה״ כדיוק היונחן כאן דוקא שיפר של חירות שזהו כיוהכ״פ
 דותה שבת במדינה. אבל של רה״ש א־מ דוחה שבת כמדינה. יהת״כ נעשה אתר
 חורבן הבית ״ימשתרב בהמ״ק התקין ריב״ז ש־היו תוקעין ככ״מ שיש מ ב״ד״
 לכן מדי־ק הת״כ בסיומו ״אלא בב״ד בלבד" וכוונת הספרא בהוספה זו להשוות
 תקנת ריב״ז לדרש תז״ל הראשונ־ס אשר בימ־הס במדינה כלל וכלל לא היו
 תיקעין אף ככ״ד נ״כ. כ־ הם לא ־דעו עד־׳; מתקנת ר־ב״ז . ומכאן מוכת
 שבעל התרנוס הזה הי׳ קודם התקנה של ר־ב״ז. כי לולא זאת נס הוא הי׳

 מס־יס ״אפי׳ שלא בב״ד״ כמו שמביא הפ־ריש:

ן באווההא״ ככ״מ ו ׳ יונת; מת׳ ״ולא תהצד ה פפיהי  (יא) ולא תקצרו א
א וכ; היונק לע־ל פסוק ה׳ ולקמן ת  התרגומים מתרנ׳ מלת ״כפ־ת" כ
. וכאן מת׳ כמלת באווההא שא־; לו הכנה. וגס לא מצאתי לו חכר. ׳  פסוק כ

: ותהא״  לפ; ג״ל להגי׳ בשה־ מלוה ״ית כתהא״ החת מלה אתת ״באו
ך ומוסיף ד יה ברכתי לכו  (כא) וצרתי את ברכתי לכם יוגק מה׳ ״ואפקי
י שכינתי״ ג״ל דיוקו שלא גאמר ״ואכרך מ ש ב  ״מן אוצרי מבין ד
 אתכס״ וגס מלת ״ברכתי״ משמע ברכה המיוחדת להקב״ה לבד. לק יאמר מן אוצרי
ן דבשמי שכינתי וכווגתו כזה כמ״ש בחגיגה (דף י״כ ע״כ) ״כי כרקיע  מבי
 הששי שנקרא ״מכון״ היי אולר של פרעגיוה קודם שבא דוד והורידו. !אולרי

 טוכ. ה־־גו גנזי חיים. גנזי שלום. וגגזי כרכה . גמלאים ברק־ע הםכיע׳ ״ערכות״
 שכס כסא הככוד. ומלך אל תי רם וגשא שוכן טליהס" לק מדייק מן אוצרי
ן דבשמי שכינתי היינו מגגזי ברכה שטמו ככ־כול בערבות יהי' הכדכה.  מבי
 והיא למטלה מן הטבע. לכן ״ועשת התבואה לשלש שנים״ והברכה בדרך הטבט

 לשוכע נאמר קורס לעיל פסיק י״ט ״ונהנה הארץ פרי' ואכלתם לשובט״:
ן שוד* תבא בבורנין דמקפי ה יונק מהי ״בית מו מ ו  (כס) בית מושב עיר ח
 נ״ל כוונתו כמלה בירנין מלשון ״שדה כור״ היינו קידס שנהישכה העיר.
 היהה שם. שדה כור מיקפה תומה. וכח׳יש תז״ל ״פיר הומה שקדמה• החומה

 ל־שוב העיר״:
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נדםץ דפרוםין על הקל  (לא) על שדי הארץ יחשב יינתן מח׳ ״הי בטו
 ארעא יתחשבון״ נ״ל כי הוא מדייק מלת ״על" כמיותר כי היה

 לי׳ למימר ״כשדה הארן יחשב״ :
 (לה) היונהן מוסיף על המקרא מלח ״ותהניי׳״ כי הוא מדייק מלח ״עמך״ כמו

 שיטתו בדברים ט״ו ט״ז ע״ש בביאורי:
ן ל םגודא לא הקופו ן מטו מו לכם יונתן מת׳ ״וקמתי מצבה לא הקי  בו(א) ו
ך כי כאן מיירי במצבה של עכו״ס כמ״ש בת״כ. אבל בדברים ו  לכ
א כי שם הפשט ״מצבה״ מ  ט״ז כ״ב ״ולא תקים לך מצבה״ מת׳ למקמא ק

 כפירש״׳ שם ״אבן אחת להקריב עליו אפילו לשמים״:
״ מה ן אזיין בדהלתי  (ב) ומקדשי תיראו יינתן מח׳ ״ולבית מוקדשי תהו
 שמביא הפירוש שילך בתפילין זהו נכון כי כן מתי בדברים ןכ״ח י)
ק כי שם ה׳ נקרת אליך ויראו ממך״ מת׳ ויחמון כל עממי א  ״וראו כל עמי ה
ך ילפ׳ד ן עלך וידהלון מנ ק בזמן דהפלי ׳ הקי א דה מ  ארעא ארוס ש
 כוונתו ג״כ לדייק שלא יכניס בכלי זיין בבהמ״ק (כי,בעל התרנים הי׳ בזמן
 בהמ״ק ובזמן מלכות ישראל) שזהו המורא מאומית עולס כמ״ש בסוטה (דף
 מ״ב) שמלכי האומות מגיפין בתריסיהס ונו׳ וכמ״ש בסנהדרין (דף ס״ב) שאין

 נכנסין בכלי זיין לבהמ״ד . וכן מביא הב״י בטור או״ת סי׳ קנ״א:

 פישת בהוקתי
תי תשמרו ועשיתם אותם יונתן מה׳ ״אין ו ואת מצו  (נ) אם בהקתי תלכ
ך ו הה ן י ן ותעבדו ן וית סדרי דיני תמרו י אורייתי תהכו מ ״ ק  כ
 הפירוש מביא שהיינהן מת׳ כפירש״י. ותמוה הוא. הלא הוא מת׳ בפירוש טל
 •מצות עצמן. ולא על טסק התירה ? לכן נ״ל ני היונהן ילמוד ממה שנאמר לקמן
 בקלליח ״ואס בהקה׳ תמאסי ואס את משפטי תנעל נפשכם" (ע״ש ביונתן) כי כאן
. ולכן מה׳ כאן ן  מדבר הכתוב נ״כ בתיקים ומשפטים. כ׳ מכלל לאו שימע ה
 מלה ״מליתי״ סדרי דיני ואינו מת׳ פקודי כדרכו בכ״מ (ע׳ לעיל ד׳ כ״ז.
 כ״ב ל״א) ובזה מתוק נ״כ קושיה רש״י. ומה שמוסיף מלה אורייתי כוונתו
 למעיטי היקים ומשפטים שזולת התורה. וא״ת לפי יה מלות ״יעשיתס אוהס*
 שנ׳ י בהורה מיוהרים ? אז׳ נם בזה כלמוד מנוה שנאמר לקמן ״ולא הטשו אה
ן כל פקודיא האילין ן מן רעוהכו ו ד  .כל המצות האלה״ מה׳ שם ולא תעב
 ק הפשט הכא נ״כ ״ועשיתם אותם* שיעשו ברצי[ טוב ונפש חפיצה. ובזה

 מבואר הפסיק בפשט פשוט ונפלא :
ד״ כי ט׳ מתתלף בד׳ מפני בהם ממיצא י דמנ . ט״ ביונהן זהו כמו י ת ״דמנ ל  (י) מ

 אתה ״דטלנ״ה״:
א לטשלמא לכ־ן  (ט) ופניתי אליכם יונתן מת׳ ״ואתפני מן אגר עממי
א״ נ״ל כוונתו כ׳ שרש ״פנה״ פתרונו פני׳  אגר עובדכון טבי
ב.  ממקום שהוא בו לצר אתר . ואתרי כי דרכו של הקב״ה להשפיע לעולם טי
 בלי שוס עיכוב. אך פעם יקבל קיסרי. ופעם יקבל ירושלים. כמו שביארתי

 בבראשית כ״ה כ״ג ע״ש:
ע לאולפן מאלפי מ ש מ ו לי יונתן מת׳ ״ואם לא תיצבון ל  (יד) ואם לא תשמע
 אורייתא״ נ״ל כוונתו לפרש מלת ״לי״ כי איך ישמע אדם מהקב״ה
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 לק יאמר לדכרי חכמים וכמ״ש בכתובות קי״א ״שנאחר ובי הדבקון וכי אפשר לו

 לאדם להדכק כשכינה והא כתיב אש אכלה היא . אלא מדבק כחכמים״:
 (מו) והתורות יונתן מת׳ ״וגזירת אורייתא״ נ״ל כיונתי טל מה שהחכמים
 גוזרין וכמו שאמרו ליכא מיד׳ שאמרו רכנן דלא רמיזי כאורייחא.

 וכוונתו טל שתי תורות כפירש״י :
. יונתן ח כ ו ת י ה מו פד  כז (כט) כל חרם אשר יהרם מן האדם לא י
 מת׳ ״כל אפרשא די יתפרש מן אינשא לא יתפרק בכםפא
ל ו ט ן ק ל דדי במבעי רהמץ קדם ה׳ מטו  אלהן בעלוון ובכנסת קודשין ו
ו בנכסת קודשי  מתחייב" והרה״ג ר״א הכהן מתמה טל מ״ש אלהן בעלוון ו

 ומקשה ״רהא הרוגי כ״ד ל״מ תשובה כלל" ? :
 ול״נ אחרי אשר דין חרס ילמוד הבבלי (מ״ק דף י״ז) מן הנביאים ״אורו מרוז
). והתלמוד ירושלמי (מ״ק פ״ג ה״א) ילמוד מן הכתובים  (שופטים ה׳
. שנאמר ״וכל אשר לא יכוא וגו׳ והוא יכדל מקהל הגולה״ לכן לפ״ד ( ׳  (טזרא י
 ילמוד היונתן דין תרם מן התורה טצמה. וכן שיטת הרמכ״ן כפ״ז ט״ש. ולכן
 יאמר היונתן בלשון אפרשא כמ״ש כטזרא ״והוא יכדל" ומה שיאמר לא
 יתפרק בכםפא אלהן ונו׳ נ״ל כוונתו. כנון אם החרימו טיר אחת(ט׳ באדרת
 אליהו) אז הדין ט שללה חרס לקרשי בדק הבית ופודין איתן. ולכן מדייק. אבל
ל דדין  האדם אין לו פדי׳ ככסף רק בקרבנות וברחמים. ומה שיאמר מטו
ב נ״ל טינתו בין שהחרימו טיר שלימה . כין אדם אחד. י  (דיזטס) קטול מהחי
 כין שהחרימו אף אכר אחד מ; האדם או כל שהוא מניף האדם . יש טל זה . דין
 מיתה. כמאמר רב (שם י״ז) ״מאי שמתא בם מיתה" וכרב יוסף שיאמר שם
 ״שדי שמתא אננוכהא דכלבא ואיהי דידה עביר" ומפרש המהרש״א ז״ל ״ר״ל
 דנם הנטכתא שאינו נראה מכלל האכריס מ״מ החרס דידה טכדא וכוי דאתל׳
 כי׳ נורא ואכלי'״ ובזה א״ש הדיוק בפ״ז ״כל חרס אשר יחרס מן האדם" היינו
 אף טל דכר קל שאינו חשכ אכר. אך זהו ״מ; האדש״ •חיל טל זה . (טי בביאורי
ר כי זהו  כמדכר ס״ז כ״ו) ומה שמתרגם שם י״ח י״ר ״כל חרס" כל דמגמו

 חרס ממון:
ה •ונתן מחי ״אילץ פקודיא: ש ה מ ה אשר צוד, ה׳ א ה המצו ל  (לד) א
א ה ד ה ד ה׳ ית משה" ומוסף כדרשת חז״ל ולית אפשר ל י  דפק
ם לדייק מלת ״אלה״ אכל לא אחרות. —״אל כני ישראל כהר סיני״ ע ד ן מ  בהו
 מתרגם ״מטול לאהוואותהון לות בני ישראל בטורא דםיני״ זהו כמ״ש

 בספרא" *״זכות ישראל גרמה שכולם נאמרו למשהכסיני״ ־.
 • *—-^x»:t».׳>* «-* — .

 מפטיר מיום ב׳ דפסח
. אישר ם י ט פ ו ש עשה כפסח הזה מימי ה  (מלכים כ׳ כ״ג כ״ב) כי לא נ
ת ישראל ובל ימי מלכי ישראל  שפטו א
. ל״ה י״ח נאמר ״מימי שמואל הנכיא וכל מלכי  ומלכי יתדה—וכדה״י כי
 ישראל״ נספר ״אהכת יונתן" יאמר ״רכים נוקשים הלא כודאי כימי רוד ושלמה
 וחזקיהו טשו נ״כ פסח . ולטנין מה לא נטשה כפסח הזה ? ומתרן שס
 בשלשה אופנים. ולי קשה כיוחר טל ימי שלמה המלך אשר מלך טל יהודה
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 וישראל יתדיו. ואז ישבו ישראל איש תתת נפנו ותחת תאנתו . ואשר רק בימיו
 זרחה בשלימות שמש הצלחה מהאומה הישראלי . היאומן שלא היה בימיו

 פסח כזה ? :
 לכן נ״ל כאשר ירמי׳ הנביא הי׳ המסדר מספר מלכיס כמבואר בב״ב (דף
 י׳׳ל) וכאשר הוא היה הגבר אשר ראה ביותר אח העני בשבט עברחו
 בחורבן הבית. לכן לא גשא פגיס אף למלך הגדול החכס והחסיד הזה . טל
 אשר *) לא מיחה בנשיו לבניה במוח . ובדברים גמרציס מצייר איך טלה מפרשי
 טב בחחילח זריחח שמש בימי שלמה. ואך בימי יאשי׳ המלך חזר לטהרתו.
w בפסוק י״ג יאמר ״ואת הבמות אשר טל פני ירושלים אשר מימין להר n T 

 המשחית (הר הזיתים) אשר בנה שלמה מלך ישראל״ (ר״ל הניח לנשיו לבנות)
 וזהו פלא. כי מנלה תטא שלמה כאן . ולא קורס בסיפור ימי מלכותו. ונס
 בדברים נמרצים. היינו ״הר המשתית״ אך כוונתו בזה להורות כי תטא שלמה
 התתיל ודוס שהוסר הבית . כי בו ביום זה **) נשא את בת פרטה כמי שאמר
 ירמי׳ בספרי (ל״ב ל״א) ״כ׳ טל אפי וטל תמתי היהה ל׳ הטיר הזאת לוזן
 היוס אשר בנו אותה* (ט׳ היטב מדש״ר ויקרא פי״ב. במדבר פ״ו . וברש״י
 תהליס קכ״ז) ובזה ניתא . כי ביי(' שמואל ודוד בלי ספק היה הפסח כראוי אך
 האלי׳ היה גחסר להם . זהו בהמ״ק. וגס מחוץ ירושלים נטשה הפסח . אבל
 בימי שלמה השיגו האלי׳ . היינו שהוא בגה את בהמ״ק . אבל תיכף בו ביום
 זה. נטשה בה הקוץ שנשא בת פרטה. ונטשו הבמות בהר הזיתים. הגקרא
 נין זאת ט״י ירמי׳ ״הר המשתית״ (רש״י שם) והיה שם טר ימי יאשי׳ המלך .
 יאך •אשי׳ המלך בטל את הקיץ כגאמר בפסיק י״ג ״ואת הבמות אשר טל פגי
 ירושלים אשר מימין להר המשתית אשר בגה מלך שלמה מלך ישראל וגי׳ טמא
 המלך״ (הפשט ׳אשי׳ נטלם) ובימי ׳אשי׳ המלך היה להם האלי׳ מכבר הייגו
. כמ״ש בפסוק כ״נ ״כי אס בשמונה טשרה שגה למלך כ ״  בהמ״ק ובירישליס נ
 יאשי׳ נטשה הפסת הזה . ״לה׳ בירושלים״ לכן אמת הדבר כ׳ לא נטשה כפסת

. כי אם בימי •אשי׳ המלך : ן  הזה אשר תהי׳ האלי׳ שנונה בלא קי
. ונפש יהונתן ל ו א . י״ת אי) ויהי בכלותי• לדבר אל ש  (שמואל א׳
. ויאהבהו יונתן ד ו  נקשי־ה בנפש ד
 כנפשו וקשה איזה דבור נמצא בפסוק הקודם או מה נרמז בו. שבטבור זה
 נקשרה נפש יהונתן בנפש דוד ? ומה נס האהבה שהיה ביניהם. אשר היא
 למעלה מהטבט . כי היא היתה ננד רצון האב. וננר טצס התכלית של יהונתן
 ג״כ ? הלא תשובת דוד הימה רק ״בן עבדך ישי ביח הלחמי״ ? כן קשה
 שהרד״ק מביא על פסוק זה . מסורה פליאה בלי שום ביאור . וזהו בקאפיטיל
. ובפסוק ת׳ נכתב שתי פעמים יהוגהן בה״א . וקורס שתי פסוקים ׳  י״ר פסוק ו
 הללו. ואחריהם פד קאפיעול י״ת הלזו גכתב בלא ה״א. ומקאפיעול זה והלאה
 נכתב בה״א פד גמירא ?—כ״ז ג״ל לתרן פ״פ היוגתן. אך קודם גקדיס
. מ״ל  הגמרא במנתות בפרק הקומץ ״בפי נויני׳ רב יהודה נשיאה מרבי אמי
. כי בי׳ ה׳ צור פולמיס. אמר לי׳ כל התולה בטתו*  בטתו בה׳ פדי פד
 בהקב״ה הוא לו מחסה בפוה״ז. ובטוה״ב״ ומהר״ל מפראג בנתיבות בגתיב

 —• הבטחון
 *) כן מצינו במס׳ שבת נ״ה נודל העונש. שהיה בידם למחות ולא מיתו :

 •**) זה היה החלת עבירה לעכו״ס בירושלים (מהרש״א סנהדרין כ״א) :
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 הכטחון מפרש המאמר הזה (ע״ש) ויאמר כ׳ האיש הזה עומד למעלה מן המזל
 זכתו הוא מעולם העליון. ובזה א״ש למה כשני פסוקים הנזכרים נכתב יהונתן
 כה״א. כי אז נתלבש יהונתן במדת הבכיתון הנמה כמכואר פס כיונתן כפסוק
עבד לנו ה׳ ניםא׳׳ ובאמת היתה  ו׳ ״אילי •עשה ה׳ לני״ מתרנס ״מאים י
 זאת למעלה מדרך הצבע. לילך יחיד• למחנה נדולה כזה . רה עס נישא כליו .
 כמ״ש שם כפסוק ת׳ ״ויאמר יהונתן הנה אנחנו עוכרים א' האנשים וננלימ
 אליהם״ זהי ננד השכל ועד השבע רק במדת הבכיחון הרס. ולכן ניסן) לו ה״א
 בשני פסוקים הללו (כן נמצא באברהם ושרה) להראות כה״א הנוספי שעומד ע״י
 בטחונו הרס למעלה מן המזל. אבל אח״כ התחיל כהתחכמות . ונפל ממדרינתו
 הנבוה. היינו מבטחונו הרס. ע״כ מאז והלאה נכתב עוד הפטם כלא ה״א .
 אך כאשר שמע יהונתן מדוד הסיפור. הנפלא שנאמר כארכטה פסיקים ל״ד .
 ל״ה . ל״ו. ל״ז. מקאפיטול הקודם . שזהו למעלה מן הטבע . רק בדרך נם .
 יסיים דבריו בפסוק ל״ט ״ייאמר דוד לא אוכל ללכת כאלה כ׳ לא נסית׳״ מתי היונתן
 ״כי לא נסית׳״ ״ארי ליה בהון ניםא״ אז נתלבש יהונתן פטס שנית. ע״י דברי
 דוד כמדת כטחו; הרס כדוד. והושוו שניהם יחד במדת הבטחין בתכלית השליטות
 המגיע כעולם העליון כמבואר לעיל. ולק א״ש ט״ז לשון הכתו׳ ״ויה׳ ככליתו לדכר
 אל שאול. ונפש יהונתן נקשרה בנפש דוד. *) ויאהבי יהונתן כנפשו״ ונשאר
 יהונתן במדיה הזאת עד יום מותו. ולכן נכתב מאז ועד סיף יהונתן בה״א .
 ולכן התפלא דוד ביותר על יהונתן בקינה שקונן דוד על באיל ועל יהונתן .
 ותמר על יהונתן לבד ״על במותיך חלל״ היינו אחה יהונתן עמדת בבעתינך עד
 יום מותך והיית עומד למעלה מן המזל היינו ״במותיך״ ואיך נפלת אתה תלל ?
ט צר ל׳ עליך אח• יהונתן״ הכוונה אחי יהונתן במדת הבטתין.  כן כפסוק ״
 כ; ״נפלאה אהבתך ל• מאהבת נשים״ ט במדת הבטחו; היה אהכהס אהכת
 נפש בעילם העליון **) ובזה א״ב אשר בקינת שאול ויונתן שהס משבט כנימין
 יאמר דוד ״ללמד בני יהודה קשת״ הכוונה כאשר אבד ״גיסא״ מיהונתן אזי
 אבד ניסא מדוד נ״כ . וזהו האות שההכרח עתה ללמד בני יהודה קשת .
 וכ״ז מורה לנו התנא תלקי ׳ב״ע בתרגומי על יהונתן בקאפיטיל י״ד כפסוק ו׳
 שיאמר ״מאים יעבד ה׳ יינו ה׳ ניסא״ ועל דוד בקאפ־טיל ׳״ז בפסוק ל״ט

ן נישא״ :  שיאמר ״ארי ליה בהו

 *) ומלת ״ויאהבו״ נכתב כאן כלא ה״א ונקרח בה״א לרמוז בזה מתי נעשה
 האהבה ונקשרה נפשיהס :

 **) וזהו שנאמר באבות פ״ה ״כל אהבה שהיא הלו׳׳ כדכר״ הכוונה במלה ״דבר״
 זהו משמיות כעוה״ז כאהבת אמנון ותמר ״ישאינה יחלו׳׳ כדבר״ הכוונה
 שאינה תלוי׳ בגשמיות כעוה״ז. רק בנפשיות שזהו ענין אלקי בעוה״ב שהוא

 נצת׳ כמו אהכת דוד ויהונתן לכן ״אינה בטילה לעולם״ :
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ו ״ ו ה נ ר ה  ו

ר ת י מ  ז ל
 לי

 ומסיים
 זרע

 לזרועה

 שורה
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3 3 
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3 8 

4 1 
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41 
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16 
3 3 

17 
17 
3 5 

3 4 

1 1 
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 צד
1 

7 
8 

9 
1 1 

1 3 

ר ״ :«ר 3 ש 1 15 
ר ״ ר מ ב ר ״ ב ״ ש ד ח 1 ב 5 115 
א ר פ ס ה י ״ כ ר פ ס ה 3 כ 3 

ת ר ת ו י ״ מ ן ו ה י ב א ם ב ת ״ ל  17 38 מ

ע מ ש ע ״ מ מ ש  18 1 נ
ה ד נ ה ״ ו ד נ  ״ 15 ל

ה ש ר פ ה ״ ה ש ר פ ה  ״ ה

ן תפרשי ן ״ ו יחפרשו  17 ו

״ ר ק י א ת ״ ל ם מ ד ו ״ ק ן מ ת ר ת ״ ל ר מ ס  ״ 39 ח

ד ב ל ל מ ״ ד צ ב ל  19 37 ב
׳ י  ״ שמצוי ״ שמצו

ה כ ו ר ה ״ א כ י ר 2 5 א 1 

״ ם י ר ב א ת ״ ל ר מ ח ״ א ם י ר ב א ת ״ ל ר מ ס  ״ 12 ח

ה פ י ח ד ל ה ״ ה צ פ י ח ד  ״ 16 ה

ל ז א ז ת ע ל י מ ת ע ד ל ו — ן ם כ י י ס מ ר ש מ א מ ם ה ו י ר ס ס ״ ח ל ״ כ ע ת ״ ל ם מ ד ו  ״ 17 ק
ת ו מ ש ה ( ל י ל ל ה ה כ ז ם ע י ר ח ק ו ר ו ב מ . כ ח ו ר ר ל א ה ת ז י ע . כ ה ן ז י נ  כולל ע
א י ם ה ת זל ג ל מ . ו ף ״ ל א ה כ פ ל ח ת ה נ ב י ת ע ה צ מ א ה ב ח ה נ נ י א א ״ ה ה לפי ש א) ו ׳ ׳ ר כ ״  י
ת נ י ד מ ה מצוי כ ח ז ו ר . ו ע ג ר ם כ ד א ן ה י ק בנ ר פ מ ד ה א ה מ ש ח ק ו י ר מ ו א ת ח פ ו ר ר ל א  ת
( י א ו ״ ם י י ל ה ת ם ( ס ו ת כ נ ת מ ו פ ע ל ח ז ו ר ם אש ו י ח ם פ י ע ש ל ר ר ע ו נ מ ר י מ א ו נ . שעלי ע ״ י ב א ר  א
ת י מ מ ף ו ע . ו ל א ז ר ק נ . ש ת ו פ ע ן זל ו ת מ ב כ ר ו ה מ ל מ ה . ו ו נ ר מ א תי ש א אי ו ת ה ו פ ע ; ח ז י ר  ו
ם כן א . ו ר י ש ך ה ר ל ד א ע י ה ) ו ג ״ ! נ נ ״ ם קי ש ׳ ( ו ג ם ו י ע ש ר י מ נ ת ז ח ה א פ ע ל כן ז . ו ע ג ר  כ
. ל ז ה ו ז ן ע כ מ כ ר ו ל מ ז א ז ן ע ם כ א . ו ח ל ך פ ר ד ל שכן כשיוצא ב ה . כ ג ו ה נ ע ה ב ע ך ה ר ד  ל
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•w רוח התיקון והשמטות מםפי ויקרא כ 
. 1נפ־ ככבר חמד למעלה י  נמו דוח עזה של זל. שממנה יהפרק לחחיטח וימות מי
 לכלח איחו לעזאזל המדברה לא הוצרך לאמרי כאן בניה. אלא ההכ ובלח אח הבעיר
 במדבר וכאילו אמר ישלח אח השעיר לעזאזל כמדבר. ונייהד שמדבי על המעשה. ילפ•
 שאין זה ביד האדם. סחס ש־שלחני שם במדבר לאשר •שלחני. י־ עיקר שיהא שלויץ

 לעזאזל. ולא בישוב אלא בארן גזרה. ועם זה מה״שב הכל על דעח״ עכ״ל :
רה  צד עו

 ואמר צ״ל יאמר
 כמלה קדש ״ כמליה ״וההון קדישין כגיפיכוך

 משורה זו (ועד ככלל) שמהחלה במלוה ״מלשון בקילב הלך ויו׳״ עד מלוה
 ״ומה יחדלון״ (ולא עד ככלל) משורה 27 . הנני מבטל וצ׳׳ל החח זה כן—
. ׳״נ כ׳ ״קרדמו" ״כולבו״ יכההליס (ט״ר ה׳) '  ״כמי שמהרגם בשמואל א

•  ״בסבך ען קרדומוה״ מהי ״בסב־ך קיסא למקטע בכילביא״ .
 לק צ״ל וכן
 P ־• ״ יכן
 ולפ״ד ״ וכן

 ומה שנרשם מהצד ״ביאור על מאמר מר״י בבנירוח דף מ״ג ע״א צריכ־ן למחוק
 קודם המלוח ״בני שנה" חסר מלות ״והדין אמרין"
 קודם מלוה ״יהין עלהא" חסר מליח ״ודברי; הרין"
 קידם מלוה ״׳היו עילה״ הסר מלוה ״ואילם בנים׳׳

 מלח ״ע״ש״ צריכין למחוק ולהג•׳ החהי׳ כ; ״לקמן בפס׳ ל״ר״
 קידס מלח ״כו״ חסר מלח ״שנאמר׳

 מה שנרשם במיםגר צ״ל בלא מיםגד
—  השלשה מלוח ״האהבה וגקשרה גפשוחס" לריכין למוחקם ילהגי׳ חחחס ק

 ״האהבה נפש ביניהם. ונקשרה. ונקשרו נפשיהס יחד קשר נצחי'

15 22 
1 25 

16 » 

2 28 
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15 27 
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19 28 
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25 35 
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ר פ  ס

ו נ ח נ  י
 לשלשה תרגומים

 מחמשה חומשי תורה
ים־זרא.  המבארים סתומים ע׳־פ פשט להבנת המקרא. וכסה מאסרי הריי י

ד ירושלמי ־ ו מ ל א . ת מ ו ה נ ר • ת ״ ש ד א • מ ת ל י כ . מ י י פ  ם
. רש״י עה״ת. י נ . ילקוט שמעו א ת ק י ס . פ י ל כ ד ב ו מ ל  ה

 רש׳׳י על הבבלי. שהיו עד הנה סתומים וחתומים.
 נפתחו ונתפרשו ג״כ על ידי המפתחים

 שנמצאים בביאורי מהתרגומים. ובן
 הדרש שלהם והפשם יחדיו

 יתלכדו ולא יתפרדו.
 ••*•־;?*־י?!

ר פ  ס

ר ב ד מ  ב
א ש ר א ו  ו

 שגת תר״ס לפ״ק

ר וואלדען סוחר ־םםפריס בווא־שא  ׳יצא לאור ע״י הר׳ יצהק מאי
 בן נזהר״א יואלרען ג״י.

 Cefept flHXEHY י
rpcxi. KajiActtciciixi. KOJI'CIITJIJIJCDT•Cfo.flcnciriii 1 

yHKe/iecca, loHeceHHa, lepywaMia. 
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ו ינזדבר ב 3 נ ה נ  כדר ־
 א (יח) ויתילדו על משפחתם הת׳ מת׳ ״ואתיהםו על זרעיתהון״ וכ״א

 כרש״י ע׳ ככיאורי ריש הולדות :
 ב (ב) יונתן ״דמםתמנץ״ מלשון ״סם״ כמ״ש במס׳ שבה פיק י״ב מ״ד

 ״כתב בדיו בסס״ :
א ת ש ן ותמנן אלפין״ ל״ל ״מאה ותמנן ו ה והמשי א מ  (ט) ביונתן ״

 אלפין" כמ״ש בהורת ובה׳ אונקלס :
ם המשיחים אשר מלא ידם י הנ ת בני אהרן הנ ה שמו י  ג (ג) א
יא ת בני אהרן כהנ ה מ ן יינתן מה׳ ״ואלין ש ה  לנ
א מ ו י ׳ נ ן דישראל . ואתקרין על שמי ה רבהו ש מ א ד די  הלמי

. ״ א ש מ ש ל דאיתקריב קרבניהון ל ו ט  דאיתרביאו מ
 נ״ל כי לפי פירש״, שמכיא דרש הככלי כפסוק א׳ קשה. א״כ אזי גס אהרן
 וכל ישראל נקראיס הולדותן של משה ומאי זה רק כני אהרן . וכן קשה
 למה הזר שלשה פטמיס ״אלה שמוה״ ? לכן יאמר היונה; כי כפסוק א׳ מספר
 הכתוב כי ״ביים דכר ה׳ אה משה בהר סיני״ אז נטשה משה רכן של כל
 ישראל. וממילא נמשה אז אביהן של בני אהרן בנפש. ובפסוק כ׳ מספר הכהוב
 שאהרן היה אביהם כהולדה היינו בגיפגיוס וכפסיק ג׳ מספר הכהיכ. כי בו
 כיום שמשת משה את כני אהרן ״ומלא ידס לכה;״ כשכמה ימי המליאים להקרב
 שיה כאהד; כמ״ש בויקרא ת׳ ל׳ . אז נטשה משה אביהם כנפש ככתר כהונה
. ׳  נ״כ. לבד שנטשה אביהם בנפש *) בכהר הורה מכבר כמבואר כפסוק א
 וזהו פמתרנס מלת ״אלה״ מפ״ז ״ואלין״ טס יי״ו המטיף ומדייק כמלת
 ואתקר־ין ג״כ בוי״ו העטוף וזהו שמתרגם כסדרה אחרי ״שני כני אהרן״
א וגס הראב״ע מפרש כאן ״המשוחים  תרץ בנוי דאהרן כהנ־א רברבי
 כשמן המשתה . שהיו כהניס גדולים״ והכל לתכלית הכוונה כ׳ במשיחת משה

 געשו נהנים גדולים שיה כאהרן :
 (ד) כיונה; ״מן הפץ״ ג״ל ״מן הפיץ״ כתרגומו כשמיני. כן נחסרו ד׳ תיבות
א דס־ני״ שזהו הרגום ר ב ד מ  ביונה; אתי מלת ״תפיץ״ ״קדם ה׳ ב
 מ; התיבית ,לפני ה׳ במדכר סיני" שכתוב כהורה . וכן לריך להג" א־שתא

א דםיני ובנין ונו׳ : ר ב ד מ ץ קרם ה׳ ב  נובריתא מן תפי
ת א ה לו מ מ ה הלוים לאהרן ולבניו נתונים -נתוניה ה תהה א נ  (ט) ו
ה נ ת ת ליואי לאהרן ולבנוי מ  בני ישראל יינתן מת׳ ״ותתן י

נץ יהבין ומםירין לי׳ מלות בני ישראל״ .  הי
 נ״ל כוונתו לפרש פשט הכתיב למה הונפל מלת ״נתינים׳' לכן הוא מפרש
 מלת נתינים הראשון מלשון מתנה כ• זהו מתנה לאהרן מהקב״ה . וכי
 מלת נתונים השני מלשון ״מסר״ שמסרו ב״י את הלויס לאהרן. וכמכואר להלן
 בפסוקים ׳״ב י״ג . כ׳ הקב״ה טשה תליפין טס ב״י . כ׳ לקת את הלויס מהס
 תחת הבכירים . נמצא כי המתנה הלויס לאהרן נתן הקב״ה . וב״י רק מסרו
 אותם לאהרן . ולפ״ז נ״ל להגיה באינקלס מלת ״יהבין״ קידם מלת מםירץ

 ויהיה הגירסא והכוונה כאונקלס כמו ביונתן. ובאופן אתר קשה להבינו :
 כיונתן

 *) כפ־ הגמרא מטירוכין שנזכר ככ־אירי ויקרא כ״ג מ״ד נמצא כ־ ככהר הורה
 היו כני אהרן קורס אף להזקניס :
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ו נשא נ ח נ  4 סדר י

״ ההר מלה ״משבונא״ שזהי א ח ב ד  ד (כו) ביונתן חסר מלוה ״ועל מ
 מרמס ממליה ״ועל המזכה״ שכ׳ בהורה :

 (לי) ביונתן הסר מלוה ״ורברבי כנשהא״ אתר מלה ואהרן שזהו תרנים
 ממלות ״ונשיאי העדה״ שכ׳ כהורה :

 ה (יז) מים קדושים יינהן מה׳ ״מיין קדישין מן כיורא בנטלא״ ע׳
 בביאורי שמוה ל׳ י״ע :

. ידש״י כ•׳ ״ א י ט ט ל מ ם מלה המאררים. ירא ״  (יה) מי המרים המאררי
 המהסרים אוהה . ויב״ע הרנם ״בדוקיא״ ונראה שפירובי מלשין
 אור . כי נל״ה ונע״ו וכפולים משההפים ומההלפיס זה עס זה. ויבא זה המורה
. כמבואר בשרשי נלל דמם מפה צור ודומיהם הרבה. כי עיקר שרשם שהי ה  ז
 אוהיוה. ואין מכייס זה מזה רק בצדדי היראוה . עיין בהבנה המקרא לרוו״ה
 בויגש מ״ז י״נ במלת ותלה. ובישלה ט״ו ט׳ כמלח הירישימו. ככה ליב״ע
 נוארר מן אור אשר יורה על התועדות והתגלות הנסתר והנעלם כשם בוקר
 להתחלת היום. ויורה על החקירה והדרישה והבדיל בין דבר לדבר . כמו לא

 יבקר הכה;. וכ; שתר להורות להראת פני המזרח כמי הכחר עלה. ויורה על
 הדרישה והחקירה . כמי שוחר טוב יבקש רצי;. כי להדריכה והחקירה לביא
 לידי בירור הדבר צריכים את האיר . ומזה ומשפטיך איר יצא (הושע וי) שיצא
 ברור וזך באין העריבות ספק באמתו . לכן ל־ב״ע נקרא המיס האלה מאררים
 ע״ש שמביאים לידי אור וההגליה אה הנעלם לנו באשה זו . אס טהורה ואם
 לאו . לכן הרגמו ״בדוקיא" שהיא נבדקה ע״׳ זה . ולשי; ובאו בה הימים
 המאררים למרים . מה״שב יוהר להרגם ׳ב״ע. כ׳ אס לשו; קללה הוא. לא
 שייך אתריו עני; מרירות . שהוא קל טוהר ניד השם החמור שהמיס מתוארים

 ט . (הכתב והקבלה):
ה ״נזיוה״ טונה; כיהד״פ הוא וצריך להני׳ ״וזיוה״ : ל  (כח) מ

 ל (נ) עיין בנל״ג . וע׳ בכיאור׳ ייקרא י׳ ט׳ והמלא כ׳ האונקלס סבר
 כהיינה; וכר׳ אליטזר ולכוונה אחרה :

בשלא שלימא״ ההוספות כהולי; (דף צ״ה) ה יונה; מה׳ ״דמי ל ש  (יט) ב
 מפרש דמלה ״בשלה״ משמט כמו ״כשל לה" למ״ד דנושה ימפיק
 ה״א כנוי שיש לה כלומר כמי שהיא״ ובפירוש מהרז״ו טל המדרש •אמר ״ב׳
 מתחלף במ״ם באלב״מ. ויש כאן אותיות שלמה (זכר לדבר . בכלי הבקר בשלם

 הבשר הרי שלם ובשל בחיבה אחח)״ טנ״ל :
ה בני ישראל נ״ל לאשר היהה המעשה בטח המליא־ם ה תברכו א  (כג) כ
 אשר אהרן ובניו ברכו ברנה כהניס . ועדיין לא שרתה שכינה עד
 אשר אמרו ״ויהי נוטס ויה״ר״ כפירש״י שם בשמיני ט׳ כ״נ . ואז שרהה שכינה .
 ויכולים לומר כ׳ הברכה ויהי נוטס וגס הי״ר היא ברכה היוהר מטולה מברכה
 כהניס. ולזאת יאמר הכתוב כאן ״כה תברכו את בני ישראל״ היינו דיקא ברכה
 כהנים ולא ויהי נוטס ונם ויה״ר—וזהו לפ״ר נם טינת התפילה שיאמר הש״ן
 קודם ברכת כהנים. א) ברכנו בברכה המשולשת בתורה. ב) הכהיכה טל

 ידי משה טבדך . נ) האמורה מפי אהרן ובטי הנהנים טס קדושיך .

 ד) כאמור. יכל ד׳ דיוקים הללו נכלל במלת ״כה״ תברכו . הנאמר בפ״ז .
. ובשמיני ט׳ כ״נ (ט׳ בסידור נ ״  ולא כרכה סתם האמורה בתורה בשמות ל״ט מ

 מה שמפרשים שם):
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י נשא ג 5 נ ח נ  סדר י

 (כה) יאר ה׳ פניו אליך ויחנך •ונתן מת׳ ״ינהר ה׳ סבר אפוי לך
רץ וייחוס עלך״ והיינת;  במי־סקך באור •יהא ועלי לך טמי
 מדייק מלת ״יאר״ כמ״ש כספרי ״ד״א יהד . זהי מאור התורה שנאמר כי נר
ץ וייחוס עלך״ נ״ל כוונתו ר י מ  מלוה והורה אור״ וכמה שמוסיף ״רגלי לך ט
 על מ״ש רשכ״י ככרכוה (רף ה׳ מ״א) ״שלש מהנוה טובות נתן הקב״ה ליסראל
 וכול; לא נתנן הלא על ירי יסורין. אלו הן הורה . וארן ישראל. והעולם הבא .
 הורה מניין שנאמר אשרי הנבר השר היסרנו יה . ומתורתך תלמדנו. א״י דכתיכ
 וכוי ״ והימה הוא. הלא לעיל יאמר הגמרא בפירוש ״כל העוסק בהורה יסיר•;
 כדילי; ממנו״ ? וא״ה כ׳ היםורי; דהכא מיירי כמה שהאדם פורש אה עצמו
 מהעגוג׳ מולם כמ״ש כמשנה כך היא דרכה של הירה פה ונוי כשיטה
 המפרשים . זהו לפ״ד איני נכי;. כי הפסיק שמביא רשב״י הראי׳ ״אשרי הנכר
 אשר היסרני יה״ משמע דיקא על ׳סירים שהקב״ה מיסרו . ולא על מה שהאדם
 מעגה אה עצמי מנדבה לבי ? ינם הלשון מרשב״י מוכיח כי הנ' מהנוה הם
 כעצמם ממשיכים אה ה־םוריס מהנוהנן להמקבלם ? .לכן לפיד כיוגה רשב״י
 שמנה המהנה ראשונה ״חורה". זהו על הידוש׳ חורה שמחדשים הסופרים ככל
 דור ידור כמ״ש כמם׳ מנילה (דף י״ט ע״כ) וכמו השני מהנות הנשארים .
 הטוה״ב. וא״י . שהם דברים חדשים להמקבלס . כ; התורה זהו דכר הדש .
 לכן דיקא המחדשים תירוש׳ תורה אותם לבד מיסרס הקב״ה (וכמי שמבואר
 בתיתוס התיבור הזה ט״ש) אבל כשאר• אנשים נאמר ״כל העוסק בתורה •סירי!

• ף י ר י מ ט ך  כד־לין הימיני״ ואל זה כיון היונה; ״במעסקך באורייתא ויגלי ל
 זהו חידושי הורה שהיה טר הנה טמיר מכל אדם. ילפי המאמר מרשב״י . אז•
 הדין נוהן שיגלה לך ט״׳ •סורי;. אבל וייחום עדך ויה; לך כלא •סורי; .
 וכוונתו מלת ״ויחנך״ מלשון ״רחמנוח וחמלה״ כמו ״ויחננו ויאמר פדטהו״

 (איוב ל״נ) מת׳ ״והם עלוי״ :
 (כי) ישא ה׳ פניו אליך וישם לך שלום •ונתן מת׳ ״יסבו־ ה׳ סבר אפוי
 לך בצלותך וישו׳ עלך שלם בכל ההוטך״ דייק ה-ינתן ״•שא ה׳
 פניו אליך״ טל הפלה..וכמ״ש כספר• ״ישא ה׳ פניו אליך וישם לך שלים .
 כשטה שאתה טימד ומתפלל שנאמר ויאמר אליו הנה נשאתי את פניך (כראשיה
מך״ נ״ל כוונתי עמ״ש כמדרש שה״ש  י״ט)״ ומה שהוסיף היונתן ״בכל תחו
 עה״פ ״מה יפו פעמיך כנטליס כח נדיכ" א״ר״פנחם מעשה כשני אתים
 עשירים שהיו כאשקלון יהיו להם שכינים רעים מאומות עולם . והוון אמרין
 אימת אילי; ׳הודאי; םלקין למלל״ בירושלים ויתכן עלין מקפתין ביהיהון ומחרבין
 להון. מטא זמנא וסלקין. זימן להם הקב״ה מלאכים כרמיה; והוו נכנסין ויוצא׳;
 כהיך בהיהס. מן דאתנון וכוי ״ ועיר כמה מעשיות כאלו מביא שם המדרש
 (פ״ש) וכן מכיא התלמוד ירושלמי כפאה פ״נ עה״פ ״ולא •המיר איש אה ארצך
 כעלהך לראיה יט׳ (שמוה ל״ר)״. וזהו שמדייק היונה; ט שלים יעשה לך ״בכל
 תחומך״ היינו בכל הענינים שעזבת בתתומך בעת שאתה מתפלל בירושלים .
 יכ״ל הספרי בפ״ז ״ישא ה׳ פניו אליך (וישם לך שלום) בשעה שאתה עימד
 !מתפלל שנאמר (בראשית י״ט) ויאמר אליו הנה נשאתי פניך והרי דברים ק״ו
 ימה אם לליט נשאתי פנים בשביל אברהם אוהבי לך לא אשא פנים מפניך
 ומפני אביתיך (וזהו שאמר הכתוב ישא ה׳ פניו אליך)״ ולפי שיטתינו הנ״ל א״ש
 היירסא הישינה מהספרי שמביא הסיף פסיק ג״כ ״יישם לך שלום״ וכמו שמדייק
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 הספרי ״בשעה שאתה עומר ומתפלל״ כי אס לא הי׳ כוונת הספרי לדייק סיום
 הפסוק ג״כ אוי הי׳ אומר ״ישא ה׳"פניו אליך בתפלה שנאמר ויאמר אליו וכו׳״
 ולא הי׳ מדייק ״בשעה שאתה עומר ומתפלל״ וגס א׳׳ש כפי הג־ירסת הישינה
 שמס״ס הספרי. ״ווהו שאמר הכתיב ישא ה׳ פניו אליך״ וכוונת הספרי לדייק
 למה לא נאמר ״ישא ה׳ פניך״ כמ״ש בליע״נשאתי פניך׳ ונאמר ״פניי אליך׳ ?
 אך הכתוב מדייק במלת ״אליך״ שתיותרת. שיש לך היתרון משתי פניס. ה״ט
 זנית אברהס. וזכות עצמך שעזבת תחומך ועלית למל לראות פני . וכמאמר

 חז״ל ״בת נדיב. בת אברהס״:
ך ן ויחון ציבי לצרו ד וגו׳ יינתן מת׳ ״קבל מגהו ב והיו לעבו ה א  ן (ה) קח מ
. והורין ועגלין יהון למפלה וגוי" הפירוש מפרש מלת רא ו  םד
 ״ציבי״ לשון הכנה ול״נ מלשין ״שדי בי׳ ציבי״ (ב״מ כ״ע)(שפאהנהאלן) והכוונה
 שעגלות עצמן יהי׳ לעצי המערכה . וכן השעיס בעל העעמיס התיבות . ״קח
 את העגלות ״מאתם״ היינו מעגלות עצמן יהי׳ ענה המערכה (ע׳ במדש״ר):

 פרשת בהעל;ך
 ח (ב) בן לשון הרמב״ן ״למה נסמכה פרשח מנירה לחנוכת הנשיאים לפי כשראה
 אהרן חנוכח הנשיאים חלשה דעתי כשלא הי׳ עמיהם בחנוכה לא
 הוא ולא שבטו אמר לו הקב״ה חייך שלך גדולה משלהם שאתה מדליק ומטיב׳
 את הגרות בקר וערב. ל׳ רש״י ממדרש אגרה. ולא גתברר לי למה גחמו
 בהדלקח הנרוח. ולא גחמו בקטורח בקר וערב. ששבחו הכתוב ישימו קטורה
 באפך. ובכל הקרבנוח ובמנחח חביחין. ובטבורה יוס הכפוריס שאינה כשרה אלא
 בו. ונכנס לפני ולפנים. ושהוא קדוש ה׳ טומר בהיכלו לשרחו ולברך בשמו ושבטו
 כולם משרחי אלהיט. וטור מה טטס לחלישוח הרטח הזו. והלא קרבנו נדול
 משל נשיאים. שהקריב בימים ההם קרבטת הרבה. כל ימי המלוחים. וא״ת
 שהי׳ חובה ונצטווה בהם. וחלשה רטתו. טל שלא הקריב נדבה כמותם לחנוכת
 המזבח. גס הרלקח הנרוח חובה שנחמו בה ונצטווה עליה ? אבל טנין ההנדה
 הוו לדרוש רמו מן הפרשה טל חגוכה של נרות שהיתה בבית שגי טל ירי אהרן
 ובניו ר״ל כי הס חשמונאי ובניו וכלשון הוה מצאחי במגלת סתרים לרביגו גסים
 שהוכיר האגרה הזו ואמר ראיחי במדרש כיון ונו׳ ט״ש. ול״נ כ׳ אלו ואלו דברי
 אלקיס חיים והמאמר חז״ל שמביא רש״י אין לדחותו מפני הקושייח מהרמב״ן
 וכש״כ מפני קושיח המחקרים אחרונים אין לרחוח שים מאמר חו״ל ? ואדרבה
 .כוונה טמוקה יש בו ווהו ט״פ מאמר חו״ל במס׳ שבח (רף כ״ב) ״חין לפרכת
 הטדוח יטרך.' וכי לאורה הוא צריך והלא כל מ׳ שנה שהלכו ב״י במדבר לא
 הלכו אלא לאורו. אלא טרוח הוא לבא• עולם שהשכינה שורה בישראל . מאי

 טרוח. א״ר זו נר מטרבי שטחן בה שמן כמרח חברותי׳ וממנה הי׳ מדליק
 ובה הי׳ מסיים״ (רש״י הטבח הנרוח) ובזה א״ש מאמר חו״ל שמביא רש״י ״שלך
 גדול משלהם שאחה מדליק ״ומטיב אח הנרוח״ בקר וטרב״ ונמצא ט הנם מהאות
 שהשכינה שורה בישראל אחה לבר הטישה. ובזה א״ש הספרי וכן הרש״י

 מפסוק שלאחריו.

 (ג) ויעש ק אהרן יאמר הספרי ״להוריט שבחו של אהרן שכשם שאמר לו
 משה כן עשה״ ומאור חמוה הוא שזה יהי׳ שבחו של אהרן ? אך
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 בפי שפרשתי לעיל בפסוק הקורס א״ש. וזהו ״שכשם שאמר לו משה״ לטשוח.
 היתה כוונתו של משה באמירה זו. לא לגדולת אהרן אתיו. אלא כמקיים גזירת
 המלך. כן היתה אף עשייתו של אהרן.' לא בשביל להראות גדולתו שעל ידו געשה
 הנס. וגראה העדות שהשכיגה שירה כישראל. רק כמקיים גזירת המלך. ואע״פ
 שאצלי היהה גדולת עצמו. ולא כמו אצל משה שהיתה רק גדולת אתיו. ככ״ז
 ה־תה עשייתו של אהרן ג״כ רק כמקיים גזירת המלך. נמצא מה שיאמר הספרי

 ״כן עשה" היי בזה שבת גדול גס עבור אהרן:
ש בן אהרן יאמר רש״י ״להגיד שכחו של אהרן'שלא שינה״ ונתקשו כרש״י ע  ר
 כל המפרשים ״שזה יהי׳ שכמו של אהרן שלא שינה" ? אך כאמת כוונה
 עמוקה יש לרבינו לרש״׳ כעצמו כזה. וזהו כפי שימתינו מלעיל ומפסוק הקודם.
. ד׳ כ״ט שיאמר שם רש״י על נתזי ״כי אין '  וכפ־ שיטת רש״י ז״ל ממלכים כ
 כבוד הנס להתהלל כו מי שכא טל ידו. והיא לא טשה כן״ זהו גתזי. אכל אהרן
. ולא שינה. וכהספרי וכהיליךט שמעוני שמכיא הספרי הזה. הגירסא  טשה ק
 כן הוא ״ו־טש כן אהרן. להוד־טשכתו של אהרן שכשם שאמד לו משה כן טשה״
 יהמזרתי יאמר ״ייטש כן אהרן להניד שכתו של אהרן שלא שינה כספרי״ ונ״ל כי
 הכוונה של הגוזרת־ בזה . אשר הכוונה של רש״־ נמלא כספרי. אכל כאשר
 פירשתי לעיל לא ק הוא . כי לרש״י כזה שיטה מיוחדת. ואם נאמר שהמזרתי
 חשכ כי לפני רש״־ ה־תה הגירסא כספרי ״שלא שינה" ולכן מים־ף המזרחי
 מלת ״כספרי" נס זה איני נכין. כי באמת הנ־רםא כספרי כמש״ל. וכוונת רש״י

 נ״כ כמש״ל ולא כמו שהעולם לומדין:
א יונתן ה הו ש ק ה מ ח ר ד פ ד ירכה ע הב ע ה ז ש ק ה המנורה מ ש ע  (ד) וזה מ
. ועד ה ד י ד בסים ד ב ע ה ד נא קשיא ד רתא מי  מת׳ ״ודין עובד מנ
״ ונ״ל כוונתי לפרש הכתוכ א ד ב ע ת  שושנייהא עובד אומן בקורנםא היא מ
 כן ״מקשה זהב״ שתהא מן המין הקשה שבזהב. וכמו שמביא הבבלי כיומא (דף
 מ״ד מ״ה) שזי מיני זהכיס יש. ומכיא שם זהכ שתוכי. שנטוה כמוט" (רש״י
 מפני שהוא רך) והתלמוד ירושלמי מכ־א שס טל ״זהכ מזוקק״ שהיו מחתכין אוחו
 יטת־ס אותו כצק״(הפשט ככצק) ולכן כא הכי לאוריי כ־ הזהכ של המנורה תהא מן
 הזהב הקשה. שאותו בניקל לצרף משארי זהב־ס. כאשר נכאר . ולפ״ד זהו ״זהכ'
 סתס שמנה שם הבבלי בראשון. וזהו ״זהב טהור״- שמנה שס התלמוד ירושלמי
 כשני'. (דוק היטיכ ותמצא נכון) ולפ״ד קראו אותו ״זהב טהור״ מפני שאיט
 נמצא כו כ״כ סינים כמו כשארי זהכיס. וטליו מכיא שם הירושלמי ״שמכניסים
 אוחו לאור. ואינו חסר כלום. ואתיא כדהנ׳ מטשה כמנורת ״זהכ טהור״ שטשה
 נושה כמדכר וה־חה יחירה דינר זהכ. והכניסה לכור שמנים פטם ולא חסרה
 כלום״ הפשט שלא היי ממסר האש ממשקלה אח״כ כלום. וכמו שמסיים שם.
 מפני שאז הזהכ קם טל כרירוחי'. ולפ״ד זהו הכוונה מהככלי כמנחות (דף כ״ת
 ט״א) ״כאה זהכ כאה ככר. אינה באה זהב אינה כאה ככר״ כי לרף כזה
 שייך רק כזהב. אכל כשארי מינים. האש פותת והולך לעולם. ולפ״ד מפני שהיי
 מכניסים אותו כ״כ פעמים כאור. לכן יצא את״כ קשה. וזהו שמדייק היונתן
ב היינו ממין ״זהכ טהור״ ואתר הצרףכמש״ל. כן מפרש ה ד א ד  מינא קשי
 ״מקשה זהב סד ירכה טד פרחה״ כפ־רש״י ״מלת מקשה מלשון דא לדא נקש!.
 עשת של ככר זהכ היתה ומקיש כקורנס וחוחך איכרים איברים ע״י חבור*
 וכאשר לעשות הגיף וגס האכריס מתת־כה אתת. לכן צריך אומן כקי לזה. וזהז
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בד אומן ומה במכפיל הכתוב יהא עו י עד שושנ ה ו ד י ד בסיס ד  שמדייק היונתן ע
 מור הפעם ״מקשה הוא״ בא לאוריי שתהא דוקא מעשה קורנס. ולא מעשה
 יציקה. כי ע״י מעשה יציקה אפשר לעשות ג״כ את הגיף והאברים של המטרה
א ולפ״ד זהו הכוונה ד ב ע ת א מ י . וע״ז מדייק היונק בקורנסא ה  מחתיכה אי
 מהספרי ג״כ שיאמר ״מקשה אין מקשה אלא מין קשה. מעשה אומן. מעשה
נא ביונתן ולא כמו  קורגס״ וגס א״ש הגירסא הישינה בהםפרי ״מין״ כמו מי

 שמגי׳ מלת ״מין״ בלא יו״ד. (ע׳ בביאורי לקמן י' ב׳): י
א בזמני׳״ כוונתו לדייק כמ״ש ה ש מ  ט (ב) במועדו יונתן מת׳ ״ביני ש

 בבעה״ט פ״ז ע״ש :
א לנפש או בךרך מ י ישראל לאמר איש איש כי יהי׳ מ ר אל בנ ב  (י) ד
 רהקה לכם או לדרתיכם ועשה פםח לה׳ יונתן מת׳ ״מליל עב
ב לטמי בר נש א ס ב ארוס יהי מ בר סי בר טלי או נ  בני ישראל נ
ות לילה והוד. בר ק באורה עלמא בקרי ח ד מ ב או םגיר ד י ת או ד  דמי
א לכון נרמיכון או לדריכון וידהי למעבד פםהא  מן םקוף משבנ
 קדם ה׳״ עיין הפירוש . וכן הלשון מהגאון מהור״ן חיות זיל ״איש כי יהי׳ טמא
יב םגיר או ה או די י מ  לנפש או בדרך רחוקה״. תרגם לטמי בר נש ד
לה. הנה מה שכלל בקרא הזה זב ומצורע ית לי  דמרחק באורח עלמא בקרי
 איט לפי הדין. כיון דמקרא זה נשמע איש נדחה ואין ציבור נדחה (פםחים ם״ז)
 וזה הקא בטומאת מת. אבל ברוב זבים אין פםח בא בטומאה. ועוד מה
 ככלל כאן טומאת קרי הנה בכה״ג ק־״ל בוחטין וזורקן טל טמא שק אחר שטבל
 יהזה . דהרי יכול לטבול ולטהר ולאכול הפסח בלילה. וזה הי׳ השאלה של טמאי
 מתים שהי׳ בביט׳ שלהם והיו יכולים לאכול הפסח בלילה כמו שדרשו (פםחיס
 צ׳) ולא יכלו לטבות הפםח ביום אבל בלילה יכולים. ורק בטומאת מת נלי תורה
 דאין בוחטין וז.דקין. אבל לא בשאר טומאות . ט׳ רמב״מ פ״ז מה׳ ק״פ. ולשיטת
 הראב״ד נס בטמא גוה שו״ז אחר שטבל והיזה . טכ״פ מדנדחו כאן לפםח שני
 ט״כ לא איירי פרשה זו בטומאת קרי. דאינו רק טמא טר הטרב ואיך תי־גם
ית לילה וצט״ג״. טכ״ל. ול״נ כי היונק סבר רהק באורח עלמא בקרי  דמי
 כהספרי שיאמר ״או בדרך רחוקה. נקוד טל הה״א. אפי׳ בדרך קרובה והוא
 טמא לא הי׳ טושה טמהס את הפסח״ וכ״א בתלמוד ירושלמי פסחים פ״ט ה״ב
 ״ה״א שברחוקה נקוד איש רחוק ואין דרך רחוקה״ וכוונת שלשתם לפרש מלת
 ״דרך״ נס מלשון ״את דרכו טל הארץ״ (בראשית ו) ושלשתם סוברים כהבבלי.
 ששוחטין וזורקין טל טמא שרץ. דהרי יכול לטבול ולטהר ולאכול הפסח בלילה
 בטהרה. אבל אס נעשה זב ומצורע. או נטמא בטומאת קרי באיפן שלא יכול
 עי־ לטבול ולטהר. שהוא אנוס כמו שהוא בדרך רחוקה. וזהו שמדייק היונחן
א (ולא כהפירוש ששינה הטסחא והגי׳ ״ודור. בר״) נ ו ףמשכ ד מן םקו ה כ ת  ו
 ועליו ידרוש היונק וכן הספרי והתלמוד ירושלמי הדרש מהנקודה פדרכס בכ״מ .
 שזהו יעשה בפסח שני . ובזה נ״ל שסרו הקושיות והפלפולים מהגאון מוהר״ן

 חיית ז״ל. ומהרה״ג ר״א הכה; רפפרט על התרגום הזה:
. ו חנ . על פי ה׳ י ן כ ש מ ן ימים מספר על ה  (כ) ויש אשר יהי׳ הענ
י ענן יקרא יומין י ה׳ יםעו יונתן מת׳ ״ואיה זמן דהו  ועל פ
״ נ״ל כי להיונק ׳ ו נ א ו ע ב ש א על מ ת ע ב נץ שבעתי יומין ש . הי ן י נ מ  ד
 יש בזה כוונה טמוקה בפשט הכתוב. כי כפי העולם לומדין ״ימים מספר" זהו
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 ימים מועטים . קשה הל״ל ״•מיס אחדים״ כמ״ש בבראשיח כ״ז מ״ד. כ״ט כ' ?
 יהאינקלס מח׳ שם יומין זעירץ וה-ינהן יומין קלילין ורש״י מפרש ״מוטסים״ ?
 טול קשה הלא נאמר לקמן בפםיק כ״כ ״או ימים״ הלא זהו חרין יומין. וזהו
 ימים מוסטים. ולמה להכפול ? וא״ה ״־מיס מספר״ זהו •וחר מחרין יומין. אזי
 הוה לי׳ למימר בפסוק כ״כ ״או יומיס. או ימ-ס מספר . או חדש . או ימים״
 ויהי' הכל כיחל. וכסדר במספר. "ובפסוק אחריי ולמה כתבה התורה כחן בלא
 סדר. ופסוק שלם. ומיותר רק טל ימים מספר ? ונם סזף פסוק ״טייפ ה'
 יתנו. וטל פי ה׳ יסטו״ בודאי למותר הוא. כי זהו נאמר לקמן כפסוק כ״ג
 ״טל פ• ה׳ יחנו. וטל פי ה׳ יסטו" ? וגס מה זה המשך סיף פסיק לחחלתו ? :
י יומין ׳הבעהא ה ע ב . הימן ע ן י נ מ  לכן מתרגם היונחן ״׳מיס מספר״ יומין ד
 על י״גיבנא וכווגחו בזה ימים שיש להם מספר. והס שבטה ימים הידוע־ם
 כשכן הטג; טל המשכן, רק כמסט תצרות גין שכטה ימי הסגר ממרים . וכמ״ש
. ,,ובאו תצרות ועשו ז׳ ימים שגאמר והסגר מריס שבטת  בסדר טילס פרק ת׳
 ימים״ עכ״ל ואחרי כי משוגה היי מסע חצרות מכל שארי מ״ב מסעות. וזהו
 (להלן י״א ל״ה) מקכרוה ההאוה גסעו העם דרך מקום חצרות. ודגל יהודה.
 וכן לגל ראוכן (ט׳ סיטה ל״ג) כבר עברו הצרוח. ומחנה הלויס החזיקו כדרך.
 במקום הצחה . אז דברו מריס ואהרן במשה (ע׳ בביאורו להל; י״כ י״ג) כאשר
 הלכו שלשהס יהד. וזהו שנאמר להלן י״ב ד׳ ״ויאמר ה׳ פתאים אל משה ואל
. הקימו הקהתיס את המשנן הינף. וחני מחנה ׳  אהרן ואל מריס״ ונין דבור ה
 כלויס . ודגלים אחרונים טל מקומם תצרוח. ודנל יהודה חזר לאחוריו חצרות.
 נמצא כי לא ע״פ שלשה סימנים למסע המחנות (כמבואר להלן ברש״י י׳ י״ב)
 חנו ב״י חצרוח. רק ע״פ דבור מה׳ לבד. וכן כאשר נסעו העם מחצרוח.
. שכלו ז׳ ימי הסגר ׳  ג״כ לא הי׳ ע״פ רלשה סימנים הנ״ל. רק ע״פ צוי ה
. אז ״ונסע העם מחצרות" יזהו שיאמר הפסוק ״ויש״ היינו ׳  ממרים שניה ה
 בפעם אחה מכל מ״ב מסעי־ קרה מסע נזה ״אשר יהי' הענן ימ־ס מספר על
 המשכן״ וזה הי׳ רק בחצרות . בשביל ז׳ ימים מהסנר מריס . שהי׳ בפחע
 פתאום. לכן אז לכד קרה המסע שחנו ונסעי העם ע״פ דבור ממש מה׳ ולא
 פ״פ שלשה סימנים. וזה שמסיים הכתוב כפ״ז ״על פ׳ ה׳ •חנו. ועל פי ה׳
 יסטו״ ולא נאמר ״ביל משה״ ג״כ כנאמר לקמן כפסוק כ״ג ״ע״פ ה׳ יחנו.
 וט״פ ה׳ יסטו וביל משה״ אשר הפשט ״וביד משה״ היינו לבד טיפ ה׳ שזהו הסימן
 מאסהלקוה הטנן הי׳ ״וכיד משה״ טור שהי סימנים. היינו מה שאמר משה

 ״קימה ה׳ וגו׳ שוכה ה׳ וגו׳ (להלן י׳ ל״ה) וכהקיטוה הצוצרוה:
 וזהו ג״כ לפ״ד כוונה האוגקלס שיאמר רק *) ״יומין דמנין״ כי האוה דלי״ת
 מורה כה״א הידוסה ולא כהנל״ג שיאמר ״ר״ל ימים מוסטים . וכמ״ש
 רש״י״ ני זהו אינו גנון. ני טל ימים מוטסים מהרגס האונקלם ״יומין זעירץ״

 נמש״ל
 *) האינקלס מקצר בלשונו מפגי'שתרגומו גתגלה טור קידס שכתב רבי ש״ס
 משנה בנתב . ולא הותרה טליין לבתוב תורה שבט״פ . וההרנום יב״ט היו
 מחזיקין בהסתר במבואר במבוא. וביאורי. שמות ט״ז ה׳ מטעם שנתפרשו בו
 רכי רכו של הלטה ואנדוה מהורה שבט״פ שהיו מקובלות מסיני. ומפני שהאינקלם
 הרגום לפני המון הטס ג״כ לכן לפ״ר האונקלס הי׳ מוכרח לקצר מהרגומר

 של יב״ט:
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ץ ולפ״י א״ש מה שנאמר להל; (י״א ל״ה) ״ויהיו  כמש״ל תכל לא יומין דמנ
 בת,רות ולא נתמר ״ויתנו בתגרות״ כמ״ש בשארי מ״ב מסעות ״ויסעו" ויחנו״
 וזהו נמצא בספרי ״ואתר נסעו העם תלרות״ וכי שתים חצרות הי׳ שנסעו מזו
 יתט בזו אלא כיון שנסעו ׳ברחל לא הספיקו להליך (והכוונה כל מחנות מקים
 ח,רות) עד שנצסרה מריס. יחזרו ותנו לאתוריהס. לכך נאמר ואתר נסעו הננס

 מחצרוח״ עכ״ל:
א ע־בד אומן״ יכ״א בספרי ״מקשה״ י ע נא ק  י (ב) מקער. יונח; מת׳ ״ממי
 אין מקשה אלא מעשה אומן. ומי! קשה. ומעשה קורנס״ יהיונתן

 מכלכל ״מעשה קורנס״ במעשה אומן כי בו הוא נמצא:
א עובד אומן העי־ד י ע נא ק ה אותם יונתן מת׳ ״ממי ע ע ה ח ש ק  מ
 יתהון״ ונ״ל כוונתו כמו שמתרנס לעיל ת׳ ד׳ במין הזהב. כן כאן
 הי׳ הכסף ממין הקשה. היינו אותו שהיו מכניסי! באיר הרבה פעמ־ס להסר
 הסיניס ממט. וכמ״ש במשלי (כ״ה ד׳) ״הנו סיגיס מכסף ויצא לצרף כלי״ ולכן
 אינו מביא היונתן נס כאן מלת בקורנסא כמו שס. כי הכא אינו מכפיל

'  הכתוב מלת ״מקשה״ כמו שם:
. ותקעתם בהצצרת ם ב י ע ד י ח בראע בם. ו עדי במו . ו ם ב ת ה ט  (־) וביום ע
. והיו לכם לזכרון לפני אלהיכם ם כ י מ ל ע י ח ב  על עלותיכם ועל ז
 אני ה׳ אלהיכם יונתן מתרנוס ״וביום הדוותכון וגו׳ ויחון ייכון
א ב לקל יבבותכון אנ ר ע ת א מ , ברם םטנ ן ו א קדם אלהכ ב  לדוכרנא מ

 הוא אלהבון״ - :
 נ״ל כוונת היונק לתרן מוזר הלשון מפ״ז ״לפני אלהיכס״ ונם ,אני ה׳ אלהיכס״ ?
 לכן מפרש הכתוב כמ״ש בספרי (לפי הגהת הנר״א) ״שמתתכס״ אלו ג׳
 רנליס —״יבמועדיכס״ אלו רה״ש ויה״כ - ״ובראש־ תלשכס״ כמשמעו. ועליהם
 נאמר ״ותקעתם וגו׳ והיו לכס לזכרון לפני אלקיכס״ ומלת ״זכרון״ מתרנס
א כמו בפסוק הקודם. נמצא פעם אתת היו תוקעין במקדש ב  לדוכרנא מ
ב. כבר״ת ובשארי רגלים. ובפעם שני היו תוקעי! במוסף  ברה״ש לזכרו,' טו
א  ברה״ש בטח שימליכו ישראל הקב״ה טליהס. וזהו שיאמר היונק ברם םטנ
ן ואל זה המכוון מסיים א ה׳ אלהכו ן (בעת) אנ ב לקל יבבותבו ב ר ע ת  מ
 הפסוק עוד הפעם ״אני ה׳ אלקיכס״ - וזהו כוונת הבבלי ברה״ש (דף ט״ז)
 שיאמר ״למה תוקעין ומריעין כשהן יושבין ותוקמין ומריעין כשהן עומדים כדי
 לטרבב השטן״ ומפרש רש״י כי השטן מתערבב בשביל שישראל מתבבין את המצות

 זתיספות מפרשים הבבלי ע״פ התלמוד ירושלמי שיאמר. ״בשביל שהשטן שומט
 קו. שישר פעס שגית לכן יאמר ודאי זהו ש־פורא דיתקט בשופר גדול ומייא

 ז־מגי׳ למתבלט״ לרש״י קשה למה השטן מתערבב רק מתיבוב מצוה משופר
 ולח מתערבב מתיבוב מצוה מלולב כמ״ש בסוכה (דף מ״א) ומתיבוב מצוה משבת
 כמ״ש במס׳ שבת (דף ל״ד) ? ולתוספות קשה למה השטן יטעה ומתערבב רק
ק לשופר  בפעם שגי׳ ולא בפטם ראשוגה. הלא השטן •ודע להבתין בין שופר ק
 נדי׳-- ולא יפחד לא בפעם ראשון ואף במאה פעמים ואתר ? או באמת
 התלמוד ירושלמ־ והבבלי בשיטת היונק הולכים . וכן יאמר הירושלמי ״כד שמע
 חדא זימנא בהיל ולא בהיל״ כי זמן הפקידה והקן בא. אבל טד״ן לא אמרו
 ;שראל. מ,כיוח ״וכד שמט תניין . אמר ודאי זהו שיפורא דיתקע בשיפר
 .גדול וגו׳ ״ הכוונה כ׳ התקיעות־^ בפטם שני׳ בא בעת ״אני ה׳ אלקיכס״ הייני

 1 ><> בעת
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 בעת שימורו ישראל מנטות . וזהו ג״כ כיונת הכבל׳ במקשה ״למה הוקמין
 ומריע׳! כשהן יושבי! ותוקעין ומריע׳! כשה! עימדים״ ולא פריך ״למה תוקעין
 ומריע׳! פעס שני׳ וכעס שלישי ? אך כוונתו ג״כ לדייק על תקיעותא דמעימד
 בבא כזמ! ״אני ה׳ חלקיכם״ ונמש״ל. וזהו נ״כ כוונת הירושלמי בריש רה״ש
 שיאמר ״כתקיעותא דרב זהו היום תתלת מעשיך ונו׳ ״ ולכאורה אין לו הכנה.
 אך שס נ״כ הכוונה כי עיקר התקיעות מרה״ש לערבב השען זהו כמוסף בעת

 ״אני ה׳ אלקיכ־״:
טבא ב על ישראל יינתן מת׳ ״אדום ה׳ מליל לאו  (כט) כי ה׳ דבר טו
 לגיורא על ישראל״ נ״ל במה שהוסיף על המקרא מלת גיורא
 כיונתי לדייק מלת ״טל״ היינו נר שנוסף טל ישראל. ובשיטתו מלקמן (כ״ת ׳׳)
רא יכן מת׳ האינקלם בדברים י  ״על טלת התמיד״ מת׳ ומיתוםפא על עולה תד
 ל״נ ד׳ (ע״ש בביאורי) וכן כוונת ה־ונתן כאן לתלץ קושיה הספרי נ״כ ״יכי עד
 עכשיו אין הקב״ה דבר טוב טל ישראל. והרי מעילם המקיס דבר טוב על
 •ב.־אל ? ומהרן הספרי נ״כ ״אלא פקד הקב״ה להיטיב לנריס ולנהוג כס ענוה

 _ וגו׳ ״ והספרי דייק ג״כ מלה ״על״:
א עיםק פתלנ אלי ו  (לא) והיית לגו לעינים היונק מה׳ כפני אופנים. א) ״
 דינא" זהו כשיטהי משמוח י״ח כ״נ וכמו שפ־רשהיו שם. וכמו
 שמפרש הרשכ״מ כאן ״היית לני למינים . לתת לנו טצה טיבה. דונמה. מיגים

 הייתי לעיר״. כ) כפירש״י כאן באופן השלישי. ואך כלשין טכר :
 (לנ) הגרט״ל מלכים ז״ל יאמר ״ואמרו כספרי מלמד שהלכה השכינה כו ביים
 שלשים וששה מיל. וכ״ה כתרגום יונתן . נראה שמיל זה הוא
 פרסה. שכהצי היום שהלכו הס דרך המש פרםאוה הגיע הארון לקבריה התאוה.
 וכזה הקדים לפניהם מהלך ג׳ ימים נמצא הלך הארון שלשים והמש פרסאוה
 ומן מקום הארון עד קצה המתנה שהיהה ג׳ פרסה הלך ג״כ פרסה והצי נמצא

 הקדים לו פל־סה. והתצי לא קתשיב" עכ״ל:
׳ ״ שיראו אוה״ע גלוי שכינה כדרך מה ה׳ אינקלס מת׳ ״אתגלי ה  (לה) קו
 הליכתם ויהיו יראים היושבים כמדבר להתתרות עם ישראל. וכמו
 שהקם כין היושבים. הכל רואים אותו. כך המליצה קומה ה׳ על גלוי כבודו ית׳

 (העמק דבר) ־.
ה אשר נאכל במצרים הגב נתקשו המפרשים ג ד ה ה  יא (ה) זכרגו א
 כמלת ״תנסי׳ לכן נ״ל לפרשו ״אכילת תנסי׳ (וויר האכען זיך
 מיט פיש נטשטאפט) היינו הס מספרים שהי׳ להם דגיס הרכה כ״כ. טר שאכלו

 אותם. טל השבט . שה" כבר שבטים מהם. וכאשר אכילה גסה כזה יקוץ
 האדם. לק היו אוכלין אה הדנים טס הרכה מיני הריפיס שפורטס הכהיב.
 ובכ״ז הוטלה אין באכילה כזה. ולכן נקראה אכילה הנם . וכמ״ש ביומא (דף
 פ׳ ע״כ) ״האוכל אכילה נסה כיה״כ פטור״ וזהו שנאמר כפסוק ״הדנה״ לכדה.
 כי זהו הטיקר. וההמשה מיני הריפיס לכרס. שהם טפילים להדנה . ולזאה

 נאמר אצל כל מין טפל מלת ״את״ להורות שהוא טפל להדנה:
דהא״ כמ״ש רש״י מהספרי. והש״ת מפרשו כדכריס  חנם יונתן מת׳ ״בלא הפקי
 רתוקים (ט״ש) ול״נ כוונת שלשתם כמו שמפרש הריק״ס מלת ״חנם״ בתורה
 (כמ״ש בם׳ מכלל יופי) ״כי הדגים אינם צריכים המצות כמו הבשר . היינו זריקת
 דם שתיטה. והקטר תלכיס. ובזה א״ש מ״ש בפסוק הקודם ״מ־ יאכלנו בשר״
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 ולא אמרו ״מי יהן לט בשר״ כי הס באו בטענה אחרי אשר לא הותרה להם
 בשר האוה כ״א זבמי שלמיס נמצא שלא הי׳ רק ג׳ כהניס אהרן ושני בניו. ולא
 יוכלו להכין לפני כל הטס הגדול ההוא. ולפיכך נתן להס ה׳ את השלו שהוא
 פטור ג״כ מן המצות וטל זה הדרך יהי׳ הצאן ובקר ישחט להס בניחותא

 (ט״ש באריכות):
 (ו) ביונהן מלת ״מניםא״ נ״ל כוונתו כמ״ש במדרש איכה״ועביד לה מנים״
 ענינו סעודה וכמ״ש הרמב״ן ״נשא עינינו אליו בכל עת כי באולי
 יבא לנו. והנה אין כל בלתי תותלת המן. אמר המשל הידוע אינו רומה מי
א די ק הגיסא מי די  שיש לו פת בסלו. למי שאי; לו פת בסלו" וזהו שמדייק דהו
 היינו שהיו מלפיס להםעודה מידים. כעני שאי; לו משלו. ומלפה רק מידי
 בעה״ב. ואולם לזה העני כוונו תז״ל שאמרו ״המצפה לשולת; תבירו תיי׳ אינם

 תייס . ועילם •תשוך בעדו״:
 (ת) לשד השמן יונת; :!ת׳ ״ביזא דהסרבלא בשומנא״ כוונתו לת׳ מלת

 ״לשר״ (ברוסט. א״טער) וכמו שד המסורבל בשומן :
ה במעיי״ נ״ל כיונתי ת והשהי י יינתן מת׳ ״האנא עברי ה "הרי כי  (יב) האנ
 לפרש במלת ״הריתי״ פעולת האב וגס פעולת האם - פעולת האב
 היא כמ״ש ״שורו עובר״ (איוב כ״א) וכמ״ש הורה גבר (שסייג׳) וזהו כווגתו
ה במעיי כי זהו צער  במלת עברית—ועל פעולת האם היא מתרגם והשהי
 העיבור. יכמ״ש בבראשית ג׳ ״תל התשה אמר וגו׳ והרנך״ מלת ״הרגך״ :!פרש

 רש״י זהי צער העיבור. ומלת תשתת הוא מלשין ״תש במעיו״:
ת ת עושה לי הרגני נא הרג יונתן:נח׳ ״ואין כדון אנ  (טי) ואם ככה א
ן עלי קמולגי כדון במיתותא ק כל טרהיהו ו ד לי דהשב  עבי
יא״ ונ״ל כוונתו לתרץ איך •קלל משה את עצמו. ויאמר ה צדיקי ן ב ״חי  דנ
 ״הרגני נא הרג״ ? לכן יאמר כאביי בב״ק (דף ס׳ ע־׳א) ״כי ט־בותא הוא
 לגב״הו (לצדיקים) דכתיב (ישע•׳ נ״ז) כ• מפני הרעה נאסף הצדק״ ולפ״ז כוונתו
 במלת דנייהין כמו ״ניתא לי׳ לאינש״ שפניני (ליעי.. אנגענעהם). ואולי כוונתו
 של היונתן באופן-אתר היותר עמוק. ה״נו שזהו מיסב״על מה שמתרלס לעיל
בהא דמתאסרן להון נמצא בבקשו להתיר לה; עריות.  ״למשפתותיי״ על קרי
 שזהו בכרת . וזהו תליי בעיקר יחוסן בל ישראל כמו בנביא להלן (כ״ו א׳ ע״ב).
 וזבה״כ ״ובעיני משה רע״ היינו שלא הי׳ יכול עוד להתפלל עבורם נין זה . וזהו
 שנאמר בפסוק י׳ ״ויתר אף ה׳ מאד״ מוסיף מלת ״מאוד״ לא כמש״ל בפסיק
 א׳ ״ויתר אפו״ בלא מלת ״מאוד״ כי שס ננע רק במוקצין שבהם. זהו ברשעים
 בהלכו בסיף המתנה משבט דן שהי׳ אצלם פסל מיכה כמו שמתרגם שם היונתן.
 אבל הכא הדיוק במלת ״מאוד״ על הצדיקים וכמאמר חז״ל בשבת (דף ל״ג ט״ב)
 ״בזמן שהצדיקים בדור. צדיקים נתפסים טל הדיר וכו׳״ וזהו שטען משה הפעם
 ״לא אוכל אנכי לבדי וכו׳ והרגני גא הרג״ בכדי שבזה יגמור הדין רק טס
 משה לבדו. והצדיקים שזולת משה ימלטו. וזהו הכוונה שיאמר היונת; בפ״ז
ן עלי אשר לכאורה תימה גדולה היא. כי מלבד שמוסיף ק כל טרחיהו  דהשבו
V היונתן בזה טל המקרא . למותר הוא ג״כ. כי זהו גאמר בפירוש בפסוק הקודם 
 אך כוונתו •לדייק בזה כי הדין מוטל טל משה לבד. מפני שהוא מנהיג היתידי.
הא דנייהין הו  אבל לא טל הצדיקם שזולתו. וזהו שמתרגם מלת ״הרג״ במי
ה צדיקייא הייני שהצדיקים נתפסו טל הדור. ולפ״ז האופן יהי׳ כוונתו במלת  ב
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 דנייהין כמו ״ט נת נפשו״ שענינו מיתה. ותיל• כייכהו בל היונתן לפרש בשתי
 כוונת הללו יתד. ובזה א״ש כפול הלשון מן ״הרגני נא הדנ״ באתת משתי

 האופנים הללו :
מ ב נ ב ב ותורי ד ר ע ב א ד נ ע ה ״ ׳ ת  (כב) הצאן ובקר ישהט להם יונתן מ
 יתנבםון להון״ נ״ל ט קשה לו למה הגוזמא מדנים מבאר הכתוב
 ה״ט ״כל ד:• הים״ והנוזמא מלאן ובקר אינו מבאר. יאמר סתם ״הצאן ובקי״ ?
 לכן מת׳ הגוזמא מלאן ובקר ע״ש הכתוב בישע•׳ ס׳ ״כל לאן קדר ואילי נטות״

 שיתי מקים הידוע :
 (כה) *ונתן ״ומשה לא הסר כרעם״ זהו כמ״ש בספרי ״למה משה דומה באותה

ט מנירה ודלקי ממנו ידי׳״:  שפה לנר שמונת על נ
 (כו) ויתנבאו במהנד, ולא נאמר מה נבאי לכן מכיב היינתן הנבואה כפ•

 הקבלה שהיי בידו:'
״ מלת טוורא אין א י ח י ע להון סן ש  יונתן ״;יתפנקון מן טוורא דאצטנ
א וכמו שמת׳ בבראשית (כ״ז כ״ה) ר מ  כתן בוס הבנה. לכן נ״ל להג•׳ ה
י עלמא וכוונתו על ח י ע בעינבי מן יומי ש  ואייהי מן המרא דאצטנ

 ״ן המשומר מששת •מ• בראשית. - מלת קירים הוראתו ״אדון״:
ה בעי ש ה כלאם •יכהן מת׳ ״ואמר רבוני מ ש  (כת) ויאמר אדוני מ
. וכלי מנתון רוה נבואהא״ וכ״ל ׳  רהמין מן קדם ה
ע מנהון רוה קודשא נ  הרמב ן ובתרגום •רושלמ• ראיתי שאמר כלאם מ
 עשתי מלשין. הנה ששח־ לא אכלא. לא הכלא רחמיך ממני. ופעם הענין כי
 תשב •הישע . מפני שהם בכתובים הם מתנבאים . כי נאצל רות משה על כל
 הכהוטס שעל טלם נתכוון. ולכן המר לי. אין נכון שיתנבאי הם במחנה בלא
 הקימו דבר ה׳ בציה ״ולקחת אותם תל אהל מיעד. והתעבו שס עייך" וינה
 נראה לשומעין באין נבואת כולס מאלילות הרות אשר עליך וראוי לאדונ• להתטו;
 ברוח התלקים להשיבו אליך לבל •אצל :ימך רק לעומדים לפניך כדבר ה׳ ט
 בעבור בנתכוונת מתחלה על כל הכה-ביס ה•׳ מהירך עליהם. ואם תתכוון עתה
. ומשה אמר שלא יקנא  להשיבה מהם תנות על. העומדים לפניך בלבד. כדבר ה׳
 לו. כי הוא הפן ״•תנבאו לפניו או שלא בפניו. טון שנהן ה׳ רוחו עליהם.

 באל־לותו ממשה. או בלהי אצילוה ממנו״ עכ״ל:
 ביונהן תסר מלת ״מעולמוהי״ אתר מלת דמשהשזהו תרגום ממלה מבחוריו״

 שכ' בתורה:
א מהי־נש בו עלי דאנ ה לי יוגתן מת׳ ״המן בנלל דאתנ ת א א ) המקנ מ ) 
י לי״ (ע׳ ה מקנ ש מן בהריי אנ מ ש . יאנת מ א מ ל  מן ע
 •ונתן לעיל פסוק כ״ו) ונ״ל שיש להיונתן כוונה עמוקה בזה. כי לפי הבבלי שיאמר
 בעירוב•; (דף ס״נ ע״א) כל דמותיב מלה קמי׳ רביה אזיל לשאול בלא ולד שנאמר
 ויפן •הושע בן נו; משרה וכו׳ ״ ובוינה הבבלי לדייק מלת ,מבחוריו״ שלבש מדת הבתיות
 ולה מרה הזקנה בלה• מזהיב מלה קמי׳ רבי׳. ולכן בא היונה; לאור״. כי משה דהנצל
 בזה אה •הושע כי כפי הנבואה בשמע יהישע מאלדד שהיא נעשה הלמיד
ל בסנהדר-ן(דף ק״ה)  ממ,א מקומי של משה. לכן לו לבד הוסרה. יכמאמר הי
 ״בכל הדם מתקנא הון מבנו והלמ־דו. בנו משלמה. ותלמידו הי־״א (*!'ב ב׳)
 רה" נח ט כייס ברוחך אלי. ואב״א (במרב־ כ״ז) ויסמיך את יד-ו עליו רלוהו״
 מוכח מכאן בנו. זהו דוקא כשלמה שהי׳ ממלת מקים אביו. ותלמידו זהו
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 ייקא אלישע דהושע. שהיו ג״כ ממלאים מקים רטתיהם. ולכן העיז אלישע פניו
 ג״כ לשאול מרבו פי שניס . כי לולא זאה היהה גס לו חעא נחל. אך להחמלאמקוס
 הוחרה . מפני שבהס אין קנאה. ולפ״ז מדייק היונתן מלח ״מבחוריו״ שהוא נבחר
 למלא מקומו. לכן לא הוחרה לקנא קנאחו של משה. ולהיפך ולחשה אין שוס
 קנאה יש בזה על יהושע. וזהו שמדייק היונחן ״המקנא אחה ל׳״! ראה נא שנההפך
 עחה השישה. שאחה נעשה המקנא. ולי ! שאנכי צריך להיות המקנא לך :
ט׳ יונחן מת׳ ״ושרא על דין' ה ו ך יום כ ר ד ה כ נ ח מ יטש על ה  (לא) ו
ך יומא לצפונא וט׳ ״ נ״ל טינחו ל ה מ א ב ה י ר ש מ ר ב י ע  ת

 לצייר בזה הרבוי משלו לחנליח הטונה שנפרש בסמוך:
ת הפסוק מוסיף 1־היונק על המקרא ״רשיעיא הוון אבלין מן ל ח ת ה  (לנ) ב

: ך י כ ר ב ה להון לא הוו מ י הב י  בשרא ולמאן ד
 נ״ל טינתו בזה לבאר דיוקים אתדיס בפרשה זו כמבואר ברמב״ן שמות ט״ז י״ב
 יכ״ל שם ״ויתכן שהיו נדוליהס לוקעין השלי. או שהיו מזדמן לתסידיס שבהם.
 ונע־ריהם היו תאבים לו. ורעבים ממנו. ט לא יספר בשלו. וילקעו המרבה
 והממעיט כאשר יאמר במן. ולכך יאמר שם והאספסוף אשר בקרבו התאוו
 תאיה ואמר ישיבו ויבכו נם בני ישראל שהיו נס מהם בוכים לו. ולא כולם.
 ואז נתן ממנו להם לרוב מאוד. כאשר אמר הממעיט אסף עשרה תמרים.
 ואכלו תדש ימים בשפע ההוא ישב לענינו הראשון״ עכ״ל וביומא (דף ע״ב) מצינו
 שנאמר ט ירד הפלו בימי האמוראים ונאמר כדומה ״ובדיל רבה אכיל תלמידת״
 (דשי" בזכות הרב הי׳ אוכל התלמיד) ולכן מדייק היונק לעיל בפסוק י״ת ״מי
 יאכילנו בשר״ מן יםפיננא בשרא היינו מלת ״יאכילט״ בלשון םפא הייט
 הלעטה כהורא וזהו שתלת עשו הרטבתן שאמר ״הלטיטני״ וכאשר בא השלו
 בפעם הזאת בשביל הצעירים ולא בשביל נדוליהס. ונס ברבו׳ כ״כ. כמו שמתרנס
. צעיר) במשריתא במהלך  בפסוק ל״א ושרא על דין רזעיר (ענינו קטן
׳ אז הצטעיס הם הנדוליס אשר בתתילה בא השלו בזכותם ט  יומא לצפונא ו
 ומעט מזעיר. משט את ידיהם ממנו. אחרי כי ראו ט בא הפעם בשביל
 האספסוף למלאות תאיתס. ולכן בא ברבר כ״כ. וזהו שמדייק היונק רשיעיא
ת להון הייט הצטעין והנחלים אשר קידם בא י הב י . ולמאן ד ן י  הוון אכל
ן לא היו אוכלין הפעם הזה. ולשון מברכין שייך  השלו בזכותן לא הוון מכרבי
 על אנשים של צורה כמ״ש ״כרטרפתא בהדי הדדי״ (ברכות כ״ב) היינו בהסבה,

ן:  ועל האספסוף היא מדייק רשיעיא הוון אבלי
ת אשר ה הבשי ש א ת ה ה על אדו ש מ תדבר מרים ואהרן ב ב (א) ו  י

ת לקת יונתן מת׳ ״ואשתעו מרים  לקה כי אשר. כשי
א בושייתא דאשבוהי ת ת ן על עיסק א י ע ה ן דלא מ מו ה פתנ ש מ  ואהרן ב
ם לאיהא אסבותי ת ה וריתקה א ע ר ׳ מן קדם פ ה במיערקי ש מ  כושאי ל
נה״ נ״ל ט קשה לו יתור לשין ״כי אשה כשים ת מלכתא דכוש ורהיק מי  י
 לקת״ לכן יאמר כי זהו לא קאי על משה רק על מלך טש שנסבה לאשה *) ולק

 נתרתק ממנה והס לא ידעו מזה לכן דברו במשה:
 ־ ־ ך והאיש

) זהו בלעם שעזבו מלך קוקנוס לשמור את העיר טש ומרד בו. ומלך הוא  י
 . בה ט׳ שלים כמובא בספר הישר ובילקוט שמות רמ״ז קם״ת. אך הס אומרים

 טטס אתר שלא בא משה אלי׳ (ט״ש):
־ פ ; 14 1 
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ה יונתן מ ד א ד מכל האדם אשר על פני ה א ה ענו מ ש  (ג) והאיש מ
׳ להדא מכל בני נשא ה ענוותן בדעהי ש  מח׳ ״ונברא מ
״ וגס ״לא ׳  דעל אנפי ארעא ולא הש למליהון״ היונק מוסף מילת ״בדעתי

״: ן הו  הש למלי
 נ״ל בי היונק סבר כר׳ נחן בספרי בחרא. היינו ששמט משה דבריהם. גד
.  שלשהס יחד הלכו בדרך וזהו ר״נ אומר אף בפניו של משה דברו בו
 שנאמר ״יישמע ה׳ והאיש משה" ופליג טלי׳ בחזא טל מה שמסיים ר״נ ״אלא
 כבש משה טל הדבר״ משמע שהקפיד משה. אבל לא ענה. לכן יאמר היונק
 בי אף בדטתו לא חש. כצלותי׳ דמר ״ונפשי כטפר לכל חה׳׳״ (ברכוח י״ז):
״ שזהו הרגום ממלח ״פתאס" ׳ ד  (ד) ביונתן חסר מלח ״בהביף״ אחר מלי; ״

 שכ' בהורה:
א״ א •ונתן מה׳ ״בבל בית ישראל עמי מהימן הו  (ז) בבל ביתי נאמן הו
 הבטל׳ הוספת טל חומש מפרשים אה היינת; הזה כ; ״כל העם בית

 ישראל מחזיקים אוהו לנאמן״:
 ואתרי בי באונקלם יש שה׳ נוסתאוה. אי) בנל ביה׳. בי) בכל טמי. לכן
 נ״ל להגי׳ את שתי נוסחאות ביחד. וזהו כהניסתא שנמצא ביונתן - מלה
 ״קומטימון״ מהירושלמי מפרש הטרוך(קטנינזאל) - ומלת ״לבילרין״ שלא מצאה•

 לו תבר ג״ל להגי׳ ״לבלרין״ ״סיפר׳ המלך״ (אסתרגי) מת׳ ״לבלרי״:
בדא ו ה יונק וירושלמי מיסיפים על המקרא ״ולא נ מ י כ א הה  (יב) איי נ
 זבותא מגו קהלה״ נ״ל כוונתם כמ״ש ברש״׳. שהמצורע תשוב
 כמת. וכנאמר להלן כ׳ א׳ ״ותנות שם נורים ולא הי׳ מים לעדה״ זה הבאר שהי׳
 בזכותה. כן יאמרו גס כתן. אתרי בי מנירע תשיב כמת. אז׳ ונאבד זכותא

 מגו קהלה. היינו הבתר •אבד מהעדה :
א י  (טז) ואחר נסעו העם היונק והירושלמי מיס־פ־ן ״דהווין סכום תמנ
 לניונין״ נ״ל הפירוש משמינה לגיוני;. הם ארבעה דגלים ממחנה־
 ישראל ושלשה לניונים של לויס. היינו קהת . גרשו;. ומרר׳. ילגיו; השמיני
עדת ביונתן מפ״«  הוא של נהנים. וט״ן בהציור מסדרה בלק - מלת דאתי

:  צ יל ״דאתעדת"

 פרש־! שלח ־
. ץ ר א ת לתור את ה ש  יג (ט׳) אלה שמות האנשים אשר שלה מ
ן ה להושע בן נון יהושע יונתן מת׳ ״אלין שמה ש  ויקרא מ
. ׳ י ה ו הנ ו ה ענ ש א מ מ . וכדי ה א ע ר ת א ה לאללא י ש  נובריא דשדר מ
ה להושע בר נון יהושע״ —נ״ל לפרש סונהו לפי הרשב״מ ש  קרא מ
 מפסוק הקידס. שמפרש אשר לא פרט הקב״ה מי ומי ההולכים. רק האיש שנשא
 לבו מעצמי ילך. וכאשר יהושע גמע נבואת אלדד ומידד מקורס (לטיל יונתן
 י״א כ״ו) ב׳ הוא לבדו יהי׳ המכניס ״כל ישראל״ לארן. אזי היהה מאתו ההליכה
 הזאת . טבור שבט אתר. מנוה יהירה. ועוד נוכל לומר עטהניה׳׳ הי׳ במה
 שהלך טס האנשים ששמותיהם מכוערים היו בדרש התנתומא בהאזינו מכל עשר
 שמות שמעשיהם מכוטרים. וכאשר המהרש״א מפרש הגמרא בסוטה (דףל״ב)
 ״מרגלים טל שם מטשיהס נקראו״ מפרש המהרש״א מדייק ״שכפל לעיל לי

 ! 15 .ואנה



ו שלח נ ח נ * סדר י e 

 ״ואלה שמותס״ ובפסוק זה עוד הפעם ״אלה שמות״ לומר לך לדייק בשמותם
 שהם על שס מעשיהם״ וחשש בשביל שמותיהס המטעריס שיה׳׳ עצתס להרע . וכן
 מל־ני ביומא (דף פ״ג) שר׳ מאיר חשש ולא רצה לכנוס לאיש כחד בשביל שמו
׳ היינו,,אלה ה ענותנותי ש א מ מ בדי ח  המכוער. ובזה א״ש הדיוק מיונתן בפ״ז ו
 שמיה אנשים״ כדיוק המהרש״א שזהו יורה שהם על שם מעשיהם המכוערים
 יבכ״ז בשביל ענוהנוהי׳ לא מנע הושע בן נון מלילך עמהס. ובשביל עניתנותו
 הזאה יוכל להיוה כי ישמע לעלהם שיהי׳ להרע. לכן ״ויקרא משה להושע בן
 גון יהושע. היינו ההפלל עליו יה יושיעך מעצה מרנליס וכדומה מביא רש״י מספרי
 בדבריס (ל״ב מ״ד) שנאמר שם שס הושע מפני ענוה יהירה שהראה אז יהושע
 וכ״ל ״ולמה קורא כאן הושע לימד לך שלא זחה דעהו עליו שאע״פ שנהנה לו
 גדולה שהיהה שבה של דיוזגי בכ״ז לא זחה דעהו עליו. והשפיל עצמו כאשר
 מתחלהו״ כן מפרש היונהן הכא השס הישע נין ענוה יהירה שהראה עהה

 בשליחותו הזאת:

נו השחתה ורזין כמי ״יבשרו,כחש״(תהליס ק״ט כ״ד)  (כ) ביונתן מלת ״פתרנין״ענ
ן הזקתא'׳ ג״ל כוונתו ן (פערניכטטן) במלית ״ותעבדו ר ת  מת׳ פ
 כשיטה ר״י ב״ח בב׳יב (דף ק׳ ע״א) שיאמר ״שמודים חכמים לר״א בשביל של
 כרמים הואיל ונעשה להילוך נקנה בהילוך״ וכאן היהה שביל של כרמים כמ״ש

 ,ולקחתם מפרי האדן״:
ה אנשי ב ו ת נו ב ר ראי ש ם א ע ל ה ב א ו ו ת יושבי׳ ה ל ב ו  (לב) ארץ א
בל . ו ץ ע ר מ א היא ב ה ב ה א י ל ט ק  בזרות יונתן מת׳ ״ארעא מ
י מיכלן בישין״ עיין הפירוש ול״נ כי מלת בישין ר א הגוה גובריא מ מ  ע
ן ן מפ״ז יכן הנירסא במרעי  בסיף פסיק עהדיפ הוא . וצ״ל אתר מלת במרעי

. יבדבריס כ״ט נ״ש:  בישץ וכן לשונו בשמות ט״ו כ״ו
א ו ה לה ה י ם בל ע יבבו ה ם ו ל ו ת ק ה ויתנו א ד ע ל ה א ב ש ת  ייד יא) ו
א ו ה  ץהיונתן מוסיף בסיף המקרא ״ואתק^־עת יהין ה
א לדריהון" וכן ידרוש ר׳ יוחנן עה״פ זה ביום׳ תענית (דף כ״ט) ת ו ב ב לה ל  לי
 .״איתה הלילה ליל ח״ב ה" אמר הקב״ה הס בכי בכי׳ של חנם אקבע להם
. ה  בכי׳ לדורות״ והרמב״ן יאמר בפ״ז. ולא ידעתי מאיזה רמז שבפרשה הוציאו ז
 אבל מקרא וגו׳ אולי ידרש זה מפסוק וטפכס וגו׳ ע״ש—ול״נ כי היונחן וכן
 ד״י נ^״קיס כפול הלשון ״והשא״ ״ויהגו״ לכן מפרש לשון ״והשא״ גם מלשון
 ״ויהן משאה כיד המלך״(אסהר בי) וכמו ״אסנשאה נשא לנו״ (ש״ב ׳״ט)מהרנם
 מלת ״נשאה״ ״מתנה״ שעניט מחנה הנם . ובספר ״מיני הדנומא״ יאמר ״ולא
 •־איתי לאחד ממפרשי הש״ס שבאו טל החקירה מאיזה רמז הוציאו זה״ ע״ש תירוצו:
ל שזהו תרמם מנזלת ״קהל״ ונתן חסר מלת ״קהל״ אחר מלת ב  (ה) בי

 שכ' בתורה:

א מםורין דנ י בי ר א ם רש״י פי׳ נאכלס כלחם. ויבט״ת ״ ו ה נ מ ה  (ט) כי ל
 אינון״ נ״ל דטחו לפרש לחנוט מטנין מלחמה. אשר יורה ג״כ טל
 הנצחון (זיטנ) כמו לא לנבוריס המלחמה (קהלה טי) כלונור מניצחיס הס ממנו (זיא
 זינד אונזערט בטזינטט) כאלו נבר מסורים בידינו. ומליצה וו קצה נטומה יוחד״

 (מהכהב והקבלה):
ל ש׳הו הרגום ממלוח א ר ש י י ל בנ כ (י) ביונתן בסיף פסיק הסר מלוה ל  ׳

 ״אל כל בגי.ישראל״ שכ׳ בהירה:
 1 >י1 ביונתן
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) כיונתן תתת מלת ,,ולא״ ג״ל להני׳ מלת וכל שזהו ת׳ ממלת ״וכל" מ ) 

 שב׳ בהורה:
 (כד) וזרעו יורשנה באיה״נ מביא ״ובנוחי יתרכינח״ כן מביא רש״י
 הגירסא באונקלס. וכ״א בד׳ דפוסים ג״כ. ובם׳ ״יאר״ ובדפוס
 מאו״ד והוא כפי׳ הרד״ק. ועוד בששה דפוסים הגירםא באינקלס ובנוהי
 יירתונה וכ״א בהיב״ע. ויאמר כי דעהו גועה לדעה הרבים . ולי: כי כיוגה
 התרגומים אהרי כי הירושה לא יוכל להיוה טרם שיה" קודם ההורשה. חבל
 ההורשה יוכל להיות בלי ירושה. ומה הוטלה בהורשה בלי ירושה ? כן קשה
 להתרגימים איך •חמר הכתוב ״וזרעי יורשגה״ וכפירש״י טל ההורשה. הלא
 כלב בעצמי הוריש את יושבי הארץ. כמ״ש ביהישט ט״ו י״ד. ״וירש משם כלב
 את שלשה בגי הענק וכו׳ ״ ? ומאי בטי הכא בגיו ? והיה למימר ״והוא
 יורישגה״ ? לכן הפשט דוקא לשון ירושה כמו שמתרגמים התרגומים בלשון
 יירתונה וכפי׳ הרד״ק כי תחסר הלמ״ד. ושעורו. ולזרטו יורישגה. ושבה
 הפטולה טל כלב שהוא יוריש אח האדן לזרטו. וכן דוד הגיד אח־תופל בקושרים

. ט״ו ל״א) פי׳ ולדוד. וכ; רבים:  (שמואל ב׳

שתא שזהו ח׳ ממלח ״הזאח״  (כז) ביונתן חסר מלח ״הדא״ אחר מלה בי
 פכי בהורה :

ן שזהו הרגום ן אחר מלה דמההברי  כן ג״ל שחסר ביוגה; מלה ומתרעמי
ן כיונתי לפרש המלית ״עד  ממלת ״מלינים״ שכ׳ בתורה. יבמלת מההברי
 מתי״ וזהו כמ״ש הרמב״ן בפסוק א׳ ״כי לעת ערב באו המרנליס באהליהם
 כאשר הלכו מפני משה ובבקר השכימו וילונו כלס״ נמצא שנתתברו בעצה רעה.
 בפעם ראשי; בפני עצמם . ולמתר בפעם שנית עס כל העדה . וזש״ה ״טד מתי״.
 ומה שמס״ס הכתוב ״את תלונות בני ישראל אשר המה מלינים פלי שמעתי״
 נ״ל כי ״מלינים״ הזה איגו מוסב עוד הפעם מל המרגלים כפירש״י ושארי
. שהיו מלינים את  מפי־שיס . כי למה להכפיל ? אך זהו באמת קא׳ על כל ב״י
 בגיהס ובגוהיהס על ה׳ . וכמ״ש בדברים (א כ״ז . ע״ש) ״והרגני באהליכס״
 מה׳ שס הייגהן ״ורנינתון במשבניכון נםיבתון בניכון ובנתיכון בעיטפיכון
ן ביטול וכו׳ ״ (יכ״א שם י  למימר ר לכון סגיפין מחר אתון מתקמל
 בספרי) ובזה א״ש מלה ״שמעתי״ מפ״ז. ומלה ״באזני״ מפסוק שלאהריו(אשר
. שהוא לבד שמע. שהיו  לכל המפרשים אין להם שום הבנה) שמוסב על ה׳
 ב״י מלינים כל או״א. את •בניו ובנותיו באהליהם. אבל משה ואהרן וחבריהם
 לא שמעו ממני כלל. וכפי התלונה שהיו מלינים את בניהם ובנותיהם . כן
 נאמר בפסיק שלאחריו ״חמר אליהם וכי׳ עד פסיק ל״ו״ שזהו העונש מדה כננד
 מדה מכל ישראל. ומפסוק ל״ו חוזר הקב״ה לדבר גין העונש של מרנלים מדה
. וגראה כי הגיתו ל׳ מקום להתגדר בפשט הזה: ז  כגגד מדה כפי התתלת פ״

. וארון ברית ה׳ ומשה לא משו ר ה  (מד) ויעפלו לעלות אל ראש ה
כא קרם ה יונת; מת׳ ״ואזדרזו בחשי נ ח מ ב ה ר ק  מ
. ומשה ׳ ה ימא ד ׳ קי . ברם ארונא דבי א ר ו  קריצתא למיםוק לריש מ
. נ״ל ני היונתן מפרש פ״ז לשיטתו מלטיל פסוק כ״כ ״ תא ו משרי א זזו מנ  ל
׳ ה  ״אל תטלו כי אין ה׳ בקרבכם״ מת׳ ״לא הסקון ארום לית שכינתא ד
א ועננו יקרא ליתיהון מטיילי;״  שריא ביניכון״ ומוסיף ״וארונא ומשבנ
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 ולכן למתרח עשו הערמה והשכיחו בעור *) ליל. אשר רק מראה אש שכן
 על המשכן ולא הענן כמ״ש לעיל (ט׳ ט״ז) וחשבי ט עהה מיהר לעליה . ט
. אבל באמה אמר משה ״ארונא ומשבונא״ ן  בלילה ליחא האוה מהאסתלקות הענ
 ג״כ . ולכן מסיים הפסוק כאן ״וארון בריח וגו׳״ ומדייק בהרנומו נם במלת
 ״ברם״ להוריה אבל ״הארון* ששוכן עליו העגן להראוה האוח הראשון ע״פ
 ה׳ למסע המחנוחי״ומשה״ אשר בידו שחי אוחוח אחרונים למסע המחנוה שגיהם

 לא משו מקרב המחנה. הכוונה אבל העיקר נבאר על מקונגו :
נבא לניםובא״ מלח ב לנםך •ונתן מח׳ ״וחמד עי י  טו (י) ויין הקר
 ״הקריב" נראה לעין שחסר ביונתן. שזהו תרגום ממלה
 ״הקריב״ שכהוב בהורה. וכפי היונהן מלעיל פסוק ז׳ נ״ל שחסר ביונחן עוד
ב בםפלי לניםובא״ ומדייק נבא תקרי  מלה ״בםפלי״ וכן צ״ל ״וחמר עי
ז שהיו על נבי המזבח כמ״ש :  מלח ״נסך״ שהיא לספל־ס . והם שני ספלים
 במס׳ סוכה (דף מ״ח) . וכ״א בספרי ״ויין הקריב לנסך. שמן לטלה ו-ין
 לגיסוך על גט םפל-ם . התה אומר על גבי ספל-ם . או אינו אלא ע״ג
 האישים . אם אמרת נן נמלאת מכבה . והתורה מורה תש תמיד תקר על המזבח
 לא הכבה הא מה ת״ל לנסך . ע״נ ספלים—״ריח ניתת לה׳״ נתת רות לפני
 שאמרתי ונעשה רצוני״ עכ״ל הספרי לפ• גירסת הנר״א ז״ל. וזהו לא כפירש״י
 ז״ל שיאמר ״אשה ריח״ אינו מוסב אלא על המנתה והשנון״ וא״כ הוא אזי
 אצלם צריך הכתוב לכתוב ולא אצל יין ? אלא על כל הקרבן נאמר ״אשה ריח״

 וזהו שמדייק היונק ״קורבן דמתקבל״ (עיין בז״א על הספרי) :
ה אלה יונתן מת׳ ״כל יציביא בישראי*  (ינ) כל האזרה יעשה כבה א
ן ית אלין נםוכייא״ נ״ל כוונתו ן יעביד היכדי  ולא בר עממי
 לדייק מלת ״אלה״ שדוקא ישראל מביא נסכים לבד בלא זבת. אבל עכו״ס אינו

 מביא נסכים לתורי׳ רק עס זבת ג״כ. וכ״א בספרי ע״ש :
 (יד) וכי יגור אתכם גר או איבר בתוככם יונתן מת׳ ״וארום יתגייר
א כדין ביגיבון״ נ״ל כוונתו כמ״ש ן גיורא או מן דהו  עמכו
 בספרי ״וכי יגור וגי׳ אין לי אלא גר המתגייר (פי׳ שמתגייר עכשיו) נר שנתנייי מנין
. שגהגייר בבר. ולא הביא קרמו מנין שצריך להביא קרבנו) ה״ל' או ׳  (פי
 אשר בתוככם (פי׳. שהוא כבר בתוככם)״ ולפי שיעה שניהם נ״ל לפיש ״לה
 ״לדורותיכם״ שכתוב בתורה כ! ״או כי־ יגור למחר לדורותיכם מכאן'ולהבא.
. וקמדבר הכתוב מנר שנתגייר עכשיו. ומגר שנתגייר  ג׳׳כ צריך להביא קרבן

 כבר . ומשעתיד להתגייר :
ל ;ונתן מת׳ ״קהלא כולא״ טינתי כמ״ש בספרי ,,הקהל אין לי ה ק  (כיו) ה
 תלא אנשים נשים מני; ת״ל הקהל״ ומפרש הז״א ״מציגי גב• נשים מלת
 קהל. דנהוב לא יבא עמוני ומואבי בקהל ד׳ ״ פירש״׳ לא ישא ישראלית.

 וא״ב ה״נ הקהל אהי לרבוה נשים״ :
, ת י T י u r , ה לדרהיכם : מ ת ו לה׳ ה ת ערםתיכם תתנ י ש א ר  (כא) מ
״ ופלא הוא למה לא הרנס כהאינקילס ׳ ה  ״לה׳״ ״לשמא ד
 והיונק קדם ה׳ ? ונ״ל כוונתו לפי הספרי שמביא כי תלה בעה״ב זהו א׳

-/׳¬ .  : י

 *) ודייק היונק מלת ״ויעפלו״ כמו שמביא רש״י מהתנתומא" מלשו;
 חשך . אופל : י
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 מכ״ד. ושל נתתוס ח׳ ממ״ח. ובפחות מזה לח יפחית כי זהו עין רעה. לכן
׳ ואז אפילו אס עלתה אף א' מסי  מדייק התרגום ירושלמי שיתן לשמא דה
 נ״כ יצא כי באופן הזה לא כוון ליתן בעין רעה . וזהו שיפת רשב״י כס בספרי
 ״רשב״י אומר תפילו לא עלה א׳ מכש־ס •צא ובלב־ שלא יתכוון" ועעמא שהרי
. ולכאורה ק:ה להבין האופן  תרומה קריי׳ רתמנא. ותרומה כעי; רעה א׳ מס׳
 ״שלא במתכוון״ שיאמר רשכ״י V תך כמו שמתרגס הירושלמי ניחא. ולפ״ז
 מיידי בפ״ז מתרומה שהיא א׳ מס׳ ולכן מדייק הכתיב ״תתנו לה׳״ אבל בפסיק
 הקידס מיידי בתרומה שהיא א׳ מכ״ד כמו במדייק שם היונתן לכן נאמר שם
 כתם תרימו הדומה. ומהיונתן. ומהירישלמ׳ . ומרבב״י. מבלשתס משמע כי
 הס לא ילמדו ממלת ״תתנו״ שנאמר כפ״ז ששיעור תלה א׳ מכ״ד. שהרי גבי
 תרומת גורן נמי כתיכ נתינה ועם כל זה אמרו שאין לה שיעיר מן התירה אלא
 תעה א׳ פיטרת כל הכרי. ובהלה כתיכ כתרומת גירן מה תרומת גורן אין לה
 שיעור מן התורה אף תלה אין לה שיעור מן התירה. אלא ע״כ לומר שמה
 שאמרו שיעור תלה של בעה״ב א׳ מכ״ד זהו הלכה למשה מסיני ולכן נודייק
 היונת; שיעור תלה א׳ מכ״ד בפסוק הקודם וסמך במלת ״תלת״. ולא הנא
 במלת ״תתנו״. ורשב״י והתרגום ירושלמי •סמכו כאן במלית ״תתנו לה׳״ תלה
. ולפי שיטת שלשתם ניכל לסמיך בכפל הלשון ״תרימו תרימה״ ׳  שהיא א׳ מס

 מפסוק הקורס גס תלת נתתוסשהוא א' ממ״ת :
עבד י ה יינתן מת׳ ״ובר נש ד מ  (ל) והנפש איטר העיסה ביד ר

. ב מן םורהנותי׳ ״ י א  בזדנא״ והוסיף ״ולא ה
 נ״ל כוונתי בזה לדרש רש״י מסוף פסיק שלאחריו ״טונה כה" מפרש רש״י
 ״כזמן שעונה כה שלא עשה תבוכה״ ובני פסוקיס האלו טנין אתד הס
 כאשר משמע ממלת ״כי" מהתחלת הפסוק שלאחריו. ושיטת היונתן כהס כרכי
 ביומא (דף פ״ה) ״דכי אומר טל כל עבירות שכתורה. כין עשה תשיבה . בין
 לא פשה תשובה יום כיפור מכפר . חין מפורק טול. ומגלה פנים בתורה .
 ומיפר בדיה בשר . שאס טשה השובה יוהכ״פ מכפר . ואם לא טשה תשובה אין
 'יוהכ״פ מכפר״ ורבי לומד מן ״דבר ה׳ בזה" שלש. היינו מגלה פנים בהורה
 נ״כ . והיונהן אינו לועד . אלא שהים. טכו״ם . ומיפר בדיה בשר . וטכו״ם
 ילמור מן ״דבר ה׳ בזה״ כאשר ילמוד ר׳ ישמטאל -בםגהדרין (דף צ״ט) ״ר״י
 אומר זה העבו״ס מאי משמע ״כי דבר ה׳ בזה״ זה המבזה דבור שנאמר
 למשה בסיני ״אנכי ה׳ אלקיך לא יהיה לך וגו׳״ וזהו שמהרגס היונהן

 בפסוק שלאהריו .
א מ נ ת את מצוהו הפר יונה; מה׳ ״ארומ על פ ר ה׳ בזה ו ב  (לא) כי ד
לתא ה מהו ד י ק פ . ויה ה ר ס ד ה׳ בסיני ב ה דפקי א מ ד  ק
 בטיל" כוונהו כמבואר בפסוק הקודס. ודייק מלה ״מלוהו" שנאמר בלשו; יהיר.

 וכשיטהו מלהלן כ״ה נ׳ (פ״ש ככיאורי) וכהדיוק שמביא הפירוש :
ת ל . א א י רד . ולא מן נ א סי  (לת) יונתן מוסיף על המקרא ״ולא מן םי
 לשומיהון יעבדון״ זהו כמ״ש כסיכה דף ט׳ ״דבטינן ער׳ לשמה*
 (מאמרי בינה) ונ״ל שתסר כיונתן מלת ״ציצייתא" אתר נזלת ויתנון על שזהו

 תרגום ממלת ״צילית״ השני שכתוב בתורה:
 סוף הסדרה ״ושמנה חוטים בציצית כנגד בנוגה ימים בבהו ישראל משיצאו ממצרים
 טד שאמרו בירה טל הים״ והנה הש״ח מביא הקישיא מהפרשים הלא בשביעי
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 של פסת אמרו שירה ? לכן נ״ל למק ע1ד ע״פ מאמר חז״ל בפסהיס (דף ד׳
 מ״ב) ״אך ביוס הראשון תשביתו שאור ונו׳ הוא ערב פסח״ וכ״א ברש״י בחומש
 מה׳׳פ זה ״מערב יו״ע. וקרוי ראשון לפי שהוא לפני השבעה. ומציע מוקרם
 קרוי ראשון כמו(איוב• מ״ו) הראשון אדם תולד. הלפני אדם נולדת" נמצא ערב

 פסח נקרא ראשון ומערב פסח עד שביעי של פסח הס שמונה ימים:

 פרע1ת קרח
 טז (א) ויקה ולא נאמר מה לקח. כן בפסוק ד׳ נאמר ״וישמע משה״ ולא
 נאמר מה שמע. לכן מפרש היונתן בשניהם. וממלא הדברים

 מה שמקצרים הכתובים :
 (ח) היונתן מוסיף על המקרא מלת ״ולנניםתי׳" כי קשה לו הקושיא מהתנתומא

 כלום יש אדם שמדבר עס יוסף . ואומר לשמעון שמע נא ?:
ה ר\א כי תלינו . ואהרן מ ׳ ך הנועדים על ה ה ד ה וכל ע ה  (יא) לכן א
ן על ה׳ לא ידעתי . דאזדמנתו ״ ׳  עליו הנל״ג יאמר ״הנועדים על ה
מרא קודם ״ה׳ ״ כדרכו בכל:!קום :!שוס  מדוע לא הוסיף פה מלת קדם או מי
 כבור של מעלה V ואפשר שלהגדל רשעתם ת׳ כן״ עכ״ל ולדבריו קשה למה
 מנדיל רשעתם פה יותר מבשארי מריבות ? לכן נ״ל כיונת התונקלס להורות
 כי בפה יש תעא החולק על רבו. וכמאמר רב חסדא בסנהדרין (דף ק״י) עה״פ
 מלהלן כ״ו ע׳ ״בהצוהס על ה׳״ שנאמר גיכ כמחלוקת הזה. יאמר שם מפ״1
 ״כל החילק על רבו כחולק על שכינה״. וכן הרנס שם האינקלס ג״כ בלי הוספת
 מלת קדם אי מימרא ושינית האונקלס בזה כי מלת ״לכן״ מפ״ז קא׳ על מה
 שנאמר בפסוק ב׳ ״ייקומו לפני משה״ ומחי היונתן וקמו בחוצפא ואורו
לכהא באנפי מיסה ונן קאי על מ״ש בפסוק נ׳ ״!•קהלו על משה ועל  הי
 אהרן ונו׳ רב לכס וגו׳ ומדוע תתנשאו״ משמע כי המחלוקת הי׳ על שניהם.
. ולא כפירש״י שמפרש כ ״  בשביל כהונה של אהק . ובשביל מלטת של משה נ
 מלת ״תתנשאו" (ע׳ ש״ח) שחלקו רק על הכהונה ולא על המלכות. וגין זאת הי׳
״ ׳  השובת משה קורס נין עצמו היינו ״לכן אתה וכל עדתך הניעדים (אתם) על ה
 דייק ״על ה׳״ כי כל החולק על רבו כאלו חולק על השכינה. ובשביל ענותנותו
 דלנ מלת ״עלי״ וכאלו כי׳ נכתב ״הנועדים עלי״ על ה׳ הוא ! וכן הכיעיס
 בעל העממים מלת ״הנועדים״ נפרד ממלת ״על" להורות על שתי כוונת נפרדות:
א כי הלינו עליו לדעה׳ השה׳ תיבות ״:!ה היא״ אינם להקעין ה הו - ואהרן מ
. להגריל ולהפלג  השיבוהו של אהרן כאשר העולם לומדין. אך להיפך• הוא.
 השיבוהו של אהרן וכמ״ש ״מה נורא המקום הזה״ (בראשית כ״ה) מה יקר הסרך
 אלקיס (ההליס ל״ו) וכן כאן בלשון הימה ״ואהרן מה הוא״ ! וכי התנו לבבכם
 להתכונן השיבוהו של אהרן. מה הוא : כי הלינו עליו״ כי הרהט בנפשיכס

 עוז להתלונן עליו ? :
לזמנא לבי דינא״ כוונתו לדייק במ״ש ״לא נעלה״  (יב) הקרא יונתן מת׳ .

 שהליכה זו היא אל השופע הוא. כמו שמפרש הרשב״מ:
" ו ב ד ו ר ט מ בעא ל  (יע) היונתן מוסיף על המקרא ״ואתנטל ברעותי׳ וכו׳ ו
 ן״ל כוונתו לתרן מאי בעי הכא נל העדה ? ומאי נ״מ להעם ההמוני
 ג;׳ במלכות. ומי בכהונה ? וכ; תשה לו. למה :!סייס הכתיב שנראה כבוד ה׳
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 אל כל העדה. ולא נאמר סחם שנראה ככוד ה׳ ? כן קשה לו הקושיא מהרמב״ן
 בפסוק כ״א ״הבדלו מחזך העדה הזאת" יאמר ״׳ש לשאול אס ישראל לא חטאו
 זלא מרדו. למה הי׳ הקצן) עליהם לאמר . ואכלה אותם כרגע. ואם נם הם
 מרדו כקרח וכטדתו איך יאמרו משה ואהרן האיש אתר יתטא וטל כל העדה
 חקצון!״ ? ומה שמתרץ הרמכ״ן כעצמו שם . ומדמה למעשה רדוד. נם זה איט
 נכון. כי שם הטם כלל וכלל לא חטאו. אכל הנא חטאו ונם מרדו ברכם.
 לכן יאמר היונחן כי קרח בטשרו טשה קשר ומרד ככל הטרה ג״כ. טר שרצו
 לגרש משה ואהרן מאהל מוטד. וכמה שגגלה כפחט פחאום כבוד ה׳ לכל
 הטרה. אזי כזה גפרע טצתם. ומשה ואהרן לא ידטו מזה מאומה. ולכן התפללו
 עליהם. אכל כאמח הי׳ העדה ג״כ ראוי׳ לדין כלי׳. אך ככ״ז הועילה חפילחם
 להציל העדה. נמו שמדייק היוגחן כיחור לשון כפסוק כ״ד ״קבלית צלותבון
׳ ״ואתפלל נם  על כני״יתא בדון״ הטוגה כמו שמביא רש״י כדברים ט׳ נ
 בטד אהרן״ מפרש ״והוטילה תפלתי מתצה. ומתו שנים ונשארו השגים״ כ; הכא
 הוטילה תפלתם לכפר מתצה. היינו טל הטרה . ואך הבא היתה טור כתנאי אם
 יעשו קודם חשיבה. היינו שיעלו מעל משכן קרח דתן ואבירם. וכן טשו.
 וניצולו. ודוק היטב כהפסוקים וכהיונתן ותמלא שהם דברים נכונים ואמיחים:
ה יונתן מת׳ ״זורו ל א א מעל אהלי האנשים הרשעים ה ) םורו נ ט ) 
יבו קטול . דאתחי ן י יביא אלי י נובריא חי  כדין מעלוי משבנ
ת ית מצראי ד קטלי ן דילי כ  מן טליותהון במצרים פ־םימו מםטרי
א בדון ת ב ש . באלוש אפיםו ית יומא ד י  על ימא ארניזו קדם ה
״ נ״ל כי היונק מדייק למה שהוכפל כפ״ז ׳ ׳ ונו ו על מימרא דה  אדמנ
 ״האנשים. הרשעים האלה ״ככל חטאתם״ לכן •אמר שזהו יורה טל כל התטאים
 מלתן ותבירס שחטאו כננד משה רכס. ולכן מספר איחס כסדר וככולם

 הולך לשיטתו וזהו .
' כיונתי כזה ת יה מצראי ד קטלי . כ י ל י ן ד  — ״במצרים פרםימו מםטרי
 טל שגי פסוקים משמות י״ב י״נ מקאפיטל כ׳ שנאמר ״ויפן כה
. ״והוא דתן ואבירם״  וכה וגו׳״ *) ויך את.המצרי וגו׳ שני אנשים״ מת׳

 ושם כפסוק י״ד ״אכן גודט הדבר״ וזהו חטא הראשון.
מא ארניזו קדם ה׳ ״ כווגתו כזה לשיטתו כסדרה בשלח י״ר ג׳ ל י ע ״ — 
ה לדהן ולאבירם בני ע ר  ״יאמר פרטה לכגי ישראל״ מתרגם ״ויימר פ
 ישראל דמשתיירין במצרים״ הכוונה שהם היו שונאי נפשו של מפה מכבר.
 כנודע מחטא הראשון. וכנודט מדברי פרטה המבוארים בביאורי שמוח (י׳ כ״ח)
 לכן אמר להם ״נבוכים הם באק םנר עליהם המדבר״ הכוונה עחה עת
 המונשרת לההלונן כל ישראל על משה כי עתה הם חונים על הים ואין יודע־ן
 איך לצאת.. וזהו שנאמר שם בפסוק י״א ״ויאמרו אל משה (מת׳ שם ״ואמרו
עי דדא למשה״) המבלי אין קברים כמצרים לקחתנו למות כמדבר. מה  ךשי

- : זאת
 *) וכשיטי קצת הוא במדש״ר שמית פ״א ונ״ל ״ונן אתה מילא שלא נשמע
 הדבר אלא ע״י העברים. שנאמר ויצא ביום השני. והנה שני אנשים
״ם נצים. זה דק ואבירם. קראם נצים כיש סוכם. הס הס שאמרו דמי ר ב 3• 
ס . \ידס היי שהותירו מן המן. הם היו שאמרו נתנה ראש ונשובה מצרומה. £ 

 כס שהמרו על ים סוף :
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 זאת עשית לט להוציאנו ממצרים״ וזאת היתה העצה ה־עוצה מפרעה לדת[
 ואבירם. והס הכת שאמרו ״ניתיב למצרים״ במו שיאמר שם היונק בפסוק

 י״נ . וזהו חעא השני.
״ הולך ג״נ לשיטתו שנאמר שם. (ע״! ב׳) א ה ב ש  —״באלוש אפיםו יומא ד
 ״ויותירו אנשים ממנו עד בוקר״ מת׳ שם ושיירו דתן ואבירם
ד צפרא ונם נאמר שם ״יצאו ק הטם ללקוע״ מת׳  נובריא חייביא מיני׳ ע
 רשיעי עמא כוונתו כמ״ש כאן ״הרשטיס" בי לחון לתתום יצאו. וזה שמדייק
 בלשון אפיםו כמו להלן (ל״א י״ר) ״מחללי׳ מות יומת״ מת׳ דיפםינה וכשיטת
 התלמוד ירושלמי כי תחומי! דאורייחא. וכמ״ש במדש״ר שמות פכ״ה. אזי באלוש

. וזהו חטא השלישי . ק המן  נ
׳ ״ במה שחלקו על משה רבן כמבואר לעיל מרא דה ו על מי ן אזדמנ  —״בדו

 בפסוק א׳ וזהו חטא הרביעי .
ת כל נבםיהון״ זהו ה.זרגוס מן  — ״כנין כן הזו לנדוייהון ולנמרא י
 ״ואל חנעו בכל אשר להם" והולך הוא לשיטתו ויקרא כ״ז כ״ט

 (עיש בביאורי) :
פקד יונתן מת׳ ״וםבמוה כל אנשא יסתכם ם י ד א פקדה כל ה  (כט) ו
 עליהון״ נ״ל כוונתו לפרש מלת ״פקד" מכאן מלשון מנין
 ומספר וכמו לטיל א׳ מ״ד ״אלה הפקודים" מת׳ אלין סכומי וכמ״ש בתטנ־ת
 (דף כ״א ע״ב) ״דרוקרח עיר המוציאה חמש מאות רגלי הוה. ויצאו ממנה ג׳

. נזר ר״נ בר״ח תטניחא": ׳  מחים ביום א
את מיתותא להון אה יברא ה׳ יונתן מת׳ ״ואין לא אתברי  (ל) ואם ברי
ן ואין לא אתברי פום י להון כדו  מן יומת עלמא תתבר
ה כדון״ ונ״ל כי קשה לו. אם הפשט  לארעה להון מן שירויא אתברי ל
 כאשר הטולם לומדין ״ואס בריאה. חדשה״ אז־ מלח ״חדשה" נחסל בכתוב ?
 ונם אין זה חדשה כי מששח ימי בראש־ח נברא פי הארץ כמ״ש במשנה באבוח ?
 ונס קשה לו קושיח רטט בחיי ״כי הי׳ הכחוב ראוי לומר ואם בריאה יברא
 אלק־ס כלשון בראשיח ברא אלקיס. כי משה בקש שחהיה מרח הדין מחוחה
 כנגדם״ ? ולמה להזכיר שם המיוחד שזהו מרח הרחמים ? וגס בעל הטטמיס
 הפסיק מלח ״בריאה״ ממלח ״יברא" ? לכן הוא מחרנס ״ואס בריאה״ היינו
. ואס לאו. אזי ב  אם פי האק שנברא בער״ש ביה״ש נברא עבורם אד טו
״ תתברי להון כדון הכוונה יברא הקב״ה עחה עבורם ״פי הארץ'  ״יברא ה׳
 ובמ״ש בכחובוח (tp ק״ג) ״דכחיב בהו בצדיקים וחנזר אומר רקם לך״ ובזה
 א״ש שבקש בשם המיוחד . שבא לעורר כחו. כח של הצדיקים שבא ממרח
ט  הרחמים. שזהו מרח הנסיי ולמעלה מן הטבע ולנן הם משנים אוחה (
 אלקיס יורה על הטבע) במו התנאי שהתנה הקב״ה עם בל מעשה בראשית.
. אזי יקיימו. במו שמובא  שאס יגזרו הצדיקים שבבל דור. שישנו אם טבמס
 בב״ר פ״ה (ס״ש) ונן מפרש הבא בפ״1 בפירוש (מ״ש) ״שאמר הקב״ה למשה
 ותגזור אומר ויקס לך ועל דרניך נגה אור״ וטונת המדרש כמש״ל . וכן מוביח
 דברי התנא דאבות שמונה עשרה דברים שנבראו ע״ש ביה״ש. ואס נשימת
 הפילוםופיא הגורמה (ע׳ בביאורי בראשית ב׳ ג׳ שבל הנסים הושמו בטבעי
 י הדברים שנעשו בששה ימים הקודמים. קשה למה לי׳ להתנא הזה להוציא את•
 אלו. י׳ מהכלל ולייחדם סל בין השמשות ? וכן יאמרו ר׳ אליעזר ור׳ יוחנן

 C 2 במדרש
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 במדרש הנ״ל ״בהקב״ה התנה הנא־ עס מ״ב. יא־ך אנשי לימד ״שעשה״
 הקב״ה בטבעי מ״ב הש־נו־ס מפל הנסים. אחר• כ־ מלת תנא־ יורה על עשי׳
 ההולכה אחרי התנאי. אבל עשי׳ קידם התנאי. אי התנאי עס עשי׳ יתד.
 הנא׳ למה ? ונס איך לההלף הנא׳ כמעשה ? אך כאמה כוינתם כי רק הנא•
 ההנה ע״י הקב״ה והמעשה נעשה ע״׳ הצדיקים. ומ״ש אין כל הדש ההה
 השמש. זהו נאמר על הבריאה שזולה מ״ב. הבל לא על השיטים במ״ב. כי
 זהו אין הדש נקרא. ועיין המסקנא בביאורי נדרים ל״ט ע״כ. והארכה׳ כאן
 מפני שראיחי אשר אן) קרני ראמים הנירא־ס נ״כ נאחזו בסבך הפיליםזפיא

 הזאח . מכאן הוכחה נדולה כ׳ כניס דברי בביאורי כראשיח כ׳ נ׳ ע״ש :
 ין (ה) לא יקרב איש זר כפי פירש״י שיאמר אשר הכתוב מרמז על
 עוזיהו שנעשה מצורע שחלק על הכהונה. נ״ל לומר עוד רמז
 כפי שיאמרו חז״ל ביומא (דף ע״ב) ״שלשה זירים הן של מזבח. ושל ארון. ושל
 שולחן". והזיר של שולחן זהו מלך. ועוזיהו הי׳ מלך. וזהו הרללז הנרמז כפסוק
 ״לא יקרכ איש זר״ היינו איש אף שיש לו זיר של שולח; אס אך לא מזרע

 אהרן״הוא. אשר להם הדר של מזבח. אזי לא יקרכ:
ת ״פ־׳ בת״י ״ושוי קטרת בוםמין על אשתא״ היינו אצל ר ט  (יא) ושים ק
 המזבח כדכת־ב אח״כ והילך מהרה וגו׳ לצורך הענ־ן ה־' ד• אם יחן
 את הקטורת על האש ככוא לשם. וכמו שעשה אהרן כאמת כמי שיבואר. אבל

 משוס שהי׳ כאיסור. אלא פקו״נ דותה. וכל שאפשר להקל האיסור עדיף . מש׳׳ה
 ציה משה שלא יתן כחזן שיה־׳ איסור כרת אלא יה; כפנים. ולא יהי׳ אלא א־םול

 הוצאה וקטרת זרה" (העמק דבר) :
דער היינו הכירו כל או״א מכתב  (כד) ויראו אינקלם ויונתן מת׳ ״ואשתמו

 ־דו כמ״ש לטיל כפסיק י״ז :
ה נ״ל טעם כפיל הלשון. כא ש  (כו) ויעש בושה כאשר צור• ה׳ אוהו כן ע
 להורוח שבחי של משה שלא ה־' טישה לנדולת אתיו אהרן. אלא
: ׳  כמקיים גזירת המלך. וכמ״ש בספרא ויקרא ט״ז ל״ד. ובספרי לט־ל ח' נ
אה בשלהובית אשתא״ הגראה י י ״הא מינן אשתצ ״ ו ת  (כז) הן טענ
 שמפרש גוטגו כעי; דכתיכ כמטל ״כל אשר בארץ יגוע״ דמשמע
 שנשתנה צורת הכשר ונהי׳ למיס. וכך כא; נשתנה הבשר לאפר. ובת״א איתא
. ודאית׳ בפענת רזי. א ה ש ת הרבא אינו מוכן כלל. ואילי טהד״פ. וצ״ל א ל ט  ק
 שה״א תרכו של מקום קאמר והוא האש" (העמק דכר) ול״נ כי צדקו דברי
 פענה רזי וכן מוכה מלעיל י״ב ז' (ע״ש בביאורי) ומדברים ל״ב מ״א

 (ע״ש ככיאור־) :
ת ת אביך אתך תשאו א בי ה ובניך ו ת  יח (א) ויאמר ה׳ אל אהרן א
ת עון כהנתכם ך תשאו א ת אהה ובניך א ש ו ד ק מ  עון ה
ך תקבלון הובי מ ך ע ת ובנך ובית אבי . אנ ן ר ה׳ לאהר מ א ו . ׳ ה  יונתן מ
ת ן י ך הקבלו מ ת ובנך ע אנ ן ו . אין לא מזדהרין באסקותהו א י ש ד ו  ק

ן באפרשותד1ף :  הובי כהונתכון אין לא מזדהרי
 ניל שיטה היונהן בפ״ז כר׳ יאשי׳ וכר׳ יונהן. כשישה שניהם הנזכרים כספרי.
 וכאשר מפרש שם הזרע אברהם. ט מר אמר הדא. ומר אמר הדא ולא
 פליגי. וזהו ר ׳אשי׳ מפרש מ״ש ״השא אה עון המקדש״ ואומר ״מנין אהה
 אומר שאם זרק אס הדס. ואין יודע לשם מ־ זרקו. והקטיר אה ההלב.
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 זאינו יודט לשם מי הקטירו שהכהניס נושאים טון טל כך ח״ל אחה ובניך וכיס
 אביך אחך חשאו אח טון המקדש״ פי׳ כי עיקר טון מקדש חלוי בהמחשבה שלא
 יפנל הקרבן במחשבחו. ומפני שאזהרח מפנל מפורש כמה פטמים. לכך מיקי׳
 לי׳ בספקי שינוי בעלים. הייט שאיט יודט אם לשם בטלים זרקו והקטירו. או
 לשם אחר. ואע״ג דנשר נדתנן בריש זבחים. בנ״ז נענשין על כך לפי שלא
 עלה לבעלים לשם חובה (עי׳ בביאורי דברים נ״נ ניד) וזהו מדייק ר׳ יאשי׳ מן
 ״עק המקדש״ וזהו שמוסיף היונחן על המקרא אין לא מזדהרין באםקותהון
 היינו באם שלא יהיו נזהרין בזריקה והקטרה נמש״ל—ור׳ יונהן מפרש מ״ש
 גסוף פסוק ״טון נהונחנם" ונהונה לשון שירוח הוא. ואבילח בשר מיקרי טבודה.
 כדאיהא בב״ק (דף ק״מ) מנין לכהן שבא ומקריב קרבנוחיו בו׳ שטבודחה וטורה
 שלו״ פירש*, ״שטבודחה. שכר טבודחה הייט בשרה״ לכן ידרוש ר' יונחן ״טון
 כהונחכס״ טל אכילח גשר קודם זריקח דמים והקטרח אימורים ויאמר ״מנין אחה
 אומר (מכוח י״ז) שאם זכה בבשר קודם זריקח דמים. (פסחים נ״ט) בחזה
 ושוק ר\דם הקטר חלבים. שהכהנים נושאים טון טל כך ה״ל ואחה ובניך אחך
 השאו אח טון כהונחכם . וכן מליט שלא נחחם נזר דינו טל טלי אלא טל
 שנהנו בזיו; בקדשים . לכן הוא אומר נס בטרם יקטירון אה ההלב ויאמר אליו
 האיש קטר יקטירו; כיום ההלב ונוי וההי הטאה הנטריס נחלה מאור״ וט״ז
ן הי־ט בלקיחה בשר ן באפרשותהו  מוסיף היונחן ומדייק אין לא מזדהרי
 קודם זריקח דמם. ובלקיחח חזה ושוק קודם הקטר חלבים . ושניהם ר' יאשי׳
 ור׳ יונתן מדייקים מלח ״אחך" ששארי נהנים נושאים טון טל בך. שלא הזהירם
 נאשר נטנש טלי. ני אצל שניהם נאמר מלח ״אחך״ הן אצל טון מקדש. והן

 אצל טון נהונה:
א קודם מלה דמתקרי שזהו הרנום ממלח ט ב  (ב) ביונתן הסר מלה ש

 ״שבט" שכהוב בחורה :
נתכם יונתן מה׳ ״כפולחנא כן םיבל ת כהו ה אתן א נ ת ת מ ד ו ב  (ז) ע
כל אין לו הבנה. ' מלה מי ן נתכו תא ית כהו ה אתן ברבו נ ת  מ
 לכן נ״ל להני׳ מיבל המ״ס בצר״י ולא בחיר״ק. והכוונה כמ״ש בפסהים (דף
 ט״נ) ובספרי כאן ״טשו אכילה הרומה בנבולין כטבודח בהמ״ק״ וכאמה טבורה
 נטשה אכילה הרימה בנבולין כטבודה בהמ״ק ? מבאריהספרי ״מה טבורה מקדש
 במקדש. מקרש ידיו ואח״כ טובד . כך אכילה קדשים בנבוליס מקדש ידיו ואחר

 כך אוכל״:
ש ד ו ק ם יונתן מח׳ ״דין יהי לך מ ש הקדשי ד ק  (ט) זה יהיה לך מ
' זהו נמ״ש א מן אישתא׳ א דענ ת ל ע ר מ י ה דמשתי א מ חטי  קו
א משא״נ עולח טוף  בספרי. שקאי על עולח בהמה אשר העור שלה לכהן מ

 שכולו כליל ואין בו לכהן בלום:
״ ׳ י נ ו האונקלס מחי ״בקודש קודשין היבלו ם תאכלנ דש הקדשי  (י) בקו
א תיכלוני׳ נ״ל בי האונקלס סבר דש קודשי  והיונחן מח׳ בקו
 נהח״ק בספרי ״בקודש הקדשים חאנלנו. נרת הבחוב בריח עם אהרן טל
 קדשי הקדשים שלא יהי׳ נאבליס אלא במקום קחש״ ובפירש״י בזבחים ס״ג
 הייט בעזרה. ומ״ש ״בקודש הקדשים״ הפשט שחהא אכילחך בהם בקרישה
 חמורה. כי בק״ק ממש ליכא למימר. כי ק״ק אינו מקום אכילח קרבטת
דש קודשין סייט .קדושה חמורה*  (עי׳ רמב״ן ונל״נ) וע״ז מדייק האונקלס בקו
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 והיונחן סובר כר יהודה בן בחירה בספרי שיאמר ״הרי הטכו״ס שהקיפו את
 הטזרה מנין לקדשי קדשים שנאכליס אפילו בהיכל ה״ל בקודש הקדשים חאכלנו״
 פי׳ ״אס אין הכהניס יכולים לאכול ולשתות בטזרה מפני רמהיס וקשחוח.
 יאכלו אפילו בהיכל שהוא לפנים ולא נפסלו בהן־ יציאה מטזרה להיכל״ וע״ז

א היינו ״כמקים קדוש״:  מדייק היונתן *) בקודש קודשי
דשא יהי לך״ זהו כמ״ש בספרי  קודש יהי׳ לך יונחן מח׳ ״ברבותא קו
 ״קודש יהי׳ לך חה ת״ל שיכול אין לי הלא דבר הראוי לאכילה שיחנהג
 בקדושה. שאין ראוי לאכילה חנין ח״ל קודש יהי׳ לך מכל מקים״ והזרט אברהם
 מפרש ״דשאי! ראוי לאכילה. כגון טצמות הקדשים ונותר וסיגול יטמא שיחנהג
 בהם בקדושה לשרפם במקום קדוש. לז״ק ת״ל קודש יהי׳ לך מ״מ. ויש לכהניס
 חלק בזה. שמותר להם ליהנות באפרן וכמ״ש הרמב״ס פי״ט מהלכות פה״מ
 הלכה י״ג. אבל איגו הפשט כמו שמפרש הז״ר ״כגון טליס ולבונה״ כי מאי

 ברית שייך בטציס ולבונה כיון שאין לכהניס בהם כלום״ טכ״ל:
א ונו׳ י ן לכהנ ת  סוף הסדרה פסוקים ל׳ ל״א ל״ב—יונתן ״והיפר ל
. בטל הכתב ״ ׳ ו ג ג ו י א ונו׳ לאוכלי מני לדסא י  והיכלון יהי׳ כהנ

 והקבלה מתמה טל־י נותיר :
 ול״נ כי קשה להיונהן כפול הלשון מפסוק ל׳ אשר כלו למוהר הוא. כי זהו
 נאמר מפורש בפסוק כ״ו ״ואל הלו־ם הדבר וגו׳״ ובפסוק כ״ז ״ונהשב
 לכס וגו׳ ״ ? כן בפסוק ל״א למוהר מה שנאמר ״כי שכר הוא חלף טבודהכס
 באוהל מוטד״ כי זהו גאמר לעיל בפסוק כ״א ? כן בפסוק ל״כ למוהר הההלה
 הפסוק ״ולא השא טליו הטא בהרימכם אה הלבו ממנו" כי זהו גכלל בסוף פסוק

 ״ואח קדשי ב״י לא תחללו ולא המיהי"?
 לכן יאחר היונחן לא כאשר הטולס לומדין שהשלשה פסוקיה הנ״ל נאמרו ללויס
 נין מעשר ראשון. כ׳ זהו כבר נאמר בפסוקים הקודמים כ״א כ״כ כ״נ כייר.
 אך הס סיום פסוקים הקודמים כ״ו כ״ז כ״ה כ״ט שנאמרו ללויס נץ הרומח
 מטשר. שטליהס ההוב ליהן מניטשר ראשון שלהם לכהן. באו הה״כ השלשה
 פסוקים ל׳ ל״א ל״כ להזהיר לכהניס (ולא ללויס) שעליהם המלוה ליקח מהלויס
 התרומת מטשר. ואיך יתנהגו בו. וזהו שמדייק ה־ונתן בפסוק ל׳ ״ואמרח אלהס"
 לכהניס. וכוונה הכהוב ״בהרימכם אח חלבי ממנו ונחשב ללויס כתבואת גורן.
 וכחבואח יקב" זהו מצוה להכהניס. שירימו הרומה מטשר. ממעשר ראשק
 שיקחו הלויס מב״י. למטן שיהי׳ אח״כ המטשר ראשון ללויס חולק . כי קודם
 לק הכחוב קראו חרומה כפירש״י לטיל בפסוק כ״ד.—ובפסוק ל״א. הוא הודטה
יא כי ההרומס חטשר הזאח יכולים  לכהניס כאשר מדייק היונהן אתון כהנ
 לאכול בכל מקום כהרומה גדולה מישראל. ולא הל טליו הומרא חובה מקום
 מלחם הפגים שהוא במקום קדוש. או הימרא מהובה מקים הגאמר בבכור
 ומטשר וקדשים קלים השטים בפרק איזהו מקומן.—ובזה ניחא בפ״ז כפול
 הלשון ״כי שכר הוא חלף טבודהכס באוהל מוטד״ ומה שמדייק הכהוב ״באוהל
 מועד״ ולא נאמר סחס ״אהל מוטד״ כלטיל אצל הלייס בפסוק כ״א. והטטם בזה
. וכאשר  כי טבודח הכהניס היא יוחר מלפנים כמבואר לעיל בפסוקים נ׳ ד׳
 מדיק היונהן בפסוק ד טל טבורה הלויס ויזדמנון לותך מלבר חוסיף חלת

ר ב ל  מ
 *) עיין ביונהן במדבר ל״ה כ״ה.
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ר להורות כי מבודח הכהניס היא יותר מלפנים. ומקודשת יותר מעבודח ב ל  מ
 הלויס. וכמ״ש במס׳ הוריות (דף י״נ) ״כהן קודם ללוי. שנאמר (דה״י א׳ כ״נ)
 בני עמרם אהרן ומשה ויבדל אהרן להקדישו קדש הקדשים״ ונין זה אזהרות
 ביוחר לבני אהרן. ולכן • ירימו גס את חלב ממעשר הלויס חלף זה . מלבד
 תרומה נחלה מב״י לפי שהס קודש קדשים - ובפסוק ל״כ. אזי בהתחלח הפסוק
 הוא אזהרה לכהניס. שלא יאכלו התרומות מטשר הזאת בטומאה. כאשר מדייק
 היונתן לאוכלי מגי׳ לדםאיב ובסוף פסוק מדבר מתרומה נדולה ש־קתו
 הכהניס מב״י. נמצא הדבור מכל השלשה פסוקים מסוף הסדרה לכהנ־ס אמורים

 ולא ללוים כאשר הטולם לומדים :
ך שכ׳ בתורה: ת ך שזהו ת׳ ממלת א מ  (יח) ביוגתן חסר בסיף פסוק מלת ע

 פרשת הקת
ת לישבתא״ הוא  יט (א) ויקהו אליך יונתן מת׳ ״ויםבון לך מאפרשו
 מדייק מלח ״רקחו* שזהו קאי טל ב״י. לכן באו מתרומת

 הלשכה . שזהו משל צבור :
ן שנין״ זהו כר״א ״טנלה בת שנחה ופרה בח שתים״ ת תרתי ר ב ״ — 

 (ריש פרה) :
תה לפניו יונתן מח׳ ״וכהגא אוחרא יכום יתד,״ זהו כרב ט או ח ש  (נ) ו
 דאמר שחיטת פרה בזר פסולה. דאלטזר ותוקה שנינו בה (יומא
י םרי טריפן הדין  מ״ב). הגאי; מהור״ן חיוח ז״ל יאמר ויבדיקגה בתטג
 לפרה אדומה פסולה כשהיא טריפה ילפינן (חולין י״א ט״א) משוס דתטאח קריא
 רחמנא. אולם לה־פך אמרינן שם דאין אפשרות בבדיקה אחר טריפית משוס דכ׳

 ושחש ושרף מה שחיטתה כשהיא שלימה כך שריפתה כשהיא שלימה יצ״ט :
 ול״נ כמו שיאמר הפירוש ״הון טשיר״ בפרה פ"־ מ״ד שמביא הסחירה במה
 שנאמר במ״ז ״שחטה 'שלא לשמה והזה שלא לשמה״ יאמר שם ״מדחלקס
 לשחי בכוח נראה ררמז שכשרה בזר ונו׳ (ט״ש) ובמשנה ד׳ משמט שכל מטשי׳
 ככהן עד שנטשה אפר וגו׳ ויאמר שם ״ואפשר לומר דכמו שמציט בה שמשונה
 משאר פרוח בדבר אחר כמו שדרשו רז״ל אוחה לאלעזר ואין אחרח לאלעזר כן
 היא משונה בדבר זה וגו׳ ״ כן נוכל לומר שמשונה הי׳ פרחו של משה בבדיקח
 י״ח טריפיח משאר פרוח. ובזה סרו חמהיות הגאון הנ״ל. וחמהיוח מהרה״ג
 ר״א הכהן רפפרט בפ״ז. וכן נ״ל ג״כ הוכחה לסברה זו מפ״ג מ״ו שכוחבח
 ״להר המשחה* והח״י מביא ״ובסוף פי״ב חבחיס חני׳ דמחון למחנה דכחיב
 בפרה אדומה היינו חק לשלש מחנוח דומיא דשרפח פריס״ ונשאר נחמיה זו
 בלא תירון. ואך בסברה הנ״ל שמשונה היתה פרתו של משה משאר פרות״ מתורן:
א מן לגין״ ונ״ל כי זהו כמ״ש בפרה פ״ג י נ  (ר) ״וידי לסידורי דקיםי תי
 מ״ח ״ועצי חאנה חלקה״ הפשט שנתלשו הענפים ונשאר עצם הטן
 חלק. וכמו ״המחליק בצלים״ מפרש הברטנורה ״לשון ואנכי איש חלק (בראשיח
. וצ״ל מלה אחת (  כ״ו) טל שם כשנחלשו נשאר המקום חלק״ (פאה פ״ג מ״ג
 מלוגין חחח השחי מלוח מן לוגין שאין להם שחר. וכוונתו כמ״ש על נכסי
 מלוג. שפירוש מילוג זהו כענין מלינח הראש שחולשין השער ועוזבין הראש. כך
 כוונח היונחן הכא במלח מילוגין שיהי׳ נקצן הענפים וישאר עצם העז חלק:
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ן זימנא״ זהו כמי שמס־יס למשנה מן צטרא דממצע בל קביל אפי משכ  —״
 הנ״ל ״ומזיזה מערבה" ומפלש הברטנירה ״פני המערכה ומראיתה.
 והוא מקום שמאחיזין בו את האור הי׳ פינה לצי מערב. דהיינו כלפי מקדש.
 שהמקדש הי׳ למערבו של הר הזיתיס" וזהו שיאמר הכתיב ״והזה (כמקים שהוא)

 נוכח פני אוהל נמעד״ :
ף י נ מ ע ז ב א ש ד א בטיבולא ח מ ד א מ ה שבע פעמים מת׳ , מ ד מ — 
 ובעל הכתב והקבלה יאמר ״והוא המיה שמתנכר למחני׳ ולספרי .
 ואפשר שכוונת יב״ע שכל אחד נזהשבע ההזאות צריך שיהי׳ משכילה החת לאפוקי
. טבל שנים והזה אחת פסול..  הזאה אחת משתי טבילות. כדאיתא בתוספות פ״נ
א ל ו ב י ט  וכ״פ הרמב״ם (פ״ד ה״ז מפרה) אמנם לשונו דחוק. ואפשר כי מלח י
. כי לשבע ההזאית יקבל בפעם אחת הדם א ד  היא ט״ס. ונ״ל בקיבולא ח
 מן הפרה. ולא יקבלנו בשני פעמים. ואף בדיעבד פסול. דילפינן מקדשים"
א מ ד א מ ע :מנין״ ובמלות ״ ב בולא ש . בטי א ד  עכ״ל. ול״נ להגי׳ ״מאדמא ה
 הדא״ בא לאור״ כי לשבע ההזאוח יקבל בפעם אחת הדם מן הפרה . ולא
ע ב בולא ש  יקבלנו בשני פעמים. שזהו בדיעבד פסול כמש״ל. ובמלות בטי
 זמנין בא לאור״ שכל אחד מהשבע ההזאות צריך שיה׳׳ מטבילה אחת לאפוקי

 הזאה אחת משתי טבילות שפסול כמש״ל:
ו םדורא נ״ל שזהו קא• טל  (ה) היונתן מוסיף בהתחלת המקרא ויפקון מנ
 מ״ש היוגחן בפסוק ג׳ וההגון יהד. לאלעזר וגו׳ ויסדר חזור
ה גמצא הכהן ה ניא ובהנא אוהרן יכום י  הזור לה סידורי קיםין דהי
 השוחט טומד מבכר טל גבי המטרכה של פרה. ואלטזר ג״כ טלה שס. אחר
 כל שבטה הזאות. כמ״ש בפרה פ״ג מ״ט ״גמר מלהזות קיגח ידו בגופה של
 פרה (פי׳ הברטטרה ״כדי שישרוף הדס טמה כדכתיב ושרף את הפרה את עורה
 ואת בשרה ואת דמה. ובין הזאה להזאה מקגח אצבטו בשפח המזרק ולא בגופה
 של פרה. משוס גימין הגדבקין באצבטו. וגנאי לעשות בהן הזאה") ומסיים
 המשנה ״ירד והצית את האש באליתות״ וזהי שמדייק היונתן כאן ויפקון מנו
 םדורא על כהן השוחט. וגם על אלעזר ג״כ. שהי׳ מקיים בקנוח ידו בגופה

 של פרה מדמה ״ופרף את הפרה וגו׳ ואת דמה" כמו שכתוב בפיז:
י בזהורי״ כוונתו שנשתנה צבען לעה יונתן מת׳ ״וצבע דאשהג  (1) ושגי הו

 בצבע תולעת ולא בצבע אחר. וכ״א בספרי :
ם ד א ק ו ה ב בהגא ה א ס ד הערב יונתן מת׳ ״ויהי מ טמא הכהן ע  (ז) ו
בולא וכל א קדם טי ו ה ד רמשא• מוסיף היונתן ה  טיבולא ע
. ונ״ל כי זהו לפי המשנה בפרה פ״ג ׳  להלן בפסיק שלאחריו. ובפסוק י
 ״ומטמאים הי׳ הכהן השורף את הפרה מפגי הצדוקים וגו׳ ומטבילין אותו מיל
 משום דטבול יום כשר בפרה. וזהו קודם שטסק בה. אבל משטםק בה אזי
 טמא הוא כמ״ש בפרה (פ״ד מיד) ״כל הטוסקין בפרה מתחילה וטד סוף
 מטמאין בגדים״ נמצא כי הכהן הזה צריך טור טבילה אחרת שאינה• מטהרה
 אותו אלא טר הטרב שמש. וזהו כוונת הפסיק ״יטמא הכהן״ שמלת ״הכהן״
 כפול ומיותר. כי נאמר בהתחלת הפסוק ״וכבס בגדיו הכהן״ אך הבתוב בא;
 להורות. הייט כהן ההוא שהטבילה ראשוגה שלו קורס שטסק בפרה. לא היתה
 צריכה הערב שמש. כהן זה טמא אחר עיסוקי בפרה. עד שטבל טבילה אחרת
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ם ד א ק א ההו ב כהנ א ס  שצריכה הערב שמש. וזהו שמת׳ ה־ונת; ״ויהי מ
: ״ א ש מ ד ר ׳ (זהו טבילה שניי) ע  טיבולי

ב ר ע ד ה א ע מ ט ו במים ו ם ורחץ בער ה יכבס בנדיו במי ת  (ח) והשרף א
. יצבע לבושוי א ת ד י ק י ק ב ם ע ת מ  יונתן מת׳ ״ויכהנא ד
ב א ס י ויהי מ ׳ בארבעץ סווין דמו . ויסהי בישרי י ו מ ץ םווין ד ע ב ״ א  ב
״ל כוונתו כמ״ש בשפרי ״במים במים שני נ ד רמשא״—ו ׳ ע  קדם טבולי
 פטמים מה ת״ל. שהי׳ בדין הואיל ואום טעון טבילה . ובליס טעונים טבילה.
 מה ארס טובל בראוי לו (בארבט־ס סאה. כמ״ש בטירובין (דף די) ורחן את
. אמה טל אמה ברום  כל בשרו במים. במים שכל ג־פו טולה בהם. וכמה הן
 שלש אמות. ושימרו חכמים מי מקוה מ׳ סאה) אף כלים טובלים בראוי להס
 (אפי׳ אין בהם מ׳ סאה) ת״ל במים במים . מקום שארם טובל. שם בגדים

:  וכלים מטבילים״. טכ״ל הספרי
ן ן דכי״ מלת כהי ר יונתן מת׳ ״ויכנוש נבר כהי  (ט) ואסף איש טהו
א או ״כהן״  מוזר. ואלו הי׳ כוונתו על כהן . אזי הל״ל כהנ
 כמ״ש לעיל. ונם זהו ננד התלמוד בבלי טימא (דף מ״נ) שיאמר ״ואסף איש
ברא כדין דכי וכוונתו  טהור להכשיר הזר״ וכ״א בספרי ? לכן נ״ל להני׳ נ
י כן האיש הזה ן סווין דמו  על מ״ש בפסיק שלפניו ויםהי בישרי׳ בארבעי
 (שאיט כהן) יטהר בארבעים סאה נ״כ. וכן שיטתו בכ״מ אין טבילה אלא במ׳
. ותסר מלת למטרא ביונתן אתר ן י . ואולי הפתרון ממלת כהין כמו בד ה א  ס

י ישראל שזהו תרנוס ממלת ״למשמרת״ שכתוב בתורה :  מלות רבנ
 (יא) לכל נפש אדם יונתן מת׳ ״לכל בר נשא ואפילו וולדא בר ירחץ״
א הנאמר בספרי. וצריך להגי׳ וולדא י נ  נ״ל כי תםר כאן ביונתן מלת המ
א ירחץ ולטומת זה תסר בספרי מלת ״תרשים״ הנאמר הכא ביונתן. ובספרי י  בר המנ
 צ״ל ״להביא את בן ת׳ תרשים״ ולתנס רבו בפלפולים בהתרנוס הזה. ועשו נירםאות
 שונות בו ובהספרי. וכן הלשון מבעל זרע אברהם על הספרי ה״ג להביא את בן
 שמונה. ומלת ימים גמתק. גס בילקוט ליתא. ופי׳ בן שמונה שנולד לשמונה
 חדשים. שאט״פ שהוא גפל. מטמא בנל טומאת מת . אפי׳ באהל. כרא־תא
 רפ״ב ראהלוח. אלו מטמאי! באהל המח וכזיח מן המח. ופי׳ המפרשים. ואי
 קשיא נזית מן המת מטמא. מת טלמו לא נ״ש. הא מלתת מתרצה בנזיר (דף גי)
. נ ״  לא נצרפה אלא לנפל. שלא נתקשרו אבריו בגידי; אפ״ה מטמא באהל ט
 דאי כני׳ הספרי בן שנונה ימים קשה מאי איריא בן שמינה ימים הא אפי׳ בן
 יום א׳ מטמא בטמא מת כראי׳ בנדה דף מ״ד. ומפי בנמ׳ שם רכתיב וטל
. מטמא בטמא  הנפשות אשר היו שם. נפש כל דהו. אפי׳ תינוק בן יום א׳

 מת״ טכ״ל :
. נ״ל כי הני שתי תיבות י ה שיאמר ה־ונתן בפסוק זה יעכב עלו  (יב) מ
 מיותרים המה בפ״ו ומוזר מאור. וגס וי״ו העטיף ממלת ״וביום״
 יורה כי השביטי והשלישי שניהם שווים. ואין לדייק בפ״ז טיטב בשלישי יותר
 מבשביעי. ומעות המעתיק הוא שרגיל בזה הטטות. כמבואר במבוא. והס

 שייכים בסוף פסוק מלהלן אשר שם היו תסריס. וזהו.
ו יוגתן מת׳ ו ב מאת ד טו ו ׳ ע הי א י מ ה לא זרק עליו ט ד י נ י ט  (יג) כ
׳ ב סובתי ב הוא תו א ס ותא לא אזדריקו עלוי מ  ״אדום מוי אדי
עאה וכאשר נראה י א שב ש מ ר י ויהדר וידי ויטבול ב ד י ד ד ״ ומוסיף ע ׳ י  ב
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 בסליל כי דברים מוזרים מוסיף היונק על המקרא . וכפי שפירשתי בפסוק
רמשא הדר וידי ויטבול *) ו י ד דידי ו  הקודם. לכן נ״ל להגי׳ בפ״ז כן ע
ה יעכוב עלוי וכוונתו כמ״ש בכפרי ״מה ת״ל טמא יה" לפי שהוא א ע י ב  ש
 אומר. ומי נדה לא זורק טליי. אין לי שלא הזה כל טיקר . הזה ולא שינה
 מנין. ת״ל טמא יהי׳. הזה ושינה ולא טבל מנין ת״ל טמאתו בו. הזה וטבל
 ולא הטריב שמשו מנין. ת״ל סוד טומאתו בו״ טכ״ל הספרי . נמלא הזאת שלישי
 למדין מן ״כי מ׳ נדה לא זורק עליו״ והזאה שביעי למדין מן ״טמא יהי״ ושצריך טבילה
 למדין מן ״טומאתו בו״ ושצריך טל עבילהו הערב שמש. למדין ממלה ״עוד״.
עכב עלוי עאה י י  שנאמר ,עוד טומאהו בו״ וזהו שמסיים היונה! ורמשא שב
 היינו מלה **) ״טור״ מוסיף טל טבילהו ביום השביעי עוד עיכוב מהערב שמש.
 ובזה סרה המהיה הרה״נ ר״א הכהן שיאמר ״צ״ט רהא הייב׳ טב־לוה מצוק
 ביום טי׳ ספ״ב דמנילה ובהום׳ שם ובלא״ה אינו מיכן יפה״ כן נ״ל להני׳ ביונהן
א כמי שיאמ־ י הספרי נס כאן ״כל הנונט ע ש י החה בר ת  בפ״ז בר תמנ
 במה בנפש. זהו שאמרנו להביא אה בן שמונה •מיס״. וכן נ״ל להגי׳ נס כאן
 בהספרי החח מלח ״׳מיס״ מלח ״חדשים״ כמו שנמלא נם כאן ביונהן ״חדשים״
 וכמו שפירשתי לטיל פסיק י״א ובזה סרה המה־ח הנאון מהיר״! חיוה ז״ל שיאמר
בא לבל בר נשא .  בס ״המנע במת לכל נפש ארס״ תרגם דיקרב בשבי
ה ירחץ' כמ״ש בסמוך ע ש רחץ. לריך להגיה בר ה  ואפילו לילדא בר י
. לע״ג דהרי ץ ח ר ה י ע ש  פסיק ׳״ג כל דיקרב בשביבא ובוולדא בר ה
 אפילו הגפל מטמא כל שיצא לאויר העולם. ול״א חז״ל בכ״מ כלו חדש־ו בע־גן
 ה״מ בפדיון בכור . ולאבילות ולענין מילה וכדומה. אבל מה טג־ן טומאת מת
 לגפל ? ובפירוש אמרו במשגה (גזיר מ״ט ט״ב) על המת וטל כזית מן המת
 הנזיר מנלח. ומיקי ר׳ יורנ בנפל שלא נקשרו אבריו בגידין. וטי׳ תום׳ שם.

 ונס (חולין. פ״ט ע״בי) דטל טומאת אהל נאמרו דברי ר" ול״ע״ עכ״ל :
 (יד) באהל יונת! מת׳ ״החוח נננא דפרים" נ״ל כוונתו למעט וילון שאינו
 נקרא אהל נמ״ש בעירובי! (דף ק״ב ע״ש) ושצריך להיות בו פותח

 טפח. ואס לאו. אז־ לבוד הוא. ואין זה אהל :
פתא ביונתן ומלת פורייתא בירושלמי. פחרונס צמיד פתיל ו  (טו) מלת מנ

נא פתרונו כלעיל פסיק י״ב : י נ  וכסוי (דעקעל). ומלה בנ
 (יז) אל כלי יונהן מה׳ ״לנו מאן דפהר״ כוונהי כמ״ש בספרי ״מגיד שעשה
 בה כל הכלים 'ככלי הרס״ והדיוק מדקאמר ״כלי״ סהם משמע כל הכלים

 ולא קאמר ״הכלי״ שמשמע כלי הידוע :
ף נ״ל שזהו כמ״ש בפרה ו ג יטמוש במי א האי  (יח) וטבל במים יונתן מה׳ ״ו
 פי״ב מ״ב ״ובלבד שלא יספוג״ פי׳ הברטנורה ״שלא יקנח מצד הכלי.

 אי מפוליו. דכחיב יטבל במים. ולא בספוג״ :
. שזהו מלת ׳ ן דבי״ נ״ל כווגהו כמו שפירשה׳ לעיל פסיק ט בר כהי נ  —״
ן וסבר היונה! כמ״ש ביומא ץ פהרונו כמלה כדי ה ן או מלה כ  כדי
 (דף מ״נ) ״והזה ה.׳הור טל הטמא״ טהור מכלל שהוא טמא. לימד מל טבול

 7־ ־ ; יום
 ) ושנור הוא בעל המטחיק מזה החרנום להחלף אוח־וח ממוצא אחח. וביחיד

 ממולא ״בומ״ף״ כמבואר בביאורי שמוח כ״ד ד׳ ע״ש :
) כן מביא רש״׳ בבראשיח ״כי לימים עי־״ מהו עיד זמן אחר זמן זהו טסף וגו׳:  *״
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 יום שכשר בפרה״ וכמו שניט בפרה ״ומטמאים היו אה הכהן הכידןז אה הפרה
 מפני הצדוקים. שהיו אומרים במטורבי שמש היהה נעשית״ וזהי שמתרגם כאן
. גבר א ת ב י ל ם א בעידן קבי  ,וטבל במים איש טהור. והזה״ ויטמויש במי
ן דבי היינו טהור כזה שהיא טבול יום (וטי׳ בביאורי בפסוק הסמוך) ובזה  בדי

 סרה המהיה הגאון מוהר״ן הייה ז״ל שיאמר ״מה שהרגם טל ואסף איש טהור
. וכן הרגם בסמוך(פסיק י״ט) א ת ר ו ת א ד ט ט ת ק י י ן דכ  ויכגויש גבר בהי
א צ״ט דהרי אמר־נן (שס מ״נ ט״א) ואסף איש א דכי  והזה הטהור וידי כהנ
 טהור להכשיר הזר. וכן אמרו שס הכל כשרי,־ להזות. וליכא מאן דפלינ״ טכ״ל :
גר״ זהו כוונתו כמ״ש בספרי ״ועל הנוגע בטצס ב בגרטא ו ר ק ט  —״ועל ד
 וגו׳ מניד הכתוב שכשם שהבית כולן לענין טומאה (בפסיק ט״ו) כך

 הביא כולן לענין הזאה״ :
א על גברא א •ונתן מת׳ ״וידי בהגא דבי מ ט ר על ה  (יט) והוד, הטהו
 .מסאבא״ נם בזה שלה יד המעתיק'. שזהו נגר ההלכה שהכל
 כשירין להזות . ולפי הנראה לי גס בפ״ז היתה הגירסא כן וידי גברא בהין
א וכוונת היונהן נס בפ״ז לדייק כלעיל בפסוק ב א ס א על ט  (או כדון) דבי
 הקודם. ובשביל פשטיות הכתוב הרהב המעתיק בנפשו עוז לחלף תלת בהגא

ן :  תחת כהי
א יונתן מת׳ ״וכל מידעם' דיקרב בי׳ מ ט  (כב) וכל אישר יגע בו ה
טא״ וכ״ל הספרי ״אי שמטמא בהיסט. א ולא בהסי ב א ס  מ
 המרת ק״ו. ומה נבילה קלה הרי מטמאה בהיסט. טמא מת תמוד. אינו דין
 שמטמא בהיסט . ת״ל וכל אשר ינע . במנע הוא מטמא . ואין מטמא בהיסט״
 (ט״ש בז״א). כן ג״ל להגי׳ ולפרש היונתן מפרשת פרה. ואס יפרש אתר לפי
 הגירסוח היש־גוח חט״ב. אך יתבוגן קורס בדברי הגאוגיס שמדברים

 בהתל־גיס הזה :
 ב (א) בפסוק זה תסר ביונתן ח שה תיבות תרגום מן התיבות ״בחורש
 הראשון וישב הטס בקיש״ שכתוב בתורה. לכן צ״ל ״בעישרא
: ״ ׳ ו מיתת כ יתיב עמא ברקס״ ו ה ו א מ ד . ״ירחא ק  יומין לירחא דגיםו

ה ב י ר י מ  מ

א של מי מריבה לפ״ד היתה על טטתטתו של משה כמו שנפרש. וגקדים ט ח  ה
 הקדמה כי הנה איתא במש׳ תענית (דף ט׳) ״ר׳ יוחנן אמר מטר
פרנסה בשביל רבים. מיתיבי ריב״י אומר. ג׳ פרנסים טובים  בשביל יתיר. ־
 טמדו להם לישראל. אלו הן משה ואהרן ומרים ושלש מתנות טובות נתט
. מתה מריס נסתלקה ׳  להם טל ידן. ואלו הן. באר . וטנן. ומן. באר בזכות מריס כו
 הבאר שנאמר . והמת שם נורים . וכתיב בתרי׳ ולא הי׳ מיס לטרה. ותזרה בזכות
 שניהם (רש״י. בארה של נורים סלט. וזבין ממנו מיס . והי׳ מתגלגל והולך
 טס ישראל. והוא סלט שבו הכה משה. שלא הי׳ רוצה להזיב מימיו בשבילו. לפי
. ט  שמתה מריס) ומסיים שם הגמרא ״שאני נושה כרבים דמי״ הרי רואי! א
 ני סוף כל.סיף היתה אשר תזר בארה של מריס בזכותם. אבל בתחילה בטם
״  אשר נסתלק הבאר. נאמר ״ויקהלו על משה ואהרן״. ולא נאמר כאן ״על ה׳
 ג״כ כבשארי מריבות. והכוונה בזה להוכיח כ• התלונה הזאת היתה רק על משה
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 ואהרן. שהיו אומרים להס. חי׳ זכיהכס ? הלא אתם ה־והר נחלים וחשובים
 ממרים. הלח מהראוי כי בשבילכם יחזור הבאר ? והקב״ה רצה אשר יראו כי
 יחזור הבאר בזכותם. היינו שידברו שניהם חל השלט יצא מימיו כנאמר
 ״ודברתם אל הסלע ונתן מימיו״ הייני שיראי כל ליי בעיניהם כי בזכות שניכם

. זה הי׳ בתנאי ׳  יחן מימיו. ואת אשר ציה ה׳ לקחת המעה כנאמר בפסיק ת
 חם לא ירצה לזוב מימיו בשביל משה ואהרן ״לפי שמתה נורים״ וכמאמר תז״ל
 בתי.־ן (דף ו׳ ז׳) מקום הניתי לה להתנרר בו. אז ״והוצאת להם״ הכוונה יזה
׳ בתיטרא •דבירך אז הכי. אתה לבדד י דך י  כמ״ש ביונתן שחי אנת לחו
 במטה שבירך. ובזה ניחא מלת ״והוצאת״ בהוא מיותר. אחרי אשר נאמר

 ״ונתן מימיו״ ונם קורס נאמר ״ודברתם״ בל״ר . ואת״כ יאמר ״והוצאת" ב־י״י
 ומשה כעס עליהם ואמר להם ״שמטו נא המזרים״ הטינה במלת ״המורים״
 אתרי _ תשר חתם רבים. הלא בזטתכם לבד צריך הבתר לתזור (כמסקנת

 הנמרת מלטיל) ״המן הסלע הזה" הכוונה אשר טיקר זכיתי הוא בשביל מריס
. והיא הלא מתה ״כיצ־א לכס מיס״ ילונכס  שהניחו לה מקום בזה להתנרר בו
 ממנו להרתותכס שיזוב מימיו בשביל זנות שנינו ? וזהו הכוונה ממלת ״נוציא״

 שנתמר בל״ר . וזהו הי׳ ננר טנותנותו של משה . ולכן כטס טליהס בשביל זה
 ונין זאת לא רצה לדבר אל הסלט ולהראות זכותו כזה. ולכן ״וירם משה את
 ירו״ הפשט ממלת ״וירם״ היינו סלק תת •זכותי (כמו וממני הורס התמיד וכמו
 והרס תת העטרה . לפון הסרה וסלק) ינק, כבור לה׳ ״ויך את הסלע במטהו
 פעמים״ דייק ״במטהו״ היינו במטה אלק־ס המורגל בנסים. כנאמר לעיל ר׳ כ׳
 ״ויקת משה את מטה האלקיס בידו״. והכוונה מנזלת ״פעמים״ זהו כמ״ש היונתן
ח אדמא בשביל החטא של משה. שלא רצה להראות פ ט ה א א מ ד  בזמנא ק
 כי בשביל זכותו וזכותו של אהרן. כאשר ידברו אל הסלט. ויזיב מימיו כאשר
א נפקו סיין היינו להראות כי מים יצאו רק נ י  נוה הקב״ה. ואך בזטנא הנ
 כזכות שניהן. ולא מהכאת המטה. כי אס הי׳ בשביל נח המטה. אזי הי׳ לו
 להיציא נרם בפטם ראשון. וזהו הדיוק בתורה במלת ״פטמים״ יזהו נ״כ הכוונה
אהקדש זת ו י ענ  מהיונתן מלקמן בפסיק י״נ שיאמר על עסק בירא דאו
ה להון״ שזהו הפשט מהכתוב ״ויקדש בס״ היינו הבי ה ואהרן בד אתי ש מ  ב
 להרהור. תפארתם וזכותם (ולא כאשר העולם לומדי; ההיפך שכוונת הכתוב
 ״ויקדש בס״ שנטנשו. עי׳ ברשב״מ ויקרא י׳ י״ג או עי׳ בביאורי דברים ל״ג ה׳)
 כי סוף כל סוף הזר הבאר דוקא רק בשביל משה ואהרן כמאמר הבבלי מלעיל

 ובדיוק היונהן מלעיל :
בזה -מהורן הקושיא שמקשין העולם בהפלה נשם ״על סלע הך ויצאו מיס״  ו
 הלא חטא הוא זה 7 אן־ לשיעהינו ניהא. כי סיף כל סיף הי׳ זה האות
 כי רקבשביל זכוהס הזר הבאר . וזהו שמסיים שס ״כצדקו הון השרה מים״ הייט

 אף החטא שלו הי׳ ג״כ בצדק והן. כי בשביל עטה יהירה שלו עשה :
א ל ה ובכרם ולא נשהה מי באר יונהן מה׳ , ד ש  (יז) לא נעבר ב
ף ברי ו . ולא נבעול נשי נ  נשרננא בתולן ולא נאננם אריםן
 טיין הפירוש. ול״נ ט קשה לו להיינתן. אס הפשט כאשר העולם לומרין שהבטיח
 לו משה לקנות מהם מיס בשביל להנחותם. ובכ״ז לא נתרצה מלך אדום לזה.
 ולמה חזר ושלח לו טור הפטם ״שיתן לו מכרם״ ? (כמ״ש להלן בפסוק י״ס)
 כן קשה שינוי לשון שנאמר בפ״ז ״מי באר״ ולקמן ״מימיך״ וכן כאן נאמר ״ודד

 2 י׳•! המלד
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 המלך נלך״ ולקמן ״במםלה נעלה* ? כן קשה למה אמרו אח״כ ב״י. ולא משה
p ? כבפעם הראשון ? כן מה היתה כוונתם לפרש אח״כ במלות ״אני ומקני״ 
 מוזר הלשון ״ברנלי אעבורה״ ? כן מלת ״אליו״ בפסוק י״ח מיותר ? כן שינוי
 הלשון למה בפעם ראשון ענה מלך אדום ״לא תעבר בי״ ובפעם שני ענה
 ״לא תעבר״ בלא מלת ״בי״ ? ולבד זאת מלת ״בי" מיותר ? כן הלשון ממלת
 ״פן״ הוא מוזר למאוד. כי כאשר יעברו גבולו שלא ברשות. אזי אין ספק
 בזה . ובודאי מוכרח הוא היכף לפגוע אותם בחרב. ומאי זה הלשון ״פן״ ?
 אך להיונחן יש בזה כוונה עמוקה. וזהו משה רצה לשרש מלבו של מלך אדום
 שלא יהרהר על ישראל החשד ממה שהוא בעלמו רניל בו ואשר ירושה היא לו
 מאביו כמ״ש בבראשית רבה פס״א ״שהי׳ מיל ללוד נשי אנשים ומענה אותם״.
 וכמאמר ר׳ יוחנן בב״ב (דף ע״ז) ״שבא על נערה המאורסה״ לכן בלת לו בלשון
 דמשתמע בתרי אפין. ואחרי אשר כ׳ אין דבר המקנ־ע ביותר את חברו מלהניד
 לו האמת. לכן תרה אפו של מלך אדום במשה יזהו שנאמר מלת ״אליו״
 שמיותר. והבטנה שיורה מלך אדום בזה . שקצפי רק על משה לבדו. שהתחכם
 בהלשון דמשתמע בתרי אפי. ואשר אי-כבוד הוא למלך לשמוע זאת. וכי בפעם
 שנית אזי מוכרח גין זה ללאת בחרב לקראתו. וזהו שאמר ״לא תעבר״ מלשון
 ״שמע ה׳ ויתעבר״ שעניט ״קלף״ ונס במלת ״בי״ הכוונה לדייק שהוא מלך.
 וכמ״ש (משלי כ׳) ״נהם ככפיר אימת מלך מתעבת חיטא נפשו״ ובשביל שיצא
 מאתו הקלף על משה לכן אמרו לו אח״כ ב״י ולא משה. ובלשון שיה" משמע
 הקא באופן אתר ולהרתיק הכוונה מהאופן השני מכל וכל. כמו שמדייק הכתוב
 בשינוי לשין בפסוק ׳״ט . וע״ז ענה מלך אדום ״לא תעבר״ םתס בלא כללח ״בי״:
ה נחית מן מורא מנוי ש א מ ה א  (כט) יונתן ״וחמון כל בנשתא ד
״ בזה מהרן הקושיא שמקש־ן הטולם הלא כל ישראל ׳  בזיעין וכו
 לא ראו נויעה אהרן רק משה ואלעזר בנו שהיו בהר ובמטרה ? לכן מביא כי
 כל ישראל ראו הקריעה של משה. ומה שלא הזכיר נם הקריעה של אלעזר.
ף הינון בבון דורש בזה  זהי מפני שנעשה כהן גדול ואסור בקריעה. ימ״ש או

 מלה ״את״ לרבוה כדרכו בכ׳ימ :
 בא (ת) על נם יונתן מה׳ ״על אתר תלי״ (ערהאבען. האך) גבוה.

T ":(המשכיר) (ב״ר כ״ב) ״מהלא בעקבו״ 
פה יונתן מה׳ על שני אנשים ההד הי׳ שמו ״אה״ והשני הב בםו ת ו  (יד) א
הב דהוון כעלעולא דםגירותא ת ו  הי׳ שמו ״והב״ יזהו שמהרנם א
 היינו שני אנשים האלו היו בטילה (זהו הפשט ממלה בעלעולא) זהו סבה
 של מצורע .שזהו נכלל במלת ״בסופה״ וכמ״ש בקידושין (דף לי) ״א״ה בסופה
 אלא בסופה״ וכמו שמהרגם היונהן אלל מלירע ״ועל שפם יטטה״ ועל םפריא
תא ך (ע״ש בביאורי) וזהו שמסיים היונהן כאן וטרידין בםוף משרי ל ה  יהוי מ

 —והאונקלס והירושלמי מהממים מלה ״בסופה״ כמו הלשון ״בים סיף״:

 פרשת בלק
ר וגר ע . ו י ר ה ישראל לאמו ש ת בל אשר ע  (ב) וירא בלק וגו׳ א
. וקשה מדוע יאמר לאמורי לבד ולא לעוג מלך ׳ ו ג ב ו א ו  ויקץ מ
 הבשן ג״כ ? הלא לעיל ובכ״מ שניהם יהד נזכרים ? ועוד שינוי לשון שנאמר
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 אשר עשה לאמורי. ולא ;אמר אשר הכה כלטיל כ״א כ״ד ״ויכהו ישראל״ ?

 ועוד שינוי לשון מן ״וינר מואב״ ומן ״ו־קן מואכ״ ? :
 כ״ז נ־יל לתרן לפי ה־ונהן שמתי הנשוי־, הנ״ל ״ויכהו ישראל לסי חרכ״
ם דחרב״ נמצא ט א כפתנ ל ט ק ׳ ד א דה ה מ ש  ״וכחוהי ישראל ב
 סיתון מלך אמורי נהרג כשמתא . אכל מוי מלך הכשן נהרנ כנרנא. כמו שאיתא
 כיונתן וכמס' כרכות. ולק ה" הפחד למואב רק מהנטשה להאמירי. ולא למונ
 מלך הכשן. וגס ניתא הלשון הנאמר ״אשר עשה״ ולא נאמר אכר הכה. ואחרי
. ולא ילאו מל נבול מלחמה. כ״א ' ה  אשר מס ישראל יוכלו להרונ בשמתא ד
 ישכו כאוהלים. ויאמרו השמתא והשונא נעשה כלה על מקומי. ולכן נאזור
 ״וינר מואכ מאוד מפני העם כי 5־כ הוא . והפשע ט רב הוא. כמו רב
 מחולל כל" (משלי כ״ו) היינו כדרגה גכיה הוא שלא יצערך לחרכ וחנית. והפשע
 מן ״ויק מואכ מפני כג־ ישראל. היינו מה שהם מוקפים כעגגי ככור. ואין
 כיכלתו להלתם ממהס : ואף לנגוע או לראותם ג״כ . לכן ויק מואב . וכזה
 ניחא נ״כ הקיש־א. אשר יקשו המפרשים מדוע וינר מואב ? הלא אמר הקכ״ה
 לישראל אל תצר את מואכ . ואל תתנר ט מלחמה . ימה זה פחד אשר פחד מואב?
. א ת ם ש  אך לאשר ראה את כל אשר משה ישראל לאמרי. והפשע ממלת ״עשה״ ב
 ולא הרנו כתרכ וכתנית וזאת מיתר לעשות גס לאימת מיאכ. לכן וינר מואכ :
 (בז) מלת ״זיינא" כיונתן הוראתי• ״הפסד" (שאדע;) כמ״ש כמנחוה (דף מ״ז)

 ״כי היט דלא לימעו לי' זיינא" :
 (לה) מלת ״פכר״ הוראתו (כרעכען) וכמו ״עת לפרון״ (קהלת ג׳ גי) מת׳

 ״עידן לפכורא״ :
אה מ^בא נ י ן כת״י- א" ״ובלק בן צפור מד ר (ד) אל זקני מדי  ב
ה י הו . דהכ א נ ר ו דנא ה . ולא בעי א י ה  למואב בעידנא ה
לך ואילך״ ע״כ למדנו שכך . למהר מלבין לפרקין מאי ן נההו ה בי א נ  ה
 היי התקשרות חמשת נס־כי מדין עם מיאכ. שכל א׳ מהם יהי׳ מלך למיאכ
 איזה עת קטע חליפות פעם זה ופעם זה. יבאיתה שעה שהגיע להנסיך למליך
 טל מיאב היי בא למואב• הוא וביתו עד שהגיע הזמן לשני. ובזה •ובן דנזבי בת
 ציר לפי *) הדרש היי צור זה בלק במיאב בעת הזנית . הי׳ ראש אומות ב״א
 מרי;. וכשעת מלחמת ישראל עם מדין כתיב היא שלישי. והיינו משום דבשטה
 שמלך צור הוא כלק הי׳ הוא הראשון כמדי;. וכשעת מלחמה ישראל כלה זמנו.
 והי׳ שלישי. ובזה מת־שב נ״כ דפעס כת־כ נסיכי מדין. יפעם כתיב מלכי מדין.
 היינו בכמדי; לא היי אלא נסיכים. אבל מכ״מ . היי ככילס מעלות מלכית
 מואב בראשם. ובפעם א' כתיב נסיכי סיחין. רזה קרוב לומר דבמנחמת םיחון
 מל מלך הראשון נצחו. הסיר עטרת המלוכה מראשם . ולא הי' נס במואב אלא

 בתור נסיכים. ומשנהרנ סיחון חזרה המלוכה למואב״ (העמק דכר) :
ה כל סביבותינו בלהוך השור מלת ה ילהכו כל הקהל א ת ע — 
 ״ילתכו״ מת׳ האונקלס ״ישיצון." הנל״נ יאמר כ׳ לתיקון הלשון שינה
 האינקלס. אבל כאמת כוונתו לפרש כלשון ״כליון״ כמו שיעשה השמתא כמש״ל .
 וכזה ניחא המדש״ר שיאמר ״כלחוך השיר" מה שיר כחי בפיו לאכול העשב מם

 השורש לטשות כליון נמיר אף אלו כוחן כפיהם לעשות כליון נמיר :
 כלתוך

. ק ל  *) להלן ל״א ת׳ ״ואת צור״ מת׳ היונתן ויה צור ד1א ב

 ג 3 1 .
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 ״מבעה זה השן״ :
 (ז) וקםסים בידם יונתן מת׳ ״מנדין דקםמין״ (בינדעל. פאקעעע) פי׳

 אגודות (המשביר):
 (יב) לא תלך עמהם יונתן מת׳ ״לא תזיל עמהון״ ובפסוק כ׳ ״קום לך
 אתס״ מת׳ קום טייל עמהון הכוונה בזה כמו שכתבתי בסדרה
 משפעים. ושניהם נזכרים בספר ״אפיקי יהודה״ כי מלת ״עם״ יורה על הדמות.
 ומלת ״את״ הוראתו• כמו ״אצל״ ואינו דומה לו כמ״ש בב״ק (דף מ״ע) ״עם
 החמור. עס הדומה לחמור״ ולכן אמר לו הקב״ה בפ״ז ״לא תלך עמהס״ היינו
 לא תלך בחברתם להיות דומה עמהם ככוונה אחת לקללם. ומת׳ היונתן לא הזיל
 ובפסוק כ׳ ״לך אתם״ (לא נאמר עמהנז) הכוונה הנני נותן לך רשות רק ללכת
 אצלם . אבל לא בכוונה אחת עמהס לקללם . וזהו שמת׳ קום טייל עמהון
 ולפ״ז א״ש דרשות חז״ל בפסוק ל״ה ״לך עם האנשים״ דרשו חלקך עמהס. וסופך
 לאבד מן העולם. ונס רש״י מפרש בדרך שאדם רוצה. לילך בה מוליכין אוהו.
 ובסוף פסוק ״וילך בלעם עם שרי בלק״ הכוונה הליכה שלו היתה בזה לשטת

 כמצווה עליו מפי המלאך כפירש״י ״שמת לקללם כמותם״ :
 —כי ברוך הוא יונתן מת׳ ״אדום בריכין הינו; מני טיוטא דאבהההון״
 נ״ל כי קשה לו מאי זה נתינת נועם ״כי ברוך הוא״ על ״לא תאר את
 העם״ וכי לא מצינו ברוך שנעשה אח״כ ארור ? לכן מת׳ ״כי ברוך היא״ על

 ברכת הקב״ה שברך את אברהם ״ומקללך אאר״ :
 (נא) ויהבש מת׳ הירושלמי ״ושוי׳י נ״ל מינהו במלת ושוי מלשון ״שיווין״
 (נאזע-ריננ) ונמו ״חח ונזם״ (שמות ל״ה כ״ב) שירין ושיווי[
 ושרש ״חבש״ עניט־קשור כמו ״ולא חבשו״ (ישעי׳ א׳) ונוונתו לת׳ מלת ״ויחבש

 שקשרה בנזס . וכמ״ש במשנה בשבת ״נאקה בחעם״ מפרש רש״י ״נוקב את
 חוממו ומכניסו בתוכו והוא כמין מבעת":

 (כב) ושני נעריו עמו יונתן ״ותרץ עולמי ינים ויטרים עטי׳״• הוא
. ונאמר ״נעריו״ להורות על  מדייק למה לא נאמר ״נעריס״ סתס
 הנערים שלו הידוע-ס. וכמ״ש בשמות (א׳ ט״ו) יינים וימכרם רישי חרשיא:
 (כה) ויוסף להכתה יונתן מת׳ ״ואוסיף למימחה״ והוסיף ״ומלאבא אתכםי
 מינה" נ״ל כוונתו לדייק מלת ״ויוסף״ שיורה אשר הליכה של
 בלעם היתה בפעם הזאת ברציחה. כי אחרי אשר המלאך נעלס מעיני האתון.

ד:  והאתון הלכה לדרכה כמוכח מפסוק שלאחריו בכ״ז הוסיף להכותה עו
 (כח) ויפהח ה׳ את פי האתון יונת; מת׳ ״עשרתי פתגמין אתבריאו
. מנא א ת ש מ  בתר שכלול עלמא במיעלי שבתא ביני ש
. ה מ ו ח מימרא דה׳ יה פ ה  כו׳ ופוס ממלל אתנא בי ההיא שעהא פ
 ואזדמן לה ממלל כו׳״ נ״ל כי קשה להיונתן מלת ״ויפתח״ ששייך רק על
 אלם שיש לו פה לדבר. ורק שאישהקל מילולי׳. וכמ״ש ״וכאלם לא יפהח פיו'
 (ההליס ל״ה) אבל האסון לכההילה אין לה פה לדבר. לכן יאמר כי להאהין
. ה ע  הזאה הפה לדבר הי׳ מוכן לה מששה ימי בראשיה. ועהה שהניע ה

 פהה ה' פיה:
 (ל) היונתן מדייק בפ״ז כמ״ש בבעה״ע בפ״ז. ובכעה״ט בפסיק ל״נ:

p סטה . ת מ . ה ה ל י ח  (לב) כי ירט הדרך לנגדי יוגהן מה׳ ״ואתנא ד
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 ארהא׳׳ כוונתי כפי מאמר הבבלי בשבת(דףק״ה) יר״ט ר״ת. יראה. ראתה. נמחה:
 (לג) אולי נטתה מפני אונקלס מת׳ ״אלופון לא םטת״ כ״א כיכ״ט וכן

 מביא הנירסא באוהכ נר :
 כג (א) היונתן מוסיף טל המקרא בהתחלת הפסיק והוד! כיון כו׳ כוונתו

 לדייק כפול הלשון ממלת ״בזה״ :
 (י) ותהי אחריתי כמהו היונתן והירושלמי מתרנמים ״לואי דתהי םופי
 כזעירא דבהון״ . נ״ל כוונתם לדרוש מלת ״כמהו״ ״כי מהוא״

 וכמו'״מה אנוש כי מזכרנו״ וכמו ״במה נחשכ הוא״:

. ׳ . הוא כפי היונתן מלעיל קאפיטול כ ה  ציור ז
. ה ר ד ס  והוא נחוץ למאמר שלאהריו ולמאמר שבסוף ה

ה מ ד ק . 
ה ז ה ארי ד ו ה  דנל י
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 פסוק מ״א ״וירא נמס קלה העם״ ולהלן כ״ג י״ג שנה הכתוב בלשוט ואמר
 ״אפם קלהו תראה וכולו לא תראה״ כן יש לדייק למה זה הוכפל בדברי
 בלעם הפסוק ״תל מוציאם מנוצרים כו׳״ ועוד כמה דיוקים אין מספר כאשר

 גבאר לקמן :
 לבן ג״ל כאשר הלוחמים דרכם לחפש אחר מקום אשר יוכלו שם לכבוש. ובלק
 חפש אחר מקום'. שמשם תחול הקללה . וכאשר היונתן בסדרה ייגש עה״פ
. ן . ד . זבולון ן י בר ו א נ ש מ  ״ומקלה אחיו״ מת׳ ומקצת אחוי דבר ח
ונה כפירש״י שם ״מן הפחותים שבהם" נראה אשר הכו ' . ואשר. ד  ניי־תלי. נ
 גס כאן מלת ״קצה״ הי׳ ג״כ כוונת בלק על השפלים. ועל הירודין שבשבעים.
 זהשבטיס הללו שעמדו בהר עיכל הי׳ המערה של בלק. וכמ״ש בדברים (כ״ז
 י״ג) ״ואלה יעי(דו על הקללה בהר עיכל. ראובן. גד. אשר. זבולון. דן..
ת י ן משרי  ונפתלי'. וכפי ה־ונתן שמחרגם ״וירא משם קלה העם" וחמא מתמ
ת ענני מוכיח ג״כ כוונת ו ה ת א דאתפרםימו מ מ ת ע צ ק . דמהלבין ב ן  ד
 בלק כמש״ל. ואחרי כי בדגל הזה הי׳ שלשה שבסים. דן. אשר . ונפתלי.
 שעולמו עמדו על הר עיכל. ועוד גריעותא דאתפרסימו מתחות עגני. לכן היי
 כווגתו של בלק בזה להראות לבלעם קודם הדגל הזה. אולי תחול בו הקללה.
 וזהו כוונת המרש״ל שיאמר ״בלק הי׳ בעל קסמים. ובעל נחש יותר מבלעס
 שהי׳ נמשך אחריו כסומא. למה״ד. לאתר שיש בידו סכין. ואינו מכיר את
 הפרקים . וחבירו מכיר את הפרקים . ואין בידו םכין. כך שניהם בלק ובלעם
 דומין״ ולכן היי המטרה של בלק׳ שהיי מכיר את הפרקים. להראות תחילה
 לבלעם הדגל הזה שכל השלשה שבסיס שלו. עמדו על הר עיכל. וגס הי׳ בו
 נריעוהא דאתפרסימו מתחות ענני. וכאשר השקיף בעל הסכין בהשקפה ראשוגה:
 את כל הדגל מהשלשה שבטים האלו יחד. ענה עליהם בחחילה בכלל (עיין
 היטב בהליור על כל דגל ודגל) ״מה אקוב לא קבה אל״ כפירש״י ״אשר
 בהמברכיס נאמר אלה יעמדו לברך את העם. ובהמקלליס לא נאמר ואלה
 יעמדו לקלל את העם. רק ואלה יעמדו על הקללה. לא רצה להזכיר עליהם

 שם קללה" .:•
 ר־ג (ט) כי מראש צורים אראנו זהו מאמרו על הפרט . וביחיד על שמשין
 דאתי מדן. שהוא ראש הדגל. וכמו- דאיהא במשלי (ל׳ ט׳<
 ״דרך גתש עלי צור״ ובבראשית (מ״ט י״ז) ״יהי דן 'גחש י עלי דרך" וגס נחנז

 ושפיפון היו חקוקים על דגל שלו :
ת אשורנו זהו על שבט נפתלי כמ״ש בשופטים (ה׳ י״ח) ״נפתלי• בעו מג  —ו

 על מרומי שדה" ־¬
תחשב הוא על שבע אשר. השבע ד ישכון ובנוים לא י ד ב ן עם ל ה — 
 השלישי. אשר כתיב עליו בסדרה ברכה ״יהי׳ רצוי אחיו" פירש׳׳י
 ״אשר בנותיו נאות ובכ״ז לבדד ישכון ובגוים לא יתחשב לא יתן בנותיו למלכי

 עכו״ס. כ״א רצוי לאחיו לכהניס גדולים״ :
ה עפר יעקב הוא חוזר עוד הפעם לשבע דן. שהי׳ השכט שלי נ  (י) מי מ

 מרובה באוכלסין :
 3 4 ומספר
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 ומספר רבע ישראל כויגתו על הדגל משלשה שבטים יתד. כתרגום
ע משריתא״ כי הדגל שלו הי׳ ג״כ מרוכה ב ר א  אונקלם ״חרא מ

 כאוכלסין (רש״י לעיל י׳ כ״ה) :
ת נפשי מות ישרים זהו על שמשון דאתי מדן. וכתוכ עליו אשר ו מ ת — 
 אמר ״חמות נפשי עם פלשתים״ ולכן אמר כלעס ״תמות גפשי מית
 ישרים ותהי אחריתי כמהו״ אתרי כי שמשון הרג ונהרג. ככ״ז הי׳ מות ישרים.
 אכל לא כן עמו. כי הוא ע״י עצתו הרג ונהרג מיתת נכל. ולא מות ישרים
 (עי׳ כיונתן להלן ל״א ת׳). וכזה א״ש מדוע הזכיר כלעס גין מיתתו רק כזה

 הפעם . ולא כשלשה פעמים אתרים :
ה כוונתו של כלק הי׳ כזה הפעם א ר ה וכולו לא ת א ר  (ינ) אפם קצהו ה
 להראות לכלעס עוד שלשה שכטיס אתרוניס שעמדו על הר עיכל.
 :וכאשר רק שגיס מהם. זהו ראוכן וגד מדגל ראוכן. שעמדו על הר עיכל.
 והם היו הקלוות מהרגל. אכל תוך הרגל זהו שמעון לא עמד על הר עיכל.
 ודגל השלישי זהו זכילן שהי׳ רק הקלה האתר מדגל יהודה. שהוא כעצמו מכל
 הדגל עמד על הר עיכל. לכן אמר כלק ״אפם קצהו תראה וכולו לא תראה״
 היינו דגל כלו משלשה שכטיס שיעמדו על הר עיכל כדגל דן. לא תמצא ולא
 תראה עוד. ורק הקצוות מהם הראה. ואתרי אשר כדגל ראוכן הי׳ שגי שכטיס
 שעמדו על הר עיכל. וכדגל יהודה הי׳ רק שבט אתד. לכן גשא משלו קודם

 על דגל ראובן :
ב. ובן אדם ויתנחם הטוגה. הלא בגי ראובן כז י  (יס) לא איש אל ו
 ובני גד. הם החלון ועליהם נאמר •״ועברו לכם כל *) תלון את
 הירדן לפני ה׳ עד הוריש אח אייכיו מפניו״ (להלן ל״כ) וכמו פ־רש״י כאן ״כבר
 נשבע להם להורישם ארן שבעה אומות ואין ביכולה שלך להמ־הס במדבר״ וכן

 מתרגם ה־ונתן ג״כ ולאחםנותהון יה ארע כנענאי :
ה הוא על שבט שמעון שבט בנ ה ברך לקההי וברך ולא אשי  •(כ) הנ
 השלישי מדגל ראובן. והפשט הלח השבט שלו יעמוד על הר גריז־ס

 ושם יעמדו המכרכים :
ט און ביעקב זהו על ראובן וכמ״ש ככראשית ל״ה כ״כ ״ויהי׳ י  (כא) לא הב

 בגי יעקב שנים עשר״ וכפירש״י ״ראובן לא חטא״ :
 —ולא ראה עמל בישראל פנה אל יהודה. כי בשניהם חפש לעורר החטא.
 אולי כזה החול הקללה. ושם ישראל נאמר על המיוחסים וזהו יהודה :
׳ אלקיו עמו הוא ביחיד על שבט יהודה. כאשר פנה מדגל ראובן ושם ה — 
 י אל דגל יהודה פניו. וראה •עמיד הענן מתמר ועולה (עי׳ הציור) ומושך
 על שכט יהודה כמין סוכה. קרא בפתד. ובפתע פתאום ״ה׳ אלקיו עמו״
 וכאשר ראה מלכי יהודה שעתידין לצאת משכט הזה. אז קרא כתמהון ״ותרועת

: ר  מלך ב
 (כב) אל מוציאם ממצרים כתועפות ראם לו הוא על שני שכטיס יהודה
 וזכולן מדגל יהודה הראשונים שקפצו ליס כמלאכים וכשדים. וכמו דרש
 חז״ל כגיטין (tp ס״ח) ״כהועפת אלו מלאכי השרת. ראם אלו השדים״ וכמ״ש

 : בתהליס
 ״). והטעם מבאר שס רש״י בפסוק י״ז ״לפני בני ישראל״ מפרש ״בראשי גייסות

 מתוך שגבוריס סי׳ כוי:
 צ 5



י בלק נ ח נ  V© 38 י

״ וכחרגומו ׳  בחהלים ״שם בטמין צעיר רודם שרי יהודה רגמתם שרי זבולן ט
ן ׳ ובתריהו חת ליםא מ ן שירוי נ מ א ד  שם תמן בנימין זעיר ביטבטי
׳ (וכ״א בבבלי) ולזאת הונפל י זבולן ט ׳ רבנ דה ט הו  נהתו רברבי י

 פסוק זה פעמים. מל שבע יהודה וזבולן. ושנית להלן על שבע בנימין כאשר
 גבאר בדגל אפרים :

 (בג) כי לא נהש ביעקב ולא קסם בישראל זהו טל שבט ישבר לחוד.
 ואשר הס נקראים מרי חושבנא אסר בחם בפיהם נמש״ל ביונתן
 בקאפיטול ב״א בג׳ פסוקים נ״ז נ״ח נ״ע (ע״ש) ולזאת אמר ב׳ לא נחש
 ביטקב ולא קסם בישראל אם אמגס כחס בפיהם בכ״ז לא ע״י גחש ולא ע״׳ קסם:
ה פעל אל זהו על כל הדגל של יהודה. ת יאמר ליעקב ולישראל מ ע כ — 
 לאשר שלשה שבטים שלו היו שכנים של משה ואהרן כמ״ש במדש״ר
: ל מ  במדבר פ״ב. ואולי מפני זה היהה כוונתו נס בהתחלת הפסוק על כל ה

ד יאכל טרף א יקום ובארי יתנשא לא ישכב ע  (כד) הן עם כלבי
שתה זהו על שבט יהודה לחוד. שהי׳ חקוק בדגל  ודם תללים י
 שלו ארי. מפני נחשו; בר עמינדב כמש״•1 ביונתן ב׳ ג׳ וממנו יצא דו־ המלך.
 ועליו נאמר בשמואל ב׳ ז׳ ״ואכריחה אח כל אויביך מפניך״ ונס נאמר עליו
 בדה״י א׳ כ״ב ״ויהי אלי דבר ה׳ לאמר. דם לרוב שפכח ומלחמוח נחלות

 עש־ח״ וזהו שאמר בלעם ״כארי" ונם ״דם חללים ישחה״ :
 בד (א) בפעם שלישי נשא משלו על דנל הרביעי דנל אפרים. ובפעם הזה
 הלך בשיטח עצמו. כי במל הזה לא הי׳ אף אחר שעמד
 על הר עיכל. ולכן נאמר בפ״ז ולא הלך כפעם בפעם לקראת נהשים
 מפרש רש״י ״לנחש אולי יוכל לקללם״ כשיטח בלק. ולכן לא פנה בפעם הזה
 במאמרו אל בלק כבשחי פעמים הקודמים שאמר ״קום בלק״ אך וישח אל
 המדבר פניו. פנה לשיטח עצמו להזכיר עון ענל ממדבר . ונבון ענליס מירבעם

 שהוא משבט אפרים :
ת עיניו וירא בו׳ הלשון שהום העין וכ; הלשון וגלוי  (ב) וישא בלעם א
 עינים נאמרים רק בשני מאמרינ־ אחרונים של בלעם ולא בראשונים.
 והכוונה בזה. בי עד הנה לא נתנה לי רשות לראות היטב. בי היא הי׳ הרב
 מעין רעה (אבות פ״נ) ואך הפעם . אחרי ני מל הזה הוא מל של יוסף .
 ונמאמר ר״א בב״ב (דף קי״ח) ״א״ת עלי עין אלא עולי עין״ ולנן נתנה לו
 בפעם הזאת רשות לראות ״בנלוי עינים״. וזהו שמתרגם האונקלס ״שתים עין״
ר הזי הייט עתה שת עיניו לראות היסב. ומלת ״שתום״ מלשון ״שת״  דשפי
 שתו השערה (ישעי׳ נ״ב) ולנן נאמר הפעם ״יישא בלעם את עיניו״ ״וירא את
 ישראל שונן לשבעיו״ הטונה מזה נמבואר ביונתן ובב״ב (דף סי) ״ראה שאין
 פתח אהליהם מנוונים זה לזה״ אמר ״ראויין הללו שתשרה שנינה עליהם". וזהו
ך ישראל הייט בשביל הלטעות תי ו ך יעקב משכנ ה טובו אהלי  (ה) מ
 שנראה מאהלים שלהם. ראויים הס למשכטח ואהלים. שיהי׳ כחלקי
 שט שבטים אפרים ובנימין. וכפירש״י ״מה סובו אהל שילה. וכיח עולמים״ :

 (!) כגחלים נטיו (רש״י. שנמשכו למרחק) היינו הצניטוח הזה ירושה להם
 מימים קר.:ונים . מאמם רחל. וכמ״ש במגילה (י״ג ע״ב) ״בשכר

 צניעות שהיחה ברחל״ וכן פשט כל הפשוק כפירש רש״י ז״ל:
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ו וזרעי במים רבים הוא על שבכו מנשה ועל הפרנס של  (ז) יזל מים מדלי
 שבט הזה זהו גדעון. וכמ״ש עליו בשופטים (ו׳ ל״ח) ״ו:מן טל מן
 הגזה מלא ספל מיס״ וזהו שנאמר כאן ״יזל מיס מדליו״. ונאמר שם (ח׳ לי)
 ״ולנדמון הי׳ שבעיס בניס״ וזהו שנאמר כאן ״חרטו כמיס רביס״ וק מצינו
 בשבע מנשה שנאמר עליו ביהושע י״ז י״ד ״ואני עס רב עד אשר כה ברכני
 ה׳ ״ ומביא בילקוט ״נתן לי כ״ה אלן! וחמש מאוח יומר מאפייס אח•. הנאמר
 בסדר פנחס ונתקיימה הברכה בי כ״ה יהי׳ זרטך״ ורוב גמליו של שבט הזה הי׳
 מיס. כמ״ש פס בפסוק ט׳ ״תוצאותיו הימה״ ובפסוק י׳ ״ויהי היס גבולו״:
ג מלכו זהו על שבט בנימין השבט השלישי מדגל אפריס. ט  —וירום מאנ
 זהו שתול המלך אשר לקת בשבי את אננ מלך עמלק . והוא משבט בנימין:
א מלכותו הפשט כמבואר ביונתן ובנין דייחום עלוי (שחס על אגג ש נ ה ו — 
) יתנטיל מני־ מלכותו מלשון ״ישא פרטה את ראשך״:  ולא המו
עפת ראם לו נ״כ על שבט בנימין וכמבואר  (ח) אל מוציאו ממצרים כתו

 לעיל שהי׳ שבע הראשון כקפן לים כתיעפח. וכראס :
ב בארי וכלביא מי יקימנו חוזר לבסוף לסייס עם משה ב  (ט) כרע ש
 ויהושע כמבואר בבטה״ט בפ״ז ״ארי זהו משה. ולביא. זהו יהושע
 (שפני משה כפני חמה ופני יהושע כפני לבנה) אשר שניהם היו במחנה הלויס.

 ומסיים משלי עם מחנה הלייס. שהיא מחנה אמלע׳ והחמישי . ואמר
ך ברוך ןאןרריך ארור כי שס הי׳ המשכן ואהרן ובניו הכהנ־ס  — מברכי
 ג״כ העומדים בו להתפלל ולברך את כלל ישראל. ועל עצמו
 להיפך אשר רצה לקלל ישראל. וזהו כשיטת היוגתן בבראשית סדרה לך ״ואברכה
. י ו א דפרםין ידיהון בצל י אברך ית כהנ  מברכיך ומקללך אאר״ מת׳ שם ו
ט ויקטלוני׳ לפתגם . אלו ן ו תה ט י ט ל מ . ובלעם ד ך י נ  ומברכין ית ב

 דהרב וסיים מאמרו גין כלל ישראל. ונין מחנה לוי׳. וגין עצמו ג״כ :
 (מ) ובנוים לא יתחשב וכן הלשון מספר ״׳אר״ אוגקלס מתרגם ובעממיא
 בכ״ף ומסורת עליו יפה. וכן נראה מפי׳ רש״י ז״ל. וכן דעתו של

 בעל אוהב נר נ״כ :
 (כנ) כי לא נחש ביעקב ולא קםם בישראל וכו׳ אונקלס מת׳ ״ארי לא
. ואף לא קםמיא רען ברבות ב ק ע ת י יטב לדבי  נחש צבן די
״ הנל״ג יאמר ״ר״ל המנחשים, אינם רוליס כי ייטב לבית ׳  בית ישראל ובו
 יעקב. והקיסמים אינם חפצים בנדולת בית ישראל* ואחרי כי הדברים האלו
 אין להם שחר. לכן נ״ל כי טונח האונקלס במלה צבן מלשון ״הלא צבא לאנוש״
 (איוב ז׳ א׳) שטניט (בטשטיממוננ). ובמלת רען כוונתו כמו ״עשוק ורצון״
 (דברים כ״ח ל״ג) מת׳ שם עשוק ורעיע שענינו (צערשלאנען. שלעכט מאכען)
 וכמ״ש בזוהר בחוקותי (קי״ב ב׳) ״כי גתש וקסם תרין דרגין איכון. קסם סלי׳
 בסובדא. נחש לא סליא בסובדא . אלא באסחכלוחא ובמלא דפומא״ לק מדייק
 במלח צבן מל נחש. ובמלח רען סל קסום. וטונחו של האונקלס לס׳ המקרא
 כמ״ש הרמב״ן וכ״ל ״והנכון בעיני כי בעבור היותו קוםס . ובלק שלח לי. כי
 ידעח• אח אשר חברך בקסמיך מבורך ואשר סאור בהם יואר. ושלח לו קסמים.
 סיכ אמר לו אין נחש ביסקכ להרס. או להיסיב להם. ולא קסם בישראל מזיק
 או מועיל. כי בכל עח יאמר ליעקב ולישראל מה פסל אל בהם. ט מפי עליון חצא
. אינס בממשלת שרים וכוכבי השמים  להם הרמות והסוב. לומר כי חלק ה׳ עמו
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 וכסיליהם. שיזיק להם ארס בקסם ונחש כגויס. וזה כאשר אמר מנד . אשר חלק
 ה׳ אלקיך אותם לכל העמים חחח כל השמים. וחתכם לקת ה׳ להיות לו לעס

 נחלה" עכ״ל:
א הדין״ זהו מלשון יוני. מ דאה הוא ע חי  (כד) הן עם בו׳ יונחן מת׳ ״י
 וכמאמר ר׳ יוחנן בשם ר״א בשבח (tp ל״א) ״שכן בלשון יוני קירי!

 לאחח הן״ כן כאן ״הן עם״ נוי אחד הוא :
רא זהו כשימח מר זוערא בסנהדרין  (א) בירושלמי למשתאלא בדבי
 (דף ק״ה) שיאמר ״קוסם באמתו הי׳״ (רש"׳. כגון מעצה
ת לט י  כזכורו). וגס כיל כי האות כו״ן במלת ושוין כן התיבות בעא למי
בעא  ישראל בסוף פסוק םהד״פ הם . וכן צ״ל ״לקדמות קםמיא אזיל ו
בדא ק עו א והוד. מדבר לד ר ב ד מ ט ית ישראל ושוי אפוי ל לו  למי

 דעיגלא״ . וכ״א ביונתן:
א משכנך״ ולא כנירסת ב ך יעקב אונקלס מת׳ ״מה מ בו אהלי ה טו  (ה) מ
 הנל״ג ״מה טבא ארעך״ ולכן מתמה עליו. וכוונת האונקלם ככוונת

 היוגת; והירושלמי (עיי בביאורי בראשית כ״ה כ״נ):
 ונ״ל ני היונק והירושלמי מת׳ פ״ז לפי הבבלי בסוטה דף ג׳ ״וא״ר חםדא
 בהחלה קודם שחטאו ישראל (רש״י בטריות) היתה שכינה שרר׳ טס נאו״א
 שנאמר (דברים כ״נ) כי ד אלקיך מתהלך בקרב מחניך וכיון שחטאו נםחלקה
 שכינה מהם (רש״י. מלבא לביתם דאינה יכולה לראות בעבירות שבביתם שנאמר
 ולא יראה בך ערות דבר ושב מאחריך״ ולפ״ד כוונת הנמרא. על עין פעור
 ולתשמוענן כי בלטס גרס זאח להם. היינו במה שקודם חטא זה היתה שנינה
 שרוי׳ עס כל או״א באהל שלו. לבד שהיתה שרוי במשכן . ואף בעת שלא הי׳
 משכן עדיין. בכ״ז היתה שרוי באהלי צדיקים (ע׳ בביאורי ויקרא ט״י ל״א
 ובהערה שם) ג״כ בשתי מקומות. כמו שמדייק הירושלמי בבית צלותי דיעקב .
 או נמו שמדייק היונתן *) בבית מדרשו דיעקב. שזהו הי׳ להם תתת המשכן
 לישראל במדבר . וכמ״ש במנילה ״מקדש מעט״ ולבד זאת היתה שרוי׳ עם כאו״א
 באהל המיותר שלו כמש״ל. וכאשר ראה זאת בלעם. לכן כתן לבלק העצה מעון
 פעור שעל ידה אבדו היתרון מבי מקומות. וכשאר רק במקום א׳ הייט משכן.

 או מקדש מטע. ודוק בפסוק ובתרגומים ותמצא זאת:
 (ו) יונתן מת׳ ״זיו אפיריון ינהר בזיו ובו׳״ ג״ל בזוגתו לפרש מלת ״אהלים״

 כמ״ש בביאורי בראשית כ״ה כ״ז ט״ש :
׳ דמלכא משיהא״ זהו מלכות  (ז) הירושלמי מת׳ ״ותהדרב מלכותי
ההדרב הוא מלשון ״תדיר״ (בטשטטגדיגטן.  בית דוד. ומלת ו

 פארטדויטר) טניט תמיד:
 (בא) בירושלמי חחת מלת כבקרת שאין לה הבגה ג״ל להגי׳ כבנקרת

 טינריא כמו ביונתן :
ן מלשון יצרחן הרמות קול וכן מתורנס במשלי כ״ת ט״ו  (כד) וציצין יצטרחו
דוכא מצריה״ והמשטר מפרשו (הערפארברעככען .  ״ו

 העראויסנעהען) :
 ־ ביונתן

 •) וזהו שיטת ר׳ אמי ור׳ אסי בברכות (דף חי) ״דלא מצלי אלא ביני
 עמודי היכא דהוו נרסי":
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ע בלא וי׳׳ו כמ״ש כאן י ר א מארע ג״ל להגי׳ מלה מ  —ביונתן החה מלת ו
א להגי׳ בלברניא ברי״ש ולא י  בירושלמי. ובירושלמי מלה בלבדנ
 בדלי״ה כמ״ש הירושלמי בדברים כ״ח ס״ח (ע״ש) וכמו היונהן הכא. ומלה
 למברניא הוראהו ספיגה כמ״ש הפירוש. כי ממדיגה אטאליא לקיסטאנטיני

 יבואו רק באגיוה :
עראל לבעל פעור ׳וכהן מהרגמו והוסיף על המקרא יצמד י  כד, (ג) ו
ש בלא קיםמא״ ר פ ת  ״כמסמרא בקיםמא דלא מ
 והיוגה; מדיק מלה ״ויצמד״ וכדומה גמצא בספרי ״ר״א בן שמוע אומר כשם
 שאי אפשר למסמר לפרוש מן הדלת בלא עץ כך א׳ אפשר לישראל לפרוש מן
. וג״ל כווגת שג־הס ס  הפעור בלא נפשוה״ פכ״ל הספרי. ושגיהס סמיהיס ה
 פ״פ הגמרא בעירובין (דף י״ט) ״כל היורדין לגיהנס אה׳ אברהס ומסיק להו.
 לבר ישראל הבא טל כותית דלא מבשקר ל•״' (רש״•. א־גט מכירו שהוא •היד•)
א ד ה יבא ב  והולך ה־ונתן לשיטתו מלקמן ל״א כ״א ש־אמר שם דלא למחי
ה רשיעיא לעלמא דאתי (ט״ש): תותא דמייתון ב . ולא נמית במי ן ו ה  מנ
״ והירושלמי ׳ י ס ב נש נבר ש  (ה) הרנו איש אנשיו ׳וכהן מה׳ ״קמולו אי

: ״ ה י ה י ש ב ת אנ  מהרגס ״קטולו גבר י
המה בכיב מת׳ ״ואינון בביין וקריין שמע״ היינה; הזה הוא פלא  (ו) ו

 וכל הפלפיל־ס שראית• עליו רחיקיס הס מכיינת ה־ינתן :
א אינון אריוהא  (ז) ״וחמא פנחס כו׳ ואמר מאן דיקטול וקטול ה
ץ בר״ נס •ונתן זה פלא ק ה ן ש ו ט •הודה כיון דהמנ ב ש  ד
 היא. כי מא• בט• הכא אריותא דשבט יהודה ? ונ״ל כי קשה להיונתן הלשון
 ״הרגו איש אגשיו״ שהוא מוזר מאיד וקשה להבין. והיה ל" למימר ״הרגו איש
 את אחיו. איש את רעהו. ואיש את קרובו" כמ״ש בטגל . ומא• זה הלשון ״איש
 אה אנשיו"? לק מפרש היונה, השלשה פסיק-ס הנזכרים כפי הגמרא בשבת
 (דף נ״ר) ״בל מ׳ שאפשר למחית לאנשי ביתו. ולא מיחה נתפס על אנשי ביתו.
 באנש• עירו ולא מיחה. נתפס על אנשי עירו. ככל הטולס כילו (רש״•. כגון
 מלך ונשיא) נתפס על נל העולם נילי״ ונפ• היונתן מלעיל ב׳ ג׳ הי׳ חקיק
 בדנל יהודה צורת ארי. ונס הפסוק ״קימה ה׳ ויפצו אויביך וינסו משנאיך מפניך״
 ונפי היוגהן משם פסוקי׳ הי׳ כתוב בדגל ראיבן הפסוק״שמע ישראלכו׳״ לכן

 כפי הגמרא הנ״ל מה׳ הירושלמי ״המו איש אנשיו״ קטילו נבר יה אנש ביהו
־ לו. אז׳ עליו החוב שלא יהי׳  בווגהו על איש שאין לו שוס גשיאוה. ורק ב״ב י
״ זהו ׳ י ט ב  גהפס עבור אגש׳ ביהו. והיוגהן מפרש קטילו אינש נבר ש
 הנשיא. שלא יהי׳ נתפס טל טון שבטו. אבל באשר הנשיא בטצמו חטא .
 והשבט שלו נ״כ . איך הוצרך אז לעשות ? וע״ז מירה הכהוב שיאמר ״והנה
 איש״ כי הרשב״ס כתב כלל בסדרה ויצא טה״פ ״והנה היא לאה" ב׳ י מלת
 ״והנה״ הוא דבר שלא נודע מתחילה. ובפה ג״כ בפתע פתאיס נהודט . כי
 נשיא בעצמו חטא. ונס השבט שלו (רש״י שם) אז׳ כלתה אז הפקידה ניחשה.
 והוצרכו לחפש עצה . כי הלא הוצרך הנבוה מלונו לשפטו. וגס לצבא רב .
 לזאת קראו לראש הדגל שלו. כ־ שבט שמעון הי׳ תחת דנל ראובן (טי׳ הציור)
 אשר כתב על דגלי ״שמע •שראל״ וזהי כוונת היונתן שמתרגם ״והמה מכיס״
 ״ואינון בכיין וקריין שמע״ הייני קראו לראש הדגל שלו. שבידו הדגל שיוט.
 ואשר הוא עליו. ואשר בכת שני שבטים הנותרים בדגלו ה־בולת לשפטם. והבכי׳
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 היחה מפני ההרג רב שנכונים היו לעשוח בשבמ אחד (וכמ״ש בשבנז בטמין
 ״ויבכו בכי נחל״ שופעים כ״א) וזהו שנאמר ״והמה בוכים פחח אהל מועד״
 הכוונה בזה כי שם נמצאים הנבוה מכל גבוה. אבל כאשר הנשיא מראש דגל
 ראובן שחק. אזי תחל העון שלא יהי׳ נחפס על *) הראשון מהנשיא־ם. והוא
 נחשון בן עמינדב. אשר בשבילו הוה חקוק צורח בר אריון בדנל יהודה. וכן
 הפסוק ״קומה ה׳ ויפוצו אויביך כו׳״ (וכמו שברכו יעקב ״ידך בעורף אויביך״)
׳ ואמר מאן ר אהרן ט חס כ המא פנ  וזאח מאמר היונחן בפסוק ז׳ ו
. ״ומי הוא זה נחשון ה ד ו ה א אינון אריותא דיג־בט י ל וקטול ה  דיקטו
ן היינו כאשר ראה. כי גם הוא שותק. י ן התק  נר עמינדב״ כיון דחמנו
 אז אמר הנחם למשה. עחה הדבר ננע בך. כי מ׳ הוא נבוה על נחשון בר
 עמינדב הלא אחה. ואחה נתפס על כל העולם כולו. ומקובלני ממך כי הבועל
 ארמית קנא־ן פונעין מ (ע״ש רש״י) אז אמר לי משה קריינא דא־נרהא להוי
 פריינק• מיד ״ויקח פנחס רומח בידו״ להיות במקום משה. ולפ״ז ניחת היונתן

 לזאת הברכה (ל״ר וי) ״ויקבור אותו בני בארץ מואב מול ביח פעור״ יאמר שס
׳ ן מוריק בית קבורתי מת דזקיף פעור למדכר לישראל תובתהו  ״דבל אי
ה ומתכביש" ובזה ניחא הילקוט תמוה בסדרה מעות קאפ־כיול ל״א. ש מ  ד
. לפי שלא מיחה  וכ״ל ״וידבר ה׳ אל משה לאמר אין וידבר אלא בלשו; טז
 בשבטו של פמטון. א״ל הקב״ה ומה בזמן שטמדו כל ישראל בצד אחד. בשטח
 עגל ולא הי׳ עמך אלא שבט לו־ לבד. עמדח ומחיח בכל ישראל. עכשיו שכל
 ישראל עמך. ולא טמד בצד אחד אלא שבטו של שמעין ״לא הי׳ לך למחיה״ ?
 עליך אמר הכתוב התרפ־ת ביום צרה צר כחך״ וכמש׳׳ל מה־שב כי עון פעור

 אליו הי׳ מניע :
 (ח) ירושלמי ״בקפדה״ פי׳ בבשרה :

 פרשת פנחס
ת בריתי שלום יונתן מת׳ ״בשבועא  (יב) לכן אמר הנני נתן לו א
׳ . ואעבדיני ם ל ת קימי ש א גזר לי׳ י א האנ  אימר לי׳ מן שמי
ך קיים וייהי לעלטא למבשרא נאולהא בסוף יומיא״ במלת א י  מ
 בשבועא נ״ל כוונתו לת׳ מלת ״לכן״ וכמ״ש לעיל כ׳ י״ב בפ־רש״י. ומלת
הי א ל״ל כמ״ש בת׳ ירושלמי הא אנא או מונתו לזה. וכמו מלת אהבו  האנ
׳ מלאך קיים י נ  שמבואר בביאורי (ע״ש) דברים כ״ז כ״ב ומה שיאמר ואעבדי
 וייהי לעלמא כוונתו לחרנס מלת ״שלום״ על חיי הנצח־י בלא הפסק מות.
 וכמ״ש בחנחומא ״לכן אמור הנני נותן לו ונו׳ שעדיין קיים וכה״א (מלאכי בי)
 ברית היתה אתי החיים והשלום״ כן טוגחו לחרגס מלח ״שלום״ שיעשה שלום
 גצח־י. וזהו שיאמר למבשרא נאולתא בסוף יומיא ע״ש הפסוקים בסוף

 מלאט ״הגה אגכי שולח וגו׳ והשיב לב אנוח כו׳״ :

 ~ ויהי
 *) כי הוא נקרא ראש . ונם שבעו למלחמה. ולחניות ולקורבנות חחילה . כמ״ש
 במדש״ר במדבר פרק ב׳ ״כל הפקודים למחנה יהודה ראשונה יסעו״ שכן
 התורה נקראת ראש. ואומר ויעבר מלכם לפניהם וה׳ בראשם. אה מוצא

; ׳ מ יהירה חידלה לחניוה וגו׳ לקרבטת וגו׳ למלחמה ונו ״  מ
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א אתגוללו תנ ה יונתן מה׳ ״ותר. בהר מו פ ג מ  כן (א) ויהי אהרי ה
א פורענות דין עמיה״ ־נ״ל כוינהו ע ר פ ה מ א ל  רהמי שמי
 לחרץ טטס הפסקא באמצט הפסוק. וטטם הסמוכים י וכמ״ש בילקוט וכ״ל
. זש״ה אס אמרתי מטס  ״ויהי אהרי המגפה ונו׳ שאו אה ראש כל טרה ב״י
 רגלי תסדך ה׳ יסטדני. בשטה שקבלו ישראל אה התורה נתקנאו אומוה הטולס.
 אמרו מה ראו אלו להתקרב מכל האומות. סתם כיהן הקב״ה. א״ל הביאו ל־ יותסין
 שלכם ״המ לה׳ משפתות טמיס הבו לה׳ כבוד וטוז״ (הכוונה מ־ שיש לו ספר
 היתום . יקכל הטוז זהו ההורה) כשס שבני מביה־ן וית־לדו טל משפתוהס.
 לכן מנאס בראש הספר אתר (המצות) אלה המצות אשר לוה הי' את משה אל
 ב״׳ בהר סיני. ואתר כך וידבר ה׳ אל משה במדבר סיני ונוי שאו את ראש
 כל טדת ב״י . שלא זכו ליטול את התירה אלא בשביל יוחסין שלהם. נן נטול
 אחות• כלה אתה היא יונתי תמתי ונו׳ שמטו האומות אף הן התחילו מקלסין להן
 בגות ויאשרוה וגו׳ לא טשו אלא כשבאו לשטים. ויתל הטס לזנות. שמחו האומות..
 ואמרו אותה הטטרה שהי׳ בידן. כבר היא בטלה. אותו השבת. שהיו משתבתין
 הרי בטל. שויס הס לגו. כשבאו לידי גפילה זקפן המקום . שנאמר אס אמרהי
 מטה רנלי. נגף המקום את כל מי שנתקלקל והעמיק טל מהרתך טכ״ל ״
 ולפ״ז א״ש הפסקא באמצט פסוק . להורות טל ההבדל שמשה הקב״ה בין
 המקולקלים שמתי במנפה. ובין הטהורים שנשארו בת־יס ודבקים בה״א.
 כמ״ש במשנה הורה (ד׳ גי) ״ט־נ־כס הרואות את אשר משה ה׳ בבטל פטור.
 כ־ כל האיש אשר הלך אחר־ בטל פטור השמידו ה״א מקרבך. ואהס הדבקים
 בה״א חיים נולכס היום״ וכח״ש במשלי (כ״ה ד׳) ״הנו ס־נים מכסף ויצא
ן א כו׳ די הנ ר מו ה  ללרף כל•״ וזהו הטונה מהיוגחן ג״כ שמדייק והוד. ב
׳ זהי דין הנשארים מצ־רף המגפה . שהס עתה עם שלו . כולם נקיים  עמי
 וטהורים . ודבקים בה״א. ובכ״ז האימוח טילם עדיין שוחקים יאימר־ס ט
 נאבד מהם ספר היחוס שלהם . לנן צוה תיכף הקב״ה למכה ״שאו אח ראש
 ונו׳ ״ הטונה להטיל שם יה עליהם. על הנשארים האלי. לעדות שעוד הפעם
 יצא לצורף כלי טהור. בלי סינים. וספר ה־תוס שלהם טור הפטם הוא בטצם
 יתקפו. והם־נ־ס שנטשו יזהו רק בשביל נבלי מדין. וט״י טצתו של בלטס. אבל
'  באמת לא היו ראו־ס וטלול־ס לאותה מעשה . ובזה א״ש התרגומים מלקמן ל״א ג

 כמי שמבואר בביאורי שס :
ה ותבלע אותם וגו׳ ויהיו לנס יוגתן מת׳ י ת פ  (י) ותפתה הארץ א
נ״ל כוונתו• בזה ענינו  ״ויהיו לנס״ והוו לנםיון והוא פלא-ו
 בחינה ונסיון"במעשה (פראבע-מאבען) מלשון ״וינסו אותי זה עשר כעמים״
 (לעיל י״ר כ״ב) שהיו מבקשים מעשים לברר בהס יכלהו לפי שהיו מסופקים .
 כמאמרם ה־וכל אל לערוך שולתן במדבר וכדומה. וכן משה משה הנסיון עם
 טדה קרה לאמת בהם דברו כנאמר לטיל ט״ז כ״ט ״אם כמות כל הארס ימותון אלה
" האדם יפקד עליהם. לא ה׳ שלהני. ואם בריאה יברא ה׳ ופלהה האדמה :  ופקודה כל
 אה פיה ובלעה אורם ואה כל אשר להם וירדו ה־יס שאולה. ו־דעהס כ־ נאצי
 האנשים האלה אה ה׳ ״ וזהו הנסיון שעשה משה ממהס. ודייק היונהן מדלא אמר
 הכתוב כאן ״ויהיו לאות״ כמ״ש לטיל (י״ז נ) ״את מחתות החטאים האלה
 בנפשותס. ועשו אותם רקועי פתים צפוי למזבת כי הקריבם לפני ה׳ ויקדשו.
 ויהיו לאות לבני ישראל״ אשר המכוון לעשוה ממחתוהס צפוי למזבח שיהי׳ ״לאות״
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 לטתיד ולסימן לטיני ב״י. וכמ״ש במטה אהרן ג״כ (לטיל י״ז כ״ה) ״ויאמר סי,
 אל משה השב את מטה אהרן לפני הטלות ״לאות״ לבני מרי. הכוונה סס ג״כ
 שהמטה יראה תמיד לטיני ב״י. אבל הכא קאי על אנשים שהם-עצמם ירדו
 חיים שאולה״ייוא־נס. מאי סימן שייך לומר בהם . שהם יהיו לאות לראותם תמיד ?
 ולכן טל טצמס שייך לומר ״נסיון ונתינה״ וטל מתתותם שייך לומר .ויהיו לאות*

 היינו לסימן ולזכר לראותם תמיד :
ם איש התרגומים שינו לתרנם בפ״ז מלת ״איש״ במלת ה  (סה) ולא נותר מ
 אניט ולא תרגמו ״נבר״ כבפסוק הקודם? נ״ל ט קשה להם כי
 ׳התיבות ״ולא נותר נוהם איש״ מיותרים הם. כי לפי הפסיק שלפניו שיאגור
 ״ובאלה לא הי׳ איש וגו׳ ״ הוה לי׳ למימר בפ״ז כן ״כי אס כלב בן יפנה.
 ויהושט בן נון. ט אמר ה׳ להם מות ימותו במדבר״ ? לכן מזייקיס התרגומים
 כי בפסוק שלפניו שגאמר ״יבאלה לא הי׳ איש״ גאמר טל פקודי החיל. ומה
 שנאמר בפ״ז ״ולא נותר מהם איש״ קאי טל שרי התיל. ולק נאמר בלשון
 ״ניתר" הייט אנשים שיש להם יתר שתת ויתר עז טל אתרים. ומדייקים מלת
 ״איש" מפ״ז כמו לעיל (י״ג) ״טלם אנשים ראשי ב״י המה״ ונמו תהליס פ״ו
 ״ולציון יאמר איש ואשה יולד שם" (עי׳ בספר ״יאר" בפסוק שלפניו שמפלפל

 הרבה ע״ז) :
 כ* (א) יונתן מוסיף על המקרא ״ורהיצו ברחמי מארי עלמא" וכן הלשון
 מהגאון מוהר׳׳ל צינן ז״ל מפלאצק ״והוא תמוה. מה ענין זה
ע י  לבקשתם. וכי משוא פנים יש בדבר . ואפשר לומר שזהו שהוקשה לו ל־ונתן נ
 דלמה להם רבוי טענות. אס מן הדין ליתן להם . ודא• לא ינחן לאחר חלק
 נחלתם. ואס א־נו מן הדין. מה יוטיל להם עענותם. ולכן בא לתרץ ט רש״י
 פירש פסוק בראשית . מ״ט פתת בבראשית משוס כח מטשיו. שלא •אמרו
 כנענים לסטים אתם שכבשתם את הארץ. ולכן אמר בראשית ברא. ולחפץ ט
וט. טס כל זה  יתננה. וא״כ י״ל שזהו כוונתם שסבורים אף שמן הדין לא י
. ולא באו לכבוש. כי אס בשביל טטנה שהוא יתברך ק א  אחר שהכנטני אז נ
 •ברא כל העולם. ועולם ומלואה שלו. ולאשר יתפוץ יתננה. לזאת נם המה
 בקשו להנהן להם תלק אביהם. אף שלא יהי׳ מן הדין. הלא העולם שלו יתברך
. א מ ל  הוא. ויכול לעשות כרצונו. ולכן יאמר יטרחיצו ברחמי מארי ע
 די;קא שהוא אדון העולם . אבל באמת מניע להם מן הדין. כי ארץ ישראל
 מותזקת בידינו מאבותינו. והבת יורשת במקום שאין בן. ולכן כפל ואמר נתן
 תתן ר״ל ממה שכבר נתט להם מאבותם מתן להם. ולא בדרך בקשה. ולכן
 אל ב״י תדבר לאמר בטל הכלל כילה כמשפט הזה יעשה להם״ עכ״ל. ומביא
 שם טור שני פירושים טליו. ול״נ כוונתו כמו שמדייק הספרי. שרתמי הקב״ס
 על כולם כמ״ש ״עוב ה׳ לכל ורתמיו על כל מטשיו״ אבל רתמי ב״ו על

 הזכרים יותר מן הנקבות :
. אשר יצא לפניהם ואשר יבא ה ד ע  (עז) יפקוד כו׳ איש על ה
ת ה׳ ד ׳ ע . ולא תהי ם א י ב  לפניהם ואשר יוציאם ואשר י
. ונ״ל לפרש כוונתו של משה בכפול הלשון ע״ס ה ע ו  כצאן אשר אין להם ר
 פשעיות ״איש על העדה״ יהי׳ מי שיהי׳ אפילו כיפתח. רק שיהי׳ לו המרה
 מפרנס של ישראל למסור נפשו עבורם . וזהו שמדייק ״אשר יצא לפניהם״.
 כפירש״י ״ואשר יבא לפניהס״ הפשט כאשר יכבוש המלתמה. אזי ׳כטס נם הוא
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 הראשון בהטריס הנכבשים. ולא יפחד פן יקראנו שם אסון קודם ״ואשר יוציאם*

 מהערים ההם כשל־מוח ולא נמו שהוציא נאפאלעאן הראשון חילוח־ו ממאסקווי
 מפני שכבודו הכריע חיי עבריי. ״יאשר יביאם״ חזרה לבתיהם שלום. הכל
 לתכלית שחיי עבדיו מכריע חללי חיי עלמו וכבודו. אז ״ולא חהי׳ עדח ה׳
 כלא! אשר אין להם רועה״. אבל אם יהי׳ נאין הנאוניס. חכם תכמיס אדיר
 שבאדיריס. אדמי״ר שבאדמירי״ס. י־חסר לי המדה מלפרנס של יבראל למסור׳
 נפשו עכורס. אז ״תהי׳ עדח ה׳ כצאן אשר אין להם רועה״ . יעיין המסקנא

 מזה בביאורי רה״ש מקינטרם המסקנות שהוא חלק שש־ מספרי ״ינחני״:

י ני להטי לאשי ריח• ר . אלהם את ק ת ב״י ואמרי ! (כ) צו א  D־
 ניחחי תשמרו להקריב לי במועדו יונת; מת׳ ״י־-קיד ית
תה . ו א י נ ה  ב״י ותימר להון ית קורבני לחימ סדור בתורי ייבלוו כ
ifr, ב מדבדזא לית דשו לנבר דייכיל מיי׳ ן על נ ן מקרבי  דאתו
. עתי י־ני א ו ע ל קדמי לרית ר ב ק ת שהא היא ראבלא יהי׳ והוא מ  אי

ה לשבתא קרבן קדמי בזמני׳*״:.  ישראל הוו זהירין למקרבא יהי׳ מאפרשו

 נ״ל כ־ לה־ונתן מוקשה כל הפסיק. כי לפי שמבאר אותו רש״י פ״פ הספרי
 הוא כילו מיקשה . ראשיה קשה מ״ש ״ואמרת אלהס״ הלא זהו נאמד
 כפסק שלאחריו ? שנית מה שמדייק הספר־ פינוי הקרכן מן ״את קיבני לחמי
 לאשי ריח ניחת׳״ אין כאן מקימס. כי היכן כל הפרשה כא לאיר״ איזוקרכנות
 נקדנים כל או״א כיומו. אבל מפרטי קרבן ידך נמשה חין זהו מקומן ? שלישיה
 שמדייק הספרי ממלת ״תשמרו״ תקן מעמדות. זהו נוכל ללמוד ממלה ״תקריבו״
 שנאחר כפסוק שלאחריו. וכמאמר הבכל־ כתפנית (דף כ״ז) *) ״איך קרנני
 של תרם קרב והוא אינו עימד על גביו. לכן תקנו מעמדות״ כן ניכל ללייוד כאן
 ממלת ״תקריבי״ . ולכן מיותר בפ״ז נזלה ״תשמרו" וסיף פסיק ״להיךיב ל־
ך ! ־ י ; ; p,-, JL,, במועדו״ בוודאי למוהר הוא. כ־ מה שילמיד ממנו אשר בכל 
p i "ההמ־ד־ס זהי נאמר בפירוש בפסיק שלאחריו ״שנים ליים טולה תמיד״ י 
 יאמר היונהן. כ־ פ״ז ,זהו כלל לכל הפרשה כילה. יבא להוריה כי כל הנקדנים
. אשר מל המזכה. ולכן אי;  שנזכרים כפרשה כולה. הס נקרכ־ס לאשי ה׳
 לכהניס חלק בהט. ואך בסדר לחם הפנים זיכים הכהנים משולהן נכוה. ומלה
 ״אלהס״ מתרגם ״לנהנים״ (כדומה מה׳ כסוף סדרה קרח ט״ש ככ־אירי) וכן
 כוונת הכתיב ״ואמרה אלהס״ (לנהנים שייך) ״אה קרבנ־ להמי״ זהו סדר לתם
 הפנים. אבל ״לאשי״ הפשט אבל נזה שנקרביס לאשי טל נב המזכת. זהו רית
ן הלשון מינל״ג כ ו  נ־תיהי״ הם כולם לרטוא קדמי. ואין לכהניס שוס זכי׳ בהם-
 ״נחמי״ לתם סדור לכבוד ה׳ ת׳ להב סדור ר״ל שמזימן לקרבן. ובתיכ״ע
 להם סדור פתורי וכפי הנראה דעת שניהם על לחם הפנים. כי אין שבטבי־ח
ס . מ י - ה י ל ש ' י כמ  כא השם ״לתס״ על כל הקרכן כמי ״לתם אלהים לתם אלהיך״ י
א מ״מ לשון להם םדור לא נמלא כ״א כלחם  במקומות האלה כשם קרבנ
 הפנים ״ערך להם״ (שמוה מ׳ נ״ג) ת׳ סדור זילהמא ענ״ל. (וזהו נ״כ

 הוכהה נכונה להטרה מלטיל ט כ׳ ע״ש):
 ״ תי^ת

 ״) ושם ׳למוד הנמרא ממלת ״להקריב״ שנאמר כפ״ז וכמו שמדייק שם רש״י
 במלת ״ינו׳ ״ שמוסיף. ושנחסר בנמרא :

 >־: י: 1



י פנחס נ ח נ  סדר י
ת ״תשמרו״ מת׳ היונתן כפי מאמר הבבלי במנחות (דף ס״ה) שנאמר ל  — מ
 שם ״שהי׳ הצדוקים אומרים יחיד מתנדב ומביא תמיד. מאי דרוש
 (כמדבר כ״ח) ״אח הכבש האחד חמשה כבקר. ואח הכבש השני חמשה בין
 הערכים״ (רשיי. חמשה לשון יחיד) מאי אהדרו אח קדבני לחמי לאשי חשמרז
 (רש״י. לשון רבים) שיהיו כולן כאין מתרומת הלשכה״ וזהו שמדייק היונחן
 במלת ״תשמרו״ עמי בני ישראל זהו הפרושים שמדייק־ם מלת ״תשמרו״ ולא
 צדוקים שמדייקיס מלת ״תעשה״ וזהו שמסיים היונתן הוו זהירין לטקרבא
א כמ״ש שם כנמרא ״שיהיו סלן כאין מתרומות ה ב ש ת ל ו ש ר פ א ׳ מ הי  י

 הלשכה״ שזהו רוקא מצבור ולא מיתיר כדעת הצדוקים :
ה קודשא״ נ״ל כוונתו לתרגם מלת י בי ש יונתן מת׳ ״במאנ ד ק  (ז) ב
 ״כקודש״ על שני ספלי! של כסף שהיו כראש המזכת. כמ״ש

 כסוכה (רף מ״ת):
״ מפרש ״כשבתו״ גם א ה ב ש ד ב ב ע ה ת ד ת בשבהו ת״א ״ ב  (י) עולה ש

 כתיוכ השביתה מכ״מ גזה״כ להקריב המוסף י(העמק דבר):
״ מפרש כתדשו כהתתדשות ׳ י ה דש בחדשו ת״א ״באתהדהו  (יד) עולת חו
 החודש. לאפיקי יום הראשי! של ר״ח שהי׳ גהוג גס כזמן הבית
 שני ימים כמבואר כשמיאל א׳ כ׳ שהי׳ כ;. מכ״מ מוספי!. אינו קרב אלא כיוס

 ר״ח. שמתחיל למטח ממנו החורש הבא מחדש (העמק דבר):
 (כו) בשבועותיבם אינקלס מת׳ ״בעצרתיכוך ויונתן מת׳ ״בעצריתיכון
ד יתמלון שבעתי שבועיא״ וכ״ל מהפסק״! ״אמר  כ
 רבי טוביה כרכי אליעזר ז״ל תזרתי על כל עגיג• המועדות ולא מצאתי תג
 שנוטות שנקרא טצרת ורבותינו קראו ככ״מ טצרת לתג השבוטות. והוא לשון
 תרמם דאמר אונקלט הנר בעצרתיבון״ טכ״ל. ול״נ שזהו כמו שמפרש רש״י
 לקמן כפסוק ל״ה ״עצרת תהי׳ לכם״ מפרש ״עצורים כעשיית מלאכה״. וכן
 ברכריס (ט״ז ת׳) ״עצרת לה״א״ מפרש ״עצור עצמך מן המלאכה״ ולכן קראו
 התרגומים ורבותינו תג השמטות ג״כ כלשון ״טצרת״. כי כתג השמטות ג״כ
 ־הכוונה ״עצור עצמך ממנין הימים והשבועות שאתה טסוק למטת טד הגה״
ד יתמלון שבעתי שבועיא אז תפסוק ממטן זה ותתזור  יכמו שמת׳ היונתן כ
 למנין הראשי!. ולפ״ז כוונתם לפרש מלת ״כשמעותיכס' בשתי מלוח ״בשבו¬
 עותיכם״ היינו כשבו העיתים זהו מנין הימים והשבועות לסדרן הראשון. אז
 תקריבו מנתה תרשה ומקרא קדש יהי׳ לכס . ונמצא כי כזה קבעה התירה

 הזמן מתג השבועות כפרשה זו ג״כ כמו שקיעה זמן לשאר• תניס :
א ב ב ר ע מ בבא יהי׳ לבון ל עה יהי׳ לכם יוגתן ״יום י ט (א) יום הרו 2 

״ עיין בביאורי לעיל י׳ י׳ : ׳ ו  כ
ה שמתסר היוגתן למגות לשעיר משמרה אתת כפ״ז. כי כאן איגו גזכר  (יג) מ
 בתורה ורק להלן כפסוק ט״ז כאשר כזכר כתורה מוגה שם עבורו
 משמרה אתת. וכן אצל תשכון תלוקת הכבשים מכל יום ויום שמוגה היוגתן לפי

 המשמורות. גמלא מספרו כסך הכולל :
ד עשר לחד ״ ל״ל ״חורין ח א ה ר ט  (כ) יונק ״הורץ הריםר להריםר מ

: ״ א ה ר ט  עשר מ
״ : א ה ר ט  (כג) יוגתן ״לתריסר מטרתא״ צ״ל ״להד עשר מ

 (בס) יינתן ״לתריסר מטרתא״ צ״ל ״לתליסר ממרתא״ :
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י פנחס בד 47 נ ח נ  סדר י
ה בנישין א נ י מ ׳ לבב יונה; מה׳ ״ביומא ה ני עצרת ההי  (לה) ביוש השמי
א מ ו י ו " . א ת . כנישה ה ן כ י ן לבת א מן ממלבו ו ד ה  תהוון ב

ך : ר לכו ה ש ה . ואירוע קדי א ב  מ
 י״ל כי שיטה היונהן כזה כשיטה ר׳ יוחנן כהלמוד ירושלמי סוכה פ״ה ה״ז וכ״ל
. שמיני רנל כפני טצמו. פייס בפני טלמו כרכה  ״א״ר יוהנן ותני כן
 כפני טצמו. קרבן כפני טצמי״ ומפרש סס הירושלמי המאמר מר׳ יוחנן ק
 ״רנל. דא״ר אכין כשם ר' אהא. כולהם כהיכ וכיום. וכאן כחיכ ב־ום ללמדך
 שהוא רגל כפני טצמי - פייס. א״ר יוםה מהני׳ אמרה כן. כשמיני חזרו לפייס
 כרגלים—כרכה. אמר א־לא זמן - קרכן. פר אהד איל אהד״ טכ״ל הירושלמי.
 נמצא כי הירושלמי חולק טל הבבלי שיאמר עצרה משוגה מההג טס ששה דכריס
 הז״ר קש״כ. והתלמוד ירושלמי סכר כארכטה דכריס רפכ״ק. וכאשר מפרש
. ולכן לא אמר ר׳ יוהנן כירושלמי זמן. כן נוכל לומר  ר׳ א־לא כי כרכה זהו זמן
 הסברה שר׳ יוחנן סלל שירה ככלל קרבן. ולכן לא אמר ר׳ יוחנן גס שירה .
 וכאשר מסדר היונחן הארכטה דכד־ם רפב״ק כחידה. כן מסדרם ר׳ יוחנן

 כחלמוד ירושלמי. וכן הוא.
וא מן ממילבון לבתיבון זהו שמיני רגל כפני טצמו: ן תהוון בחדו  —כנישי

א זהו פייס כפני טצמי. וכשיטתו של ר׳ יוחנן כ־ימא (דף נ״ר) שה חדו י  —בנ
 ״למה מפיסין וחוזרין ומפיםין. א״ר יוחנן כדי להרגיש כל העזרה״(רש״י .

 להשמיע קול המון ״טס רב" שהיא ככור המלך! :
א זה כרכה כפני עצמו. וכאשר מפרש ר׳ אילא זהו זמן: ב - ויומא מ

ש זהו קרבן בפני עצמו: - ואירוע קדי

ה לכם וקשה למה שינה הכהוכ כאן. ולא כהב י ה י עצרת ה נ  ביום השמי
 ״מקרא קדש" כככל המועדים הקודמים שבפרשה זו ? הלא במקומות
 אחרים נמצא ההיפך . היינו כסדרה ראה ט״ז ח׳. נמלא שביעי של פסח נקרא
 עצרה. ובסדרה אמור יאמר הכהוכ על ״עצרח״ ״מקרא קדש״ ? ונ״ל הטטם
 כי ״טצדח״ טולה כגימטריא חמשה טשר יוהד מגמטדיא ״מקרא קדש״. וכמכוון
 כחכ לט התורה כאן ״טגרח" להורות. כי לא גדוט הוא מיום שלפגיו. אף כי
 נחסר כי הנקרכיס טל המזכח מיום שלפניו כט״ו דכדיס טס ניסוך המיס .
 כי בזה הפרשה נמנה רק הדכריס שנקדביס טל המזכח (כמכואר לטיל כ״ח כי׳
 ביונחן) ולזאת ככל המועדים הקודמים שכפרשה זו כחדא מחתא מתתינהו.
 וכתכ כהס ״מקרא קדש" וכטצרת לא כתכ ״מקרא קדש״ כ״א מלח ״טצרת"
 למלאות המספר חמשה טשר שגחםר כו טל המזכח מיוס שלפגיו. כי החג הזה

 הוא ביחוד כגגד האומה הישראליח :
ה לכם מפרש רש״י ״טצוריס כטשייח מלאכה״ וג״ל כי שיטח י ה ת ה ר צ ע — 
 רש״י כזה כשיטח רכ אלפס דמלאכח חה״מ מדאירייחא. כמ״ש
 הטור כאוה״ח סימן חקל״ו. ומה שמכיא שס מרן ״שאינו יודע מנין לו״ נ״ל
 מכאן. כי רש״י ורכ אלפס שניהם מוסיפים דרש נמוד מכאן טל דרש
 הבבלי מחגיגה. (דף י״ח) ומדייקס מלח ״כל״ מכאן היינו ״כיוס השמיט
ק  טלוריס מכל מלאכה״ ומשמט אכל בחה״מ יש מלאכה שמוחד מדאודייחא. ו

 מלאכה שאסור מדאירייחא :
 3 15 והחריש



י מטות נ ח נ  » כדר י
ה יונתן מת׳ ״ויתכוון לה״ כוונתו כיו״ש בספרי ובבלי  ל (ה) והחריש ל
 ,והחריש לה שהוא מתכוון לה. שתם נדרה בתו. ותמר סבור
. שנאמר והתריש לה שיהיה מתכוין לה״ : ר פ  הייתי שאשתי. הרי זה יתזור י
ה איבהא י ב א כ ד ו ד ד ותא ע ׳ יונתן מת׳ ״כיומי מלי ת אכי  (יז) בנערי׳ בי
ה בעלה׳׳ מדייק ולא בנעורי׳ י כ ותא והיא ב  ולא ביומי מלי

 בבית הבעל. שהבעל מיפר אף בבנרת :
״ נ״ל כוונתם ׳ א דד, מ קמת ה׳ התרגומים מתרנמיס ״פורענות ע  לא (נ) נ
 לתרץ למה שינה משת מהלשון שאמר לו הקב״ה ״נקמת ב״•״ ?
 ונס מה זה הלשון ״ויהיו״ ? לכן מדייקים כאן כמו לעיל (כ״ו א׳ ע״ש בי-אירי)
 כי משה אמר לאנשי המלחמה כי במלחמה זו החוב. מונת עליהם להורות כי
 עמא דה׳ הם. הייני שלא אבדו עדיין ספר היחוס שלהם. וכ! עשו כמ״ש ביונתן
אתא ץ בנתיהון י ן והמי  ובירושלמי להלן פסיק נ׳ והוינן עיילין לטרקלינהו
א מנתון בו׳: ד ה . ולא אשתבלון ב ן א תם לן למיתלי עיני ב י ד בב  כו׳ ו
ה ניתא הספרי שמתמה עליו הרמב״ן יכ׳יל ״ושנינו בספרי אמר לי פנחס כז  ו
 כשם שפקדתנו כן עשינו״. ולא ידעתי מהו ? שלא פקד אותם דבר בכתוב ?
 ואלו פקד אותם ועשו. האץ־ יכעיס ? ואם פקד אותם. תלילה שיעבור פנתס
 על מציתו. כי שאיל אבד מלכותו על זה״ ? ומתרץ שס בדותק. אבל באמת
 כמש״ל ניתא. היינו משה לוה אותס שילבאו על מדין. ויתנו מקום נס לנשי
 מדין לברית (עי׳ בביאור• פסוק ז׳) ואותה שלא תברת להורגה ולהראות בזה כי
 ״) גן נעול הם. ולכן כאשר ראה משה הנקבות של מרין הקליף עליהם וזה
 שנאמר לקמן ״ויאמר אליהם משה הת״תם כל נקבה. הן הגה היו לב״י בדבר
 בלעם כי׳ ״ יע״ז מביא הספרי תשובת פנחס למשה ״אמר לו פנחס כשס שפקדתנו
 כ; עשיני״ ולא תנור ״נזה שפקדתנו״ אך ״כשם שפקדתני״ יורה בזה כ׳ כוונתו
 של פנתס כן היתה . א״כ בעלם המעשה לא עשינו כפקודתך אבל ״כשם שפקדתנו
 עשינו״ היינו בתכלית הכוונה :(פקודתך עשינו. כ׳ באמת קיימי בתכלית הפקודה
 של משה ביתר שאת ויתר עז כמש״ל. ולא רצה פנתס להתהלל בזה בפירוש
 בתשובתו למשה. ואמר רק ברמיזה. ולא נוכל לומר כהרמב״ן שרותשבתו של
 משה היתה שלא ישאירו בהם שריד ופליט בנקרות עמלק או כנקמת שבעה עממים
 כי בזה סותר ההלכה שמביא הרמב״ס בהלכות מלבים פ״ו ה״ז. ואשר הרמב״ן

: ׳  מביא בעצמו במלות עשה ששכת הרב מלוה ה
דשא למשיילא בהון״  (י) וכלי הקדש יונת; מת׳ ״ואוריא ותומיא דקו
 זהו שיטת ר׳ יותנן במדש״ר ״וכלי הקדש. ר׳ יותנן אומר אלו בנדי

 כהונה שהם אורים ותומים" :
ת ל ת ה מ . אקפו ן י ד ן יונתן מת׳ ״ואתהיילון על מ  (ז) ויצבאו על מדי
נונהא״ זהו כפסק הרמב״ס בהלכות מלכים פ״י ה״ז ״כשצרין  מרי
 על עיר לתפשה אין מק־פק אותה מארבעה רוחותיה אלא משלש רותותיה. ומניתים
 מקום לבירת. ולכל מי שידלה להמלט על נפשי שנאמר י־לבאו על מדין באפר צוה
. י ־ פ ס  ה׳ את משה . נופי השמוטה למדו שכך צוהי״ טכ״ל ונפי הנירסא שיש לנו ב
 נוכל לומר כי לפי התרנים הזה הכריע הרמב״ם לפסוק כר׳ כת; ולא כהת״ק מהספרי:

 • הלא
) כן לשון הילקוט בשה״ש ״גן נטול אחותי כלה. אלו הזכרים . נל נעול  ״

 מטין תתום. אלו הנקבות :
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ן ונחת נ מ ת למישיציא ית יעקב א ה דבעי א מ ר ה לבן א נ  (ח) הלא א
 למצרים בגין למובדא זרעא זהו כמאמר הככל• כסוטה (דף י״א)
 ״שלפה היו באותה טצה בלטם ואיוב ויהרו וגו׳״ וכזה סרו קושיוח הראב״ע

 דכרים כ״ו ה׳ כמו שמבואר בביאורי שם:
ת כל י ו  (י) ואת כל עריהם במושבותם ואת בל טירותם יונק מת׳ ,
ף ג״ל כי הו . וית במםי בית םגדי ן  קורייהון ובתי טירוגיהו
ן ההר. מלה קוריהון שזהו הרגום ממלת  תסר ביונתן מלה במותבניהו

 ״כמושמתס״ שכתוב כתורה. ומלת ״שירותם״.מת׳ כרש״י. אך כהיפך :
ן זהו הלודה :  (ככ) בלא חלדותהון צ״ל חלודתהו

 (כנ) לביםיא זהו יורה ודוד (קטסטל) כמ״ש ״הלבס כד לקבל קיתונות (כלים
 י״ד)—״כהנכתא״ כמו ״אנחתה״ (גטפטס-כרטט) כל• להנית

 טליה כלים שונים (המשכיר) :
״ח:  (מו) ונפש אדם •ונתן מת׳ ״ובנת נשא״ כמכואר לטיל בפסיקים י״ז י
׳ כוונתו ה רשיעיא לעלמא דאתי  (נ) ולא נמות במיתותא דמייתון ב

: ׳  כמו שכ־ארת• לטיל כ״ה נ
ה נחלתינו רש״י ״ככר קכלנוה כטכר המזרת•״ הרמכ״ן א ר (יט) כי ב  ל
 יאמר ט״ז ״ואינו הנין שידכרו כן לפני משה כבר קבלנים. כ•
 איננו כידם. אכל כרלונו הדכר תלוי״ ול״נ כ־ רש״י מפרש כאן ככללי מכראשית
 (כ״ט וי) ״ורחל באה״ יאמר שם ״הטטס למטלה ככי״ת הוא לפין מבר״
 וכאשר כפה מלה ״באה״ ג״כ הטטס למטלה. לכן הפשט כאן דיקח כבי קבלנוה.
 ולא גוכל לפרש כאיפן אהר . אך כהכהוכיס יכהתרגומ־ס וכרש״• כיונה אהרה
 יש. וזהו. אתרי כ• לעיל (ל״א כי) אמר ה׳ לחשה ״נקם נקמת כ״׳ מאה
 העדינים •.אחר תאסף אל עמיך״ נמצא שמיתת משה תלו• כנקמת מדין. לכן
 כאשר גגמר נקמת מדין. אז׳ התחיל אסיפת וקכורת משה . וכפ• שנאמר
 בדכריס ל״ג כ״א ״וירא ראשיה לו כי שם הלקה מתקק ספין" התרגומים ורש״׳
 מפרשים שם ״ראה ליטל הלק בארן ס־הין ועוג שהוא ראשיה כבוש הארן. כי
 ירט אשר שם כנחלהו הלק שדה קבורה מהוקק משה טמונה. וכגאמר כסוטה
 (דף י״ג) ״משה מח בחלקו של ראובן וקבור בחלקו של נד״ לכן היכן) אתר
 נקמת.מדין באו בני ראובן ובג־ גד בטטנה נכונה. כי ״ככר באה נחלתינו
 מעבר לירדן מזרחה״ יכפירש״י ״כבר קבלנוה כטכר- המזרחה״ היינו ככללו הנ״ל.
 וכמו שאמר הקכ״ה למשה (דברים גי) ״לא העבר את הירדן״ כן אמרו
 עתה בבקשתם ג״כ כלשון ״אל העבירנו אה הירדן״ ובזה סרה הלונה הרמי״;
רהא  על רש״י. וגם ג־תא התרגומים מפסוק ג׳ שמתרגמים מלת ״גבי״ בית קבו
ה וגס רש*• מפרש ״טטרת ודיכון וגו׳ מארן סיתון ועיג״ ילכאורה קשה ש מ  ד
 מא• את• רש״י לאשמועיגן כזה ? אך כווגת רש״• ג״כ טל מלת ״גכו״ שגכתכ
. שזהו בית קכורתא למשה לכן •אמר רש״י מלת ״וגו׳ ״ ומפרש ״כארן  כפ״ז
 סיחון ועוג״ הטוגה שזהו מעכר לירדן. אשר שם שדה קכורת משה. ובזה
 גיחא ג״כ למה בפסיק ראשון נאמר כני ראובן קודם בני גד. ואחריו בהפרשה
. קורס בג• ראובן. אחרי כ• האסיפה. שהוא קידם ד  כולה. נאמר בגי ג
 הקבורה ה•׳ בתלקו. לכן נזכר כפסוק ראשון קידם. ואתרי אשר נרקד בית
ך קידם • ג . לכן נאמר אתריו בכל הפרשה בנ ד  קבורתא דמשה הי׳ כתלקת נ
 בני ראובן—ולכן טענו כני ראובן ובני נד ברמיזה. ולא בפירוש . כ־ לא
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 גאה הדבר לדרוש זאת מרבם בפה מלא . ובכ״ז ההכרח אכף טליהס את
 פיהם לדרוש ולשאול זאח :

 מסעי
 לג (מא) יונתן חובאי מלשון ״שנבנו בהחבא״ (ב״ק דף ק״א) שעניט
 (שערבננרגטנטש) מלת ״וכור״ זהו מלשון ״וינרו״ שטניט

 חפירה (נראבטן) :
ף וכפי ו כ ם יונתן מחי ״לםכיין בעינא בישא ב ב י ״ ע  (נה) לשבים ב
 שמפרש הפירוש מלח םכיין מלשון ״יחדות או קוצים״ אינו שייך
נא בישא לכן נ״ל כוונחו במלח םכיין זהו ״צופים״ וכמו  אח״כ המלוח בעי
ר מ ית די א  ״והמצפה אשר אמר יצף״ (בראשית ל״א) מת׳ וסכותא אתקרי
 יםתכי וכוונתו לת׳ מלס ״שכיס״ שכתוב בתורה מלשון ״מי נתן לשכוי בינה'
 (איוב ל׳׳ח) שזהו לכ המביט. וכמו ״משכיות לבב״ (תהליס ט״נ) שזהו לשון

: ן ו נא בישא בכ  הבטה. ובזה א״ש מ״ש היונתן לםכיין בעי

ל וגבול כו׳ יונתן מת׳ ״וידוי לכון ימא  לד (ו) והיה לכם הים הגדו
א כו׳ דהוון בגוי׳ כו׳״—כל הפסוק מיונתן הזה אין ב  ר
׳ ו נ״ל כוונתו ט״פ התלמוד  לו הבנה. וכיחיד מוזר מה שיאמר דהווין בטי
 ירושלמי שקלים פ״ו ״החולאים זה הים הגדול ונו׳ ר״א בשס ר״ח. בראשוני.
. וטד יפה. (איוב ל״ח) טד *)  יצא סד כיסי ברבריא. בשני׳ יצא סד סכו
 פה תבוא ולא חוסיף. וטד סכו חבוא ולא חיסיף״ סכ״ל. נמצא כ׳ שבר ה׳
 את נמל ים אוקיאנוס אצל הגיבראלטאר. והטבירו דרך בריח הגיבראלטאר
 למזרת סל פני מדינות רבות . שהיו במקום. שהיום נמצא ים התיכין. והביא
 אותו טד יפה ומכו. ובזה ניחא שמדייק היונתן דהוון בגויה היינו קודם ששבר
 ה׳ את נבול ים אוקיאנוס בפטם שני׳. הי׳ שם מדינות רבות. ובזה ניחא נ״כ
י וג״ל להגי׳ תחת נולת  היונק מדכריס י״א כ״ד—בירושלמי יאמר נםוי ומחדו
י בתי״ו (ששגור הוא להחלף אותיות נלמולא אחת) וזהו י מלת ומחהו ת ח מ  ו
ה חורונים ; י  ״מורד״ וכמ״ש ״במור־ חורוניס" (ירמי׳ מ״ח) מת׳ שס במחה

 לה (יא) והקריהם לכם ערים יינתן מח׳ ״והזמנון לבון קוריין בשוקיו
והא חחת מלת זוהא״ נ״ל להני׳ מלח חי  ובתי הי

 חיזותא שאין לו הבנה. וכ״א נמס׳ מנוח (דף י׳) ״מאי קרא״ (רש׳׳י
 דמתקנינן להו לרוצחים דבר שצריכין להם) שנאמר (דברים ב׳) ונס אל אחת
 מן הסריס האל וחי. סביד לי׳ מידי דתהוי לי׳ ״חיותא״. וכ״א בספרי ״טריס
 שומס אני אף כרכים ת״ל סרים. אי סרים שומע אני אפילו כפרים * ת״ל
 סרים . הא כיצד מניד שלא היו שם אלא שווקים ובית ״המחיה״ סכ״ל. והטסם
 מפרש רש״י שס בנמרא ״כפרים אין סישיס לפי שאין מזונית מצייין שם ולא
 כרכים גדולים שהכל נקבצים שם תמיד. ויהא רגיל גואל הדס מצוי שם ויארוב

 לו. אלא סיירות בינונות״:

 *) נ״ל כי גין זה סוסר הים בחוף יפה ביותר :
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ה אותו בשמן הקודש ש ד מות הבחן הגדול אשר מ ה ע  (כה) וישב ב
׳ א רבא דרבי ד זמן דיגלת כהנ ה ע  יונתן מת׳ ״ויתיב ב

: ׳ ו ג תא ו ה רבו ש מ  יתי׳ סגיא ב
 נ״ל להני׳ מלת סניא החת מלת מגיא שאין לו הכנה. וכרפוס שנור הטעות
 הזה . וכאשר ט״ז אחד מן המקראות הקצרים היא. שלא פירש הכתוכ מי
 משחו. לכן מפרש היונחן זהי שונא של כ״נ . וכיונתי כמי שמביא רש״י דרש
 חז״ל ממס׳ מכות ״אשר משח אותו. וכי הוא משחו לכהן. או הכהן משח אותו.
 אלא להביא אה הנמשח בימיו שמחז־רו כמיתתו״ ומציגו שהרוצח והי שונא של
 כהן גדול כמ״ש כמשנה שם פ״כ ״לפיכך אמותיהן של כהניס מספקיה להן מחי׳
 וכסוה שלא יתפללו טל כג־הס שימותו״ ומפרש שס הגמרא ״שהי׳ להן לכקש
 רחמים טל דורן ולא בקשי״. ולפ״ז קשה ל׳ למה איני מביא הגמרא בקשה זו
 כיומא (דף ג״ג ט״כ) כהגיסחא מהתפלה קצרה שהי׳ כ״ג מהפלל. ומביא שם
 הגמרא שהי׳ מתפלל רק טל שיווי־ מזג אויר השגה. וטל מלכות ישראל. וכגל
 פרגסה. וטל המטר שלא •טכב ? וטור קשה . שס מביא הגמרא ״מטשה ככ״ג
 אחד שהאריך בהפלתו ונמנו אחיו הכהניס ליכנס אחריו התחילו הס נכנסים .
 והיא •וצא. אמרו לו מפני מה הארכה בהפלתך ־ אמר להם קשה בטיניכס
. ;  שהתפללתי טליכס וטל כהמ״ק שלא יחרכ. אמרו לו אל ההי רגיל לטשוח כ
 שהרי שניט לא הי׳ מאריך בתפלתו. כדי שלא להכטית את ישראל״ גמצא שהי׳
 מתפלל על בהמ״ק שלא יחרב. וקשה למה לא הביא הגמרא. גס הפלה זו
 בהטסחא הנ״ל? ועוד קשה שס בהיספת ׳שינים מביא בשם הירושלמי שזהו
 המעשה היי כשמעון הצדיק. והיהכ; כ• שמטון הצדיק לא יטשה כדין וכהלכה.
 וישכח מה ששנו חכמים במשנה ? אך לפי היונהן ניחא . שיאמר ״דלא צלי
ת עבירן קשין דלא יתקלון ל  ביומא דבפורי בקודש קודשיא על ת
. ובשדיות אדם תא ו י . ובגילוי ער בראה ו ת ישראל בפולחנא נ א בי מ  ע
ל כן אתקנם ן בצלותי׳ ולא צלי מטו . והוד- בידי׳ לבטלוההו א י כ  ז
א ההוא״ מזה מוכח כ• הכ״נ ה" מהפלל כק״ק שהוא מקום ת ש  לממה ב
 הרוחני הפלה מל הדוהרות מלאומי הישראלי. לכד ההפלה קצרה הנ״ל על
 המפרות כהיכל (ע״ש כמשנה כהפארח ישראל) ונמצא מה שיאמר הנמרא
 כמכות ״שהי׳ להן לבקש רחמים מל דורן ולא בקשי" ומה שיאמר הנמרא כיומא
 שאמר הכ״ג ״שהחפלל מל כהמ״ק שלא •חרכ״ זהו־קאי מל ההפלה שהיי כק״ק.
 וכמאמר חז״ל כיומא (דף טי) מקדש ראשון מפנ• מה חרכ מפגי ג׳ דכר־ם
. עכו״ס . ג״ע. ש״ד. ולכן היה מחפלל שם כק״ק עליהם כמו שמדייק. ו  שהי׳ כ
 היוגהן. וכאשר האריך שממון הצדיק כהפלה זו כק״ק . לכן אמרו לו חכמים
 שלא יאריך גס כהפלה זו כק״ק כמו ששני חכמים במשנה שלא להאריך כהפלה

 קצרה כהיכל :
א נ״ל כווגהו כמ״ש למיל כפסוק כ״א וכפסיקיס כ״ו כ״ז. מ ד ע א ב  (ל) יוגהן ת

 וטי׳ כספרי :



 2« מסקנא מביאורי במדבר ט״ז ל׳
 נדרים רף ל׳׳ט ט״כ ״דרש רבא נ1״ר ואס בריאה יברא ה׳ אס בריאה גיהנס מוטב ואם
. איט והחניא שבטה רבריס ־נבראו קורס שנברא  לאו יברא ה׳
. וניהנס ובו׳ אלא ה״ק אי איברי לה פימא ק  הטולס. יאלו הן. תורה. וחשובה. נן ט
. והא כתיב אין כל תדש תתת השמש. ה״ק א׳ לא מקרב פומא  מוטב. ות׳ לא יברא ה׳
 להכא ליקרב להכא״. מהרש״א ״והכתיב אין כל תדש ונו׳ וה״ה מטיקרא רקאמר אס בריאה"
 גיהנס וכו׳ ה״מ לאקשויי. והכתיב אין כל תיש. ונ״ה בשי תלק. ולמאי דס״ד השתא אי
 איברא לי׳ פומא. ה״מ נמ׳ לאקשויי רהא בפרקי אבות חשוב פי האק בי׳ רבריס שנבראו
 בע״ש ביה״ש״ טכ״ל. ולי קשה למה הגמרא אינו מזכיר כלל מפי האיץ שזהו משנה מפורשת ?
 וטי־ קבה לי טל המסקגא ״א׳ לאמקרבפומא להכא. ליקרב להכא״ וברה? אזי מוכרחים
 אנו לומר הייט במקום שהן הפתת הארן את פי׳. אז׳ הררי הקושיא ל;וכת׳׳ והא אין כל
 תדש. כי כאן פה תדש הוא? לכן לפ״ד כוונת הבבלי. לדייק הדיוק כמו שביארתי בבמדבר
 (ט״ז ל׳ ט״ש) היינו בריאה תדשה שזולת מ״ב. א׳ אפשר להיות משוס אין כל תדש תחש
 השמש. אבל שינוי בטבע מ״ב. ט״י נזירת הצדיק יוכל להיות. כ־ זהו אין בריתה תרשה
 נקראת . וזהו שמקשה הגמרא קורס מהברייתא. שתאמר שגיהנם נברא קודם שנברא
 העולם (כמוכת מפסתיס נ״ר וכפירש״י שם. ולא הכת) ונמצא בזה הקישיא שכבר נברא ?
 ואת״כ מקשה הקושיא אין כל תדש. על פי׳ שלה. מפני שגיהגםיטצמה היא בריאה תדשה
 שזולת מ״ב. גמצח לברוא לה פה תדש ג״כ בריאה תרשה גקראת ? ומה שמתרן הגמרא
 במסקנא ״א' לא מקרב פומא להכא. ליקרב להכא. זהו קחי על פי הארן הנאמר במשגה
 באכית שזהו בריאה אתת מבריאות מ״ב. נמצא שלהקריב פי׳ להכא זהי שיני׳ בטבע הארן
 ממ״ב. ואין בריאה תרשה נקראת. וכן מוכת מרש״י סנהדרין (דף ק״י) ״אמר משה לפט
 הקב״ה אם בריאה ניהנם מוטב יאם לאו יברא ה׳ למאי אילימא למכר׳ ממש והא אין כל
 תדש תחת השמש אלא לקרובי פיתתא״ רש״י ״שיקרב פתתה של ניהנם ותפתת האדן
 במקום שהן״ ולכאורה קשה . שהם שתי פעולות שא׳ מהם יתירה. כי אם שיקרב פתחם
. ואס פתיתת פי האדן אזי למותר ליקרב פתחה ק א  של גיהנם. אזי למותר פתיתת פ־ ה
 של גיהגס ? וגם לקרובי פתתה של גיהגס א׳ אפשר משום אין כל תדש ? אך באמת ג״ל
 כוונת רש״י לקרובי פיתתא ע״׳ שהארן תפתת במקום שהן. ומשם יהי׳ יורדין ומתגלגלין
 לפי הארן. ומשם לפתתו של ניהנס ובמו שמובא במדש״ר פ׳ קרת (ע״ש) ולפ״ד פי האס
 נקראת ע״ש שפי׳ משמיע בבל תלתי יומין הקול מדבר ״משה ותורתו אמת ובני קרש
 בדאין׳(ע״ש בסנהדרין) וכמו פ־ הבאר ע״ש שפחחה פי׳ ואמרה שירה ״עלי באר עט לס״
 וכמו פי האתון שהיתה מדברת. ובזה א״ש שהתנא דאבות מייחד העשרה דברים על ע״ש
 ב־ה״ש כמ״ש כאן. כי פי הארן באמת נברא. וכמ״ש בביאורי אצל ״והנה איל אחר*
 (ע״ש) שהאיל נ״כ באמת נברא יתידי בע״ש ביה״ש לתכלית ית־די הלזו. וכן השארי דברים
 במונה התנא באבות שנבראו בע״ש ביה״ש. כל או״א הי׳ בריאה שלימה מיותרת הטהפפ
 טל מ״ב. ולא כשיטה המפרשים שאומרים שלא נבראו באמת בע״ש ביה״ש. ומכלכלים

 העשרה דברים בכל הנסים כולן. ואומרים שכולם הושמו בטבט שכל אי״א יברא בשפסו
 ומה שמיכיתיס איך יוכל להיות שהאתון יהי׳ כ״כ ? זהו הבל. כי בפסוק ״וירכיבם «
 התמור״ (שמות ד׳ כי) מביא רש״י מהפדר״א ״חמור המיוחד. הוא החמור שתבש אברהם
 לעקידת יצתק והוא שעתיד מלך המשית להגלות עליו. שנאמר עני ורוכב על החמור*
 (טיין בפירוש הרמב״ס במשגה אבות פ״ה מ״ת. ובתוספת יו״ש שם. ובתפארת ישראל.

 ובמורה תלק ב׳ פכ״ט. וברביגו בתיי סדרה בשלת) :

4 4 
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 צד •כורה

 14 לההחלח היום צ״ל להתחלת איר היום
 u 0 והבדל ״ להבדל

 a 15 להודות להראיה ״ להוראת
 6 30 ? נרכס בעעות

 7 13 אתר מלת ״הזה״ חסר מלת ״ובהפסק״ז״
 11 41 אתר מלת ״ותותך״ תסר ״בכשיל לפשע איברי׳ כהקונן ילא נעשית״

 It 17 בביאורו צ״ל בביאורי

 12 17 עובר עבר
 u 18 עברית , *עברית״

 3G 13 אתר מלת ״משרת״ תסר מלות ״משה "מבחריו״
 14 4 לא צ״ל לו

 10 3 כדור כידור
 II 39 נעימה נעימה .

 ,כחף 18 תחת השתי תיבות ״שניהס נ״ל" ״ ״היונח; שמיסיף עוד מלת ,כחף
 משמע שכוונתו"

 20 26 (אתם) (עלי)
2 23 לסי! (להק) 1 

 II 31 תתברי להון אהברי לה

 23 9 כסיף המחמר נשמע ״ומה שרש׳׳י כהי ״ואס בריאה. חרשה״ אין טינת
 רש״י במלת ״חדשה״ על פתיחת פ־ הארץ. כי זהו אין חדשה. כ• מששת
 ימי בראשיח נברא. רק מלח ״חדשה" קא׳ על המיתה שלהם שיהי׳ להס
 מיתה תרשה שלא מת בה אדם עד הנה. ה״נו שיהיו יורדים חיים שאולה.
 וכמו שרש״׳ מדייק לקמן. וזהו שמדייק היונק בפירוש הראשון שלי. במלת

 ״במיתותא". ובפירוש השני ״בפיס אימא״ כ־ שני דברים מיוחדים הס״.
 ״ 36 אביו צ״ל א-:ך

 24 32 אחר מלת ״הקדשים״ תסר מלות ״מן״האש״
 25 . 1:5 בין שורה 13 ובין שורה 14 חסר הפירוש מפס׳ י״ת הנדפס במעות בדף 26
 שורה 23 המתחלת עס מלת ״לכן״ וכן שורה 24. וגס התיבות ״אך הס״
 משורה 25. כ״ז בעעוה. וצ״ל החתם כן—״יכן קשה להיונתן כפי שהעולם
 לומדי! שהשלשה פסוקים האלו נאמרו ללויס איך ׳הנהני עם מעשר ראשון
 שלהם. אזי הוה לי׳ לנדמר ״ונחשב לכם״ ולא ״ונחשב ללויס״? לכן יאמר
 ט השלשה פס׳ האלו איגם אזהרה ללו־ס נין מעשר ראשון. אך הם אזהרה

 לכהניס גין הרומח מעשר והם״
 ״ 28 ההרומה מעשר צ״ל ההרומה מעשר הזאה

 ״ בהערה במדבר ״ לקמן
 27 32 וכל ״ וכן

 28 24 אחר מלח ״חדשים״ חסר מלוח ״י־תח בן שמונה ימים״
 31 7 לה צ״ל לי

 מלה ״מלשון״ משורה 16. ונס מלוה ״שמע ה׳ ויהעבר״ משורה 17 מ־וחרים
 בסיף הסדרה חקה. נחסר הפירוש מפסוק כ״א. כ״ז. ונס מפסוק כ״א. ל״ה.
 שנדפסו בטעות ברף 33 . כן בההחלח הסדרה כלק חסר הסי׳ ״כ״ב״ מהקאפ־טול

 4 5 קודס

16 32 
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ן מהקאפיס$1 מ י ס הו ה ״ שז ג ״ כ ח ״ ״ ר י ה ס . ח ק ו ס פ ה ן מ מ י ס ׳ שזהו ה ח מ ו ס א ר ו 2 ק 5 3 9 
ל ו ט י פ א ק ה ן מ מ י ס ״ שזהו ה י ״ כ ח ״ ״ ר ר ה ס ה ח ר ו ש ה ה ל ח ח ה 4 7 ב 0 

ר ג ס ו מ ר ה מ א מ ל מ ו נ ר חצי מ ס ״ ח ס ח י ב ב ש ח ״ ל ר מ ח 1 א  ״ 9
ץ ח ב ש מ ן ו י א י ״ ״ ס י י מ ל ם ע י ז ר א ב י ״ ח רושלמי מ בי ו ר ״ ס ״ ח ש ״ ע ח ״ ל ר מ ח 3 א  ״ 1
ן י ״ א ה י ח ו י ר כ ן ב י ל ט נ מ ו ח ״ ו ל מ י ה י כ ר ח א " ו ה י ח ו י ר כ ן ב י ל ט ג מ ן ו י י א דמ י ז ר א  כ
ז ששהול ר א ו ה נ י י ״ ה ן ה י ח י י ר ב ן ב י ל ט נ מ ד ס ״ ח ח ׳ ח י ג ה ל ל ״ ה . לבן ג נ ב ס ה ה  ל

ט י ח א י מ ו ר ח ד ו ף ר א . ש ם י ז ר ל שארי א חו ט ־ א בברי ש נ ה ו ל ט א נ ו ס ה י י מ ל  ט
' ן י ל ט נ מ ה ״ ל מ ב . ו ש ״ א ט ״ ׳ ט ף כ ח ד י נ ע ה ת ב פ ס ו ה ב י ו ״ ש ר יש ב . כמ׳ ו ה ר ק ו  ט

. ״ ה י ל ט א נ י מ ש י ל נ י ע ) ״ א ״ ׳ ל ד ל ( א י נ ד ש ב ״ מ ו כ ת נ ו ו  כ

א ס י ק ל ב ״ א צ מ ס י ק 4 7 ב 1 
י מ 4 2 שמיאG ״ ש 2 

* ר מ א ו ה ״ ל ן מ ה נ ו י ב ״ — ו ה ז . ו ׳ ׳ נ ס פ ש מ ו ר י פ ט ה מ ש ׳ נ ׳ י ס פ ש מ ו ר י פ ם ה ד ו 4 - ק 3 
• א י ל ב ר מ א ל ת ״ ל ר מ ס י ח ל כ ״ ם נ ל ק נ ו א ב . ו ם ל ק נ ו א ו ב מ ״ ב ו ר מ א ו ׳ ״ י נ ה ל ל ״  נ
ת ו א ר ק מ ה ׳ מ ב שזהו א ו ת כ ר ה צ ק מ ה ש ם מ י א ל מ ם מ ה י נ ש . ו ן ת נ ו ־ ס ה נ ר ת מ ו ש מ  כ
. ם י ל כ ר מ ל ה ״ ט ם ת ו א ׳ נזלת ״ ת ס מ נ . ו ו ש ר י לא פ ו ו ז רמ ס ו ה י ר ב  שקצרו ד
י י ש לת ר ו ן ז כו ש נ רו פי . ו ן י ב ה ה ל ש י ק ״ ש י ר ר ב ד . ו ש ״ ׳ ט ׳ ד ל א י ו לע מ כ  ו

. ז ״ ל פ י ט ת א צ א מ  ל
י ס נ ת ״ ל ) מ ׳ ׳ י ס ס ( י ל ה ת י ב ״ ש ש ר ר פ ן מ כ ו ר ״ ס ׳ ח ק י ו ס פ ש מ ו ר י פ ף ה י ס 4 6 ב 4 
. וזהו א ״ ׳ י ס פ ׳ מ י פ ט ה מ ש ; נ כ — ״ ה ״ ק נ ר פ ר ב י ב א ב ״ כ ״ ו ן ו ־ ס נ ן ״  מלשו
. ן ת נ ו י ב ס ו ל ק נ ו א ז ב ״ ז כ ״ ל י ש לעי ״ מ הו נ ׳ ״ ז ו נ ו ו ת י א מ ל ן ״ ת נ ו י ף ה י ס ו מ ה ש מ  ״

״ י ר ו א י ב ב ׳ ו א נ ״ ם ל י ר ב ד ב ר ״ ס ״ ח י ר ו א י ב ב ה ״ ל ר מ ח 4 8 א 5 
ן שאל לו אי י ז בן ״ ״ פ א ב י ב ח מ ״ ה רושו ע ל בפי ״ ל ש ׳ ״ ז ב ״ ׳ נ ס פ ה מ ט מ ש  ״ ה
י לשאול לו ח ו ל ח ס ה ו י ו ה מ ע נ ש ו ה ר י ו ב ע ר ישאל ב ז ע ל א ה ש נ ו ו כ ה ק ש פ  ס
נקלש ס או ו ג ר ח ל מ ב ב א ח ש כ ״ ה ח נ ר ב ח ב מ ה ) ו ו ״ ב ט ״ ׳ כ ל א א ו מ ש ס ( י ה ל א  ב
ו וישאל ליי מ ג ר ס ה י ה . כ ה ו ט א ט ו ה ע ו ש ו ה ל י ה ט ג ו ו כ ה ט ש מ ש ט מ ״ ב י  ו
. ל ״ כ ״ ט ׳ י ס למשאל ל ג ר ו ה ס מ י ה ל א ) לשאול לו ב ס ש ן ( כ . ו ו ר ט ט ה ב נ ו ו כ ה  ו
א ח ר י ב ו ן צ״ל ״ ה נ ו י א ב ס ר י ג ל בי ה ״ נ ו ״ - ו ה ז . ו ז ״ ק ט ו ס פ ש מ ו ר י פ ט ה מ ש 1 ג 8 4 6 
ת ס בז ג . ו ש ״ ׳ t׳ ט ס פ ׳ ושם ב ט א ״ ש להלן ב ״ מ ״ נ ן ס י נ א ד ח ר א י ו ה ה א מ  ק

ה . ר ו ח ׳ ב " שב ן ו ש א ר ה ח ״ ל ס מ ג ר י ה ׳ מ י ה  י
* ח ס י של פ ט י ב ה ״אצל ש ו ל ר מ ס " ח א ״ ה ח ל ר צ ט ח ״ ו ל ר מ ח 2 א 5 

א ה ו ב ל א ״ א צ ה ב ־ 4 4 א 8 
ח ו א ר ה ה ״ ל י ר ו ה 1 ל  ״ 0

ר ס ן ח ה ג ו י ב ״ - ו ה ז ׳ ו ׳ ל ס פ ש מ ו ר י פ ש ה מ ש 1 נ ה 4 ר ו 1 ובין ש ה 3 ר ו ן ש 1 בי 3 4 9 
, ה ר ו ס ׳ ב " שב ן הצאן מ ו ה ״ ו ל מ ס מ ו נ ר הו ה ״ שז , ר מ ח ח ״ ל ר מ ח ״ א א נ ן ט מ ו , 
ה ואהרן* ש ד מ י ב הו - ״ ז ׳ ו נ א ״ ׳ ל ס פ ש מ ו ר י פ ט ה מ ש י נ ע ס ה מ ר ד ס ח ה ל ח ח ה 5 ב 0 
מ ר ד ה ו ל ח נ ו ו ל ב ״ ״ נ ן ר ה א ה ו ש ר מ ל י ן ע י ס י ן נ ח להו י ב ע ח ל א כ ׳ ״ ח ן מ ח נ ו  י
ן מש• ר ה א ה ו ש ר מ י ־ ב ן מ ח כצאן ט י ח כ נ ״ ה ש . ז י ״ י ב ע ס ה מ ל א א ״ מ ו ח נ ח ה  מ
י ן ס סו . י ם ה ח ל ח ם נ י י . ח ס ה ח ל י ש ם ע י ס ר נ מ ו א א ״ ן ר ו ק י ר ט ו ן נ ח לשו י ח  נ
ם המש א ש ב ו ה מ מ י ל כ . ו ״ ן ר ה א ה ו ש ל מ ם בי ה ח ל ח ה נ ר ו . ה ם ה ה ל ט ר  ק

. ש ״ כ ט ״ י ג ב ר ע ו ״ ר י ו ״ ר ן מ ו ק י ר ט ו  נ
׳ א ב ו ל ח ״ י צ א ב ו  ״ 4 ה

. ם י ש ר פ מ ה ס ו ״ ב מ ר ם ״ ה י ש ר פ מ  52 34 ה



 ספר

ו נ ח נ  י
 לשלשה תרגומים

 מהמיטה הומים* תורה

י חז״ל מספרא. ־ ם א ה ש ש כ . ו א י ק מ ה ת נ ב ה ל ש צ ־ פ פ ״ ע ם י ט ־ ה ם ם י ־ א ב מ  ה
. ד ירושלמי מא. הלמו חו . מדרש רבה. הנ א ת ל י כ  ספרי. מ

ה. י י ד בבלי. פסיקתא. ילקוט שמעוני. רש׳יי ע  תלמו
ם . י מ ו ת ח ם ו י ם י ה ה ם ג ר ה ו ע . שהי י ל ב ב ל ה  רש״י ע

ם י ח ת פ מ ל ירי ה ; ע ם כ ו ג ש ר פ ת נ  נ פר, הו ו

כ! ם . ו י מ ו ג ר ת ה י מ ר ו א י ם ב נמצאי ; :  ׳

ו י ד ח • והפישט י ה ל ג ש • ר ד  ה

, ו ד ר פ ת א י ל ו ו ד כ ל ת  י

 מחלבו־ מאי־,׳

 יוהנן ב״ר יוחנן ז״ל, הר הברזל

ר פ  ס

ם י ר ב  ד
- — J —  ״

. י-=• א. פיינבערג וסז קדסעלמאן ס י : : י  נ
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ק ״ פ ח תרם־א ל נ  ש
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 םדר י נ ה נ ו דברים ב
מי ן כי ן ביונתן אין לה הננה. לכן נ״ל כינסו דהפיתו  א (א) מלה דהפיתו
דשא קידס א קו מאנ  מתחלן) בס׳ כידוע . ינס נ״ל להניה השתי סיבית ו
ב א םנינא ה ן ד ימא דהפיתו ימא ויהיה הנמ־סא וארון קי  השתי תיבית וארון קי
ן היא מלשין כסוי הו  כמי שאיתא •בת׳ יחשלמי. וכאשר הוראהס של מלת דהפי
— בת׳ א קודשא . נ א ימא אבל לא על מ  (כטדעקען) לכן איש סל ארון קי
 ירושלמי על עסק מלליא נ״ל להגיה התה מלה מלליא מלת אלליא כמי

 שאיהא ביינהן. וכמ״ש רש״י מהמכלהא :
 (י) ה׳ אלהינו דבר אלינו בחרב לאמר יינה! מה׳ ה׳ אלהן מליל עמן ולא
פי נפשי בחורב למימר נ״ל במה שהוסין! ולא באנפי נפשי  אנא באנ
 כוונתי לסרן מלת ״לאמר" יבאשר רשי׳י מפרש להלן בפסיק ט . מפרש סיינתן
 הכא. ושס מפרש היונתן מלה לאמר נענין אהר נאשר נבאר. ילרש״י קשה למה
ה היונתן מת׳ סגי ר הז ה ה ב ב  אינו מפרש כאן מלת לאמר . ? רב לכס ש
ה ן בי יהא, ועבדהו ה אורי ן בי א דקבלהו נ ד י א ה ד י לבון ע  י־בון. ואחהנ
. ומכען יומבען] ביש לבון ן . ואקימהון רבנין עליכי י א ומנו נ כ ש  מ
 י איתרהא בטוורא הדין וכדומה מביא רש׳׳י מספרי!נ״ל כיונתי של היונה! לה׳
( י  בג׳אופניס. א) רב לכס זהו נולל האינוס, וכמו ״רכ מחולל כל" ומשלי ט
כ לכס כני ליי, כן מפרש גס כאן ״הרנה גדולה לכס, במה ר  וכמי שמכ-־ש רש״׳ ״
 שמניסס לכס סנהדרין. שרי אלפ־ס. ושרי מאות" וכן מתי היוגה! סני לבון
ן !כאופן זה מתרגם רק ביית הראשונות  ומפרש את״נ ואקימתון רבניןעליכו
ת זהו רט׳ ככמות, ומלת רנ הוא נמו ״רב עתה ב  מהמאמר — ב) רב לכס ש
די״ ימלה ,שיה״ מת׳ כמי שמת׳ ה מנינו ״ ס  הרך! ידו" (שי׳ב כל) מס׳ שס מ
י  בישעיה ינח׳כ.) לאורייתא ובעמוס (ו נ ז בית בנשתבון וזהו שמס' כאן ואתהנ
א נ כ ש ן ביה אורייתא ועברתו, ביה מ א ומפרש דקבלתו דנ ן עד האי  לנו
ה ת בהר הז ב  ומנוי. ובאופן זה מה׳ ג״ה הראשוטס מהמאמר. נ) רב לבב• ש
 זהי רבוי בזמן (ליפיטל) ומלת ,שכת״ זהו כמי ״שכו לכם פה" (ביאשיה כב)מה'
תרהא לאי ן ו כ של בי ן מבע  אוריבו לבון הבא שענינו טככה והמתנהל וזהו שמת׳ ו
ן יכיינתי סל מ״ש כשמיה (לג א) לך טלה מזה ונו׳ מתי שס  בטוורא הדי
. ואישיצינון בנין בן טייל א מ ע  איזל איסתלק מבא דלמא יתקה רוגזי ב
ק ביש ב מ עמא וכו׳. ובאופן זה מתרגם כל המאמר . וצפי הגירסא ו ת ו  אנ
 בבי״ת ולא ככ״ף, אז׳ הפשט ממלה מבען מלשון מהירות, וכמו להלן (לכ

מבעא בישתא :  לה) . )<וחש עהחת לחו* מת׳ שם ו

ה הארין יונתן מהי המון די ת הארץ באו ורשו א ׳ לפניכם א תת ה נ א  (ח) ר
ן למיטול זיינא ה דיירי ארעא ולא הצטרבו  מסריה קדמיכון י

ה וכן מביא רש"׳ מהספרי ט ל פ א ו י ה דפט  עולו ואהסינו יה ארעא וקבעו ב
 כ׳ כילם מלייקיס הלשון, באו זרשו" שמשמט בלא מלחמה . והיונהן מדייק טוהר זהו
 כפל הלשון ״את הארן" , ולא נאמר ״באו ירשי אותה״ ? . ולכן מפרש ״את הארץ׳׳
א (דניאל ג ב) בהלוף א כיונתו תפתי י . יבמלס דפט  הראשון טל יושט סארן

 אוהיוה ״דטלנה״ שהוראתה(לאנדטס־ראטהט) .
ת אתכם יונהןמה׳ א א לאמר לא אובל לבדי ש  (ט) ואמר אליכם בעה ההי
א למימר ליהנא שבקינכון על דיינא י א הה דנ  ואמרית לבון בעי
א לא יכילנא בלהודי למםוברא יהבון נ״ל כיו,תי לתרן מלת נ א . ד ד  ח

 לאמר
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 ״לאמרי (ע׳ בכאירי לעיל פסוק ו) ולא ברש״י שיאמר "מהו לאמי/ אמר להם משם
 לא מעצמי אט אומר לכס, אלא מפי הקב״ה" , כי לא מצינו שאמר הקכ״ה
 גזה הלשק, ואף משה לא אמר כ!ה הלשון רק אצל האספסיף, אכל לא כפת
 הססנות הראשים ? לכן יאמר סיונתן, כי מלת ״לאמרי' שנאמר כפ״ז בא
 להורות כי סמאמר ״לא איכל c לכדי שאת אתכס״ טס הפסוק ״ה' אלהיכס
 גרבה אתכם כו׳״ כ״ז משה אמר בשביל ישראל. שהם היו קיכליס. כי משס
 לבר לא יוכל לשאת כל הטס אשר הקב״ה הרבה אותו ככיכבי השמים. והפסוק
, וזהו שמדייק היונתן בפסוק ט ליהנא  י׳ הוא נתינת טעם טל פסוק ט
 שבקינכון על דיינא חד לדייק שהם היו קובלים זאת על משה . ותשובת
 משה, הוא מה שנאמר בפסוק י״א , היינו מה שאתם אומרים ״ה׳ אלהיכם
׳ אלה* אבותיכם יוסף עליכם ככס ה  הרכה אתכם כו׳״ הנני מברן אתכם ״
 אלף פטמיס" וממילא מוכח כי לא כבר ממני לשאת אתכם ברבו׳ הנוכחי ,
 אך ככד ממני ״טרחכס ומשאכם וריבכם" וכתרנומו ״טרחכס״ זהו טרחות
, וכמ״ש בש״ח ששתי מלות הס, אפ ק רסן, ר״ל הרסן מוסק ן  אפרקסוהבו
 מהם שהולכים כלא רסן, וזהו פרחה נדילה להסנהינ , ואינו מפרש נפרש׳׳ימפט
, הייט א ה ש י ב י ל דמחשלץ ע  הטעם שמביא הרמכ״ן(ס״ש). ״ומשאכם״ זהו ־) ו
 המשא אשר אחם חשאו ברט ונכס רט עלי וכמאמר חז״ל שמביא רשיי ״הקדם
 משה לצאת, אמרו כו׳״ אבל איט מפרש מלת ,,מש אנס" במלח ״חפיקורסין•
 ג״כ כפרש״י כי במלח אפיקורסי; הוא מת׳ מלת ״טרחכס" כמש״ל. ״וריבכם'
ן ־ייעא לאפונך הרי וכמ״ש במכלתא . וכוונת שניהם לת' מלת  זהי דמפקי
 ״וריבכם" חלפי; ״רבוי״ ולא מלשון ריב, ואולי כוונתם נזה לדייק כי רק הרנוי
 ה;ה אינו יכול לשאת אבל לא את הרמי שהרבה הקכ״ה אתכם , וזהו בלשון חידוד
 (עסיגראס) היורד חררי בט!. — ובאופן הזה טכל לומר כוונתי של משה במה
 שאמר שוב,ויברך אהכס כאפר דבר לכם״ זהי בברכת עפר האדן, היתה ג״כ
 כדרך חידוד. כי אגכי ירא לברן אתכם כב־כת עפר הארן, שלא תאמרו
 כיונתי של משה שגהיה יורדין עד עפר, כמ״ש במגילס^רף טז) אומה זי
 כשהן ייררין יוררין פר עפר, וכשהן עילין טולין עי לכינכיס" לכן יברך ס׳
, ילא אט . וזהו דימה למאמר חז״ל מלעיל ״הקדים משה ו  אחכם בברכה ז
 ,לצאת אמרו מה ראה כן עמרם לצאת וכו" כי עלילה היו מבקשים על משה, לכן
 ברכס רק בברכת כוכבי השמים ולא בברכת עפר הארן. ועי רשיי פסוק יא):
 (יג) וידועים כמל אוה״ג יאמר ״יהישר והנכון הנירסא באונקלוס כמ״ש ביכיע
דלא א וגירסות אחרות לא נתחוורו בעיניי, בי מנ ע ד נ  ומרי מ
ן נראה שהכוונה מרילה לקהל*. ע  (בלא מלח מרי) שם לבר הוא, וגס הגירסא דמד
ט ג״ל הפשט שלא יסתכל! הדייגין בפגי הכסלי פ ש מ ת פנים ב י ב  (יו) לא ה
 דינק מפגי שאמרו באבות פ״א ״ינשיהיו בטלי דיגים עומדים לפניך
 יהיו כעיטך כרשעים• כו׳.ובמגילה (דף כח) אמיו ״אסיר להסתכל כאדם
 רשע" ולפיד לזה כווט חדל כדין עטיפח הד״גיס בטליחן כמ״ש כשבח (דף י)

 לדייני! מתעטשין בטליסן״:
 וירגלו

א יכן ,השבח למש5מ' (איינ ת ש י ן ב י ל ש ה ) מחי ר כ י (משלי יל כ מ  •) ,חירש׳ ר

( יטה״לע; א שעניגי (דעכקען אי נ י ר א ל ת ל ש ) מחי ח  לה נ
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הה נ״ל כמלת ״ותרננו. מינחו לה׳׳ר,'  (כד) וירגלו אוהד, יונתן מת׳ והרנינו י
" (משלי יח) ולפרש מלת ״״רגלי״ כתורה מלשון  מלשון ״דכרי נתן
 ״וירגל בעבדך״ (ש״ב ימ) והכוונה כי בביאתם לנתל השכל t הרשימו תכף להוציא
ט ונ״ל להגי' ואלילו לי י  רבה מל הארץ — והירושלמי מס׳ מלת ״ו־רגלו״ ו

 באל״ף כמו כאונ־ןלס .
 (מ) ולא אביהם לעלות והמרו את פי ה״א יונתן מת׳ ולא צביתון למיםוק
ן מרא דה׳ אלהכו עץ וםריבהון על מי ן לפהנמי עשרא רשי  והמנהו
א עשרא רשיעין כוונתו לתרן מ ג ה פ ן ל  נ״ל כמה שמיםיף טל המקרא והמנהו
 קושיח הרמב״ן ״הלא ראוי היה שיאמיני לעשייה יותר מן השנים״ ? ולכן
 מת׳ היונתן כפסוק הקודם ״ויאמרו סובה הארן" זהו כלב ויהושע. לדייק שהם
, אזי הי׳ לכס  גדולי השלוחים והצדיקים שבהם, ואס הס אמרו טובה הארן
, וככ״ז ולא אביתם לעלות מהני  להאמין להם , ולומר כ• הנשארים רשעים הס
 הטעם הכזבי שלכם, שהנשארים הס המרובים, אבל ״ותמרו את פי ס״א" שהוא

 כעצמו כביכיל אמר לכס שהיא ארן טוכה.
 (מא) ותהינו מלשון הן . כלימר אמרסם סננו ועלינו והתרגום אמר ושריתון
י המזמן עצמו לדבר לומר הנני. הוא מתחיל דאכ םקלטו  למי

 בו (רכני כחיי) :
תא נחז הוא ה הדבורים אינקלס מח׳ במא דנתזן דברי נ  (מד) באיבר העשי
ן ד  לשון (שפריטנען) כי היו זורקין ארס מקולס (המשכיר) דהד

ש היינו מכאיכוח : ל-ק ה ו מ ה  מלשון ״חדי׳ שעוקציח וה ישן ז
ם בבסף ת א ף ואכלתם, וגם מים תברו מ ם ב ב ם ת א  ר (י) אוכל תשברו מ
ן  "״ ושתיתם הגאון מהר״ן חיוח ז״ל יאמר״ •ונסן מחי עיבוראתזבו
. הגה בישולי עכו״ס איגו רק דרבנן ולא נאסר אז. וגם לאסור י  מנהון בד ה
 משים שנתבשל כבליהם הרי סחם כלים של עכו״ס איגם בגי יומס. וכל׳׳ז
, שוב אין על הבישול שוס איסור. דכללא הוא מאכל כמוח  נאכל במוח שהוא חי
 שהוא חי א״ב משוס בישולי עכו״ם" וע״ז כבר השיבוחי כבאור• שחוח (טז ה
 ס״ש) אך עוד יש להשיב וזהו. משה רכינו בטח קייס כימיו כל ההורה 6ף
 דקדוק• סופרים. כי לא גרוע הוא מהאבות. ומכש״כ משה רבינו שהראה לו
 הקב״ה מה שחלחיד וחיק עחיל לחדש . וכ״ז היו עושים רק לפ• שעה, כמי
 שאינו מצווה ועושה . וכאשר באו אצל בגי עשו. אז גזר משה משים בישולי
 עכו״ס (מטעם שנבאר בסמוך) רק לפי שעה ולא לדורות. ובטל התרגום מספר
 המעשה שנעשה כאשר היחה קכלה בידו מפי תני זכרי׳ ומלאכי, וחכליחהמכוון
 שלו בזה לפרש פשט הכתוב ׳ והולך הוא לשיטתי בבמדבר (כה א) שיאמר שם
ן כו׳ נמצא כשביל פתן נכשלו נבנותיהן,  והואן זבניןכוםנין בבציר מן טימהו
 לכן עכשיו כאשר באו לבני עשו, הזהיר להם שיקנו רק דבר הנאכל והנשמה
, כמו מיס, וזהו שנאמר ״ואכלתם* ״ושתיתם״ שמיותריםהמה,  כמות שהוא תי
, אבל לא דבר שנאפס  אך הכוונה לדייק הנזירה שנאכל ונשתה כמו שהוא מ׳
 ונתבשל על ידם, מפט שבזה נכשלו בשטים . וזהו מאמר תז״ל בשבת(דף ינ)
 על פחן ושמנן משום יינן, ועל יינן משים בטתיהן״ כהמעשה שקרה בשטים,

 "וזהו שגזרו אחייב לחרוח ב״ש וב״ה בי״ח לבר , והי׳ שם גס החנא הזה .
ן נ״ל שיט:ו בזה ו לה ן קו דלאהעי ן דהרו  (ז) היונתן מוסיף בהתחלת ספםוק אז

 לרב•
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 כרבי אבין אמר רבי אילטאי (סירובין דף צו) ״כל מקום שנאמר סשמר :
, ואל, אינו אלא לא חטשה" ושיטח היונחן כי מלת ״כ•״ מפ״ז והו המשך ן  פ
 ונחינח טטס טל לא חטשה שנאמר בהתחלח פסוק ס׳ בלשון ״אל" וכן שיטחו
פן חשחיתון״ מוסיף שם גיכ ״הוו זסירין״ לדיק שם מלח  להלן (ר׳ כז) ״

 ״פן' טל לא חטשה .
א אחר מלח בנבלא שזהו ר ש רח מ  (ח) בפ״ו. חסר ביונחן שחי תיטח מאו
 חרנוס ממלוח ״מדרך הטרבה״שבחוב בחורה. ונפן ונעבור מפרש רש״י
 לצד צפון הפכו פניס להליך רוח מזרחיח״ (מיין ש״ח) ול׳׳נ כיונח רש״י לדייק
 הכוונה ממלח ״ונטטר״ כמו הכוונה ממלח ,ונפן״ . ומלח ״ונפך יורה טל טפו״
 ומלח ״ונטבר" יורה טל טמון ומואב, והפשט היא כמ״ש בפסק׳יז ״כשם שלא

 נהגרית נטשו כך לא התגריח בטמון ומואב״ :
אכאי כ״א בספר ״׳אד״ ובכמה ר על מו צ ו ־  (ט) אל תצר אונקלס מה׳ לא י

 דפוסיס וכן מביא בטל האיס״נ .
ה למות מקרב העם יונהן מה׳ מ ח ל מ  (טז) ייהי כאיבר המו בל אנשי ה
ה מנו מ מ א ל ה מ י י ב ד פםקו כל נכרי מניחי קרב עבר  והוד• כ
א טיי; הפירוש. ולי נראה להגי׳ חחח מלה אחח ביימהא שחי מלוח ה י ר ש  מ
 בי-מיר1א , וכ״א ביונחן שמוח (יב כט) בי נובא . ויקרא (כנ כט)
א ומ!ה כבבלי ,,ט נ ד ב א י  ״בי־בני• ובתרגום איוב (כח כב) ב
 אפיק" (הכוונה בשביל סיכוחיס שהיו שם טס המינים חלך נשמתו
 לאבדון כמובא במסי מכו״ס (דף ד) והפשט ממלח בי זהו (אין) ופה גם כן
תא ״בקבר" שהוא חואר מוח . וכמאמר ר׳ יוחנן בפתיחתא  הטוגה בי מי
מאי זה  דחכימי ״יוס שביטל החפר מן מחי מדבר״ יאשר ר״ל מפרש שם ״
 ההפר״ ? כל טרב השטה באב הי׳ משה הוליא כרוז בכל המחנה צאו לחפור ,
 יוצאין והופמן ״קברוה" וישינין בהן. לשהריה הי׳ מוציא כרוז ואומר קומו והפרישו
 המסיס מן החיים. והיי טומדין" וכוי וכן מאמרו של ר׳ יוחנן טל פ״ז בתטניה
 (דף ל) נ״כ ״יום שכלו מהי מדבר״ ובזה ניהא יהור הלשין בהורה ״מקרב הטס״
 כפיו, ונס ״מקרב המהנה״ בפסוקים הקודמים ) היינו יכרלי ההיים מהמסים.
, ובמס׳ מ״ק ן  וכן חרנם בחהליס (מט יב) מלח ״קרבם" במלה קבורתהו
 (דף ט) ידרוש מלח ״קרבם׳׳ ״אל חקרא קרבם אלא קברם״ גמגא שמלח ״קרב•
 יקרא ״קבר". כ; הנא מלח ״מקרב" מקרי היוגחן מקבר(ולפיד טונח כולםבחלוף

תא .  אוחיוח כמו כשב כבש) וזהו שחרגס בי מי
א  (כ) ביוגהן ההה מלס דיא שנמצא בכמה דפוסים צ״ל מלח הי

. שזה הרגום ושלל שפ׳ בהורה : , ל ע  (לה) ביוגהן ההה מלח ״וסרי• 5״ל ו
 j (ה) מלח חקרא טוגהן הוראהו (פטסטונג) כמו ״מצודה ציון" (ש״ב ה ז)

. שזה חרמם מלח ושלל שבחורה. ן ו י  מחרגס חקרא דצ
. והאמורי יקראו לו שניר מוכח מכאן  (ט) צידנים יקראו לחרמון שרץ
 כי הר אחד הוא בשגי שמוח , ולקמן (ד׳ מח) ״הר שיאן הוא
 חרמן• ובדס״ א (כה כנ) אומר ,,ושניר והר חרמי!" יחרגס שס ר׳ יוסף
י וטור חרמון ומוכח כי שני הריס הס בד׳ שמות ? וזהו לפ״ר  וטור מסרי פדו
 מחורץ פ״פ היונחן שמחרגס כאן צדונאי הוון קרן לחרמון טוורא דמסרי פירוי,

 ואמוראי
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מא ולא ננסתווא י א לא בקי נ ל ׳ ה י א דלא פסיק מע  ואמוראי קרן ליי מוור תלנ
, שחוא מחפשט מבי; הרי הלבנון• צפונית  כי מזה מונח כי פילס הס הר אחי
 טד מבר הירדן מזרחה דרומית כמבואר כאן בתורה וכמ״ש בחהליס (כש ו)
 ״לבנון ושריון״ מת׳ שס לבנון וטור מסרי פירו• מתחיל מקצה הצפונית שנקרא
 לבנון ומסיים בקצה מזרחה דרומית שנקרא שריון (ט׳ בבאורי שמות לב יב)
ן די  ני לפי היונתן מלקמן (לנ יל) ״וממי7 תבואות שמש״ מת׳ ומטוב מנ
 ועללין דמביטלא ארעי׳ מן יבול ׳כמיסא לכן בטבר המזרחי נתבשלו הפירות
 מהר *) מחוס השמש, וטפלים מהר מהאילן , וזהו שמתרגמים התרגומים בכ״מ
 שם ״שריין״ ט־ר דמסרי פ ירוי(כי ש׳ מתחלף בסי) ובטבר הצפונית מפגי שלא
 גפסק שש השלג לא בקין ולא בחורף , ולכן ה״ גקדא שס , בשס ״שניר״ על
 שש השלג (כפירש״י) . ומפגי הקרירות , חה־ה שס חרס ונקרא ח־מין 'כפירוש
 הרמבין). ונקרא נס מפגיזה בשס י שיאן f ילפ״ד זהו מלשון ״ישאיה יוכה שטר״
 (ישטיה כד יב) יזהו שיאמר הכתוב ״הר שיאון היא חרמון" ולפי הגירסא ביונתן
 מפ׳יז וכמש״ל, צ״ל בתרנוס תסל־ס ובתרגום לה׳׳י רמיגירי פי־רוי ולא דמםרי

. . או כן כוונתם כי ש' מתחלף בס׳ י רו  פי
חלה נ״ל טינתו לפרש הכתוב  (יב) איבר על נחל ארנן יינתן מת׳ ועד כיף נ
 כפירש״י (ט״ש) ונס נ״ל שחסר ביונתן מלת ארנונא שזהו תרנים
 ממלת ״ארנן״ שכ' בתורה . וכאונקלום מת׳ די על נחלא ארנון נ״ל
 כיונתי לפרש הכתוב כמו שמביא ב״הכתב והקבלה״ וז׳׳ל ״ויותר יתכן לחבר ראש
 המק־א טס סופו, וטטס ירשנו כמו הורשנו , כמו ינחלו לכס מסט׳ (לל ינ)
 שהיא לבטלי לשון פטל יוצא לשני פעולים . כמ״ש ראב״ט שם. ויש הרבה דומים
 ל!ס בשאר פטליס , וטטס המקרא הארן הזאת הורשנו. ומפרש למי הורישוהו

 ואמר מטרוטר וגוי" .
ראה אחר מלח קרוי שזהו הרגום הו  (יד) ביוגהן וירושלמי מפ״ז חסר מלח. ״

 ממלת ״הגשורי״ שכתוב בתורה .
מטא טמא בירושלמי אין לה שוס הבנה . לכן נ״ל להגי׳ קו  (יז) מלת קי
 ומלבין ״קוטם ומריח ט״ שטני נו שבירה ואברטכטן) והבונה שנשבר ונחלק
א ת מ ר  בהליכו ממזרח למערב במה שנופל מגיבה לטמק. וגם חסר בו מלת מ
 שהו תרגום ממלת ״הפסגה״ שכתוב בתורה . וכן מחי להלן לד א (ט״ש)
א וזהו תרגום מן ״אשרות ה נ ד מטא מן מ א קו ת מ ר נות מ בפי ק ג״ל בית ׳  י
 הפס־.ה מזרחה״ שכתוב בתירס . ולפ׳ז מלת.אשרות' היא מלשון ״שדא״ בארמית
(mwiiajT.וואססטרפאלל)ובטבריה ״אשד" שהיראחן זריקה ושפיכה וכאן הוראחו 

מטא :  וזהו שמתרגם מלת ״אשרות״ גם במלת קו
א אחר מלת לבון שזהו ת׳ ממלות נ ד ר י ד א ר ב ע  (כ) ביונתן חסר מלוח ב

 ״בטבר הירדן" שבחוב בחורה .
 אחה

ה, יפנה למזרחה שנאמר ף פנ ע״ב) ״הרי5ה לטעיס טצ5 תאנ ד  •) כן מ5יני ניימא (

 ממגד חניאיח שמש" (רשיי, שהשמש מפה שה).
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 ואתחנן

פסח להיות עומר״ ונו׳ ( ך רש״י ) ד ב ת ע ת א ה החלות להראו ה  (כר) א
 ומפירוש הברעגורא שעל רש׳׳י, משמע שהיה לפניו סנירסא ברשיי

 ״פתחת לי פחח״ כו׳ כמ״ש בספרי.
 (כש) ונשב בניא מול בית פעור יונחן וירושלמי מחרנמיס ושרינו בחילהא
ות פעור נ״ל כוונחס י חובינן דאיזדווגן לפלחי מעו  בביין ע
 לשיטת היונתן מסוף סררה בלק (ע״ש בבאורי) כי שם קבר משה המוכן לכפר
ע, לק מלייקיס מחרגומיס בכיין על חובינן י  מל מון פעור t אשר אליו סי׳ מנ
 בל׳׳ר להורוח שהשחחף משה טצמו בטו:ש מטון פעור משוס חטא נחפם . ונס
 הכוונה להורוחכי כאן הת־ונה האתרונה ׳ שהיאמקוס הפרילה. ולכן יאמר בפסוק

 הסמיך ״ועתה* לדייק כי טחה טח רחוק למסור לכס החוקיס .
לתא ונוי סמלה ניא כולל שחיס המקוס והבכי  ונשב בניא ביב״ע ושי־ינן בחי
 נ״כ וכן בערוך בערך נהא t והוא מלשון •נטה שור (איוב ו)
 ורבומיט שמשוהו לענין צעקה הבכי נ״כ (ברכוה רף נט) ״מחי !ועוח נוהת״

 (הכמב והקבלה) :
ו ה אתכם ולא תגרעו ממנ ו ר אשר אנכי מצ ב ד  ד (ב) לא תוסיפו על ה
ת ה׳ אלהיכם אשר אנכי מצוד, אתכם יונה! ת מצו  לשמר א
 ממי מלה ״לשמר׳־' מן לא למנטור נ״ל כי יש לו בזה שהי כוונוס טמוקוה .
 א) משובה למיני ישראל שפקרו על המלמול מפני שכמוב לא הוסיפו . לפ|
 יאמר שהוספה שהוא סוחר העיקר של חורה נקרא היספה . כגון חמש פרשיוה
 בתפילין , חמשח מיגין בלולב , אבל הוספה שהוא גרר וסיגי שלא לטבור על
 עיקר של חורה אין זהו הוספה . ואררבה מצוס גקרא . וכמ״ש ״ושמרחס אס
 משמרחי״ ואמרו חז״ל עשו משמרח למשמרחי , וזהו שמלייק היונחן מן לא
א הייגו אס הוסיף תסתור אה העיקר של חורה. זהו די  למנמור ית פקו
 נקרא הוספת , אבל משמרת למשמרת אין זהו הוספה גקרא. ב) שיקרה עתיס
 שסצוה לנריע מצוה אחת מהסוכה , וכמ״ש מה לעפות לה' הפרו תורתך כנו! אלי׳
יה מן לא למנטור ית נ ן מי  נהר הכרמל . וזהו שמרייק היונתן ולא הבצדו
ן כנון שחנרעו סחס מצוה אחת מן התורה , אזי סותר א דה׳ אלתכו די  פקו
. אבל אס חנרעו ע״י נביא כמו אלי׳ בהר הכרמל אז תקיימו ׳  אתה מצוח ס

 בזה מצות ה״א , ולא תנרעו נקרא .
 (ז) ביונתן מלת בשום נ״ל לכני׳ כשום בכ״ף כמ״ש בת׳ ירושלמי ומלס
 יתיל שנמצאח בספרים אחליס נ״ל פתרוט ״יתנשא" וכמו
 !,על נם" (במלנר כא ח) מת׳ על אתר תלי שפתרונו(ערהאבן, העהע, האך)

. '  נכוה (ב״ר כב) ״מתלא בעקבו
ן ית א תתנשו מ ל ב אשר ראו עיניך יונתן מת׳ ד ת הדברי ח א כ ש  (ט) פן ת
ן בסיני בעיניכון נ״ל כוונתו לפרש מלת.לברים״ על א דחמיתנ מי  פתנ
 לטריס שיצאו מפי כביכול בסיני שראו אוהס בעין גשמיים , וכמו שמהרנס היונק

 בשמות (כ ב ע״ש). ומלה ותלופונון נ״ל להני׳ ותולפונון .
 (יג) לחות אבנים יונתן מת׳ לוחי םמפירינון ע׳ באורי שמות לא ימ .

ן וכו׳ . ע׳ בבאורי לעיל ב ג  (סז) יונתן הוו זהירין דלא תחבלו
 הירח
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 (יש) הירה יונתן מת׳ זיהרא זהו םיהרא מפני שב׳ מהחלף בז׳ .

א אחר מלח לארעא שזהו ח׳ ממלה ״המונה״ ת ב  (בא) כיונק הסר מלת ט
 שבחוב בחורה.

א אכלא אייהא הוא כי קשה לו, ע י  (בל) אים אובלה הוא יונחן מה׳ א
 הלא א: דיון נמי אוהל ומנלה ? לנ; מדייק אייבא אכלא א״םא
 שקאי טל הנשמה בבבאורי (ראשיח לח נד) ואחרי ני הנשמה היא חלק אלוה
 ממטל , לכן לו לבה ראוי, ונס הינולח לנקום ממ.ה (במי שראוי לאיש לבדי
א ע י  לנקוס מאשתי שהשטה תחתיו לזולתו) וזה שמדייק כחן אייבא אכלא א
 אבל להלן ט נ אצל ז׳ אומות מת׳ ״אש אכלה" כשיט כי להס אין נשמה
אה לדייק טהפרע בקנ  רק הגוף לבל . ומה שמוסיף ה־ונת; טל המקרא ו
 שמ!ת ״קנאי׳ אינו כמו ״ותקנא רחל באחותה״ (בראשית ל א) שטגינו צרת
 טי; והכוסף להיות כזולחו שזה ובטני דטן) כי זהו אינו שייך לומר נהקב״ה ,
 רק שזהו קנאה כמ״ש להל; (לב טז) ״יקנאהו בורים" רוח טברה וזטס,שזהו
 נקרא (אי־פטרן) וכמו (סנהדרין פא) ״קגאין פוגט־ן בו״ הכוונה שיש בזה מדת
. הוא לדייק שהקב״ה טולה ] ' א נ ע בק י פ ה ט  נקמה . ומס שהירושלמי מדייק ו
 בקנאתו טל שארי קנא־ן כי ש ־!ר׳ קנאין היכולת בידס לגקוס רק מהגיף לבד,

 אבל לא את הנסש , אבל הקב״ה ינקום נקמתו מהנפש נ״כ כמש״צ :
בדר נ״ל שזהו טהד״פ אשר בזה היא מת׳ בהתחלת  (כז) ינהג מה׳ היונה! די
 הפסיק מלה ״יהפין" ולמס ליה להרגם טו־ הפטם בזה הכוונה מלה
\ שהי היבוה די ידבר שזהו חרנוס מלח ״ינהג" וכ״א ה  ,־נהי." לכן נ״ל ל

 באונקלם . וכן מוכח מהכחוב שאחר שינהנ איחס שמה אח״כ והפין .
צתא ונ״ל עיינתי לפרש , ״לקחה לו גוי מקרב  (לד) היונתן מוסיף מלת בפי
 נוי״ גס באופן שני, ומרמז בזה מה שמחרנס לקמן לב ח ושס פסוק
ר נ״ל להגיה ב י ב :  ט (ט״ש) ובבראשית יא ח . ״בירושלמי" החה מלח י
 לטביבקר וכמו בתהליס מד בב ״יחקר זאח" מח׳ יביבקר וביונח הירושלמי לפרש

 . מלח ״לקחח״ בה־וגק .
 (מא) אז יבדל טיבה המפרשים מק כיס מה זה סמינת הפרשה לשלפניי שנ׳
 נו מלח ״אז" V ולמה הינפלו הפסוקים מז, מח, מט, מלקמן , שהם
 מפסיקים המכין ? ונ״ל לאשר חזייל בביב (דף ס) מניאים.המטשה דר׳ ינאי
 ״דהיה ליה אילן הנוטה לרה״ר וההוא נבראדהוה ליה נמי אילן הנוטה לרשוח
 הרבים , אתי בני ר״ה 1קא מטכבי.טליה ) אתא לקמי לר׳ ינאי , א״ל זיל
 האימא , וחא למחר , בלילה שכר קלייה לההוא דדיה , למחר אתי לקמיה ,
 א״ל זיל קין , א״ל מר נמי איח ליה . א״ל זיל חזי וכוי קשוט טצמך , ואחר
 כך קשוט אחרים" ונן כאן ) ני לאשר משה רצה לומר לישראל הה־רה (סדינים
 כמו שכהוב להלן . לזאח הבדיל משה קודם השלש טרי מקלט , אשר המצוה
אז״ ינם  היחילית הזאה , נשארה בידו עוד נטשוח . וט״ז יורה מלה ״
 הפסוקים מד מס אשר לכאורה אין לסם מקום בזה הפרשה , ואך כמש״ל ,
 (כפי׳ רש״י שמפרש ״וזאת ההורה״ טל מה שכתב להלן החורסוהמצוח . ניחא .
 ומחי טשה זאח . העידה למ ההורס . הייגו בטבר הירדן בגיא מול כיח פטור
 (ע׳ למיל ג כס) שזהו החחנה האחרונה אשר שם כלו כל המלחמוח של משה ,
 (הוריש להם הכל כממאר טל סוף הפרשה (אלי נ׳ פס׳ הנ״ל) וטשה אח כל המוטל

 סליו
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, אשר רק המצוס כ ״  עליו , אז לא התמהמה מנה-נדיל השלש טרי מקלט נ
 היחילית הזאת נשארה בידו בלתי עשויה, ואח״כ צוה לב״י ההורה והמצוח המבואריס־

 במשנה תורה.
ר לאמר האוה״ג מביא מדפוס היותר ישן , זהו דפוס ה  ד, (ה) ולא עליהם ב
 ״מאל" ומלפיס ״קט״א״ הנירסא באונקלס ולא םליקתון לטורא כד
. — והמטמ״ר יאמר בזה״ל ״לדעת כ ״  אמר" ולא הזכיר כי כן אי הא ביונתן נ
 רש״י וראבימ מושי טל הפכוק הקילם . פנים בפנים לבר ה׳ לאמר .
 והמאמר אנכי טל בהר . הוא מאמר מיסגר . אבל הנגינה בל תשכים לזה .
ד אמר , ולדעתי  כאשר יראה כל יודט בטיב ס:!עמים . אילם יונתן תרגם כ
 לאחר , הוא כמו כאשר אמר , ופירושו אגכי הייתי טימד בין ה׳ וביניכם במת

 אשר אמר ה׳ אנכי ה׳ ונוי, ווה הנכון לדעתי". (יא) טי׳ באורי שמות .
 (טו) ויצאך יונתן מתי ופרק ואפיק יכ; מתי בדברות ראשונות ג״כ . ונ״ל
ת , על מה כנאמר בשמות (יב נו) \ ־  כוונתו ב״לת ופרק המו
אשר פסת טל בתי בגי ישראל במצרים בגגפו את מצרים ואת בתינו הצילי ׳ | 

 נמצא ני עוד קודם שיצאו ישראל ממצרים פדה אותם ממשפט מות אשר היה
 מתות עליהם נ״כ . ויותר נראה לי נוונתי טל מה שפיטה שתרר את ישראל עוד

 קידם שיצאו ממצרים במ״ש בבאורי שם ינ לא ויד ח.
ם וחי מלת ״האלם״ מת׳ היינתן בר נש ד א ת ה  (כא) כי ידבר אלהיט א

ה , נ״ל כי מדייק ה״ת הידיעה. ח קדיש בי ת  ר
 ל (ר) בירושלמי החת מלת אד,וי נ״ל להגי׳ אבוי ויהיה כוונתו ״לבן אבוי
 לאמהא (שהיה אביו של לאה ורחל) פלח אתון פלתין או לאלהא ליעקב
א קא• טל רנקה, ורוב ה מ א ד י ו ה  אחון סלחין. כי לפי הי-ירםא כמות שהיא א
 בניס ממיס לאחי האם ונמצא כי זהו הוכתה רק טל יטקב טלמו ולא טל י״ב

 בניו . איל כמש״ל ניהא •
נטן הו ן בזמן מיעםוקבון בחי ן בבהיבו תך יונתן מת׳ במיתביבו י ך בב ת ב ש  (י) ב
 טיין הפירוש . וכן הלשין מביי טל טור או״ח סי' ט׳ 1הר״׳ן»
 והרמי״ס סברי דהלכה כר׳ יוחנן דהוא מארי דהלמודא טפי מריש בריה דרב
 איד , וכיון לר׳ יוחנן אמר מוחלסיז השטה א״כ רשב״נ היא דאמר ישא׳ והלכה
, לכ״מ ששנה רשב״נ במשנחנו הלכה כמותו . ילפ׳׳ז נוכל לומ־ כי סבר  ביוה ה
 הימחן כר׳ יוחנן. אבל הלשון בזמן מיעםוסבון בהיתונכון משמט שקאי טל
 השושבנין ובני החופה (ולא טל החהן) וזהו כשיטה ר׳ שילה בסונה כו . וכן

 פסק הרא״ש שם.
א תעממי ו א ג״ל להגי׳ מבעו חלת עממי ם יונתן מה׳ מנ י מ ע ח י ה ל א  (יל) מ

 במו שכהזב בתירס ונמו שמת׳ האוגקלס.

 סדר עקב
היו0'  ץ (יא) ביוגתן אתר מלת יהכון חסר מלות יומא דין שזה הרגום ממלה ״
. ובממון מתרגם במלת בקרי שיהו לשק י ר ק  שב׳ בהורה. (יג) ב
 סורי ולא במלת עדר בכלי שלא לכסיל מלת עדרי ובן תמצא בישעי׳ כה י

 !יואל א ית (אוצר גחמד).

 פ1
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א י ר ה יינחן מח׳ דלטא יםני עליכון חיות י ד ע ה ה י ך ח ה עלי ב ר  (כב) פן ה
ן ג״ל כינחו לתרץ הקושיא מרש״י ״והלא ה עמי ו ד ייתון למיכל נ  ומוסיף כ
 אס טישין רצוני סל מקוס אין מח־ראי! מן החי׳ בנאמר(איוב ה) וחיח הסרה הסלמה
ד ייהון למיכל גועמיהון' ואז נקרא מכה משילחת וע״ז  לך"? ומתרץ היו נתן כ
 הדין שאתה צריך להתייט כי!" ש בתענית (דף כב vc"p לכן יבשר לך הכתוב

ס̂ .  כי קהי׳ תכסי נס מ
ד ד ו ה ל ב א נ ו נ י הם לבדו הירושלמי מה׳ אדום לא על מ  ה (נ) כי לא על ה
 המכביד מפרש מלת מנינא״ ,די מאננא) ו ל״נ •כונתו לה׳ מלת
 ״לחם" בלשון מזינות , וכמש חו״ל ״מאי משמט דמן לישנאלמזונא הוא, שנאמר

 אשר מנה את מאנלנס״ .
ת יונחן מת׳ ארעא די ע ח ב נ ה ברזל ומהרריה החצו י  (ט) ארין איבר אבנ
ן יבאילין א עאלי ה ד י מ ל ה ץ א י ז ר פ מ י מהא גזרין נזרן ברירן ה  הבי
 מםימן וצ״ל הםימן] בנהיטא ט״; הפירוש.יטסיף דברי המהרש״א טלהמימראור״א
 כמביא. וכ״ל..משוס דלפי הביטי ש־ פסיק ונת״א, הל׳יל אשר אבניה כברזל, דא״א
 לימר אבני' ברול , דא״נ לא אבני ס הס. וט״כ דרשו מיניי , אבניה ביניה .
 כדאמרינן נמי אל תקרי בניך אלא ביניך וכוי (שלהי ברבות) וט״ש זה, קרי
 נת״ח בנא־ן במסי שבת (דף קיר) ״ טכ״ל. והירושלמי מתי באופן אחר די
לא ומוריא הסימין בנהיטא ויהי כמו שמפרש הרמב״ן. בפרז רן א ברי ה נ ב  א
 ונ״ל ״יבתרגוס הירושלמי ראית־ דאבנהא ברירין ונוי ד״ל שהכתיב מכבתהארן שימצא
 בה מחניים. מן אבגיס נדולית אכניס יקרות אבני גזית לבנית מהס בת־ש
 ו־ומית ומגדלים לא כארן מצרים וארצית רבות שהם שוכגי בתי חומר וגטשים
 ליושביהם קבריהם״ טכ״ל ולפ״ז אז׳ מלת הסימץ מלשין ״יהי׳ החסון לגטורת״
 (׳שטי' א) שהודאתי חוזק. ומלת ברירן א״ש כפי שמג״המשביר, זהי נרידן״

 םפתרינו קשה (הארט.'. ט׳׳ש .
ת ג״ל שהוא מלבין ,,נוקט טציס יסכן בם״ (קהלת י ט) ו  (טז) לא במסכנ
 .שטנינו שמתחמם נהם. ולפי פירשייי שמפרש ,.ניפח אפיך תאכל לחס
 לאחר שתטריח בו הרבה.. וכמתו לאחר שחטריח בו הרבה ומתחמם הגיף ויצא הזיט
 מפרך . ונגד זה משבח את א״י ״ ארן אשי־ לא במסכנות תאכל בה לחס 'הפשט
 שאינך צרין ליגט הרבה בעבודתה טר שתתחמם כמו בשארי -ארצית. כ• טיבר

 אימתה תפש־ הוא מזה. ובנקל יאכל לחמו.
ד יונתן מוסיף בהתחלת הפסוק הוו זהירין דלא תימרון ב ב ל אמרה ב  (יז) ו
 כונתו כי.זהו המשך מפסוק יב ,.פן האכל" וכמבואר בבאירי לטיל

 ב ז , ומדייק כאן ו״יו הטגיוף ממלח ״ואמרת" .
ה צ ה חיל האונקלס מת׳ דיהב לך ע ו ע ע  (יח) וזברה וגו׳ הנותן לך כה ל
ן מלבא — ונ׳יל טנת שניהם ט״ש הפסוק הב לבו י  והיונק מת׳ ד
' ולפשט ממלת ״רצון" הוא טצה,  בההלים ״פוחח את ידיך ומשביע לבל חי רצין:
ה בהון . כנאמר (לא הי׳ בהם ידים (יהושע ח ב) מחי ולא הו ח  ויד הוא נ
 •הילא ומפני שביד ייד פרקים בהאצבטית , לכן נקרא יד, ובשת* סירים כ״ח
 פרקים, כמנין נח , כי בשת• הידיס, הנח ישלימית, וזאת כוונת המליצה שהנח
 מכביטל שמתן לכל תי רצין, היינו עצה להתפרנס. ונן חרנםבישטי׳מ׳ ״נותן
ן לפתגמי אורייתא חובמא מת׳מלת״כח״ ה ל ע מ ב לצדיקיא ד ה י  ליטף כח ד

 • ולשין



י עקב נ ח נ  2! סדר י

במא ואם חאמר הלא הוא טחן לפעמים להחי רצי; ליע לו, לפן  בלשון הו
ל . וכזה נכון הגירםא -גאונקלס כמו מ  יאמר חינף ,,צדק ה׳ בכל לרכיו ונו׳ ״
ה ועור נכון יוחר כמי שמביא כס׳ ״יאר" יהב בןך צ ב קד ע ה י  הדפוסים ד
ה ולא כבעל אוהב נר שמחמה מל הנוסחא הזאח מפני שלא הכין הטונה ״ צ  ע
הב לוז  ואשר גץ זה מביא שיוחר ישרה בטיגיו הטםחא מדפוס ״לסטנא" די
 חילא . ול׳׳נ ט איזה חלמיד עועה שלח יד בדפוס הזה , כמו שמוכח מלעיל. וכ
 ממה שמביא באוה״נ בחלק שני ראי׳ על דפוס ״לסכונא״ שהנירסאוח שבוהסהיוחר
 נכינים, הראי' מפני שגורס בהרש״י הידוע (שמוח כי יד) למדנו מכאן שמכש
' הנירסא ״מנח בצורח•' נס משס מונח :  בכורות שקולה כנגר כל המטח

 מנאזרי ההפך, ושזהו רק מעשי ידי חלמיד עועה .
מרא כ״א ניב׳יט ובשארי דפוסים , ונספר ״יאר" ן למי א קבלהו ל  (כ) ד
 ולא יחכן לפ• משמעוח הלשין שמיש בי״ת לומר במימרא" (אוה״ג)
א הדין אין בו מלש מ ה אונקלס גלי קדמי ע ה העש הז  ט (ינ) ראיהי א
ה שביש הוא. ה כ״א בס׳ ״׳ארי' וכן יאמר בעל אוה״נ יכי מלח י  • י

 וכן מוכח מיכ״ע ג״כ .
 (עו) ואפן יוגחן מח׳ וכווגיה ע׳ כרמב׳ין שמביא כי זהו קאי על החפלה,'
 ואולי טוגתו על מ׳׳ש במשגה ביומא (רף גב) ,.יצא ובא לו נורך
ח כניסתו" רש״׳, לא היסב אח פניו לצאח אלא יוצא דרך אחוריו ופגיו לארון.  ט
ה וקצה וכוי מ ה א אף ו  (יע) ,.׳ב״ע איטהלהא מן קרס ה׳ המיטה מלאכי
 ועסמ״ש סוף דברים כהחאגף ה׳ יש מקום לדברי אלה נם ע״ד הפשע

 (מהכתב והקבלה) עיין רש״י.
ן אונקלס ויונתן מתי רטפיה יהיה ב׳טופיגא נ״ל טנח0 אכה אתו מהו  (נא) ו
 לתרן הקושיא , הלא אין שבע הזהב לישת; דק נעפר ע״׳ דינה ?

 לכן הם מהרצים ט עיי שופינא (פ״ל) נעשה .
 ;כת) מבלי יכלת יונתן מת׳ מדאיתת־יט חילא זהו כמ ״וילכו בלא טו"
 (איכה א ו) מת׳ בתיטות בהא שענינו חולשה ורפיון האברים

 !טגטקרעפטטן, שוואך)
או ליטמיה לאתקטלא בגין יקריה י  י (ת) היונתן הוסיף על המקרא ממולדקג
 נ״ל ני בזה מהרן הקישיא עצימה למה באו השני פסוקים הקורסים
. ונס מה זה ז ״  להפסיק נאמצע הענין ? אשר לנל המפרשים אין תימן גנון ע
 הסמוכים שנאמר ,,בטתההיא״ ? לכן מביא היונתן אשר בפטק ו׳ נרמז הסיטר
 מהאבל כבד שעשו כל ישראל לאהרן . ובפםוק זה מביא שוה היהה ה0מ

ה ארון וטי א בגין יקריה וליטאת א ל מ ק ה א  דקגיאו ליטמיה ל
 הקכ״ה את שבט נוי,,כעת ההיא" בשביל זאת .

 (י) יונח! בעי ומצלי בכאן מהפך השדר מפני דלא ליטש חרון אף מהצבור
 אבל המערה שלו היחה עביר הכלל. כמו שמסיים וקבל ה צלותי •

א ושמי א דה׳ אלהכון שמי ם ושמי השמיש יונתן מת׳ ה  (יי) הן לה״א השמי
י — נ״ל ן קדמו ן למשמשי א דבהו א ומוסיף וכהי מלאבי י מ  ש
 כוונתו לפרשסמיעוע ממלת ,.רק" הנאמר בפסוק שלאתריו ״רק באבותיך חשקי• ולא
 נאמר המיעוט המיטוט במי לא חשק, כאשר מפרש הכתוב המיעוט בזרעם , סיץ
 בזרסם בחר, ולא בהטמים, לכן יאמר, ט במה שנאמר ״השתים ושמי השמים" מלצ

 נהם



ו עקב ז נ ח נ  םרר י
 בהם המלאכים המשמשין לפניו במרום, שהם המיעיט מהאבות, הייני שלא חשק
 בהם, וחשקבאבוחיך, יזהו שיאמר בפסוק שלאחריו>.רק באבוהיך חשק״יהיונתן
 מדייק ,,שמי השמים" טל הרקיטיס הצליינים שיש בהם מלאכים כמ ׳ש בחנינה

. (  (דף יב פ״ש). טיין בבאורי בראשית י־ יט . ויקרא ש ו
׳ תתקרבוןוהנל״נ מביא שבכחיבח יד הנירסא ק ייבחן מת׳ ובדהלתי ב ד  (כ) ובו ת
׳ בבי״ח ולא בלמ״ד. וכן נ״ל נכון. כי להלן י״נ  באונקלס נ״כ בדחלתי
׳ בבי׳׳ח  ה׳ ״ובו חדבקין נ׳יכהנירםא בכל הדפוסים באונקלם וביונתן מלח דהלתי
 ילא בלמ״ד, ואך לקמן יא כב ״ולדבקה בי״ הנירסא בכל הדפוסים באונקלס
 וביונתן לדהלתי׳ בלמ״ד ילא בבי״ח, כן להלן ל' כ׳ ולדבקה בו״ נ״כ הנירסא
 בכל הדפיסיס לדהלתיה כלמ״ד ולא בבי״ת , ורק הנל״נ לחוד משנה הנירסא
 בבי׳ית, ולא ירטתי אם מסברא או שהיה לפניו הנירסא כן ? ונ״ל כי מה
 שמתרנמים התדנימיס ״ובו תדבקון״ בדהלתיר, ולהפך ״ולדבקה בי" מת׳
׳ יש להם כוונה טמוקה בזה . היינו שהם חולקים מל הבבלי בכתובות  לדהלתי
 (דף קיא) שילמוד המיט לייבק בת״ח מהפסוק ,,ולדבקה בי" מלהלן (ל׳ כי).
 יכן תילקיס טל הספרי שילמוד מדות מהפסיק ״יבו תדבקון״ מלהלן י״נ ה׳(ט״ש
 רש״י), כי שיטתם להיפך, כי מן ״יבו תדבקון״ שנאמר כאן לומדין המ״פ
 לידבק בת״ח כהרמב״מ ושארי פוסקים שילמדו מכאן (והוא פלא) וט״ז שייך
 הלשין ובדחלתיה בבית ולא בלמ״ד. ומהפסוק ״ולדבקה בי" ילמדו מדות .
 וט״ז שייך הלשין לאתקרבא לדחלתיר, בלמ״ד ולא בבי׳׳ת. ובזה ניחא מה
 שמתרנמים התרנומיס להלן (יא כ״כ) ״ללכת בכל דרכיו ולדבקה בו" למתך
לאתקרבא לדחלתי• כי כונתס לפרש ״ללכת בכל . ו י ה ו מ ד  בבל ארחן דתקנן ק
 דרכיו-י־הסכלהתרי״ג מצות שהם דרכי ויסודי החורה־יט״ז מתתמיס בבל ארחן
ן ש׳הו שירת הדינים. '•ולדבקה בו" הס ן קדמוהיולכן מיסיפין חלת דתקנ  דהקנ
 מת׳ במדותיו היינו מה הוא רחוס אף אתה הוי רחום . מה הוא חנון אף אתה הוי
ה וכמ״ש בזוהר  חני; וכו׳ שזהו לפנים משירת הדין. וט״י מת׳ לאתקרבא לדהלתי
 שמות ט״ט ע״א ״לית דחילו אלא באתר דהוי שלימיתא שכיח, ובכל אתר דהוי
 בלימותא שכיח איתקרי נורא . דכתיב (תהליס לד) יראו את ה׳ קדושיו. כי אין
 מחסור ליראיו . ממשמט דקאמר כי אין מחסור , באתר דלית מחסור, שלימוחא
 שכיח" נמצא השלימות מהמדות אי אפשר להיות בטוה״ז שישמחסור. רקבטיה״ב
 ששם אין מחסור שכיח ולכן טל המרות מתרגמים לאתקרבא לדחי^תיח

 בלמ״ד ולא בבי״ת .
 יא (ו) ביונתן חסר שתי תיבות ויה מיבבניהץ אחר מלת בתיהון שזהו
יתא מתי  תרגוס ממלות ״ואת אהליהס״ שבחוב בחורה. ומלח טרי
 המשכיר מלשון ״טרוד״ שטגינו ״גרגור" (בטווטגליך) זהו מטלטלי; , סייט חפצים

 המתגוטטים. וא״ז כיון רש״י ג״כ .
 (יח) על ידכם יונתן מת׳ על רום ידכון טיין הפירוש טליו בהכתב והקבלה

 בשמות יג ט . .
 (יט) פ׳ בבאורי לטיל ו ז .

 (כב) ט׳ בבאורי לטיל י כ .
ת סטר נץ מי בראשי א דאוקינים הי מ י ד ם האחרון יונתןמת׳ ע י ד ע  ;נד) ו
 מערניא נ״ל כוונתו לבאר מלת ״האחרון״ ואחרי כי כמטרב א״׳ אצל
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 •הי נמצא ים התיכון שזהו נקרא בהורה ים הגדול, אשר מימיו מושכים ויוצאים
מא כר, ד י  מים האוקינום כמבואר בבאורי במדבר (לד ו ע״ש.) לכן מרייק ע

 להומה הגבול שעד אהירי הניבראלטאר שמשם מהחיל מ* בראשית,
 (כד) אתר מלה וטוור הסר מלת ליבנן ששני מלוה וטוור ליבנן זה

 ההרגום מסלה ,.והלבנון1' שכ׳ בתורה . וכמ׳׳ש לעיל נ כה .
ן א יתיצב איש בפניכם ירושלמי מה׳ לא יקום רב ושליט קדטיכו  (כה) ל
 נ״ל טנהו לדייר, מלה ״איש" כמ״ש בההלים פ״ז ה׳ ״איש ואיש יולד שסי'

 (שס ד׳ גי.) ״בט איש" (ע׳׳ש רש׳׳י.) שהכוונה על אנשים השונים ומצויניס .

 ראה
ב (ט!) בייגתן תסר שתי תיבות דלא תיבלון אחר מלת זהירין שוס תרגום  י

 ממלות ,לא תאכלו" שכהינ בתורה .
ן על רואי וזהו כמ״ש ת הלוי יוגתן מת׳ דלמא היטעלו וב א  (יט) פן תעז
־ שהכוונה שסרו ממלותיו, נן  במלכים א ט ״טל אשר עזבו את ה׳ י
 .הנא הכינה שלא למטול במצות שמצויה אתה לטשית ללוי כמ״ש רש״י מהספרי
 בפסוק הקיום ״אס אין לך לתת לו מחלקי כגון מעשר ראשון תן לו מטשר
, אין לך מעשר עני הזמינהו טל שלמיך" ובספרי מוסיף ״כל ימיך ואפי' י  ענ
 שמיט־ס ויובלות" (פי שאז מעשר אין / אזי מתויב אתה ל־ת לו צדקה כשארי

 עגייסו וכונת כולם לדייק כפל הלאוין מן ״השמר" ומן ,)פן תעוב .״
 [!כזואונקלס. מעשר. צ״ע מה ענק מעשר לכאן.|

 (ל) פן תנקש עיין פירש״י. הנה צדקו דברי רש׳יי, כי שרשו נוקש , אולם
 נס האונקלום תרנס נכונה וכמי שכתב הרריק בשישים. כי נקש ויקש
 טנין אתר הס ״ גס הראי׳ מן וארנבתה דא לדא נישן (דניאל ה ו) יש לפרש

 מענק מיקש, שהפונה כאילו הארנבות יבשלו אשה באתותה" (המעמ׳יר).
 y (ב) הלם הלום •ונתן מת׳ בדי חלים חלטא דזדנוד״א נ״ל בינתי כמ׳׳ש
 רטנו בתיי ״שיאמר שהו^ נביא , ושזקי׳יה דבר אליו בהקיץ אובתלוש״

 אבל אין כינת הכתוב על תולםתליס סתם, ומספר תלימו) שהוא תייב .
ך יונתן מת׳ נפקו גוברין זדנין טאילפנא ב ר ק י בליעל ט  (יד) יצאו אנשים בנ
׳ ״ ורש׳׳י מביא מהספרי ״בני בליטל, בלי ו ב ן ו ב י נ י אדב מי דהכי  דה׳
 עול ששרקו עולו של מקים" וקשה למה איני אומר כן אצל מסית נ״כ לכן נ״ל
 ט כולם מד קים מ!ת ״יצאו" מאין ילאו ? לכן יאמרו שיצאו מהורה ה׳ שהם

 זנןניש מ־ןרבך ובכ״ו יהי' בעיניך בבני בליעל .
ן לפולהיא ורי ן הבורין הי ו  יד (א) לא תתנדד!׳ הירושלמי מה׳ לא העבד
א זהו כמ״ש בספרי ע״ש הפסיק (מלכים א ית) ״ו־הנרלו  נובר ת
 כמשפעם בחרבות׳ ״ולא תשימו קרחה בין עיניכם למה״ יונה; מה׳ ולא״תשורן
 כליל י] דים;ר על בית אפיבון על נפש* דמית, נ״ל כי חסר י־״י העטיף במנת
 על הראשון ביונתן . וכן כיונתי לא תשורן כליל דיםער היינו שלא לעשות קרחה

 על

נ מלח , :ער" םי!ר ״ ׳ כידי״ . יכן ־.־־,׳ נ־:לכיס א א נ כ ,שער" כחילין• אותיות ש' נ  *) והי כמו
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ת אפיבון זהו על בין הפינים . כי טל שניהם מחייב כמובא  טל כל הראש ועל בי
 ביונתן ובספרא אמור ׳ וכי׳א בספרי כאן ״יכיל לא יהיו חייבים אלא בין הסינים
 בלבי. מנין לרבוח אח כל הראש. ח״ל בראשם (ויקרא כא) לרבית אח כל
 הראש. יכול הכהניס שריבה בהם הכתוב מלוח יחריה, חייבים טל כל
 קרחה וקרחה וחייבים טל הראש כבין הטעים, אבל ישרא' שלא ריבה בהם
 הכתוב מלות יתרות לא יהיו חייבים אלא אחח ) ח״ל קרחה קרחה לנ״ש כו׳״
 (ה) ותוא אינקלס מת׳ ותודבלא ויונתן מחי ותור בר טיין נל״נ . והתבונן
 המיופה הגדולה והנוראה שיש בין הפוסקים והמפרשים כבאור שני
 התרגומים ישני התלמודים בזה ולמטן נבין חכלית הבונות משני התרגומים ומשכי
)שיר  התלמודים ) מיכרתיס אנו לבאר קורס .הבבלי בחולין (דף פ טא) שיאמר |
 הבר מין בהמה הוא. ר'יוסי אומר מין תיה) דרבנן סברי מדתרגמינן תורנלא מ־נא
 רבהמה הוא ) ור׳ יוסי סבר מדקא תשיב ליה בהדי חיות מינא יתיה היא״ רש י
ותוא , תירנלא , תור  ״תוא, מתרנמ־נן הורבלא שור הלבנון" ובתומש יאמר נ״כ ״
 היטר. באלא יטר בלשון ארמי" ילפייז תמוה מאוי שמביא הגמרא ה־אי' שהוא מין
 בהמה מפני שהוא בישר. הלא זהו סימן חיה הוא . כמי שיאמר הירושלמי שנביא
א . ת־ה והוא שור הבר תו  להלן) ממי שיאמר רש״י בטצמו בב״ק (רף ק־ז) ״
 כדמהרנס (דברים יד)תוא חמר הורבלא, תור פור, בלא יטר׳׳? לכן נ״ל כי
 מלח ״יאלא" בש;יאלפי״ן כמו שיאמר הגמרא בתולין אצל הטיזיס(ט״ש) זהו מלשון
 יטר . אבל מלת ״בלא" באל״ף אתר שיאמר שם הגמרא אצל ״י.וא" זהו מלבין
 ״טרחא וטיל" וכמ״ש(בדניאל ז כה) ״ולקדישי עליינין ׳בלא״ ומפרש רש״׳ ״'לישראל
א כיונתי שיר שמקבל סליו רבי תי יתוא" ו  יטרית ויצק'׳ ולפ׳יז מת׳ האזנקלס ״
 מרות, וכמ״ש במס׳ ביצה (דף כה) ״צפור דרור שאינו מקבל מרות״ ולכן
 סיבר הת״ק ,.שור הבי• מין בהמה" מפני שהאונקלה אומר שמקבל עליי מרות .
 והירושלמי •אמד כלאים ספ״ת ״שור הבר מין בהמה ׳ רבנן אמרי מיכא היה וטרק
 לחמן, ר״י אמר סיקרו מן תמן היא , הא שיר טס שיר הבר ׳ אינן כלאים דלא
 כרבי יוסי. דרבי יום׳ אמר כלאים,ואילי! דמתרנמין ותור בר יראמגין כר׳־זסי'
״ב עיי יריכלמי ספית נ ׳ ף הנ״ל יאמר |  ובת״שי מהר״צ ת־ית ז״ל בחם׳ חולין י
 דכלא־ס דגרסיגן שם והלו דמתרגמין ותור נר וראמנין כר׳ יוסי. להיפך מסיגיין,
 ואילי טיס שכ וצ״ל דלא כר׳ יוסי" טנ״ל ולי קשה מלת וראטנין שמיותרת
 לכל הצדדי; . ולאיזה כונה נדתק הירישלמי להזכירה ? וא״ת שכוגת הירושלמי
 שמזכיר מא־לין דמתרגמיס כמ״ש בתורה ״ודישון ותוא״ שניהם יתדו כן מביאים
 בתרגומם, שניהם יחדו וכמו שמתיגס ה־וכתן, אזי היה לי׳למ־מר וראגינין
 קודם ותור בר ולא אתריו ? וגס קשה . הלא התי׳ק יאמר ״שיר היר , מין
<ותיא' ותור בר ) ואיך יאמר ״ואילין  בהמה״ גמצא כי זהו כדברי המתרגמין ׳
 דמתרגמין ותור בר. כרבי יוסי ? לכן ג״ל להגי׳ בירושלמי תהה מלת וראבונין
ן בדלי״ת ולא בוייי ׳ ישגור הטטית הזה ביפיסיס . והכונס י  מלת דראמי
ן הייגו שהיא ממין ראם זהי י  מהירישלמי ואילין ומתרגמים ותור בר דראטנ
 כר׳ יוסי . כיראס אינו מקבל טליו טיל מרית, כמ״ש באיוב (לט ט) ״היאבה
 ראם טבדך״ אבל מה שהיוכתן מת׳ ״ותוא״ ותור בר זהו כההיק שיאמר
 ״שיר הבר מין בהמה״ כי האונקלס חתי ״והיא" ותורבלא שמקבל פול מרות.
 נמצא כי ה־ינתן והאונקלס והת׳יק כולם שלשתם היבריס כי מין בהמה הוא, ישני

 התלמידים
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 התלמודים נ״כ איגס חולקים זה על זה ועי׳ כ״ח ח״ג בענין זה והבל הביא,
 (ו) ביונסן חסר שתי חיטת חרתין פרםתא אחר מלח םדקא שזהו תרגום

 ממלות ״שתי פרםות" שכחוב בהורה.
ת לי לו אי הו ן ןשדראי הרהי עה יונתן מח׳ שלילא דליה הרין רישין ו  (t) השסו
יםא כן הוא (חולין ס׳ ע״ב) אולם צריך להגי׳ ה הזי לאתקי י נ י  מ
ן (אמרי בינה) וכן רש״י בפ״ז רישי ן ־ הרין נבין ולא הרי  כאן כמו התם :
 מביא ממס׳ (נדה נ״ר) ״השסועה בריה כ־א שיש לה שני גבין ושגי שדראין״
ה י נ ב ק ר ו ק ו ק פ ז ה י ב ׳ י א ה האכלו יונתן מת׳ כל צפי־ דבי ד ר ה  (יא) כל צפור ט
א יהירה ולא דרים תיכלון נ״ל להגי׳ מלת ע ב ה לי• צ אי  קליף ו
א כמבואר בביאורי ויקרא יא יג מ״ש , ומה שמדייק ע ב ע תתת מלת צ ב צ  א
 ולא דרים זהו הפשט ממלת ״שהרי.״ וכ׳״א במשנה תוליןפ״גמ״ו. |(כיז יז)צ״ל
קקא ויה שרקרקא ויה שלינונא:] א: ו הי פא ויה או א ויה קפו  ויה צדי

א היבלון זהו שיטת ר״ש ו יונתן מת׳ כל נובא דבי ר האבל  (כ) כל עור. טהו
 בספרי ״כל טוף טהור תאכלו / אלו חגבים טהיריס״ והספרי מסיים
 שס ,,וכל שרן העוף טמא הוא לכס , אלו תגביס טמאיס״ והיונתן מביא אחריס

 תתתס בפהוק ?קודם. פ״ש ,
קלקלה בנבסא ן בל דמי בלה ימתןמת׳לאתיכלו ל כל נ כ א  (כא) לא ה

 זט כמ״ש בפשק״ז ״כל לרבות את שנתנבלה בשחיטה״ .
י ן למבשלא כל רכן למיכל ב יונתן מת׳ ליה אתם דשא ל ה ב י ד ל נ ש ב  לא ה
 בשר בהלב וזה הלשון מהנאון מהר״צ חיות ז״ל בספרו אמרי בינה ״הנה
 הימניים פייס מה׳ מ״א ה׳׳כ כ' דבשר בחלב אסור בבישול . כל שכן באכילה,
 ושתקה התורה מבת מפני ב״ש מבת הבת, ומתה טעםהרמב״םמבואר בחרגוס

 דאטלה אסור משוס ב׳׳ש מבישול״ .
ה נ״ל ט חסר בשרנוס ירושלמי מלת אלא אחר מלת למיבול נ ה ש  (נב) שנ
ן למעשרא ולעיכול אלא מן פירי שנא ןרשאי  וקהנירסאליה אתו

: א נ עד פירי ש  ו
ך נ״ל ט חסה שתי תיבות ותצור ד י  (כה) וצרה הכסף מחי ויהון פריטי צרירין ב
א קודם המלות ויהון פריטי שזהו ת׳ ממלות ״וצרתהכסן.׳׳ שכ׳ פ ס  כ
י שכ׳ ו דך זהו הדוק ממלת ״טד ן בי  בתורה, ומה שמוסיף ויהוןפריטיצרירי
 בתורה וכשיטת ב׳׳ה במטשר שני (פ״ב מ״ת) ״בשקל כסף ובשקל מעות״ והטעם,

 שהפרוטוח יולאות בירושלים , יהי' מצויים בידו.
דך לו לפי מאמר חז״ל בב״ב (דף ט) ״גחל ה י ח א ת פ ח ת ת £ן (ח) כי פ  י
 המעשה יוסר מן העושה׳. נ״ל לימר כי פשט הכתוב ,,פתח חפמח
 את ידו״ קאי על ״המעשה* היינו שתפתח את ידך לקבל גלבית עבור העני.
 ומלת ״לו• הפשט ״בשבילו״ כמו (בישעיה ד׳ ג) ״קדוש יאמר לו״ ע״ש רד״ק.
ן א תדהרו ר ה ד ן וי״ג מ ו א תדהד ד ה ד ק יש טרסיס ביונתן מ י נ ס הע י  (יד) הענ
 והמשטר מביא בערך ״דתד״ העניק תעניק ס״י מדתדא תלחוון, והוא ס״ס
ל, ול״נ  וצ״ל כנוסח הב׳מזוודא (בעשטנקט;,בטלאדטן)ענין נתינה וטעינה״ מכי
ן היא הנכונה < וזהו מלשון דהוון (לוסטיג) וכסי ו א תדהד ד ח ד  סגירסא ביונתן מ
 ״קריה עליזה״ מפרש בפתיתתא (איכה נד) ״קרהא דהאתא* כן הבא הכינה
 (בטלוסטיגען) וכוונת הירושלמי במלת זוודין זהו כמ״ש (בבראשית מה כא)

 ויתן
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 ״וימן להם צדה לדרך" מתרגמים החרנומיס ״ייהב להון זוורין לארחא״ .
ף מוסיף מלת ט י ע נ י ל• דמתה ך יונתן מח׳ ארוס מ מ  (מי) כי טוב לו ע
י כדרש חז״ל ״סמך , עמך במאכל , סמך במשחה , שלא תהא  מתהנ
 אחה אוכל פס נקיה, והוא אוכל פח קיבר, אחה שיחה יין ישן, יהוא חדש וגו׳ ״.
ח לה׳׳א צאן ובקר יונח; מח׳ והיבםון פםחא קדם ה׳ ס זבחה פ  טז (3) ו
. ועאן והורי למהר בכרן יומא א ת ש מ  אלהבון ביני ש
א טיין גל״ג . ול״נ כי היוגחן מדייק הדיוק מהספרי ומבן דורחאי  לחדור. הנ
 (פסחים דף ע) ״והלא אין פסח אלא מן הכשביס ומן הטזים״ ? ושניהם מחדלים
 ״אלא צא; זה פסחי/ בקר זהחגיגה״, כדיוקהאונקלוס. וה־ונחן מהרן ״צאן ובקר״
 טל שלמי שמחה הבאה בפשח ומפי־ש הבהוב כן ״וזבהת פסח לה״א׳ זהו קרבן
 פסח הבא בין המרבים של י״ר, גם ״וזבחה לה״א לאן ובקר״ זהו שלמי שמחה
 למחר בטצם היום לשמחה החג . וזהי שיטה ר״א (שם) ״וזבחה ושמחה לפג׳ ה״א
 (דברים כז) בטיגן זביחה בשטה שמחה״ וזהו בטצס ה־וס. ושיטח הנדון ר׳ מאיר
 שמחה כהן ני׳ ט התרגום מפרש כל הכתיב כבן דורהאי דיליף וזבחה כי ובקר
 לחנינת ט״י כמו שכי׳ הוס־ות ולא כרש״׳ . ול״נ כי האונקלס והספרי וריב״ד
 כולם סיבר־ס בחגיגת ט״י כהיינתן ורק משמעות דורשין א־כא ב־ ן שלשתם ובין
 ה־יגחן. ולפלא מה שמביא רש״י וכן המזרחי הגירסא מהספרי מלת ״תזבח" אחר
 מלח ״בקר״ שזהו משמט טל זביחה אחרת שזהו נגד שיטת רש״י ט׳ במזרחי.
ל עליו מצוה לחם עני יונתן . שבעת ימים האכ ן י מ  (ג) לא תאכל עליו ה
ה . שובעא יומין תיכלין לשמי ע י מ  מת׳ לא תיבלון על פסחא ה
ר להבא עניא ג״ל בי מלת לשמי׳ בפ״ז טעיח המטחיק הוא שרגיל בזה  פמי
ה קדם  כמובא יהמבוא ומקומי בפסוק שלפניו. ושם הגירסא ותיכםון פסהא לשמי
 ה״א יכ״א שם בםפר׳,וזבחת פסח שחהא שחיטחו לשם פםח, שאס שחטו שלא לשמו
ר כמי שכחיב בתורה. ומאין ז״ל מחמה  פסול״ ונפ״ז הנ־רסא היכלון עלוהי פטי
 ייאמר ״לא ידטתי פירושו אכילת מצה כל שכטה אינו חיבה נס א״צ לשמה ״ ?
 (ד) ולא יראה לך שאר יינתן מת׳ והזדהרון מקמי פסחא דלא יההמי לבון
 המיר נ״ל כ׳ היונק מדייק . כי מלת ״לאי׳ מפסיק שלפניי יבמלת
 ״לא׳׳ מפסיק שלאחריו לא נאמר טס וי״ו הנוספי, רק בפ"׳ מחח־ל ״ולא" בוי״ו
 הטטוף. לכן בא להורות שזהו המשך טל פס׳ ב׳ ״וזבחת-פסח״ וכי כאיןשוחטין

, שאם נמצא באחד מן החבירה .  הפסח סל חמן
ה כ א ל ה מ ש ע עי עצרה לה־א. לא ת ה וביום השבי ו ה ימים האבל מצ ש  (ח) ש
ן ית עומרא ותיבלון פטירי מעללהא ו  יונת; מת׳ ביומא קמאתקרב
. ן מדשן למיכל פטירי מעללתא הדהא  עתיקא. ושתא יומין דאשתיירו, ההו
. לא ן ו כ ה ל א קדם ה־ א ה ה ב ש ו ה ן כנישין ב א ההו עאה ההו י  וביומא שב
בידהא כל הטובר טל התרגיס הזה יתפלא ויאמר הלא נאמר בפירוש ן עי  העבדו
א ב ר יומא ט ה ב  בדקרא כג יא ״ממחרת השבת" והיוגתן גטצמי מת׳ שם מ
ן יה עומרא ? כן יאמר א הקרבו מ ה דפםחא ואיך יאמר כאן ביומא ק א מ  ק
א ? לכן נ״ל כי היוגתן בא ללמוד מפסוק א מאי ההו עאה ההו  וביומא שבי
ה דפםהא ולהוציא א מ א ק ב  טל הקרבת העומד שתהא הקא מבתר יומא מ
 מדטת הצדיקים. ורק ערבוב תיבות אחדים יש כאן ביונתן (כמטאר בהמבוא) יכן
א מ . ותיבלו,׳ פטירי ביומא ק טרא ת עו י ן ו א תקרב ריך להגי׳ ביומא ההו 4 
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ן למיכל פטירי ע ד ן מ , ההו ן י ר י א יומין דאשתי ה ש קא . ו א עתי ה ל ל ע  מ
שבהא ולפ״ז מלת ן כנישין בהו עאה ההו י א , וביומא שב ה י  מעללהא ח
א לא קאי על שביעי של פסח . אך הוא קאי טל מ״ש בפסוק שלפניו ״ופנית  ההו
א א וע״ז מדייק היונה! ביומא ההו פק הג י בצפרא מי  בבוקר״ מה׳ ותתפנ
פק הגא ובונהו להוציא מדעה הצדוקים ן ית עומרא היינו בצפרא מי  הקרבו
 שחומרים ממחרח שבה בראשיה . וזהו ג״כ ש־טס ר׳ שמעו! במ״ש בפסק״ז ״ר"ש
 אימר כחוב אחד אומר ששה ימים, וכהוב אחדאימר שנטה ימים מצוה תאכלו מלמד
 שהמצה היחה נאכלח ששה מן החדש ויום ראשון מן ה־שן, מיכן לטומר כהי׳ קרב
 בט״ז בניסן״ טכ״צ. ורש״י במנחוח (דף סו ט״ש) מבאר בזה״ל ״שאם המתין
 עד לאחר שבח שבח כדטח ה צ דוק, ן , גמלא מבטל מקרא זה . כגון חל פסח
 בשגי כשבה . ולא חב־א עומר ער לאחר השבה , גמצא שלא האכל מצה חדש

 אלא אות־ יום לבדו. ובפ״ז נאמר ״ששה ימים האכל מנוה״ נמצא שלומדים מפ״ז
 שהקרבה הטומר הקא בט״ז בטםן . וא״ז כוון היונה; בהרגומו . י

 (ט) היונהן מוסיף על המקרא בתר הצד עומרא יעי ברש״י ובשיח י.
 (י) ועשית הג שבועות ובו׳ קשה למה אינו מייחס התורה אח חג השביטוה
 שהיא ״זמן מתן תורתנו" כאשר מייחסים המסדרים אלהיים בתפלה ?
 (ט׳במנ׳׳אסי׳ תצ"י)ינ״ל לתרן כי התורה כתבה לנו ט״פ הרמז .היינו בר״ת
 ממלת ״ועשית" טר מלת ״וזכרת״(ועד בכלל) או בם״ח ממלח ״ועשית" טר מלח
 ״אשר" עולה בגימטריא ״ששה עשר מאית וארבעים ותשעה" כמספר גימטרייא

 ״זמן מהן הורתיגו" .
י ותגר. והיתם והלו , ואמתך. ך ד ב ע ו ך ת ב , ו ך ג ב ו ה ת  .(יי) ושמחת בחגך א
ת הגיכון ך יונתן מת׳ ותיהדון בחדו ה אשר בשערי האלמנ  ו

, וליואה • וגיורא ן בו א אתון ובניכון ובנתיכון ואמהותי י י ה״ בהא ו  בשאו
א די בקרויבון נ״ל שחסר ביונה; מלת ועבדיבון אחר מלת ת י מ ר א יתמא . ו  ו
 ובנתיכון שיהו תרגום ממלת ״ועבדך" שכתוב בתורה. וכ״א ביינת; לטיל פשוק יא .
בתא והלילא ג״ל ת הגיכון בשאו  ומה שמתרגם ״ושמחת בחגך״ ותיהדון בהדו
 כוונתי לדייק למה שנאמר ״ושמחת בחגך" רק בחג הסונית r כן מדייק למה :אמר בתג
 הסונוח שתי שמחות? ל:; יאמר ני השמחה שנאמר גפ״י קאי על שמחת ביח
 השיאבה וכמי שמפורש בירושלמי פרק החליל ״א־יב״ל למה נקראה בית שיאבה שמשם
 שיאביס רות הקודש על שם (ישעי׳ יב! ושאבתם מיש בששון ממע־ני הישימה״.
 כ; נאמר עוד שם ״אר״״ונה בן אמיחי מטולי רגלים היה , ונכנס לשמחת ביפ
 שיאיה ושרתה עליו רוח הקידש ללמדך שאין רוח הקילש שויהאלא על לב שמח,
 מה טעמת( מלכים ב ג) והי׳ כנגן המנגן ותהי עליו רוח אלהים״ נמצא ע״י שאיבת
 מיס כחנ בבהמק״ל . היו שואבים שם רוח הקודש . ואתרי שאין רוח הקודש
 שירה אלא על לב שמח. לכן הי׳ שם החליל ,וזהי שמדייקהיוני־.; בשאוי־תא
 וחלילא וכפי שמ׳ היונח; ״ונפלינו אני ועמך״ (שמוח לנטז) ויתעי־דון"יינא
אה מעילוי אופיא והקב״ה הסכים ע״ז כמ״ש שם בו  כר ישן בםלקותך רוח נ
 ״ויאמר ה׳ אל משה נס את הדבר אשר דברת אעשה" לק מדייק הכתיב בפ־ז ״ושמחת
 בתנך" היינו כשמחה ביה השואבת כיונה בן אמיתי שזהו רק החג שלך שנבדלת
, איל השמחה השני׳ האמורה י  בו מכל העמים עס השמחה הזאת שש־יך לך לב
 בפסוק שלאחריו נאמר ״והיית אך שמח״ היא שמחה כלליה . כי השמחה הזאת קאי

 על
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 פל הברכה ״בחבואחך ומטשי ירך״ וזהו שייך לזולתך ג״כ, ולכן מה׳ היוגהן
חהא  ״והייח אך שמחי ותהוון ברם חדין באצלוהתא מוסיף מלה באצלו
 היינו השמחה ששייך לכל העמיס ג״כ ולכן נאמר בשמחה הזאת במלה ״אך״ לאוריי
. — כן ס  כי בשמחה המדומה הזאת צריך למעט. כי אכין ירקין מיטוטיס ה
 יש לדייק בפסוק שלפניו נאמר ״שבעה ימים" וכן בפסוק שלאחריו. ובס׳׳ז לא
 אמר הבהוב ״שבעה ימים" ? מוכה כ׳ בפ״ז מדבר משמהה ביה השואבה שאינה
 רוחה לא אה השבח ולא אח יו״ט כמ״ש במשנה ״החליל החשה וששה״ לכן
 במכוון לא קבע נם לה הכחוב זמן. — כן א״ש לפי שיטחי לברי רבו הלל
 הזקן כמ״ש שם (רף נג) ״חניא אמרו טל הלל הזק; כשהי׳ שמח בשמתח ביח
 השואבה אמר כן. ,אס אני כאן (רש״י, בשמו של הקב״ה אמר) הכל כאן. ואס
הכל״ אין לה הבנה. אך לפי שיטה חלמידו הנרול  אין אני כאן מי כאן״ ומלת ״
 שמתרגם כל הפסוק הזה מל שמחת בית השואבה ניחא. כי מלת ״הכל״ קאי על כל
 מיני אנושי שנזכרים בפ״ז, שהם מחויבים לבוא לבהמ״ק לשמוח בשמחה זו מדאורייתא .
 ילפי שיטתו ניב א״ש מ״ש שם במשנה ,במוצאי יו״ט הראשי! של חנ-ירמ למזרח גשיס
 ומתקני; שס תקין גדול״ וקשה מי הכריתם להביא שם נשים ; ואחייב לתקן בסבתן
 חקין נדול , היינו להוסיף במי; בהמ׳׳ק, שזהו ננד הכתוב (בדה״י א כח)
 שנאמר ״הכל בכתב מיל ה' טלי השכיל" ? (ט״ש בגמרא) אך לפי שיטתו ניחא .
 כי הגשים מתויבות בשמחת בית השואבה מדאורייתא כאגשיס. לכן בסבתן מוכרתיס

 היו לחקן חקו; גדול"
 ושמחה וגו׳ קשה בפ״ז כלל הכחיב כילם ״בשטריך״. ולטיל בפסיק יא נאמר
 ,ושמחת לפגי ה״א אחה ומביך והליי אשר בשטריך. והגר והיחיס .
 והאלמגה א־ד בקרבך" כלל הכתוב הלוי טס בגי ביתו ״בשטריך" והגר והיתום
 והאלמגה כלל הכתוב ״בקרבך" V ונ״ל לתרן לאשר בפסיק י״א גאחר בתג השמטות
 אשר הגרנות טדיין ריקנים. כ׳ תתלת קציר חגדם הוא וטדיין יין בגפנים . וידו
 לא השיג מדיין ליתן לטג״ טיר אתרת , ט״כ מזהיר הכתוב כי מתויב הוא לשמת
 רק את הנר והיהים והאלמנה אשר בקרבך היינו טגיי טירך לכד ״והלו׳ אשר
 גשעריך״ הפשט אף בשערי ירושלים נ״כ , לבי מאשר בקרבך. והטעם הוא כמ״ש
 לעיל יב י״ט ״השמד לך פן תעזוב את הלוי, כל ימיך מל אדמתיך״ ומוזהר
 הוא באיי (ע״ש רש״י) טל הלוי לעולם יותר מעל עניי ישראל. כ׳ אין לו תלק
 ונחלה . אבל בפ״ז מדבר מחג הסוכות, הוא תג האסיף אשר הכגיס הכל לגרגו
 וידו משגת ליחן ולשמח אף לעניי עיר אחרת , לכן כללם הכחיב טלם יחד
למנה אף בשערי ירושלים גס כן  בשעריך, ומזהיר הכתיב ליתן לנר יתום ו;

 מלבד מאשר בקרבך .
ה פני ח׳ ריקם מלח ״ריקם״ מח׳ היונחן ריקנין מכל  (טז) ולא •ראה א
ותא כמ״ש בירושלמי כאה פ״ח ״ר׳־ח והאנ״ל בינתו במלח מצו  מצו
 ב״פ היה מפלינ מציה בלילה״ והפשט שהי׳ מחלק לדקה בלילה כן הכא טונתו
 ״צדקה" ונגד שיאמר הכתוב ״ואני בצדק אחזה פניך״ ״יאמר נאן ״ולא יראה

 את פני ה׳ ריקם" .

 שופטים .
י צדיקים יונח! מת׳ ארוס י ב ם, ויסלף ד ד יעור עיני הבמי ח ש  ייש) כי ה
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א ומערבב מילין ת ו ש פ ם להון ט י ר  שוחדא מסמי עיני חכימיא דנםבין לי׳, ת
תא ת דיניהון ואחרי כי המלוח דנרים להון טפשו ע ש  זכאין בפופ דייניא ב
א על הטטס כי ת ו ש פ  אין להס הבנה. כי מה זה מוסיף במעם דנרים להון ט
 השחר יעור טיני חכמים״ הלא בכלל מאתים מנה ? וגם עצם המלוח דנרים
תא אין להם עטם וריח ? ונם מה שמסיים ומערבב מילין ובאין  להון טפשו
 וכו׳ נ״כ אין להם הבנה, כי לפי שיאמר אח״כ בפופ דייניא אזי הוה לי־ למימר
 מילין תריצין ולא מילין ובאין שמלח ״ובאין״ שייך על בעלי הדינים ולא על
 הדייגים ? לכן ג״ל להגי׳ ביונתן כן ארוס שוהדא מסמי עיני הכימיא
, ובפום דייניא ן באי . דגרים להון טלטולא , ומערבב מילין ז י ב ם נ  ד
ת דיניהון ובמלח דנםבי כוונתו כמו שמח׳ לקמן (כא ג ע״ש בבאורי) ע ש  ב
 נסבי דינא רבא שקאי יעל הדין שהוא מסגהררין. ומחרגם ״ויסלף דברי צדיקים"
 בג׳ אופנים כמו שמס׳ בשמוח (כג ח ע״ש בבאורי) א) דנרים להון
ן (״מסלף  טלטולא זהו כמו שמח׳ שם ומטלטל הכימיא ממותבניהו
 רשעים״ (משלי כא יב) מס׳ ״מטלטל רשיעיא״) כי בשביל שנעשה סומא ממילא
 יאבד מקומו בסגהלרין (כמבואר שם בבאורי) ב) ומערבב מילין ובאין
ת דינא שקאי על בעלי ע ש  זהו כמו שמה׳ שם ומערבב מילי זכאין בפומהון ב
ת דיניהון וכאלו אמר ע ש  דינין שהם זכאי! ברין , ג ) ובפום דייניא ב
ת דיניהון וזהו כמו שמה׳ שם ומקלקל ע ש  ומערבב מילין בפיס דייניא ב

תא. י רי ן באו ן הריצין דמכתבי מי  פתנ
ט נ״ל כיונתי , דין , ודין שלם בקשו ט ו ש  (כ) ״צדק צדק" יינה! מה׳ דין ק
 אמה , ודין פשרה של אמה , היינו הפשרה לא ההי׳ רחוקה מן הדין

 של הירה :
 (כא) ״לא חטע לך אשרה כל עץ אצל מזבח ה״א אשר הסשה לך ״יונתן מס׳
] דה, א ה ב ד ן למנצוב אשירתא לסטר מ  היכמא דליתיכון רשאי
א עס הכימיא למלפא ש פ נא נברא ט  היבדין ליתיבון רשאץ למזוגא בדי
ן לקשה להיונק מה שמסיים הכהוב ״אשר העשה לך* שמיוחר,  לבון יה דתעבדו
 וקשה להבין , לכן מסרגם כמאמר הז״ל בשבועוס (רף ל ע״ב)״ מנין לדיין שלא
 ישב הלמיד ביר לפניו שנאמר מדבר שקר הרחק" וזהו שיאמר היונק למזונא
א וע״ז קאי שפיר ״אשר העשה לך" כי הוא מלמדך אה ש פ נא נברא ט  בדי
 אשר העשה (מידיד נפשי הרב ר׳ ראובן נ״י קאוואלסקי) — ול״נ לפי הספרי
 שמפרש ״לא הכית פנים במשפט" שלא למנות ויין שאינו הנון ולפי הגמרא
 בסנהדרין (דף ז) שפ״ז מיירי בריין שאינו הגון, ג״כ א״ש ״אשר תטשה לך"

 שאתה בטצמך טשית, ומנית אותו טליך.
היכמא דליתיכון א ה״א יונתן מת׳ ו ה אשר שנ ב צ  (נב) ולא הקים לף מ
ה לפרנםא נברא זידנא א נ מ ן ל א היכדין ליהיכון רשאי מ  רשאין למקמא ק
ן ינ״ל ני קשה להיונתן וכירק מצבה שנאה״א, ולאטכו״ם אלהבו -ה׳ ׳  דרהקי
 אחרות הלא כל מיני טכו״ם שנא ה״א ? לכן היא מת׳ טל פרנס שהוא רגזן
 וכמ״ש בפסחים (דף סו ט״ש בבאורי) טל אליאב . וכן מס׳ שם ״כי מאסתיהו׳י
ה ורש״י מפרש שס ״מפגי שהוא רגזן מאסו — הגאון מהרץ  ארי רהקהי
 חיית ז״ל בספרו אמרי בינה יאמר כי פסוק שלפגיו יפ״ז שגיהםמת׳ היונק טל
י היכדי ׳ רהא וכו ן למנצוב אשי כמא דליתיכון רשאי  ליין שאיני הנון וכ״ל הי

 ליתיכון
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א עם דייניא חכימיא (סנהדרין ש פ א נברא ט נ י ן למזוגא בד  ליתיכון רשאי
א קט א היכדין ט ק ט א דליתיכון רשאין ל ט כ י  ז ע״ב) שס פסוק כב ה
, סנה כלשון הזה ׳ ׳ ה ברא זידנא דרחקי ן למנאד, לפרנסא נ  ליתיכון רשאי
 כ׳ הרמב״מ פ״ג מה׳ סנהדרין ה״ח וז״ל ועוד אמרו כל המעמיד דיין שאינו
 הגון כאילו הקים מלבה שנאמר ולא חקיס לך מלבה ע״ש . ומרן הכ״מ חמה
 דלא ידע המקור לדברי רביגו . ועחה דברי רבינו מפורשים בחרגום ירושלמי ;
 וע׳ מהרי״ק שורש הי״ז דרמז הכ״מ עליו דהביא ראי' מדברי המדרש עכ״ל.
 ולפ׳יז כווגח סרמב׳יס שיאמר דיין שאיגו הגון זהו דיין רשע . כהיוגחן שיאמר
 גברא זידנא ולא כהלחס משגה שמפרש דברי הרמב״ס על דיין שאינו חכם .
 ולהיפך כוונת הרמב״ם בזה ההלכחא (כי הדיוק מהל״מ שייך רק בהלנה ראשוגה
 וע״ש) על דיין שהוא חכם , רק רשע הוא וזהו ת״ח שאינו חובו כברו .
 וכמאמר חו׳׳ל ביומא (דף עב) ״כל ת״ח שאין חוס כביו אינו ח״ח , ונקרא
 גחעב שגאמר (איוב כ) אף כי גחעב וגאלתי' ומתרגם מלח ״נחעב" מרחק

ה :  וזהו שמח׳ הבא ״אשר שגא" דרחקי
ר רע חרגס או בל מדעם ביש דנזיל ב ד ל בח לח ׳א וגו׳ ב ן (א) לא תז  י
 ואנוס דרשא זו לא מציגו בשום מקום , ובש״ס (סוכה לא ע״א)
 סרחו למלוא קרא מדברי קבלה דכי הקריבהו לפחחך ולא למדו מכאן עכ׳יל הגאון
 מהרץ חיוח ז״ל . חשובה ט״ז תמצא בבאורי ויקרא ח עו ע׳׳פ מיונק והספרא:
 (ג) וילך יונק מח׳ ואזל בתר יצרא בישא וכן להיפך בסדרה וילך (ע״ש)

 ונ״ל כוונתו בזה לדייק מלח ״וילך״ שמייחד.
 (ח) בין דם לדם הירושלמי מת׳ בין דם דקטולץ בין דם דבתולין ע׳

 בבאורי להלן כב שו .
" נ״ל כוונתו כמ״ש בספרי ״בישראל,אין לי ן בו י נ  (יד) בישראל יונק מח׳ ״בי
 אלא ישראל; גרים ונשים ועבדים מנין, ת״ל והוצאת אח האיש ההוא או

 אתהאשה ההיא אשר עשי" וכוי.
ן אולפן מן קדם ה׳ ,  (עי) שום תשים עליך מלך יונתן מת׳ תתבעו
א נ״ל נוונתו לדייק מ״ש בנתיב ״אשר יבחר כ ל ן עליכון מ ו ן תמנ  ומבתר כדי
 ה״א בי" (ע׳ בספרי) ובלתי לדייק מ״ש ״שים תשים" ולומר שהוא חוב.וכ״א
 בראב״ע ,,שום תשים , רשוח. אשר יבחר ע״פ נביא או משפע האודם והפעם

 לא אשר חנחר אחה" .
 (מז) רק לא ידבר, לו םוםים יונתן מחי לחוד לא יםגון ליי על הרין םוםוון
 הגאון מהרץ חיוח ז״ל יאמר ,,לא ידעחי פירוש . ואנה מליט כי אסיר
 למלך להחויקיוחר מב׳ סוסים . אולי ידרוש מיעוט סוסים שנים" עכ״ל. ול״נ
 כ׳ כיונק מדייק מלח ״רק" שהיא למעט . יזהו כפי הירושלמי בכלאים פ״ח
 ה״ב היושב בקרון , בראשונה לא היי אלא שחים דכחיב (בראשיח מא) וירכב
 אוחו במרכבת המשנה אשר לי • עמד ועשה שלש דכחיב (שמוח יד) ושלישים טל
 כלו ממדה מלכות *) (הרשעה) ועשת אותן ארבעה" וכוונת הירושלמי ״ממדה מלכות"

 זהו

 *) המדפיסים האחריגיס מהחלמיד ירושלמי מעלי מעל , שהוסיפו מלח ״הרשעה". ני
 בספר ״יפה מראה" ג״כ הנירסא ,מלכות" בלא מלת ״הרשעה״ יכן תמ5א ראיית מוטחות ס״ז

 כאשר >באר לקמן :
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 זהו מלטה של שלמה המלך . וזהי שמביא רש׳׳י כאן הפסוק ממלכים א ייכט
 ״ותעלה ותצא מרכבה בשש מאות כסף, וסוס בחמשיס ומאה" וכוונת רש״י בוס
 על מה שמפרש שם ״למדני שהמרכבה בארבע סוס" (ע״ש) היינו המרכבה
 שמשה שלמה הוסיף סוס אחד על מרכבת פרעה . וזהו שמדייק הכתוב בכפל
 הלשון ״ותעלה ותנא״ והכוונה מפני שיצאה ברי סוסים לכן עלמה שוי׳ שש
 מאוס . וזהי שמכפיל הכתוב כאן ״למען הרבות סוס" בלשון יתיר . לרמז על
, לשלמה לעשות ׳  סוס הרביעי שהוסיף שלמה על מרכבת פרעה , ובאמת הי
 המרכבה משני סוסים כמ״ש בנורה ״רק" שבא למעט שלא ירבה לו על שני
 סוסים שהי׳ בראשונה במרכבת המשנה של יוסף , קורס שהוסיף פרעה י) וכן
ד ג נ תאהלמי תאתלי לי מו  שיטת היונתן בשמות (יל ז) ״ושלישים על כלו״ מת׳ ו
 ולמירדוף בבהילו אוסיף על כל רתיכא ורתיכא וכ״א שסבמכלתארשב״ג אומר
 זה השלישי שעל המרכבה ) לשעבר לא היי אלא ב׳ , שהיו מריצים המרכבה ״
 ופרעה הוסיף עליהם אחד , בשביל למהר ולרדוף אחר ישראל , ר׳ אומר שלש
 הי׳ , הוסיף שלמה המלך אחר , והי׳ ר׳ שנאמר ותצא המרכבה וגוי הוסיף
 אנטונינום עיר א׳ והי׳ ה' עכ״ל המנלחא . ובזה א״ש שמסיים היונתן הכא דלמא
 ירכבון רברבנוי עליהון ויהגאון שבמה שהוסיפו סוסים על המרכבה למהר
 ולרדוף/ נמצא ״שעל סוסים ישענו וגו׳ ולא ישעו אל קדוש ישראל וגו׳ ״(ישעי׳
 לא) וזה! שמסיים ״!יתבטלון מפתגמי אורייתא" הכוונה אשר בזהיבטלון היבריס
 שהמשוח מלחמה מדבר ומשמיט אל עורכי המלממהמה שנאמר בתורה (לקמן כ
ט ה״א הולך עמכם להלחם לכס וגוי" וחכליח מאמרו , כי ״ישעו אל ,  ד) ,
ת נ חו ן בי חו י  קרוש'ישראל , ועל סיסים לא ישענו" והם עושים ההיפך , לכן ו
 גלותא ווהו כמי שמסיים שם הנביא וגם הוא חכם ויבא רע , ואת דבריו לא
 הסיר" מפרש רש״י .,אשר אמר (דברים כס) ״והשיבך ה׳ מצרים באניות מרה
 כנגד מרה שאמרת• לך(שס) לא תוסיף עור לראותה , ואתה הלכת מדעתך, סופך
 לילך בגלית על כרחך" — ובזה מתורן קושיה סרמב״ן שמקשה על
 רש״י בפ״ז ״הלא אמרו בירושלמי בסיף סגהררין לישיבה אי אתה חוור
 אבל אחה חוור לסחורה ולפרקמטיא ולכבוש ה ארן , ואס ישלח המלך
 ויקנה משס הסוסים והרכב , סחורה היא זי ומוחר״ ? אך כוונה רש״י <
 שיאמר ״כלי שלא ישיב את העם מצרימה., זהו גלות, כשיטחו בישעי׳ ״ שמפרש
 שס אשר בסבת סוסים יתרים שהוסיפו על המרכבה , הס באים בע״כ
 לירי חובת נלות . ולמצרים , מרה כנגר מלה כמש״ל , וגמצא שהוא בע״כ
 עיבר על הלאו ג״כ . כי נלות נחשב לישיבה — וכן נ״ל כי חסר
 ביונתן תרגוס אחר מלת םוסוון ולא יתיב ית עמא למצרים בדיל
 לאסגאד, ליה םוםוון שזהו חרגים מן התיבות ״ולא ישיב את העם מצרימה

 למען הרבית סוס" שכתוב נתירה .
א ממלכתו יונתן מת׳ ויהי אין נייח הוא ס  (יח) והיה כשבתו על כ
 במצוותא דאורייתא יתיב לרוחצן על כורםי מלכותית דייק מלת

 כשבהו

ן מיסיף ו ו ם ו ה ס י , ל ר א ג ס א ל ל י ר  *) ונוה ניחא סאינקלס שמת׳ ״למען הרבית סיס" נ

ה ) נמצא ע ר ת פ נ נ ר י בסוס הרביעי שהוסיף שלמה על מ מלת ״סיס״ בל״ר . נ  מלת ״ליה" !מת׳

ת יוסף הוסיף שני סיסים . ב כ ר  כי על מ
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 ״בשבתי״ במ״ש משעי׳ (גת יב) מלת ״לשרת" לאורייתא ועיין בבאורי •

 בראשית מז כ1:
 הגאון מהרץ חיות ז״ל מביא היוכחן מפ״ז ״ויכחבון ליי סביא , ית פרשא
 אורייתא הדא" ויאמר ״המציה שיכתיב בעצמו , ולא הזקגים . •וכן החוב
 לכחוב לי שתי ספרי תורות. וגם לא סגי פ׳ המלך לבד, רק כל התורה כולה.
 ובפרט דאין כותבין פרשיות פרשיות . וגם אס אין החוב רק על פרשה אחת,
 צריך לכתוב כולה מטעם וה . כמ״ש הרמב״ם פ״ז מה׳ יס׳ית ה״א ע״ש , וט׳
 רמב״ס מה׳ מלכים" טכ״ל , ול״נ כוונת היונתן במלת ״פרשא" מלשון ״פרשת
!" (אסתר ד) ומלשון ״מפרש קרי קדמי" (עורא ד) ומלשון ״כי לא פרש  מסן
 מה יעשה לו" (במדבר טי לד) וכמו שמת־ האונקלס לעיל (א ה) ״באר"
ן אורייתא וכמו שמפרשי רש״י  בלשין ״פרי״״ וכאן ״משנה התורה" פתשנ
 סתשנן פתר — או אולי כוונתו כמ״ש הבעלי תוספת ע״פ כ׳ וז״ל ״ושמעתי
 כי אותו ס״ת התלוי בזרועו לא הי׳ כתוב בו כ״א עשרת הדברים . ולפי שיש מן
 אנכי עד לרעך תרי״ג אותיות כגגד תרי״נ מליח קרוי ם״ה עכ״ל . וכן מוכח
 מסנהדרין (דףכא) ״אותה שנכנס ויוצא עמה , עושה אותה כמין קמיע"
 ולשון קמיע הונח על פרשה א' . אבל נאמת נ״ל כוונת ה־ונתן כמש׳יל . כן
 מה שמקשה ה:אין ז״ל ״המצוה שיכתוב בעצמי ולא הזקנים" ? נ״ל כוונת
 היונחן במה שמת׳ ויכתבון לי׳ מביא למה שמובא בספרי ולפי הגהות הגר״א
 ז״ל ״מלפני הכהנים והלייס מן הס׳ שבהעזרה" ונ״ל הכוונה במלח ״שבהעזרה"
 למה שמביא יש״י במ״ק (דף ית ע״ב) ״ואני שמעתי עזרה בה״א , סי׳ ספר
 מוגה הי׳ בעזרה, שממנו היו מגיהים כל ספרי גולה" ישם בהגהות ובאורים
 מביא בזה הלשי! ״ומגי׳ לו מספר העזרה עם ב״ד של שבעים ואחד" ולס״ז
א וכן הגירסא ויכתבון לי׳ ית י  ג״ל להגי׳ ביונתן מלת םביא אחר מלת כהנ
ט לוי ב א מביא דטן ש י א על םפרא מן קדם כהנ ד  פרשא אורייתא ה
 וכמי׳ש ביונתן וכספיי לטיל (יז ט ע״ש) , והכוונה שמייהיס לו מספר שהוא אצל
 הוקגיס . ^ ואולי הגירסא במות שהיא . וכוונת היונתן במלת ויבתבון על מה
 ״שמגיהיסיי הזקנים וכ״א '•בפסק״ז ״מלפני הכהניס הלויס , שתהא מוגהת מפי

 הנהגים הלויס :

ט לוי הלה ונחלה עם ישראל יונתן ב ם הלוים כל ש י הנ I (א) לא יהי׳ לנ T 
בט לוי הולק ואהסנא עם אחוי  מתרגם לא יהי לבהניא דמן שי
א דלוי שזהו ת׳ ממלות ״כל שבט לוי" שכתיב ט ב ש ל כ  נ״ל כי חסר ביונתן מלות ו
 בתורה. וכן חסר בו מלות עם ישראל שזהו ה׳ ממלות ״עם ישראל" שכ׳
א ט ב . ובל ש י בט לו א דמן שי י  בתורה ולכן ג״ל להגי׳ ביונתן לא יהי לכהנ

. י ו -חולק ואחםנתא עם ישראל אה , י  דלו
ן ייכלון מדייק , ובאחסנתהו ׳ ה  ״אשי ה׳ ונחלתו יאכלון מת׳ קורבניא ד
ן בבי״ת , נ״ל כוונתו על מ״ח עיר, ומגרשים שהיו תהו  מלת באחםנ

 להם וכמו שמתרגם בסמוך.
 (ב) ונחלה לא יהי׳ לו בקרב אחיו יונתן מתי ואחסנת חקיל וכרם לא
י לי׳ ביני אחר זהי כמש״ל,שקאי על מ״ח עיר ,ישרי מנרש שנתנו ישראל ה  ה
 ללוים מאתוזתם ולא היו רשאין לנטוע כרם ולא לזרוע בהם כמי שמביא רש״י

 במדבר לה ב . ע״ש .
 והלחיים
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, ולוהיא דרקיר״א והרה״ג ר״א כק א י ע ר  (ג) והלחיים יונתן מתי ולוחיא א
הוא דלא כהלמידן בפי הזרוע דא״ל ליתן רק הלתי התתתק /  רפפורש •אמר )
 וכבר ממד בזה בשו״ס ה״ק למהר״י חניז ריב ס״ ק״ע" ענ״ל. יל־נ ני מלס
הא אין כזנמ מלשון ״גובה״ אן־ מלשון כפס (מ׳ מרוך ערך רקח). או  דרקי
עתא ובמ״ש במשנה חולין פ״י ״איזה לחי מן הפרק של לח?  אילי צ״ל דפקי
 עד פיקה של גרגרת״ רש״י ״הפרק של לחי אצל הצדעים וחוח,־ בלפי מעה פד
י שיפוי כובע שהיא ״פקיעהא" ושהחה של קנה ביש הבליעה,  פיקה של גרגרת מ

 דהיינו לחיים התתתוניס עם הלשון״:
 (ו) ,נ״ל מונח היונחן במלח ברוף מלשון ״שבנו כרוך אחריו" (אנהאננליך) קשור

 ומשוך בעבעו.
ת אונקלם מח׳ הולק ו י א ו על ה ד ממכרי ב  (ח) הלק כחלק יאכלו ל
א ה ה ב א ו נ י ק ת ק א א דייתי ביבבתא ד ת ד מ מ בר מ ן בלו י לקי  כהו
 הנל״נ יאמר ״בר ממערחא דייחי בשבחא ר״ל חון מהמשמר הבא לשבה , שהם
 מקריבים נדרים ונדבות והמירין כמ״ש בש״ס (סוכה נו ע״או ע״ש וברמב״ם
 (פיר מה׳ כלי המקדש) וכמ״ש רש״י בחומש בפסוק זה" ובעל האוהב נר מקשה
. וכן מרוע ח האונקלוש  ״•הנה מערהא לשון נקבה, וייהי מחי־ לזכר״ ? ואינו מהרן
א שנ־הם אינם מפרשים V לכן נ״ל כיונתי לה׳ מלה ת ר ט ו במלח מ  מלה ממכרי
 ,ממכריו״ מלשין .איש מאת .יונת״ (מ״ב י״ב) שהמה על אנשי משמר שמכירים
 זא״ז . ומי שזולתם נכרי יהשב להס. והפשע חלק בחלק יאכלו בדברים הבאים
 מחמת הרנל, שכל כהן שיה, ולכן אין שום הכירות שייך בת;׳ ״לבר" החלק
 שיאכל ברברים הבאים שלא מחמת הרגל ״ממכריו״ מאנשי משמר'שמכירים אותו
 שהוא מהמשמר שלהם , ונית;־ס לו עוד תלק מפני שבא בשבתו. וזהו שמדייק
 האונקלום דייתי כיטבתא שקאי על כהן שבא לעטר (ולא על המשמר כהנל־נ)
 בעת שהרנל נפל בשבתו. ולפ״ז מת׳ מלת ״לבר" שבא לרבות כמו, ״לבר מעט
לבי מנדריכם״ (במדבר כפ לש) וכמו ״לבד משן}״ /  הפרזי״ (לעיל נ ה) וכמו )
 (שמות יב לז) שמלת לבד מכולם, בא סמוך על מ״םשאהריו שהוראתו תוספת טל
 ה:זכר (ההפך מפירש״י שמפרש מלת ״לבד" כהבבלי שבא למטע, מפני שבא בעת
 שהרגל אינו במשמרתו) ונס מתי האינקליס מלת על טלו״על הברכה אשר ברט״
) שהיראהו, בעבור, בשביל. ב י  (נראשית כזא)וכ:!ו״על עזבם תורתי" (ירמיה ט
 וזהו שמסיים הכתוב ,טל האבות" , הפשט בעבור שכן התקינו האבות, וכמו
 שמת׳ ״רכן אתקינו אבהתא" שעט תלוק משמרות ביניהם, אני בשבתי, ואתה
ל חולק ב •גיור. ייבלון בר ממותבי  בשבתך - יסיינתן מת׳ חולק בל קבי
ר ואיתמר אבההכץ עז א דאוריתו להון אי י נ  קורבניא דייכלון כה
תבי איננה נכונה.  והגירםא שניה שמביא הפירוש ממוםפי תחת מלת ממו
 כי לפ״ז היה ליה למימר ״בר ממוםפי שבתא״ וגם להזכיר ״תמירין נרדם
 ונדבות ג״כ כפירש״י״ ? ונס אינו זה תרגום ממלת ״ממכריו' שכ׳ בתירס ? לכן
. ועוד יותר נכון נ״ל להניס ה טנ  נ״ל דנירסא ראשונה שמביא ״ממזהבי״ יותר נ
הבבי בשני בית״ן, ונמו ״יתגר את בני ישראל• י מלתממו הכ  מתת מלת ממו
א שענינו מסירה . וזהו לפ״ר נס נן ה ב כ ה  (יתיקאל לה ה) מת׳ ו
 כוונת הספרי והבבלי שיאמרו ״מה מכרו האבות זה לזה ״ אני בשבתי
 ואתה בשבתך׳ אין כוונתם לשון מטרה כאשר העולם לומיין אלא לשון מסירם.

 וכוונת
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כי צירם מכרם״ (לקמן לב ל) וכמו  וכוונת שלשתם לפרש מלת ״ממכריו״ מלשין ״
 .תמכיר ממך בלא הון' (תהליס מד) שהיראתס מםירה לזולתו בלי מחיר. ובוה
הבי שזהו לשין מתנה. ומה שבא כאן מלת ״ממכריו״ בשני  א״שנםהנירסא ממו
ו ״שני ממכרו״ (שם כה כז) מ כ ) ו ד  ממי״ן זהי כמי ״ממכר לעמיתך" (ויקרא כה י
ח לבד סמוך ל  וכמי ״אל הממכר״ (יחזקאל ז ינ) ונמצא כי אין כאן מ״ס שתביא מ
 מליו, ולכן אינה באה מלח ״לבד״ לרבוח כמש״ל, רק ההפך שכאה למעט. וכמי
 ״לבד בך נזכיר שמך״ (ישעיה כו ינ) וכמו ״לכד ראה זה מצאחי״(קהלח ז כט)
ל היפך שיטח האונקלם•. ומה שמםיים כ  ומיידי שבא בטח שהרגל אינו במשמרתו, ה
ן כיונתי לפרש מה שכתוב בתורה  היינתן דאוריתו להון אלעזר ואיתמר אבהתבו
 םתס ״טל האבות" לכן יאמר כי זהו אלטזר ואיתמר שטשו חלוק משמרות ניניהם
 בראשונה . במה שהתנו ביניהם אני בשבתי , ואתה בשבתך . ומה שתאמר
. וכן ז  הברייתא בתענית (דף כז) ,משה תיקן להם ח׳ משמרות , ושמיאל תיקן ט
ה התקין במנין, אבל חלוק משמרות בראשונה היה ע״י האבות י  דוד כד , זה ה
 של הנהנים הם אלעזר ואיתמר , >לא ע״י משה , ואך כאשר זהו מצוה מן התורה
א נעשה החלוק משמרות בהםכמתושל משה. ונקראת מל שמו. וזהו שיטח ל י מ  מ

ך כי) ג״כ . כאשר גב־א לקמן. והנל״ג יאמר ״איל מסוגיא ד  הריטב״א בתענית (
 דתענית לא משמע כהיוגתן ול״ל כמ״ש הריטב״א״ אבל כשיטיין הקורא בדברי
 הריטב״א, וכמה שגאמר לטיל יראה כעליל ההיפך כי הסוניא לתענית ידברי
 הריטב״א מתבררים רק ט״י שיטת היוגתן — והתיכות ״שמכרו האבות בימי דוד
 ושמואל" שמביא רש״י בפירושו שקשה להולמם , שהרי בברייתא הנ״ל גאמר בפירוש
 שמשה תיקן להם ח׳ משמרות . ונם מהספרי ומהאונקלס משמט שחלוק המשמרות
 היה להס מצוה מן התורה כמ״ש הריטכ״א , ואיך יאמר רש״י שיהו
 תקנת דוד ושמואל ? ג״ל להגיה תיבות האלי כסיף דברי רש״י . וכן הנירסא
 ברש״י ״ת״ל לכל ממכריו טל האבות , חין ממה שגקבטו המשמרות
 ומכרו זה לזה , טול אתה בשבתך , ואני אטול כשכתי" וכוונתו שלרש״י בזה
 על חלוק משמרות שחלקו כיניהס האכות אלעזר ואיתמר, ואח״כ מסיים רביע
 ״שמכרו האבית בימי חד ושמואל" וכזה הכוונה שי. רש״׳ על התקנה שהתקינו
 דוד ושמואל ההוספה נמנין . ורש״י בא להרן . איך שיט ליל ושמואל המנק
 שטשה משה . לכן יאמר . כי התקנה שלהם במכין הי׳ .ע״י האכות הכהניס
 שהיו בימיהם t שהם מכרו ביניהם נ״כ בתנאי אני בשבתי , ואהה בשבתך, כמו
 שמברו האבות אלעזר ואיתמר בקחלה בחלוק המשמרות בימי משה . יזהו
 שמדייק רש״י ״שמכרו האבות בימי ליד ושמואל״ , ואולי חסר ברש״׳ הסימן
 מסוף פסוק ״על האבות" יעל זה מפרש רש״י ״שמכרו האבות בימי לוד ושמואל״
 ימתרן רבינו במה ששינו דוד ושמואל ממנין שטשה משה? מפני שקרא אשכחו
סל״ לרבות ימו שדרשו חז״ל בבמדבר (כחי) ״מל עולת  ידרשו זהו מלת ״

 התמיד , אלו מוספין״ ימפני שלא הבינו *) המשנה בתענית כמ״ש שס הריטב״א

 . לק י

) יראיחי לפרש ק5ח במשנה זי אס״ס שאיננה ף כז ל יח ( נ י ) יזה לשין הרינוב׳א נח־  ״
יאים י גנ ס . ט מה ששניני נ ס שנחקשי לרפי י ר ג ה ל ח . לסי שיש נ נ ה , יאינה מ ח י כ ל ה נ ה נ י ח  כ
ק י מ ס ה א במיאל ו . נ ת ח מ ש א משה תקן לישראל ח׳ מ ח י ר ב  הראשמיס וזקני מעמדית . יאמר נ
גחס גלאה ל , שנאמר הגי. יהד דיר ושמואל הריאה נאמי ״ ק על כ י מ ע ה ל ו א מ  על ייו , נ
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 לכן שינו וברי רנינו רש״י ז״ל כפי הטעות שלמדו במשנה. וכן הלשון מבעל
 ,הרכסים לבקעה" לבד ממכריו על האבוח ) זהו אחד ממקומות הקשים והסחומין
 בתורה ) ורבו בו דעוח המפרשים ז״ל ) ולא הונח להם בפי׳ רש״י ז״ל מפי
 מדרשו) לפי שאין ממכר נכון בענין חלוק המשמרות , ומלבד זה נראה ,
 שהוקשה להס מה היי משפט הלוי באותן ד׳ מאות שנה שמימות משה עד דור
 ושמואל) ואפשר פנס קידם לכן הי׳ הסדר לכהנים כעין משמרות , ומכל מקום
 נס לפירוש כלס מלת ״על" אינה מתישבת" וכוי והמעיין בדברי הפשטן הזה שמסיים
 שם ) וכן בתרנוס אשכנזי . ובהמבאר שלו. יראה כמה דברי הבל ושטות יהבילי
 מפני שברחו מדברי התרגומים ודברי חז״ל, כמו מפני קשת דרוכה , שדבריהם
, בעניגיס ודברים זרים שאין כאן שים ש־יכוח , ט ש  רק דרש ) ונסו לחפש פ

 ורחוקים מאד מאד מלשין הכחוב .
 (יד) מעננים היונתן מת׳ להדורי עינא והירושלמי מחי לחרורי עיניה ולא מצאתי
נה וזהו כשיטה ר״ע ) לכן נ״ל הנירסא בשניהם להדורי עו  לשניהם חבר
 בסנהדרין(רף סס) ״זהו המחשב עתים ושעות כוי" רש״י ״לשון מענן בעל טונות
י כוונהי מלשון חדור ר ת  שמבחין את העונה ואומר היום יפה לצאת" ובמלה ה

 (פרא״) והכוונה הפונה הזאח יפה וחפשי מכל היזק .
ת וגו׳ יונחן מחי א ט ד באיש לכל עון ולכל ה ה ד א  יט (טו) לא יקום ע
ן פש ולכל הוב ממו ד בגבר לכל םרהן נ ה  לא יתקיים םהדו ד
א א על טומריא על מי ע ר פ ת מ מרא דה׳ ל ט דיתטי ברם על מי  ולכל ה

 סהיד

י לנד ספר ה שאמר נ מ ס ואינה מציה מן התורה - ותימה מ יאי נ ת נ נ ק  שתקי! המשמרות ת
ן ואני שנתי , וכן אמר הקרניס ת י יח וה לזה סול אתה ש ת מה שמכרו אנ מ א  ממכריי על ה
ר ממערתא לייתי נשנתא , דכן אתקיגו אנהתא . ימציני נלייס מצור, חסירשת נמשמווי־-ס  נ
נ מלות של ״ ל , ומהס יש לני ללמוד לכהניס נ י נ ו ם פל מקי דו בערבוביא . קהת יחנה נ  שלא יענ
מי , ימתפי־ש במיייס אהר . ו של ר״י הגלילי . אמר מדבר שאיני מתפרש נמקי נ  ר' אליעזר נ
ל לא שמעני שצוה אהרן את נניי נ י קהת יחנו על ירך המשכן תימנה . א נ  כיצד . מששחת נ
יהס(דה"א ד אהרן אנ י ם לענדתש לנא לביתיה׳ במשפנוס נ ת ד ק  שיהיו כ״ל משמרות, והיכן שמעני ,אלה פ
. והמשמרות הללו הן החלוקות לשמירת שעריס שאף ן ר ה א  כל יכו) מלמל שמצוה וו מימי משה ו
י הימים , נמצא שחלוק משמר1ת לשמירת המקדש נון התורה . וכיין ר כ ל  הס כ״ל . וכן מפו' נ
ת שאילו אינם חלוקים למשמרות , היי כלן ת , וכן הדעת מתנ י מ ד ק  שכן ה״ה לשאר ענילות ה
. י שותפי נ ה ל ר ל א . וינא הדבר לילי פשיעה שלא ישמור כל א' עתי . וה״ל ק י נ י נ ער ם נ די נ  עו
. אנל ת מ א ד ממכריו על ה נ לנ י ת כ ל , שמצוי. מן התירה לחלוק משמרות כ ס י ר נ  תבל עיקרן של ל
ה משמרית יהיי , ימשה תקן ח' שהיי מעסין , וכשנתרנו נימי מ  אין להם מנין מן התירה כ
ה . כשיםל לול המשמרות שתלקי י ו בימי לול ומלק! לכ״ל , יכן תמצא בל , ורנ  שמיאל חלקם לי"!
לתס גוי כאשר צוהי ה' אלהי ישראל . וכספר׳ אמרי היכן צוהו אלה׳ י פקו  הכהניס שכתנ נ
 ישראל . ולכני קהת לא נתן וגי' והלויס לא חלשי כלים , אלא הכל מפי משה , ומשה מפי
ר ממטרהא לייתי נשבתא לכן אתקיני אנהתא ה שכתב נ מ  י-קלש . יהחכס אונקלס למלנו וה נ
ת , יוה במי שפי' יוי שיעת רבני הגלול ו״ל מ א  למדני שיש מ מציה מן התורה . וגס חוקת ה
 ימה ששנינו על כל משמר ומשמר היי מעמל כירושלים כהניס לויס !ישראלים, לא שיהיי נאגשי
ת הקרכן ע פ , אלא מציני שהיי מצויס ג' כתות אלו נ ל ל ס ילויס שוה אינו בנועם כ י מ  מעמל כ
ם , ולויס ללוכגס , !ישראל במעמדם , וכמו שאמרי במשנה הגיע ומן משמרה ת ד מ ע יס ל  כהנ
. 1ל״נ בי מה שנאמר במשנה שם ל ״ כ  לעלות כוי לא הוזכרו במעמל אלא ישראל כלבד ע
ת ע ה ב׳ נ ז י נ נ  ״התקינו נניאיס ראשונים כ״ל משמרות על כל משמר וכוי" כוונתו של ר
 שהוסיפו כמנין המשמרות אז התקינו התקנה מאנשי המעמל . יכמו שתאמר המשנה נתחלתה

ה המשנה לפרש. ת א ת נ ו ל מ ע מ ה ת לפי כוי שעיקר התקנה מ  ״אלי הן מעמלו
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ד עלוי נ״ל כוונתו ׳ סד אחל קם לדחוס ה דמםהי ר ית ט ד יומי למכפו ד ח  מהי
 שבוסס אלה מסיטה . כמ״ש בבמדבר ה׳ י״ג ״יסר אחד אץ בה״ רש׳׳י ,
. כמבואר שם ׳  ״בטומאה! אכל יש טדיס לסתירה״ אז באה שבוטח אלה טייפ ה
א רבא ויקירא וטל מי מ א בשבועת ש נ ח  ביונתן פסוק יט ויומי יתד• כ
 םמארריס לבלוק אוחה אס נטמאת בסתירה זו , אך כאשר יש שם טל אחר כי
 נטמאה , מרחה שבוטת אלה הזאת כמו שמביא שם רש״י להלן ״1טר אין בה"
 מפרש רש״י ״הא אס יש בה , אפילו טר אחר , שאמר נטמאת , לא היסה
 שותה" ילהיפך קס טר אחר בכפירח ממין לשמטה , שהיא טייפ ב״ל כפירש״י
 בפ״ז — בקיצור . טרות מטר אחר מוטיל בסוטה לפטור משייטת אלה שהיא
, שזהו טונש הנפש . ולהיפך מוטיל טרות מטר אחר לחייב פרומה שהיא ׳  ט״פ ה
 ע״פ ב״ר שזהו בכפירת ממון . נמצא כי היונתן מדייק ״אבל קם הוא לשבוטה״
 בין בטונש הנפש , ונין בטינש ממון, וכמו שנאמר ״לא יקום" טל שניהם ,
 היינו ״לכל טון״ שזהו טינש בנפש, ״ולכל חטאת" שזהו טינש ממין , כן הדיוק
 ״אבל קם הוא לשממה" ג״כ טל שניהם , ולא כהספרי שמביא רש״י ״אבל קם
 הוא לשטפה" רק טל טונש ממון לחוד . ולא טל טיגש הגפש ג״כ . ולס״ז מלת
ד והשתי תימת ח  ברם ביונתן נמשך טל הנאמר קורס לא יתקיים םהדו ד
ד קאי טל הנאמר לפניו , ולא לאחריו, ולולא דמסתפינא הייתי גירס ד ח  םהי
א , וליומי למכפור א על מי מרי  ברם על מימרא דה׳ למתפרעא על טו
ד הד על מימרא ונו׳ וכלימה במקצת מצאתי ד עלוי םהי ה דמםהי  מ

 אח״כ בהמשביר .
ן ן גיותנין וטידונין אלימין מנכו ך יונתן מת׳ עטי מ  כ (א) עם רב מ

 כוונתו לפרש מלת רב מלשון ״רב מחולל כל״ (משל• ט י).
 (1) ולא חללו.יונתן מת׳ ולא פרקי׳ מן בהנא ואחליה נ״ל כוונתו לס׳ בשני
א ובזה כוונתו טל הבכורים וכמ״ש ביאורי ה מן כהנ  אופנים אי) ולא פרקי
 ויקרא יט כד ט״ש. בי) ולא אחליה כי אות וי״ו ממלת ואחליה הוא וי״ו

 העטוף ממלת ולא שיאמר קודם. ובזה כוונתו טל נטט רבטי .
ם ת ה יונחןמת׳ א ש פ ת  (יט) כי הצור אל עיר ימים רבים להלחם עלי׳ ל
א ת ב ש ה ב ש ב כ מ הא קרבא עלה ל א לאנ ת ע ב ן על קרתא כל ימי ש  תקפו
 טיין הפירוש, ול״נ כי היונתן יורה לנו בזה דין טביש טרי מוקפות חומה משבטה
 טממיס כמו שהיחה ביריחו . ודייק מלת במצור שמסיים הכתוב , וכמ״ש בירושלמי
 פ״א רשבס ה״ח ״לא נכבשה יריחו אלא בשבת שנאמר כה תטשה ששת ימים וביום
 השביטי תסוכי את הטיר ו׳ פטמים" והירושלמי לומר ממ״ש ששת ימים בסמיכות
 שמשמט שהם ששת ימי השבוט הידוטים , וכן לומר היונת! כאן הסמוכים מפסיק
 טו ״לא תחי׳ נל נשמה" ומפסוק יז "בי החרס תחרימם וגו׳״ ויורה לנו בזה כי
 לולי לא חטא טכן בחרמיס אזי היתה מלות כיבוש מנל טייחת מוקפות חומה
 מז׳ טממיס , באופן שהיסה כיבוש יריחו,. הייני מיום א׳ בשבת טר טח רדתה
 זהו בשבת , ולא היו צריכין לשוס כלי זיין , רק לכלי נרזן ) לבנות מציר ולא

 יותר . כמו שהיחה הכיבוש מטיר יריחו.
 (כ) מלת קרקומין זהו כמו כרקומין באונקלס כי כ׳ מתחלף בק׳ :

נא רבא הרין מן ך יונתן מת׳ויפקון מבי די  בא (ב) ויצאו זקניך ושפטי
 הבימיך ותלת מן דיינך זהו נשישס ר׳ יהודה במשגה סיטה פ״ט

 ויצאו
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 ״ייצאו זקניך שנים ושופטיך שנים ואי[ ב״י שקול מוסיפי! טליהס טור אחר״ ונוכל
 לומר כ׳ מה שפסק הרחב״ס בה' רוצח פ״ט ה״א כר׳ יהודה ולא כהח״ק, כי
 הח־נוס הוה הכריע בעיניו לזה כי מה שכחב שם הכ״מ דחה זאת החריט בישחי
 יליכ בסוטה פ״ט מ״א . ימה שמביא התוי״ט שם . כי סחלמוד ירושלמי פסק
 כן , אבל זהו נגד הבבלי כאשר החוי״ט בטצמו מוכיח שם , לכן מוכרחים

 לומר כי בהכרטח החרנום יונח! פסק כן• .
א ל י ט ק ל א ב י ר ק ד א ת ר ה אל החלל יונה; מחי ויהי ק נ מ ק  (נ) והי׳ העיר ה
א אין להבין ולא מצאחי לה חבר . לכן ד ע ה ת א וכאשר מלח מ ד ש ח ה  ס
 נ״ל להני' מתחיםהא ובהדפסה שנוריס הס לקצן הרגל מהה״א , ונשאר רלייח
 תחחיי , וכוונח היונח! לפרש פשט הכהיב כן ״ויצאו זקניך ושפטיך ומרו ו ונוי״
בה אל ההלל אפילו ברור לני שאין קרובה אל החלל  אפילו והי׳ העיר קרו
א מציה למרוד ממנה ה ש ה ה  כזו. ואין צריך למרור משארי המרים , בכ״ז ט
 לבר , וזה ג״כ מונח הבבלי בסוטה (רף מה) ״ומרדו שאפי׳ נמצא בעליל לטיר
 היו מורדי! , שמצוס למסיק במרידה" יכוונה הבבלי ג־כלדיק מלח וטרדו טל
ן טיין  פסיק שגי.״והיה העיר״ ט׳ וכמש״ל ביוגה! . נסכי דינא רבא פפטרי
 הפירוש , והיטיב חפשהי בילקוט ולא מלאהי מאומה שאוכל להבין דבריו , לכן
 נ״ל כי במלה נסכי כוונחו טל הזקנים שבסגהררין כמבואר כבאור׳ שמוח
 (כנ ה) וכיונהי של היונה; זהו כמ״ש במשנה סוטה פ״ט ״נפטרו זקני ירושלים
 והלכו לה;" ולשון המשנה הוכפל, כי הל״ל ״הלכו זקני ירושלים" וטור מאי לשו;
 ״נפטרו" ? אך באמה לא הלכו זקני ירושלים משם קורם שנקבר הנהרנ כנדש
 הרמב״מ בה׳ רוצח פ״ט היב אחר ״שמוררי; ונויטס הטיר הקרובה . קוברי; אח
 הגהרנ במקומו , וחוזרי! זקני ירושלים למקומן . וב״ר של אוחה העיר מביאי!
 ע:לח בקר ונו׳ וזהי שנאמר במשנה ״נפטרו זקני ירושלים" הכוינה מהגהרג,
 וכמ־ש בשלהי ברכוה ״הנפטר מן המה" ואח״כ ״הלכו להן״ כי אחרי מלוה
א ניפטריןמאההגהרנ בקבורה, נ א ר נ י די נ ם  קבורה, וזהו שמדייק היוגה! נ

 ואח״כ ״ולקחו וקגי הטיר טגלה בקר״,
ן ״הגחלים יפרדו לשלשה מיגים, הא׳ שגמצא ה כה ח נ  (ר) נחל איתן ז״ל ס׳ מ
 בם מיס המיר , ובס החפאר משה שמביא אח ישראל אל ארן נחלי מיס
 (דברים ה ז) הב׳ לפטמים ייבש הנחל מימיי אי יהאספו מהמקום , ואך מטס
 מזמר הם כעגי! שגאמר אצל כריח שייבש מקץ הימים כי לא יהי׳ גשם בארן
 (מ׳יא יז ז) יטן מימיו אך מהגשם גרמה אשר ינרו במורד לגחל ההוא t ועל
 האדמה הזאס יטטו שחס ייטשו כרמים כי מהמטר לפטמיס יהי' דשן ורומן
 ט״פ השדה , וירשט הארן ויטשו אוחה פוריה כי יסחבו ממקומוח אחרוס רפש
 שמן וכדומה, וטד״ז נקרא נחל ב׳ נחל אשכול(במדבר ינ) ונדלי בו טגפי גפן נחמדים
 למראה וטובים מאד, הג׳ נחל אשר אך לטחיס מזומנים כי יהי׳ מטר סוחף וגשם
 שטרוח טוז בארן יעברו מיס שוטפים בשטף קצף אח הגחל הזה. ויסיעו אבגים
 ממקונווח ויהרסו כל חלקה טובה , אך שוממה חהי׳ חל טולם לא חבנס, לא
 חזרע ולא יעשה בה צמח עולמים. יעל אלה נאמר (בחהלים יח) נחלי בליעל יבעחוני,
 וכן (איוב כח) פרן נחל מעם נר הנשכחים מני רגל דלו מאטש — נחל נזם
 יקרא נחל איס; ועליהם נאמר (סהליס) אסה הובשס נהרוס איחן, כי לעומס
, אשר כל רואה ישחומם עליהם , ככה ילכו ולא טדע מקומם י  שבאו בכח וחיזק י

 איה
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 איה, וטליהם כיינת הרמב״ם באמרי,,נחל השוטף בחזקה״ טכ״ל ולפ״ז נ״ל כונח ריי
 בן שאיל בסיטה(דף מי) שיאמר ,״מפני מה אמרה הורה הביאו מנלה בנחל אמר
 הקב״ה יבא דבר שלא טשה פיריח ויסרף כמקום שאיני טושה פ־רוח״ הבונס
, לשיניה ר׳ יאשי׳ ובשיטה ר׳ נ ״  ))שחמיד״ איני נמשה פירוה t לטבר ילהבא נ

 יובחן ״ נשיטוה שניהם(ע״ש) ינן נ״ל שזכו שישה האינקלס נ״נ שמחרנס ״נחל
 חיתן אשרלאיטבד בו ולא יזרס" לנחל בייר די לא יתפלח בי׳ ולא יזדרע היינו
 שדה שהיא שוממה המיר, וא״ז כוין היונה! נ״כ שמהרנס ,נחל איחן״ ״לסקל גייר׳׳ וכמי
 ״והאדמה לא השם" (בראשיה מז יט) מה׳ האונקלם וארעא לא תבור ימה שמהרנס
ד בי׳ פולחן ארע מוםיף כו טור כוונה תעבי א י ל  היוגחן ״אשר'לא יסבד בי״ ד
 מחו״ל המיכא שם בנמרא לדייק דוקא טבידה שה;א בנופה של קרקט אסור. אבל
 לשרוק שם פשהן מוהר , ימה שרש״י מפרש בהורה ״איחן קשה״ לפ״ו כוונחי שקשה
 בטנטי בכל טניניס כשיטה הרמב־ם מלט־ל. ולא כמו שהעולם לומדים כי במלח
קשה" כוונה רש״י טל קרקט לבד , ומה שמוסיף רש׳יי ״שלא נטבד״ כוונחו  ״

 שלא נעבד לטולם , במש״ל בשיטה ר״י בן שאול יהאינקלם . וזה נראה כי בזה
 חדלו כל הפלפולים הארוכים והקשים בטנין זה .

 (ד) יונהן מבתראד, כיונחו מאחורה ממיל טרפה . וכ״א כיונחן וירושלמי
 בראשיח יח י׳ .

א זהו פרש (מיסס־קאטה)(מוסף הטרוף). ת א ר פ ו ג  (ח) יונח! מ

. א צ  ת
ה טיין הפירוש , ולפי דבריו לריכין ן ב השקתה בה יונחן מח׳ ותתידעי  (יא) ו
 אנו לומר כ׳ זהו כשיטח רב שיאמר שזהו בביאה ראשונה וכפסק הרמב״ס
ה יהו כמו ״וחשק איחס״ ת ק ש ה  בה׳ מלכים פ׳יח ה״י ילפ״ז יהי׳ הפשט ממלח ו
׳ (שם כ! י) ימפרש שם הראב״ט  (שמיח לה כח) וכמו ״וחשוקיהם כסף,
 מלשון ״דבקי במו ״ידבק באשתי״. אבל לי נראה כוונה היונחן נמליח ותתידעין
 בד, טל מאמר הזיל כיבמוה(דף מז טייב) ״דתניא יבכהה אח אבי׳ ואת אמה
 נו׳ במה דברים אמורים שלא קבלה טלי׳ (רשיי , לההנייר) אכל קבלה עלי׳
 מטבילה ומוהר בה מיד״ ואין הפירוש שמוהר לבא טלי׳ מיד דהא בטיק להמהי! ג׳
 חדשים כמ״ש היונח; בפסוק י״נ . וכ״כ הכימ פיח מה׳ מלכים ה״ה t רק מוהר
 לקחה איהה לאשה תיכף לבטל הימנו היצר הרט במה שיש לו פח בסלו . ואינה
ן . וזהי שמיי־ק היונחן במלוח ותתידעי נ ״  צריכה המטשיס שנאמרו בפסיקים י״ב י
ה אם קבלה טלי' לההנייר , והפשט בהורה ״וחשקחה בה" היינו אס המצא  ב
 בה חשק לקבל נירוח , ולפ״ז נוכל לימד כי זהו כפ• שיטח ר׳ יומן בהלמוד
 ירושלמי שאמר אפילו בטילה ראשונה לא היחרה אלא אחר כל המטשיס כמו
 שמביא הרמב״ן בפסוק י״ג ע״ש . וט׳ בחוספח ד״ה ״שלא״ בקדושין (דף כב)
 ומפשטיוח המקרא מ״ש בפסוק יג ״ואח״כ חייא אלי׳ ובעלחה״ מוכיח שבפסוק זה

 מיידי בלא בטילה כשיטה ר׳ יוחנן .
ה יונחן מה׳ ותצפי (ויאכסטן לאססטן) וכמי ״ועשה י ת צפרנ ה א ת ש ע  (יב) ו

 אח החביאה״ (ויקרא כה כא) .
ו וכל ישראל ישמעו ויראו יונחן מוסיף בההחלח הפסיק נ  (בא) ורגמהו ו

 י״־י
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י אולפנא ובען (בבי״ח ולא בב״ף . מ מקבל ע ל ו י ח  ויהי אין י
ב ומריר יאטלוניה י א יה . ואין ה נ ימו ה . מקי ימוהי  והסשמ שבקש) לקי
 נ״ל כי כפי שילמוד הבבלי כי ע״ש סופו הוא נהרג . קשה לו השתי קושיות
 שמקשין העולם א׳ ממטשה וישמנגאל כשטרטרו מלאכי השרת באמרס מי שמתיר
 להמית אס בניך בצמא אתה מעלה לו באר , השיב הקב״ה לפי מעשיו של עכשיו
 הוא נדון כדכתיב באשר הוא שם , וסיבי נימא הבא שנהרג מ״ש סופו ? ב׳
 מקשי! העולם ראפי׳ מלסעס הבריות אוי מיתהו בסייף ואמאי הבא בסקילה ?
 ימלבר זאת דייק היונתן סיום הכתיב ״וכל ישראל ישמעו ויראי״ מאי זה שייכות
 כל ישראל אנשים גדולים להילד הפרא הוה ? ועוד יותר שהנמרא בסנהדרין (רף
 סע ע״א) מביא הרין מפסוק זה ; כי בן סורר צריך הכרזה בכל ישראל כזקן
 ממרא ומסית וקשה לו על מה זה , ולמה מחמירין עליו כ״כ ? לכן מדייק שעיקר
 היא סחכא שאינו שומע בקול אביו ואמי . ונמצא שבזה הוא עובר על מ״ע ״איש
 אמו ואביו תיראו" שהשוה הכחוב כבודם ומוראם, לכבוד ומורא הש״י , וזהו
ל ומקבל עלוי אולפנא היינו אף בפעם שני שחזר  שמדייק ויהי אין דהי
 וקלקל ומוציאי; אוחו לסקלו (ע׳ סנהדרין רף עא) אם אך חזר לירא אח אביו
 ואמו , ובקש מהם להחיותו , אז המצוס מל אביו ואמו להחיוחו , וזהו שמדייק
 ובען לקיימותי׳, מקיימוני כי אם אחר מאביו ואמו אינם רולים, אינו געשה בן
ב הפשט ,שעדיין הוא זילל.*)ומריר י א  סורר ומורה כמ״ש שם . אבל אין ה
 שטי״ן טימד במרדו בהמ״ט "איש אמו ואביו חיראו״ אז המצוה , ״ורגמוהו , ונו׳
 וכל ישי אל ישמטו ויראו״ א־ש את אמו ואביו, מסג׳ שהשוה הכתוב" מוראם למורא
 של הקב׳יה . ולפי שיטחו מוכרחים אנו ללמוד הפשט במשנה בסנהדרין שם ״חזר
ב ומדיר וכמש״ל . וטחה שמע נא י  וקלקל״ בשנים נמו שמת׳ היינחן ואין חא
 פליחה נרולה שמצאתי אח״כ ברברי הרמב׳׳ס , ונוראות שנפלאתי לראיח בדברי
 מרן , כי לחנם חרד טליו המשנה למלך, וזהו הרמב״ס יאמר בהלכות מלןריס
 פ״ז ה״ת ואס מחלו אביו ואמו קורס ש־גמר דנו פטור וי״ל מרן ומפלש רבינו
 דה״מ דאביו ואמו ינולים למחול קורס שגגמר דינו, יאילו משגנמר דינו גברא
(  קטילא היא ונ״ל המשנה למלך ״ראיתי לרש״י זיל בפי הנחנקין (רף פח ט״נ
 שנחב בן סורר ומורה אף לאחר שהחרו בו יקלקל והלקוהו וחור וקלקל אס רצו
 למחול ולא הביאוהו לב״ד מוחלין לו , שהכהובחלה בהם וחפשו בו. ונראה מדבריו
 דדוקא קודם שהביאוהו לניד יש בידם למחול, אבל משהביאוהו לב״ד אף שטדיץ

 לא גגמר דינו אין בידם למחול לפי שכבר נחקיים הבהוב שאמר וחפשו ני
 בהבאתם לב״ר , וזהו היפך מ״ש רביגו, וראיחי למק שרצה לחח טטס למ״ש
 רבימ משגגמר דגו איגס יבולים למחול, משים רמשגגמר דגו גברא קטילאהוא.
 ואעיקרא רדינא טל• הראשונים אני מצטפריכ רמנ״ל לרביגי ראף לאחר שהביאוהו
 לביד שיכילין למחול. שוב ראיחי שדברי רבינו הם חלמוד טרוך בירושלמי פ׳ בן
 סורר, שהביאו שם מימרא דר׳ יאשיה, והקשו טלה ולא מחניחא היא , היה
 אביו לולה ואמו אינו רוצה , אמו רוצה ואביו איני רוצה כו׳ םברין מימר עד

 שלא
' ה נ ס ם שני מלשין ״ ע פ י נ א נ ס  *) לפיד דירש היינתן סמיכים ״יסנא ירנמהי" ימת׳ מלת ״

נ שי) מת׳ ״ארי הית פלינתא מן קדם הי* שהוראת! ם הי" (מלכים א י ע  ישמו ״כי הי־״ה סכה מ

ן , לשמש נגין וסתירה ח ת פ  (אבייענדינג) ינמי שנמצא בלשי! עברית שהלה אתת מתתלפת ב

י ה . ע״ש ,  כמ״ש רש"׳ בשמית נ



י תצא טז נ ח נ  םרר י
. אבל ו ע  שלא עמד בדין , אהא מימר לך ואפילו טמד בדין, וכשלא נגמר ד
 אט ננמר דנו לא עיכ , הרי דברי הירושלמי ברור מללי כדברי רבעיו כדמוהס
) וציפי טכ׳יל  כצלמס . ויש להמוה טל רש״י איך לא השניה בדברי הירושלמי הללו
 המיל. ול׳׳ניכי מרן לא יהן טטם בדברי רביניאס הדכריס לא גמלאים ב משגתו,
 ואדרבה מדרבינו אינו מסיים כהירושלמי ״אבל אס נגמר דינו לא״ דייק מרן
 כ־ מ״ש רבינו ״טד שינמר דינו" כוונתו טד שעמר דינו בביה הסקילה ולכן לא
 היה יכול לסייס ״אבל אס גגמר דגו לא״ דמשנגמר דגו נברא קטלא היא, ולזה
 כיון מרן שמדייק ,דאילו משנגמר דגו גברא קט־לא הוא״ ובדגרי הירושלמי
 מד־ק , מדם־־ס ״אבל אם נגמר דינו לא״ כוונתו אס נגמר דינו בב״ד. כ־ אם
 היה כוונתו של הירושלמי במלית ״נגמר דיני" כרבינו ״שנטשה דינו״ אזי הוה לי׳
 לסייס כדברי מרן ״אבל משגגמר דני נברא קטילא הוא״ ? ואתרי אשר היה נטלם
 ממק המקור ששאב רביגו דין זה. שבשבילו פסק גגד התלמוד ירושלמי , לכן
 שתק אבל באמת שאב רבינו דין זה מהתרגום יוגתן (כן תמצא בבאורי לטיל יד
ב ומריר יאטדוניד, ולא יאמר ואין א, טז כ״ב כא ב) שמדייק ואין תאי  כ

גמר דינו יאמלוניה כדיוק התלמוד ירושלמי. אלא יאמר ב ומריר כשנ  תאי
ב ומריר יאמלוניח לדייק שמוטיל החרטה עד שנעשה דנו  סתם ואין האי
 ככית הסקילה, ולכן מדייק היונתןכל הדיןממתילת אביו ואמו קידם מלת״ורגמהו״

ד כמש׳יל בהערה : ר  ומתרנם מלת ״יסבא״ בפטם שניה בלשון מ
ב (א) ״לאחיך״ מת׳ ״ליה״ ואינו מת׳ ״לאחוך״ כמו שכ׳ בתורה , וכוונתו 2 
 בזה לאור״ ראם השיבה למקום דמינטרה סני , ולא כטינן דטת כטל־ס.

 וכדרבי אלטזר כב״מ (דף לא ט״ש):
ך ולא ידעתו יונתן מת׳ ואין לא קריבא ך אלי  (ב) ואב לא קרוב אחי
ת נ״ל כי קשה להיונת; ולהספרי כפל מתי ד ולא הבי מ ך ע א דאהו ת ע  ד
 הלשון ״ואס לא קרב אחיך תליך״ אתרי כי זהו נכלל במלים ״ילא •דעהו״ V לר
 יאמר הספרי (כפ• ג־רסה הנר״א) ״ואם לא קרוב אחיך, אין לי אלא רחוק וקרוב
 שמכירו, אין מכירי מגין ת״ל ולא ידטתו" ישם בהגהות ובחורים מביא כוה
 הלשון ״הגי׳ במכלחא • אין לי אלא בזמן שהוא קרוב ורחוק , אם איגו מכירו
 מנין, ה״ל זלא •דטהו. וה״פ דמכלחין ואס לא קרוב אחיך, דהיינו'רחוק מכלל
 רעד השתא איירי בקרוב , וביה כהיב השב השיבנו לו . יכל"זה בין קרוב ובין
 רחוק איירי במכירו . אם איני מכירו מנין, ח״ל ולא ידטתי" טכ״ל, נמצא לפ״ז
 נפסק הכתוב, כי החייית ״יאם לא קרוב״ שייך להפםזק הקודם , ילק מת׳ היינתן
עמך .הכוונה שאינו קרוב ממך בדטה אחח ך ו ו א דאה ת ע  ואין לא קריבא ד

 היינו אינו מכירו אז הדין ״יאספתו אל חיך ביתך יכו׳״ ופסוק ראשון איירי במכירו
 שאינו רמאי , אז הדין ״השב חשיבנו״:

: ה דבלבך עלו ק מ ק תשבו ב ש ם תקים עמו מחי מ ק התעלמת מהם ה  (ד) ו
י עמיד, מ׳ בבאורי שמות(כג ד) נ ע ט ה , ומטען ה ק עמי  ומפרוק הפרו

 ומלת ״הקם" ידרוש טל הפריקה , ומלת ״תקום״ טל הטמיגה:
ה גוליין דציצית והפילין הי א יהיה כלי גבר על אשד, יונתן מת׳ לא י  (ה) ל
הא נ״ל ני היונתן מדייק מלת ״יהיה״ ולא נאמר ני גבר על אי  דהנון הקו
 ״תלבש״, כן מדייק מלת ״כלי׳׳ילא נאמר ״שמלת״ כמ״ש להלן ״ילא ילבש נבר
 שמלת אשה" ושיטתו בזה גגד הבבלי בטרובין (דף צו) ״מיכל בה כושי היהה מנחת
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 חפילין ולא מיחי בה חכמ־ס, ואשהו של יונה סיתה טולה לרגל ולא מיהי בה
 חכמים״ אבל הוא סבר כמו שנמצא בפסקתא המובא כתוססת שס ״מיכל בת
 שאול״ ,דרבי תיקיה בשם ר׳ אבא אמרי אשתו של יונה הושבה, מיכל בת כושי,
 מיתו בס חכמים״ ופירוש השני כהאונקלוס מתי בשופטים (ה כו) וכמ״ש בנזיר

 (ד׳ נט) וטי בלבוש אויח סי״ז :
דתא זהו כדרש חוקיה בקידושי! קי ב י י ש יונתן מת׳ דלםא תתחי ד ק  (ט) פן ת

 (רם נו) ״פן תוקד אש״:
ן טיי! הפירוש. ול״נ י ש יונתן מת׳ לא תהוון לבשון ומשתחנ ב ל  (יא) לא ת
 כוונתו טל לבישה מיוחדת שהיא הנאת הגוף , יצא המפשיל קופתו לאחוריו
ן זהי נמו שמת׳ (שמות טז כא) י  שאין בה הנאה וכ״א בספרי . ומלת משתחנ

א : ש מ י ן ש  ״יתס השמש״ שהי
ת בהולי הנערה אל זקני העיר ה והוציאו א מ א ערה ו  (טו) ולקח אבי הנ
ה רשו מבי דינא מ א מהא ו לי הא דעו ה יונתן מת׳ ויםבון אבו ר ע ש  ה
לימתא לות הבימי קרתא לתרע בי י םהידוון דעו ה שושיפא בהד  ויפקון י
נא נ״ל כי םבר היונתן כר׳ אלטזר בן יטקב אשר ההלכה כמותי, ושמשנתו קב  די
 ינקי , וגס כל הפרשה כולה מוכית כמותו, היינו ״ובא אליה" ״ואקרב אליה'
 ״ואלה בתולי בח־״ ״יפרשו השמלה" כ״ו מוכיח כמותו שבעל, ולא כהת״ק שמפרש
 הפסוקים שלא בטל. ויאמר שזהו משל מחוורין הדברים כשמלה (ע׳ כחובות דף
 סו) ואן כאשר לפי שיטח ראב״י קשה כל הפסוק הזה שכולו למוחר הוא, אחרי
 כי נאמר להלן ״ופרשי השמלה לפני זקני הטיר" ? כן קשה לפי שיטח ראב״י איך
 החי יכול להנחיש אח החי הלא השמלהוהשושבינין(טי רמב״ן) שהס טדיס לפניו. ומס
 יועיל לו הטטנה ״לא מצאחי לבחך בתולים״ V לכן ט״כ צריכי; אנו לומר בשיש דם מל
 הסידר, אך הבטל יאמר כי דם אחר הוא ולא דס בתולים. ואבי׳ יאמר לא כן,
 כי דם נחילים הוא. יכן ע״כ צריכין אנו לסנרח סחוספח שיאמרו בכתובוח(דף
 מי ע״ש) ״בשיש לי טדס שזיכתה איירי, רמשים שלא ימצאו טל,־השמלה דס בתולים
 אין להורגה בשביל זה לחוד ובזה א״ש הפשט מפ׳׳ז , וכן'הפשט מכל הפרשה
 כולה . וכן שיטת ראב״י ׳ היינו שבא הבטל לב״ד שבטירו בשגי טדיס שזיגחס ׳,
 ובטענה שלא מצא בתולים . ורוצה לנרשה כמ״ש להלן כד א כי יקח איש אשס
 וגוי ומצא בה טרוח דבר" שמלוה לנרשה . וזהו שנאמר בפסוק הקודם ״ושם לס
 טלילוח דברים ונו״׳ זהו בב״ד של שלשה שבעירו. וכמו שמביא רש״י שם מהספד
 ״אמ סאשה סזאח , מכאן שאין הימר דבר אלא כפני בטל דין״ מוכח שבב״ד
 של שלשה שבעירו שם לה מלילות דברים והם מצאו הצדק טס אבי סנטרה שדם
 בתולים הוא . וע״ז נאמר לטיל יז ח ״כי יפלא ממך דנר למשפט בין דס לדם"
ן במש״ל ן ובין דם בתולין והפשט חם דקטולי  מת׳ שם הירושלמי בין דם דקטולי
 דהייט שזהו דס אהר ולא דם בתילין כטטנת הבעל. אז די! מיחה יש לה . כי;ש
 לו עדים שזינתהג״כ. וט״ז מסיים שם הכתוב ״וקמת וטלית אל המקים אשר
 יבתר ה״א בו״ וכן יאמר הפסוק הכא ״ולקה אבי הגערה ואמה והוציאו״ הפשט
 שיוציאו השמלה מתתת יי ב״ד פנעירס וילכו עמה ״אל זקני העיר השערה״ זכי
ה, ז  ב״ד של כ״ג (ע׳ ברמב״מ בה׳ גערה בתולה פ״ג ה״ג) ני דן מיתה יש נ
 כמי שיאמר הפסיק כ׳ ״ואם אמת הי׳ וגי'״ הפשט שב״ד של כ״ג מצאו נספנמ
 הבמל שאיט דס בתולים , אז מקיימי! בה הדין כמ״ש בפסוק כא t אבל אם

 דד״ר
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 הב״ד של כ״ג , ניב מצאו שדס בחולים הוא כטטנת אבי הנטרה , אז׳ נמצא
 שהוציא שש רט טל בחס. וגס רצה לגרשה׳ והצדק בדי; בהולים טס אבי הנטרס
 הוא, לכן ,ויסרו איחי״ וגו׳ כמ״ש בפסוק י״ט ״וטנשו אוחי מאה כסף" וגס ״לא
 יוכל לשלח: כל ימיי״ . ודין מיחה שלה נהבטל ממילא . כיהטדיס שיש לי שמחם
 מחכחשי בהונתח הסודר במה שב״ד של כ״נ מלאו שזהו דם בחולים , ובשביל
 חשש דהטיח הנואף (כמו שמייאי; התוספת שם) כחשש דשמואל לא נוכל להביאה
 נין זה לרין מ־חה , ואדרבה מבא דטלמא אינם בקיאין בה;״׳ דשמואל ולכן
 פטורה. אבל לא נוכל לומר כמו שמביאין התוספת דשם דסוני׳ דראב״ מ״רי
 בשיש לה דם בתולים ודין מיתה יש לה בשביל שתיישינ; להטי׳ דנזאף , הלא
 בפירוש נאמר בפסוק כ׳ כי די; מיתה יש לה בשביל ״ואס אמת הי׳ הרמי הזה
 לא נמצא בתולים לנמרה" ? ונס הברה הוא, איך נוכל להוציא למיתה בשדיל
 חשש שיש לתליה שהניאף הטה ? ואדרבה טל ב״ד לזכותה בשביל דרובא דטלמא
 אינם בקיאי; בהט׳׳ דשמואל ? ולבד זאת התירוץ הדתיק מהתוספת דשם, נדחה
 בשביל הקושיא , איך החי יוכל להכחיש את החי ? — כן פלא נדול טל רש״י
 ז״ל נ״כ שמפרש כל ה־:רשה כהת״ק שאין הלכה כמותי . ונס פשט כל הפרשה
 כילה דחוק מאד לשיטתי כמש״ל. וממה לתר: שיטה זו נ״כ. כ׳ אלו ואלו דברי
ה ואמח רימו ר ע נ  א!ה־ס ת״ם. כ; מציה לפרש במה שמת׳ היונתן ולקח אבי ה
ח ביה אבי הירושלמי מת׳ מן ח א שלא זנית׳ להב•;. ן כ״א) אל פ נ י ד בי י  נ
תא ט׳ הפירוש , יל״נ כוונתו לפרש מלת ״אל" כמו ״ואל מצנים  תר;• ביתא דאבו
כצאתי את העיר״ (שמותט),ומה שמסיים  יקתהו״ (איוב ה) שעגיני ״מ!״ וכמו ״
 בפ״ז וירגטון יהי' דגי׳ד, נ״ל כוונתו טל ה:ועל שלה וכמ״ש להלן פסיק כ״ד.
א לא ר ב ע  (כ•:) כי ימצא א״ב •בלבב עב •יניבה יונתן מתי ואפילו אין מ
ד דתיליד ערכין דף ז טייב (אמרי בינה) ונ״ל כי ידרוש  תיבד״נה. ע

 מלת ״׳.ס" לריוי שנאמר ״ימתו גם שניהם״ .
למתא דין קמול אלהן  (כי) ולנערה לא תע״יד. דבר יונת; מת׳ ליה לעו
טא הגאון מהר״ץ היות ז״ל יאמר כבר התטוררו ביה י ה בג י  נברא יפטרינד, מנ
 הרב פגי •הישע והרב הנלאה (כתיבות נ ט״ב) דק־״ל אונם בישראל מיחי ,
 ונאמר והיא לא גהפשה חסודה . הא גהפשה מיהרה. יהגה הגאוטס הללו רצו
, דם״ל כאבוה דשמואל דה״שיגן שמא ט  לתרן התרגום דגם אשת ישראל צריכה ג
 נתרצית לבסוף. ואלו נס לאביה דשמיאל, אינה רק חשש לובנן,אבל לא מה״ת
 ובתשובה להרב החריף מוס׳ לבי טעבעלס כ״ן מפדאנ הארכתי ויה•׳ נדפס א־״ה
. ול״נ כ• הנדק טס הגאונים ז״ל , ובימי מכה תששו ל כ  בחלק שו״ת ואכ״מ ע

 נ״כ לישש דאבוה דשמוהל . כמבואר בבאורי לטיל ב ו .
א ת ת ו יונח; מת׳ לא יסב נבר ית א ת איבת אבי  %2 (א) לא יקה א״ב א
ת אבוי והראב״ע מפרש נ״כ .לא ת ק א . וכל ד י ו יס או דיברנינ אב  "״"דאנ
 י קח איש את אשת אביו, האנוסה טל כן נסמכה זאת הפרשה" וזהי שיטת ר' יהודה
 ביבמות ריש פיא (ט״ש בנמרא) אבל ההלכה כהח״ק דשש ״נושא אדם אנוסת
ק ביונתן אין להבינם, לכן נ״ל כוונתו  אביוומפיחח אביו״ וכאשר המלות וכל ד
 במלח דכן זהו דבון מלשון ״מוכן• (אננעברייכיטט) ט׳ מרוך ערך ״דכ;״
ס י א דאנ ת ת ה א  והפשט שאביו מוכן להכניסה . וני, כוונת היונהן לא יסב נבר י
ה.  או דיטרגינ אבוי האנוסה שקורם שהכניסה אביו , ואיי׳ , והיא רולים בז

 וביה
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 ובזה היא מוכנת להיות אשח של אביו. אבל אח״כ אוי היא אשח אביו, ואחל
 מיתתו של אביו, אזי הרי! , שנושא ארס אנוסת אביו כנוש״ל . וכן כוונתו על
 המפותה ג״כ , היינו קודם שהכניסה אביו. ובאופן שאבי' והיא , ואביו, רוציס בזה
ת אבוי ת  אזי גס היא מוכנת להיות אשתו של אביו , ווהו שמדייק וכל דכון א

 היינו שאביו מוכן להכגיסה.
ן זנו דבי׳ ד מ לי  (ג) לא יבא ממזר בקהל ה׳ יונתן מת׳ לא ידכי דמתי
א מ ל ע ה ק מ א ר ש פב איתא כ א הורונאי למי מ ע ב ב י ה י ת א מא בישא ד  • מו
ן זנו זהו נמאמר תז״ל ד מ לי  דה׳ ג״ל כוונתו נמה שמתרגם מלח ״ממור" דמתי
 ציבמות שוהו הנולד מן העריות שיש בהם כרת או מיתת ב״ר . ובמס שיאמי
א חולונאי נ״ל כוונתו בזה כמאמר מ ע ב ב הי מא בישא דאתי  דבי׳ טו
 התלמוד ירושלמי שמביא הרמב״ן וכהבבלי נינמות (רף עו) שיאמרו ״מהו ממור ,
 מום זר" וכוונת שלשחם נן הוא אעפ״י שהממזר אביו ואמי ישראלים, אך ביון
 שבא מן העריות t אוי אין בו השלשה סימנים שיש באומה הישראלית, רחמנין,
 כיישנין t וגומלי חסרים כמ״ש שם (רף עש) וזהו המום שנמנא רק בעם ור )
 ולפ״ווכפי שיאמר הבבלי בסנהדרין(רף נג) ״בכ״מ שנאמר השחתה אינו אלא רבד
 ערוה שנאמר׳ כי השחיח כל בשר אח דרכו" ג״ל לפרש כזה שני פםוקיס מלהלן
 הקשה להולמם . וזהו (לב, ה ו) ״שחת לו לא כניו וגוי" היינו׳ ״שחח לו״ הבא
 על העריות , אעפ״י שהשחתה היי בין הישראלים , בכ״ז ״לא בגיו״ הנולד ממזר
 הוא t כי ״מומם״ מוס שלהם של עם נכרי יש בו *) ובזה משרית את הקב״ה
 לעשות ״דור מעקש ופסלתל" אף נ׳ 1ה בסוף העולם , ווו כסוף העולם, כמ״ש
 רבי יודה בר פזי בתלמוד ירושלמי קדושין פ״ג הי״ב ״אלהיס מושיב יחיריס ניחה
 אפילו ממזר בסיף העולם , וממזרת בסיף העולם הקב״ה מביאן ומזווגן זה בזה"
 ונמ״ש חד המלך בההליס י״ח ״ועם עקש תחפל" ומפרש הרר״ק ״תביא עליו
 נדרכו הנפתלה" גמלא ני הבן זוג מעקש זהו פתלחל . ובזה א״ש שכ הפסוק
 שלאחריו ״הלה׳ תגמלו זאת״ להטרית אוחובערחה בזויה כזאת לזיוג ממזרים? ״עם
 גבל ולא חכס״כי חכם רואה (קידם המעשה) אח הנולד? ״הלא הוא אביך" הפשט
 הלא כצלמו כרא איחך ? ״הוא עשך ויכגגך״ ! להיוח כן להוליד ממך לרורוח
 כרומה ״כצלם דמות תבניתו״ t הייגו כמדותיי, מה היא רחום אף אחה רחום )
א חיין אף אחה חמן וגוי״! וזה הנולד אכזר וחצוף הוא! !כן ממזר הוא.ובזה י  מה ה
 מחורן הקושיא שמקשין העולם על מטבע משבע ברכות שקבעו לנו חז״ל״אשריצר
 את האדם בצלמו . בצלם דמות תבניתו״ הלא עיקר האמינה שלנו , שלא ישיגוהו
ף ׳ !אין לי דמיין כלל ? וכמאמר ישעי' הנביא (מ יח) ״ימה רמות ו ג י ה ג י ש  מ

 חעדכי לי" ? אך באמת זהו דמות מערכה עבור תתן וכלה וכמש״ל , שיהיו
 תכמים ורואים אל, הנילי (ע׳ ביאורי בראשית ה א ובמדבר כי א) והראב״ע
ן מהפין כממי״ן נהרסו ממנורות" וכוונת! כמ״ש .זר״ . ורעת ״ י מ י מ נ ש ה י 1  יאיןך <
 היונתן כי רק מ״ם א' נוספת וכמ״ש ״מזר״ t וזהו לפ״ר כוונתי של הראב״ע
פש דרך קצרה ודרש׳, דרך קצרה זהו רק מ״ס א׳ נוספת, וזהו  שיאמר ״והמחרגס ת
 שמת׳ דמתיליד מן זנו וכמ״ש ״מזר״ t ״ודרש״ כוונתו על מס שמסיים היוגחן

 לביה

 •) ובזה הטינה ניחא שס האיכקלש ג״כ שקשה להילמי . חכילי לה!ן לא ליה מיו יי סלה!
 לשעווחא כרא דאשניאי עיבדייהי (הס האב ואס) ואשתגיאו(נשתנו הילדים ונהפכו לעס!ר) ע״ש ננל״ג,
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מא כוי ומכאן מוכח שהחיב׳׳ע טה״ח הי׳ לעיני הראב״ע .  דבי׳ טו

 (ו) לך יונתן מח׳ טטולכון וזהו כמו ״לך לך" סירש״י ״להנאתך ולטינחך״ .
ך ערות דבר ך וגו׳ ולא יראה ב נ ך בקרב מח ל ה ת ך ט  (טו) כי ה׳ אלהי
א וכו׳ ולא יתחזי כ ל ה ה מ נתי ך אוגקלס מחי ארי ה• אלהך שכי  ושב מאחרי
טבא לך ׳ וכן הלשון מהנל״ג ה״א ה מלאו יתובמימרי ך עבירת פתגם ו  ב
ו ב׳שריתך. המחמם החחיל ג ב א כ ל ה מ ה י ה נ י כ ך ש ה ל א ׳  מתהלך בקרב מחנך ה
ה נס לעיל (בראשית ג ח) טרי בטי תו י  בשכינחיה . וסיים לח׳ ושב מאחריך ו
נתיה א ואפשר שסהצ׳׳ל שכי כ ל ה מרה דה׳ אלהך ט  ״ה׳ אלהיס מחהלך״ ת׳ טי
נת  בלבי . כי אין דרך המתרגם להתחיל בשם העצם ב״ה . ולהסמיך אצלו שכי
 ה׳ ויותר גראה שהן ערבוב ב' גיסתאות ״ה׳ אלהיך" ניסחא א׳ ושכינהיה גיםתא
טבא לך , , ועי בהקדמה כוללת . — ״ושב מאחריך״ ויתוב טיטריה טלאו  ב׳
 מלילת ״שב מאחריו" (כשכיוחס אל השי״ח) בעבריח היא ההיפך מהוראח ״הלוך
 לפני" שטנינו הטבת ה׳ לישראל, לכן להרתיק הגשמה ולבלי ליחס חלילה פעילת

 . הרע להשי״ת ת׳ שישוב מלהעיב״ עכ״ל .
 ול״נ כיונת האונקלס לירוש נפ״ז הורש מהגמרא בשבת (דף לנ) בטון נבלות
 פה ציית רנות וט׳ וכל פה דובר נבלה , בכ״ו לא שב אפו. ופיר •דו
 נטויה , מאי ועוד ירי נטוי׳ , א״ר חנן ב״ר . הכל יוועיןכלה למה נכנסה לחופה.
 אלא נל המנבל פיו אפילי חיחמי! עליו גזר דין שלשבעים שנה לטובה ׳ היפני!
 לו לרעה" ולעיל י״ז א׳ ״כל דבר רע" מביא רש״י מהספרי, אזהרהלמפגל בקרשים
 ע"׳ דבור רע״ כן לעיל פריק ו׳ ״לנר רע" מפרש הכפרי ״אך לשון הרע" יכן
 מת׳ האונקלס כאן מלת ״דבר״ בלשון ״דבור״ ולפ״ז כוונת האוגקלס במלית
טכא לך המלאו מרי  עבירת פתגם זכו המנבל כיו. והטונה מן ויתוב טי
 כמאמר ר׳ חנן ״אפילי תיתמין עליו נזר דין של שבעים שנה לטונה הופכי; עליו
, ויוריש  לרעה״ וכן מפרש הבעה׳׳ט לעיל בפכיק י׳ ״מכל דבר רע והו נבול כה
 מלשון לבור *) ובזה גיחא מלת מימריה שמתרגם על ,ישב מאחריך" שזהו ״נזר
 דין לטינה" ומלת מימרה בבראשית ג״כ ניחא . ני שם נאמר מלת קול קידם
מרה לשלפניו ולא לאחריו. מרה ינמשך מלת מי  שם היי' , לכן יאמר שם'קול מי
נהיה מכאןקאי על מלת ״מתהלך" ונמשך לאחריו ולא לשלפני(. יכן הטטים  ומלת שבי
 בעל הטעמים ג״כ . וזהו א״ש לפי שיטת בעל העקירה בסדרה רגש ל״א המפרש
, ׳ ה ה ד ר מ י מ . ׳ ה  בדרך כלל השלשה כמים הנהוגים אצלהאונקלס כיינו יקרא ד
׳ וז״ל ״כשייתם הכתיב אלי׳ ית׳ רצוני לעצמו דבר מהדברים כמו תה דה נ י  שכ
 שבא ונראה, או נצב, וכדומה ירצה בהם יקרא דה׳ מעתד עלוהי . ויתנלי לנון
. ויראו את אלהי ישראל (שמות כיד)  יקרא דה׳ (ויקרא ט) ויסתלק יקרא דה'
 וחזו ית יקרא אלהא דישראל . וכן כולם וכו׳ (ע״ש) אמנם כאשר יבא בענין
, ו״חדה ל־ה כי במאמר ישגיח ׳ ה מרה ד  השגחה ממנו ׳חברך יכנה בחרנומו מי
 המשגיח על המישנח כמ״ש דוד (ש״ב •ד) ואני אליה עליך וגו׳ ונאמר
מרא  בדבר ה׳ שמיס נעשו וגו׳ ול;ה תרגם (שמוח טז) ואתרעם עמא על מי

 דה׳

, יכן כי ס נ ח , מבירת פ ר ב יאר" שיאמר ״ולא יראה בך •1רות ד ׳ ־  *) יכן משמע מס

ד א . ינגראשית כב יג• , מ' להלן בנאירי כ ל י . לפי שאינה עריה ממש" מכי ר ב  מ5א בה מרית ל
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בפתגמא הדין ליתיכון  דה׳. כי על הנהגתו נתרעמו . וכמ״ש (לברים א) ו
ן וגו׳ אמנם כאשר בדבור התמדת והמשך השגחה ן במימרא דה׳ אלהכו י  מהמג
 ולא לפי שעה יכנה בשם שכינה כמי(שמוחי!) היש ה׳בקרבנו, מחי האית שכינתא
 דה־ שריא בינגא . פגי ילכו (שם ג) שכנת* יהך , ילך נא ה׳ (שם לד)

גתא דה׳ . לפי שהכוונה בכל המשך העגין לא לשעה״.  יהך כען שבי
ד ״שזהו תרגום ממלת עכל שכ׳ ב  (טז) נ־יגתן קורס מלת גובראה חס: מלת ע
 בתורה . ומלת דימטול ל״ל בשתי מלוח . סייגו די מטול היכנא כי

: א ג כ י  בתהליס (א׳ ה׳) מלות ״על כן" מת׳ מטול ה
 (יז) ה־ונתן מוסיף על המקרא אליפו יתיר, אורייתא כו׳ הוא מרייק מלת ״ישב״

, ע״ש בבאזרי:  כמ׳יש לעיל יג יל, ובבראשית מז כי
י רכן לשאר קורבגיא נ״ל כוונתי  (יש) לכל גדר יונתן מת׳ לכל גדרא כ

 ללייק ״לכל נדר" שזהו חובה ואין לו אחר, וכש״כ לנדבה.
ה בריביתא נ״ל כי י ן תיזוף מנ ך יונתן מחי לבר עממי י ש  (נא) לנכרי ת
 מלת מניד, טסיפ״ס היא בפ״ז; ומקומה בסיף יפסוק מלפניו. ושם מסיים
ה , ובפ״ו אין לה מקים . כי זהו מד הכוונה ממלח י  ה־ינתן הפסיק דמתרבי מנ
 לבר שיאמר היונתן וכן מסיים בפ״ו ולאהוך לא תיזוה בריביתא בלא מלת

ה ושימת היונתן בזה כהרמב״ם ולא כהרמב״ן. י  מג
דבה אשר . נ א ״ ה ר גדרת ל ש א . ועשית כ ר ו מ ש ך ת  (כו) מוצא שפתי
. מצוותא ן ו מ י ק ת ן ו כ ת ו ו פ ש ן מ ק ו פ ת ד א ת מ ו ך יונתן מת׳ מ  דברת בפי
. ן ו א לא תעבד ד ג ו ע ת א . ודלא כשרין ל ן ו בדא תעבד  דבשרין לאתעו
א ואשמא, עלוון, וגכםתא קודשין.תקרבון ת א ט , ה ן כמא דנדרתון השלטו הי  ו
קדשא דמלילתון . ונבזביית בית מו ן ו ה י נבסתא ת . ו ן ׳ אלהבו ה ס ר  ק

. ן ו מכ ן בפו . ולעניי צדקתא טר, דאמרתו ן ו נ  תת
 ונ״ל בי היונק קרא יחיראקררש . ובמעש בכל הפסוק ידרוש באופן אחר מהנאמר
 ברייה (דף ו) ובספרי בפ״ז . שיאמרו ״ח״ר מולא שפתיך , וו מצית עשה.
 תשמור, זו מלות לא תעשה . ועשית , אזהרה לב״ד שיעשוך. כאשר נדרת , זה
 נדר . לס׳ אלהיך, אלו חשאית ואשמות עולות ושלמים . נדבה, כמשמעו • אשר
 דברת , אלו קדשי בוק הבית. בפיך , זו לדקה״. והיונחן ידרוש כל הפסוק טלו.

 בעגין נדר ושביעה , ואינו מפסיקו בפנינים אחרים. ובן שישתו.
ק מן שפוותכון תקימון א דתפו ת מ ו ר. ט ך תשמו צא שפתי  —מו
 זהו שביעה וכמ״ש בחהליס פש ״מוצא שפחי לא אשנה אחת נשבעתי" ודייק
 נמה שלא נאמר ״דבורך תשמור" ונאמר ״מוצא שפתיך" יורה על שיצא משפתיו
 דבר א־סיר על עצמי בלי כוונת הלב והבחנה . וזהו שבועה כיללת. היינו בעת
 שנשבע נעלם ממנו ש־ש בה איסיר, ושבועתו כוללת האיסור וחלה עליו. כנאמר
 בירושלמי פ״ג רשבועות ״נשבע שלא יאכל מלה שנה אי שנת־ם . הרי וה אסיר
 לאכול מצה בלילי פסח. ואס אכל חייב, משום שבועת בשוי , ואין זו שביעת
 שיא , שהרי לא גשבע , שלא יאכל מצה בליל פסח, אלא כלל כל העתים שאכילת
 מצה בהן רשות, טס עח שאכילת מצה בה חובה, ומחוך שחלה שבועה על שאר
 הימים, חלה על ליל כיסח, וכן כל ביוצא יוה . בגין שנשבע שלא ישב בצל סוכה
ן הייט ק מן שפוותבו, הקיטו א דתפו ת מ ו  לעולם״ ע כ״ל וזהי שמדייק היינחן מ
ו בלי כוונת הלב והבחנה, אף שאין בה לחלוחית מצוה ויש  שיוטה שיצא מעתי

 בה
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 בס איסור. ככ״ז החול השבועה אף על האיסור שהוא מושבע ועומר עליו מהר
 סיני וחייב שביעה כשוי.

 ומלח ״יעשיח״ יורה אוק שבועה שחלה על השבועה שמישכע מהר סיני, היינו
 אס נשכעת ״ועשיתי את המצוה, וכמאמר רב כנדרים (דף ח) ״א״ר מנץ שנשיעין
 לקיים המציהלזרז עצמו, אע״פ שהוא מישכע ועומד מהר סיני, שטי מר נשבעתי
בדא  ואקיימה לשמור משפשיצרקן" וזהו שמדיי׳־! היונק מצוותא דכשרין לאתעו
ן היינו שטעה על מצוה גרידא כלי שים איסור , נם!ואינה שמעת שיא, ו  ת״בד
 ויש כה שביעת כסוי , לחול אף על שבועה שמישבע ועומד עליו.מהר סיני :
 — והדיוק ממלת ועשית בא ללמד ההיפך אם גשיע שלא יעשה המציה,
 הייני שלא יאכל מצה בליל פסח, שזהו לבעל את המצוה שהוא כבר מושיע עליו נוהר
 סיני , אז׳ שביעת בשיי הזאת לא חלה על השבועה שהוא מושבע מהר םינ׳,
 והיא'שבועת שיא t ואין לעשותה וזהי שמדייק ודלא כשרץ לאתעובדא

: ן ו ד כ ע  לא ת
ך נדבר, נם כזה לא ידרוש כהנכלי כרייה  —.כאשר נדרת לה׳ אלהי
 מפני הקישיא שמקשה הבבלי כריש מנחות ״נדנה נדר הוא, קריה ליה נדר קרי׳
 ליה נדבה׳׳ ? סכישס t הלא נדכה ככלל נדר הוא ? ונותק שם הגמ׳ ״אלא אס כמה
 בנדרת עשית יהיה נדר, ואם לאו יהיה נרבה" רש"׳ ״אס כמה שנדרת עשית
 לשמה , יהיה נדר, כלומר יצאת ירי נדרך, ואס לאו יהי נדבה, ויביא אחרת
. א מ ש א , ו א ת * ט , ה ן ו ט ל ש ן ה היכמא דנדרהו  לגדר״ וזהו שמדייק היונק ו
ן הו נבסתאתי ן קדם ה׳ אלהבוןואס לאיי) ו  דייוון׳ ינבםתא קודשין תקרבו
 אוי היית בקדישחיה קא־ ולא נפםל בהט, ויהיה לנדבה, ויביא א־ורת לנדר,
 ובמכוון לא כתב היונק מלת ״קיישא" הייני וגכםת קודשין היהון כנד׳ שלא
ה ב ו נכסה קודשא והי בל..׳ס .  לעטות כי גם עולה נעשה שלמים . כי הלשין ו
נרנה  ניחא מי׳׳ש כפסוק ״נדכה" אחר מלות ״לה׳ אלהיך" כ־ לפי הבנלי נר״ה ״

 כמשמעו", אזי הוה ליה למימר ״כאש־ נדרת ונדיח לה' אלהיך":
 —אשר דברת אלו קרשי כדק הבית, ההי שיאמר וננזביית בית

ן תתנין.־ ילתו א דמי ש ך י ו  ט
ך זו צדקה , וכדכת־ב ״׳לא מפי צוקה (ישעיה מה) (תוספת ר׳׳ה)  —בפי
ן אבל ״מילא ש:•קין״ והו שבועה מ מ ו פ ן כ  יהי שיאמר ולעניי צרקתא דאמרהו
 כמש״ל. נמצא שכל הפסוק מדבר רק ־:עניני נדר ושמשה ואינו נפסק כענינים אחריפ:
א בכרם״בפועל הכתוב מדבר" רש״י. וכ״כ הרמב״ס (פ־״כ משכירות) ב  (כה) כי ת
 אין הכתוב מדבר אלא בשכיר . וכ־ אילו לא שכרו מי התיר לו ש־בא
 ככרם רעהו ונקמה שלו, שלא מדעתו אלא כך הוא נאמר. ט תכא לרשות כעלים,
א, ונאמר להלן לא תבא  לעמדה תאכל, והוא ממ״ש (ב׳׳מפ״ו) נאמר כאן כי תי
 עליו השמש, מה להלן כפועל, אף כאן יכועל , ולפ״ז נ״ל מולח הבא הוא פעל
 מן שם מביאה שהוראתו שכר הבא לי לאדם טל מעשיו (כבמ:לי יח) תבואת
 שפתיו ישבע (ישם י) תבואת רשע לח שאח (שם ג) ומהרו! חבואתה. טל השכר
 הרוחני. וטעם תבוא, יהיה לך שכר (וו־רסט האבען איינקאממען, א״נקונפט ,
ר ,ויכ״ע ארום תיעול למיםב אגרא כפועל ואין  פערדינסט) ולכן ת״א התג

 זה

ה היהזן. ת ב ד נ א ר ה ם כ נ ה (5״ל ו ת נ ד ג  *) אילי חסר מלת ד
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 זה מהם שטי לשון המקרא או חוםפח עליו. כ״א באור המלה עלמה, אהני לך
 נז״ש לסימן מדעי להבין לשו! המקרא ולבארו ע״ש הלכה (הכחב והקבלה):

 ביונתן חסר מלח ענבץ אחר מלח והיכול שזהו חרגי0 ממלח ״ענבים״ שבחוב בחורה.
ה עבירת ה ערות דבר אונקלים ויונח! מח׳ ארוב אשכח ב  כד(א) כי מצא ב
ת ביו״ר הוא ט״ס ,  פתגם הנל״ג יאמר ״ומ״ש באיוו ניבחאוח עדי
 והנה לכאורה מלשון פחגס משמט שמפרש שמירה טל איזה רבר והוא כרטת בייש
 (ניטי; לט) וצ״ע שפירש רלא כב״ה ור״ע, אבל המטיין יראה שלשון פחנס הוא
 כלעיל(כי. טו) ערות רבר דיל דבר שאינו נאה, אבל אינו טרוהאו זמה וכב״ה"
 ט.״ל , ול״נכי סאונקלוס והיונק ידרשו בפ״ו ריר מלשון דבור כמש״ל בבאורי
 ב״נ כיו ובהטיה שס. וכמו הבטה״ט בפ״ז, וזהו כשיטח ר׳ טקיבא (ניטין פט)
 ״ר"ע אומר טד שישאו ויחנו בה מוזרות בלבנה" (רש״י, גשיס הטווח בשיק לאור
 ה!מה ודרכן לשיחשיחוח בטליח ולדבר בחבודיה שבטיר) ולפ״ז איים לשון הכתיב
 שמהמה טליו ״הכחי והקילה" ו־אמר כי לפי מהלך הלשון הי׳ ראוי לומר רנד
 עריה, וכמו רבר פשע. דבר בלימל, ריר ט!•:, וכלשון המשנה(גיטין צ) לא

 ינרש את אשתו אא״כ מלא בה רבר ערוה:
ד הא דתלי ן בנ י לאמרהק ה היא ו ק ה ר  (ר) כי הועבר. היא יונתן מת׳ ארום ט
 זהו כמ״ש ר״ח בשס ד׳ יוחנן בתלמוד ירושלמי (יבמות פ״ר הי״נ) ״המחזיר
 גדישתו משנשאת בהה כשרה לכהונה, וכנחי כיעמא. כי חוטבה היא , היא תועבה,

 ואין הולד תועבה' :
" ם ע  (ה) ושמה עיין רש״י . והגל״ג מביא שבכתיבת יד גמצא כתוב מלת ״
 באוגקליס, וכן מביא האות״ג , כי בכ״י קע״א הגירסא ״עסי׳ וכאשר
 ביונתן ג״כ הגירסא ״טם״ לכן ג״ל כי שגי התרגומים ידרשו כאן א״ת ושמת אלא
 ושמח לרבות גס אוחו בשמחה . או דורשים מלת ״אח" לרבות, ע׳ בבאורי

 חוקת כ בט) :
ם ורכב כי נפש הוא חבל יינתן וירושלמי מתרגמים באיפן א׳  (ו) לא יחכלרהי
ן י בל ו ן י י נבר אסרחהנ חו לאי  נפשטיות כפיר:״י . ובאופן השני היונק מת׳ ו
ן הוא מחבל והירושלמי מת׳ ולא פק מגהו ד למי א דעתי ש פ  בהרשין ארום נ
ד אילץ כפר בהיי עלמא דאתי ב ע  תהוון איסורי חתגין ובלין . בל ד
 טיין הפירוש . והגאון מהר״ן חיות ז״ל בקובץ אמרי בינה יאמר טל הת׳ הזה
 הנה מצאתי דוגמתו במדרש ב״ר פ׳ ך׳ טל קרא והוא ימשול בך א״ר יוסי
 ה:לילי יכול ממשלח מכל צר , ת״ל לא יחבול רחיים ורכב והכוונה שלא ישמש שלא
 כורכו , וכמדומה לי שראיתי המרה זו נש׳ אחד״ עכ״ל . ול״נ הפשט כמו
 שמביאים הבעלי תוספת טה״פ ״והיא ימשול כך" את התרנוס הירושלמי הזה #
 ומפרשים אותו כן ״ולא תאסור כלין ושתכין , שאס אירס אשה לא יניחנה לישב
 טגוגה באירוסין זמן מרובה" ולפ״ז ג״ל כווגת החרגימיס לח׳ מלת ״יחבל" מלשין
 ״חבל גביאים״ (ש״א י) ומלשון ״חילי רשטיס" (ההליס קיט) שטגיגס ״קשר״
 (פטרשלום , פעראיין) וכאן הוא ״אירוסין מחתן וכלה" וזה כמוסיף היונק מלח
 ״בחרשין" שענינו לשון ״קישור״ (פערפלעכטען, פערבינוין) וכמי מלח ״יסובכו״
 (איוב ח יז) מחי ״חרשין״ . ומלח .אידו;׳," נ״ל מלשין ״אסורים" שפחרינו

 ״קשרים״ ובחלון) אוחיוח , כמו כבש כשב.
, ולא ן ו כ ן הברי ק שכיר עני ואביון יונק מחי לא תטליטו  (יד) לא תעשו

 תשמן
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א נ״ל כוונתו לפרש כשתי מ ס מ ן םוטדיה (לאהן) דאני־א עניא ו ו  השנ
 אופנים א׳ . כשי״[ ימנית , והפשט לטכב השכר כלי שום טטנה כלל ׳ כמו
 שהעולם לומדין . ב׳ כשי״ן שמאלית , וכמי ״ייקרא שם הבאר טשק כי התפשקו
 טמו"(כראשית מ כ) שהוראתו , טסק , ריב ומלה, וכמו ״כי הטשק יהולל
 חכם״ (קהלת ז ז) מפרש שם המדרש ורש״י נ״כ בשי״ן שמאלית א״כ נכחב
 כשי״ן ימניח , והפשט בכאן לעכב השכר כטטטנה טבור חיכ ש1ך , וכמ״נ׳
 ככטה״ט י) ״לא הפשוק שכיר 0מיך לכי חשה לומר , אפילו אם הוא חייב לך .
 אל תאמר אטככנו כתובו , אלא פרט לו שכרו מיד ואחר כך נכי חוכך" ולפ״ז
 א״ש כפל הלאוין שמניא הכתוב כת״ש רש״י כפ"ז.ולפ״1 ג״ל להגי׳ כתרגום ירושלמי
. וכוונת הירושלמי כנווהיוגתן כפירוש הראשון. ן  תחת מלת תעצון מלס תעצרו
, (ג) ארבעים יכנו ולא יוםי,ה מלת ״יכגו מת׳ יצליף וכן מתי כתהליס  Q־
יודט כמביא מת׳ צלך. בקורנםא כ־ שם ג״כ בלשון  (טל ד) ״
 הכאה ׳ כמו ״יידט כהכ אח אנשי סכוח (שופטים ח טו1 , הגאון מהר״ן חיות
 כםכרי אמרי בינה יאמר ״הרגם ארכטין יצליף וחסיר הר ילקיגיה לא ישלים ולמא
 יוסיף למלקיה על לאט אילין מלקית יתיר ויסתכן. טעם זה מבואר ברמב״ס פי׳
 המשנה פ״ג דמכות מל המשגה שם ככ מ״א כמה מלקי ן מ' חסר אחת שנאמר
 כמספר ארבעים , כ׳ וידוע שוה שגאנור ארבעים וכוי וילקה למטה מן הארבעים
 בפי מה שיוכל לסבול כדי שלא ינוות ט״ש . וכ״כ בספרו הי״ר פי״ז מה׳ םגהדרין
 ה״א שכ' כזה״ל לפיכך אמרו תו״ל אפילו הגריא כיותר מכין אוהו ל״ט שאם
 יוסיף לא הכהו רק מספר הראי׳ ע״ש מכיל . והגאון רמ״ש כהן ג"׳ עוררני

 שזהו כמ״ר פ׳ קרח פי״ח .
ה החוצה לאיש זר יונתן מחי החילה הפקרא ס  (ה) לא תהיי אשת ה
 בשוקא נ״ל כוונתו כמ״ש כירושלמי ריש •במוח ״שלא יהי' לה הוי׳ אצל

 אחר פירש קידושין אצל אחר שאין תופסי, כה .
 (ft כיונחן מלח בי אין לה הכנה לכן נ״ל להגי׳ בית וב״א כאינקלס.

טא נ״ל כוונתו כמ׳יש לכא קשי ה מי  (ח) ודברו אליו יונתן מחי וימללון עמי
 ביכמוח (דף מא) ודברו אליו מלמד שמשיאין לו מלה ההיננח לו , שאם
 הוא ילד והיא זקנה , הוא זקן והיא יללה . אומרין לי מה לך אצל ילדה מה לך

 אצל זקנה, לך אצל כמותך , אל חכגים קטטה לחיך ביתך״ .
סת ידה הגאון מהר״ן חיות ן ית פי ה בפה יונחן מחי והקטעו קצתה א  (יכ) ו
 ז״ל יאמר ״פה לע״ג , ככ״מ דרכו של חרמם לפרש כפי ההלכה , יד חחח
 יד מתרגם, דמי ידא חלף ירא . וכ; כנ״מ, וכאן חרגם לפי פשוטו. כי לפי
 ההלכה גם כאן הוא מנוון, ולא קציצח יד , ט׳ רש״י חומש כאן וציע״ מכ״ל.
 ובמח״כ נעלם ממני הרמב״ס כה׳ רוצח פ״א ה״ח והג״מ שם שמביא רשימת רש׳יי
 כר״י ושיטח היונחן כזה כשיטח רבי כהםפרי שמלח ״מבושיו• יורה שזהו מיוחד
 לדבר שיש כו םכנח נפש . ונם מפרש הפסיק כהח״ק משם שיאמר ״יקצוהה את
 כפה מלמד שאתה מחויב להצילו . מנין שאס אין אהה יכול להצילו כנפה. הצילו
 בנפשה , ת״ל לא תחוס עיניך ור' יהודה אומר ממון" כ״ל הספרי ׳ נמצא כי
 הלכה כשניהם, וכישטיות המקרא הוא כהיונתן וכרכי וכהת״ק . י ונמצא כי היונתן

 ת׳

 *) ולפלא, שהדין הזה לא מוצא הן נההוםקיס ואף גס נהסור אינו מזכירו כלל.
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. ( ו  מי׳ לפי הפשע , וכפי ההלכה ג״כ (ע׳ בבאוריי ויקרא כ מ
ן ח יונתן מחי תמחי כ ש ם לא ת ת השטי ח ת ת זכר עמלק מ ה א ה מ  (יש) ת
שי א תתנ ל א ח י ש א מ כ ל א ואפילו ליומי מ ת שמי ו ח ת מ ק ל מ ע  ית דוכרנא ר
 נ״ל כי היונק הולך בזה לש־שתו מסין) סדרה בשלח גנה״פ ״מרור הר״ וגס
 לשימתו מס׳ פקודי(מ׳ ל״א ע״ש בבאורי, ובבאורי י! יר) כי משיח בן יוסף יעשה
 מלחמה עס עמלק והוא יקיים העשה מן ״תמחה" על גמירא עור קורס שיבוא
 משיח ב״ל הנקרא מלך, ולא יהי׳ זכר מעמלק בימי משיחב״ר . ויכולת לומר ני
לא תשכ ז" לזאת יאמר היונק ואפילו לימי  בימי משיח ב״ר נפל החוב מהלאו ״
שי ובזה ניחא אשר הלאו חא (זהו מש־ח ב״ר שיקרא מלך לא תתנ  מלכא משי
 ״לא ששכח" נכתב אחר מנוח עשה מן ״חמתה את זכר עמלק״ ולא נכתב תיכף אחר
 המ״ע של ״זכור״ כי לפי הספרי שיאמר ״זטר יבול בלב ) כשהו״א לא השכח
 הרי בלב אמור . ומה אני מק־יס זכור בפה" אזי הו יל לכהוב ״זכור אל תשכח
לא השכח" מן המ״ע  אח אשר עשה לך עמלק" ולמה הפריד הכהיב הלאו ״
 ״זכור" והרחיקו בסוף הסדרה. ונהבו אהר העשה מן ״המהה אה וכר עמלק"?
 אך לפי שישתנו ניחא , ני רק אחר המ״ע מ; ״תמחה״ מקום הלאו כמש״ל ,
 ונ״א בירושלמי מגילה פ״א ה״ז ״ר״ל אומר אף מגילה אשחר והלטת אינן עתירי!
 ליבשל . גאמר להלן ולא יסוף וגאמר כאן ״כרס לא יאסף מזרעס" וכ״א במדרש
 משלי עה״פ ״שבחה שנחה" שכל המועדים עתידם להבשל וימי הפורים אינם
 בשלים לעילם שנאמר וימי הפורים האלה לא יעברו מחוך היהודים . והיונק

 ילמוד זאת מן התורה עלמה במש״ל .

א ו ב  ת
א, וציניא״ופיפוריא  כן (נ) היונק מוסיף בהתתלת המקרא ותעטרון בםלי
 ״ ע׳ הפירוש ול״נ ביונה היונק על מ״ש במשגה מם׳ בבורים פ״ג מ״י
 ר׳ שמעון אומר ג׳ מדות בבנורים , הבכורים , ותוספת הבנוריס , ועישור
 הבנוריס , תוספת הבבוריס מין במינו , ועישור הבבורים מין בשאינו מיגו ,
 תיספה הבכירים נאכלת בשהרה ״ ושעורה מן הרמאי , ועישור הבבורים חייב
 ברמאי״ ולכן היו מביאים הבכורים עצמן בסל׳ נצרים של ערבה , והוספה
 הבכורים כציניא והו לנא מען המר יפאלמע) . ועישור בכירים כפיפוריא
 זהו קופה מקנה וסוף. והס שלשה כלים שונים. כי כל או״א דינו משונה מחבירו כמש״ל :
י לכהן רכ א די יהוי ממנ נ ה כאת אל הכהן יונתן מה׳ ותיעלו[ לות כ  ו
 הגאון מהרץ היות ז״ל יאמר ״ואולם לפי ההלכה לא שמענו שנצשרך בהבאת
 הבכורים כהן גדול . וסגי בנל בהן שיהי׳ . ואילי עיקר הבאתו סי׳ להממוגה
 על המקוש היינו כה״ג . ויתכן ג״כ לשון המקרא ״אשר בימים ההם״ אבל
 הוידוי וההטפה בשרים בנל כהן ״ ומפ״ז בפסוק ד׳ ולקה הנהן תרגם ויסב

 כהגא ולא פרש כהן רב" ענ״ל .
ת אכונן יעקכ מן ת ח ד אכי •ונתן מה׳ לארם נהריא נ ב  (ה) ארמי א
מרא דה׳ מן ירוי — נ״ל נוונחו לפרש  שירויא ובעא ראובדותי ושזבי- מי
) לארם ברח אבינו יעקב ומלת ״אבד״ זהו מלשון ״כשה  בשלשה אופנים . א,
 אובר' (סהליםקיש) והטונה (רעד פאעער יאקאב וואראין ארס פערש״אונדען)

 וכמ׳׳ש
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 וכמ״ש כהושע י״כ ״(יברח יעקב שדה ארם״ מפני עשו אחיו. וזה הי׳ כחחלחו. ׳

א וזהו שנאמר י ח י ת אבונן יעקב מן ש ת ח  וע״ז מדייק ה־ונחן לארם נהריא נ
 בחורה ״ארמי אבד אבי" כי) ובעא לאובדותיה זהו כמ׳יש האינקלם לבן
ה בעא ראובדא ית אבא וכאשר מבאר כעל ההנדה ״שפרטה לא נזר א מ ר  א
 אלא על הזכרים , ולכן כקש לעקור אח הכל (ט׳ רש׳יי) שנאמר ארמייאכד אבי"
 ולכל המפרשים אינו מהורן הקושיא על כעל ההגדה. הלא כמלח ״אני" משמע אוחי
 לבדו. ולאנשיו ובניו ג״כ .והמאמר ״ילבן כקש לעקור אח הכל" טלם משמע?
, הי׳ הכחוכ אייןר מאביר או מאבד" ? ק  ק מקשה כאן הראב״ע ״אילו הי׳ ארמי על ל
 לכן נ״ל כזינהס כי זהו קאי על הרמאוח של לכן כמה שהחליף ליעקב אח לאה

 חחח רחל. וחשב לבן אשר כזה ינררהו ליעקב כחרמי , בחרם הרמאוח שלו
 יישאר יעקב לעולם קרח משחי נשיו , מרחל ומלאה, כי זאח ידע לבן כי יעקב'
 אחיי לי ברמאיח , כמי שדרשו חז״ל עה״פ ״כ׳ אחי אביה הוא" ולכן כלי ספק
 יכיר חיכף החליף מלאה על רחל מפגי איזו סימנים שיעשה לי, ובזה יכפיל השנאה

 מיעקב ללאה (כמ״ש , וירא ה׳ כי שנואה לאה) ואז בטוח יהי׳ שלא ישאנה לעולם
 ואה רחל לא יתן לי לאשה כחשוכחו ״כי לא יעשה כן במקומנו לחת הצעירה לפני
 הבכירה" וכזה ישאר יעקב קרח משחי נשיו , מרחל ומלאה , ילישא אחיה אינו
 יכול מפני צווי של אביו (בראש־ח כה) ״לקח לך אשה מכנוח לכן אחי א:!ך״
 ול-־מאזח שהיחה עימדח ברימי של עולם היתה כיונתי של לכן בזה, היינו למניט
 מיעקב מלהיליר אומה הישראליח , כי כאשר ישאר יעקב כלא אשה, אזיילא יוליד לא
א ע ה ב א מ ר  בניס ולא כנוח , וזהי שמחרגס ה'.ונקלם ״ארמי אכר אבי" לבן א
 לאובדא ית אבא הייני לכן בקש לעשיח אח אבי יעקב לאיכר , כמה שבקש
 לעקור את שם אב מיעקב אבינו, והכוונה כמלח ״אבד" א״כ חי עדנה, ככ״ו
 נקרא אובד כמאמר תז׳יל (נדרים ם״ד) ״מי שאין לו כנים תשוב כמת" ולכן לא
 נאמר מאבד אומ^ייד כיץשית הראכ״ע, שזהו משמע לאיד את תיו רמש") ונס
 א״ש המאמר מבעל ההגדה ״שלבן כקש לעקור את הכל אבל פרעה לא גזר אלא

 על הזכרים כלנד" וע״י הנקיבות לכד, ביכו1ת היתה להשאר אומה הישראלית
 כי עכי״ס הבא על ישרא יית הולד ישראל, כח״ש בקדושין (דף םת) ״בתך הבא מן
 הכו ־>ית קרוי בנך״ וזהו שיא:,ד היוגתן בקיצור ובעא לאוברותיה שרצה לאבד
 את יעקב ו,.;י.י , הי כי לנ1קור מאתו את שס אז״געולם . ג׳) זהי כהר הגלעד ,
 וכשיטת שארי משישים . וע׳׳ז מדייק היינתן ושזבי׳ מימרא רה׳ מן ירוי הכוונה

 כאשר שס חפן לעשות עמו רע כפי היכולת שהי׳ בידו.
ת מלשון תהלה (לאב). ב ט ת ה׳ האמרת היום הערוך מפרש מלת ח  (יז) א
 !לפ״! טנל לומר ני נוונת היונתן והאונקלוס והבבלי לפרש מלת ״האמרת״
ת מלשון ״יתאמרו כל פועלי טון״ (תהליסצד) שהוראתו(ריהמען). — ב ט  כמלת ה
 והירושלמי מת׳ מלת ״האמרת" אמליכתין עליכון וכן הלשון מבעלי התוספת
 ״ושמעהי שכהרגוס ירושלמי אהה האמרת המלכת שק בלשין ערכי קירק למלך

 אמיר . וכוונתם ,,אמיר" .
 יי' אחות

) סרה נ מל״ מ י ״ נ א ר ש נבאירי יכאן נ ״ ע ) ( ר לא ח נ ד מ נ  י) יכפי שפירשתי את היינתן ב

ת ע , שזה מקשה הרינוג״א ג״כ מה מנין הסמיכיס לבן בקש להאביד א י ב א ר ה  ג״כ קושיא השט׳ מ

ב לרדת אל מצריס ? ב ק לא ס  אבי , ליירל מצרימה ? הלא ל
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) הנושא ה וכדומה נמצא ביבמוס(רף סי בתי  פז (כב) אחותו מס׳ הירושלמי הבי
 את כת אחותו (רש,׳׳ , נענועי ארס רביס על אתוהו יותר מן אחיו,
 ומתוך כך נמצא ״מחבב״ את אשתו). ומה שמתרנמיס התרנומיס בויקרא כ״ס
הי זהי שס מורכב מין את ומן אבי), הי או בר אחכו ו בן רוח" אחבו  ״מחא
 היינו אתיו של אבא וכמו שמתרנס סס היונתן (יח יד) ״ערות אח׳ אביך

ך .  עריית אחבו
 בה (ד) ביונתן מפ״ז הסר שתי סיבות וולדא דבעירבון אחר מלח ארעבון

 שזהו תרגום ממלות ״ושרי בהמתך" שכתוב בתורה .
 (פסוק ו ונס פסוק יז) כפי שמתרנמיס כיונתן והירושלמי השני פסוקים הללו סרו

 בזה הדיוקים והתמיהות הנזכרים בש־ח ובישועת יעקב :
ה ביגיטיא ת היבטים יונתן מת׳ דעטי ב א ת אצרו הטו  (יב) יפתח ח׳ לך א
 נ״ל כוונתו כמו שאיתא בחנינה ;דף יב ע״ב) אשר אוצרות של פורעניות
 היו נ״כ בשמים קורס בבא דוד והורידם לארן, אבל אולר העיב נשאר אצל
 סקנ״ה בשמים. וכן מר״ק מלת אצרו שלא נמסרו המפתחות ממנו ליד׳ שליח יכמ״ש

 בריש תענית . ועי בבאורי ייקרא כיה כ״א .
א נ״ל כ׳ א׳יז כוון רש״׳ בשבת (דף פ ס  (כז) ובחרם הירושלמי מת׳ ובהבוך ה

יתא הרנוס של הרס ע״ש:  לד) שיאמר שם והםפנ
 (כע) מלה לעדי ביונחן נ״ל בזהו מלשון ״לא עדה עליו שחל״ שענינו עבר

 (אייער שריכיניען) .
 (לב) ובלות אליהם מת׳ הירושלמי ויחון בסהון עליהון ונ״ל כ׳ מת׳ מלח
ך .  ״וכלות" מלשין ״כעס" וכמו ״תמת אחיך" (ברחשיה כי) מה׳ בולתיה דאתו
 (מ) ביונתן תתת מלתתיב־טון נ״ל להני׳ תםובון וכי ס׳ נחלף בש׳ מפני שהם

. בי  ממוצא אי) וכן ברות (נ נ) .והכת״ מת׳ ותםו
 (מא) ולא יהי׳ לך יונתן מת׳ ולא יהוויין טהניין לבון נ״ל כ׳ קשה לו אורך
 לשין כ׳ היה לי' למימר ,בניך ובניתיך ילכו בשבי׳׳ ומאי עוד יתיר, לבין
 ״תוליד ולא יהי׳ לן" לכן יאמר כמ״ש בב״ב (רף קמא) כ׳ בן עדיף לירושה ,
 ובת להרווחה , או בת תחלה סימן יפה לבנים דמיביא לאחיוה . וזהו שיאמר

 כ׳ תוליד אותם ולא תהי׳ לי אף תיעלת א' מהם .
ך יונתן מת׳ אבוליכון והמשטר מרס ״אביליכון" כמ״ש בנדה טתי  (נב) חו

 סז ״ימחיוא משום אבולא׳״ זכו חומה .
טרא דה׳ טנבון רוהקודיבא והו כרב כשבת  (נע) והפלא יונתן מת׳ ויבם׳ טי
. ונאגעות וגוי  (דף קלח) ״עהירס הורה שתשכח מישראל שנאמר והפלא ה'
 מה׳ דלא לטיבבקבון זהו כשיטה ר׳ יוחנן במס׳ עכו׳׳ס (דף נ״ה) ״מ״דוהל־יס
ן כוונתו י  רעים ונאמנים , רעים בשליחות; ונאמנים בשבועתן . ובמלה דטתעתק

ועתיק יומיןיתיב" (דניאל ז) שענינו יש; (אלט).  מלשין ״
א ו בי אני הי  בט (ה) לתם לא אכלתם. ויין ויבכר לא •גיתיתם לטען תדע
, ן ו ת י ת . ותביר וטירת לא ע ן ו ה א דעיבורא לא אבל ב ה  יונתן מת׳ ל
, ן ו ע ד נ ת ה ו ן ב ו לדתתעסק א בטדריביבון טטו ר ת ם רא ט  והות אורייתא תדי
ל כוונתי לבאר הפסוק , כ׳ במה שאכלו לתם ״ ג ן ו ב ה ל א ה׳ א ו א ה  ארוב אנ
 אבירים, היו בוס חפשיס מהקללה ״בזעת אפיך תאכל לחם״ ובמה שלא היו לרינין
 לנקבים(יומא דף עה) ילאו מגדר ילוד אשה, ונין זאת הי׳ ביטלתם, בלתי להפסיק

 פומא
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 פומא מגירסא אף על לגט אחה וכמ״ש שם , שהיו חמין למלאכים , וזהו
רא בייידרשיבוז י , ותות אורייתא הד ן ו א אבלת רא י ו ג  שמדייק להמא דעי
 וכמו שיאמר הבבלי שס ״לא ניהנה הורה אלא לאוכלי מן״ . ונסי מאמר חדל
 בטיריבין (לף כה) ״נכנס יין יצא סוד״ לכן הס לא שהי יין, כי לק טל דור
 המדבר נאמר (סהליככה)״םיר ה׳ ליראיו״ כמניאר בהר״א פכ״ג. וזהי שמדייק וחמר
ן יכמ״ש ״בבור כו ן ומוסיף והות אורייתא מסתרא במדרשי  ומירת לא שתיתו
 אלהיסהסחר דבר" וזהי שמסיים הכהוב כאן ״למטן הדטו כי אני ה״א" והכיינה
 בזה אשר אחר כ״ז , טס שנזדככס כ״כ מאכילה ושהיה, והייהס טשוקיס המיר
 באורייהא בכ״ז ״והבואו אל המקיס הזה . ויצא סיחן מלך חשבון . ועוג מלך
 ם:שן לקראהנו ונכם״ הנבורים האלו שהיי מגודלים בלחס ויין וישר . ונס
 עסוקים המיר בסדרי מל־מה , לכן ״ושמרסס דברי הבריה וטשיהס איהס למטן
 השכילו (מה׳ דתצלהון• אה כל אשר הטשין" דייק במלה ״כל״ היינו אן. במנהג
 ר״א נ״כ. ולפ״זא״ש השני פסיקים ״וחבואו אל המקים הזה וגוי ונקח אח ארצם"

 ונו׳ באמלט הדביר . השר לשארי מפרשים אין להס כאן שוס שייכוה .

 נצבי־ם
הי ז י כף ו ב יונהן מה׳ ומעוון ד ה מ  (פז) והראו ונוי כסף וזהב אשר ע
ן דלא יתגנבון ט ין ץ בהריהו מ ן ר א , אחדי י ה ב ן ב  דיהיבין עמהו
 הפיריש . ולינ הפתרון ממלח דמין זהו מלשון ״במדומה אני" (ברניה רך

 טז (דטנקטן , דאכטען) .
א מ ל  (יז) פן יש בכס הירושלמי מת׳ דלא יהוי לבון והיונתן מת׳ אזדהרון ד
א נ״ל נוונתס לדרש מר׳ אבין נ  איה בבון היבתא , ולא יהוי בהר ד
 בר״א (עירובי! רף צ׳יא) נל מקיס שנאסר השמר סן ואל, אינו אלא לא תטשה
 מלת כאגרניא ביונתן צ״ל באגדניא כח״ש במס׳ טכו״ס (דך בט) ואגדנא

, ן  ״מפרש רש"׳" עשב מר הוא , לענה מתרגמי׳ נידי

 וילך
ה "אולפנא ע׳ לקמן כה למיבבן בי  לא (א) וילך יונק מת׳ ואזל מי

:  בבאורי לב מד
ך י ה מלפנ ל א ם ה י מ ה ה ד א י מ ע א י ך הו י ך הוא עבר לפנ  (נ) ה׳ אלהי
ר דבר ה׳ . הפסוק הזה ע א א עבר לפניך כ , יהושע הו ם ה ש ר י  ו
 קשה להולמו, ולא מצאהי שוס פי׳ עליו • ראשיה המוה מה זה הוספה מוסיף
ה"א הוא /  הכתיב בסוף ״יהישע הוא עובר לפניך״ על החהלה הפסיק שנאמר )
 טיבר לפניך" ? ועוד מא• זה אהי לאשמעען סס המלות ״כאשד דבר״ ? ונס היכן
 דיבר ? אבל לפי באורי בבמדבר כז טז(ניזון לע״ש) ניחא. כי בהההלה הפסוק
 מנחם משה את ישראל , א״כ אמר לו ה' לא הטבור אה הירדן הזה , בכ״ז
 הקב״ס כביכול בעצמו יעבור.לפניהם להיריש להס הכנטני, ובסוף פסוק מבשר
 להם, כי נס הפרנס יהושע יעבור לפניהם כאשר דבר, הכוונה ״כאשר דבר״ מל
 מ״ש לעיל ג כה )/וצו אח יהושע וחזקהו ואמצהו כי הוא יטבר לפני העם הזה״

 הפשט
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 הפשמ ״כי הוא •מבור לפני המס' שיש נו המלה ״כי הוא ימכור לפני הע0״
 לסכן עצמי טבורס*) והפרנס שמושה כן ״לפני המס' הזה״ אפי׳ הוא כישחיז,
, כמ״ש בבאורי .מס׳ ר׳׳ה ונס  בכ״ז הוא זוכה בשביל זאס , שתנח סליי רוח ה׳
 סלך עמו מרס הויה לסיד, שזהו מדת הרחמים והנס״ כמו שמדייק הכסוב אצל
 יהושע לקמן בפסוק ת ״וס׳ הוא ההלך לפניך״ אבל בלמדו של הפרנס הלזה י
 ילך מס הכלל מרס אלהיס נ״כ , שזהו מדת הדין והכיבעיי. כמי שמדייק הכחיב
 בפ״ז, אצל הכלל ״ה׳ אלהיך הוא עבר לפניך" וכמו שמדייק בפסוקי אצל הכלל
 לבד שנאמר ״חזקו ואמצו ונו׳ כי ה׳ אלהיך ההלך ממך". ונמלא שהרבה אתם
 זוכיס ומרויחיס ט״י ההוספה של הפרנס יהושע שהוא עובר לפניך (עיין המסקנא

 מזה בבחורי ר״ה כה) :
י למיעול נ ה מתמ ה יונתן מתי ארוס אנ ס הז ע ת ו א א ה תבו ת א י  (ז) ב
י להורות כי נ  עס עמא הדין נ״ל כוונת ה־ונת; במה שמוסיף מלת טתט
 המכוון מהמאמר ״כי אתה תבוא את הפס" לדייק ״אבל לא אני״ אבל אין הדיוק'
<כי אסה סבוא אס הטס" שאין לו רשות 1.ספיח חין מעצת הזקניכ כפירש״י ( 

חזקזאמץ" ? אולס לפי דברי  מהבבלי , כי לפי זה, אין שייך לומר קידס הלשין ״
 היונתן שהוא מתמני ט״ז, ח״ש הלשין ״חזק יאמן״:

 (יא) ןותשמעינון, קודם כתיב נגד ותירנס קרס , ושלא לכסלו תירגם ואשמטינון
 ולא קדם כמו באזכיהם]:

ח האהל יונתן ת ן על פ ד הענ יעבו ר ענן ו  (טו) וירא ה׳ באהל בעטו
ץ מן לבר — נ״ל כי ה־ונתן מ . ויהויבע ק מעד  מוסיף בסוף המקרא ו
 בא לתרן הקישיא , אתרי כי נאמר ״וירא ה׳ באהל בעמוד מנן" נמלא כי הענן
 נכנס באוהל, ולמה נאמר אח״כ ״ויעמוד הענן טל פתח האוהל"? אך היונחן
 סבר כהתנא לני רבי ישמעאל ביומא;דף ד ע״ב) ״ר״א רמי כתיב (שמוח מ) ולא
ד ויבא משה , ונתיב (:ם כ ן  יכול משה לבא אל אהל מועד, כי שכן עליו הענ
 כתוך הענן מלמד שתפס הקב״ה למשה והביאו בענן , דבי רבי ישמעאל תנא,
 נאמר כאן בתיך , ונאמר להלן בתוך (שם יד) ייבאו ב״י בתוך, הים, מה להלן
 שביל, דנת־ב והמיס להש חומה , אף כאן שביל" וכפי שמפרש שם המה־ש״איאיזי

 לשיטת התנא דבי ר׳ ישמטאל, עשה הקב״ה שביל בענן עיור משה רק בסיני
 אבל לא באהל, ולכן לא היה ביכולת של משה , להשארבאהל , וכש׳כ יהישע י
 כ׳ עבורו לא היה שביל בטנן לעולם , לכן יצא טמול הטנן מאהל וטמד טל
 הפתת , נמצא. כי משה ויהושע נשארים מומרים מתון לענן, ואז היתה היכולת
ה ויהרבע ע מ  לשניהם, למשה וליהושע להשאר באוהל , וזהו שמדייק היונתן ו
ן לבר היינו חין לענן אבל באהל לשארי , וכן מוכח מפ״ז ן פ  קמי

 ומהפסוקים הקודמים :
כמה המהרש״א ה ו מ ה ב ה  (נז) ואה כי אחרי מותי הירושלמי מת׳ על א
 ז״ל בפסחים(דף קיח ע״ב) יאמר ״מלת כי מלינובקרא במקום כש״כ״ ע״ש
 (כס) ביונתן בסין* פסוק חשר מלות בעובדי ידיבון שזהו ת׳ ממלות ״במעשי

 ידיכם״ שנחוב נתורס : ביונחי

־ שאין מעמידי! פרנסים י ר, מנ בו ׳ ׳ היא ״, כ  י) ילפ׳׳ד זהי הכוינה מהפשין״ז שס יז״צ .

י ס ) ״ייתאראש׳ ע ה כ ר ב ס (להל! נ י מז ס עלירס" יכמי שמוורנמיס התרנ מ צ ע ץ נ ז י י נ ס  לדור אלא א
א הפשש שנתן עצמי עכירס . ם ש ע י ר ל ב י י ע  הו* גפק ו
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 האזינו

ך נ״ל האי הא ונזר למרומב ו ג בין גבר לאי ב (ד) ביונתן ותלת מכרז  ל
 כוונתו כמ״ש בב׳יר פרשה שח ״הקב״ה מה טישה להסמזיוגן בט״כ
 וכי יושב ועושה סולמות משפיל לזה ומיריד יכו׳׳, וכוונת שניהם כמ״ש כס בסן
 יוסף, כי משפיל ומרומם בשביל שאינס יכיליס להשוות רצונם אל רצון הקב״ה

 יכו׳ ט״ש :
 (ה) עיין בבאורי לעיל כנ ג ובהפרה שם ותמצא פירוש נלין על פ״ז יעל האינקלס

 שעליי . וכן על פסוק שלאתריו:
א דקבילו אורייתא ולא הבייזו מ פ אינקלם מת׳ ע ב  (ו) עב נבל ולא ח
 הנל׳׳נ יאמר ״הנר״א אמר לפרש ט״פ דברי חז״ל ״נ׳ נוכלות הן״"עיש

 ואפשר שכוונתי בפשטייתאף שקבלו התירה נלאו מללמוד אותה ומלקיים דבריה
 ולא ׳תחכמו שהיא לטובתם כמ״ש הרמב״ן כהוא מל׳ ״נבל תבל״ ילדטת הת״א
 מלית ״ולא חכם״ הן פירוש מלת ״נבל" אבל ח״י לומר כדטת המתחכמים שהי׳
 לפני הת״א הניסתא ״קבל״ תחת ״נבל" טכ״ל ול״נ. כוונתו כמ־ש במ״ר שמית
 פכ״י ירבנין אמרין , בני אס טרבת לרעך אלו ישראל שהם ערבים בינן לבין
 הקב״ה , חביבים ישראל שנקראו רעים , שנאמר למען אח׳ ורעי , ומאי היתה טרבמן,
 אלא בשטה שהקב״ה בא לימן את התירה לא קבליה אחת מן האומות , אלא
 ישראל, משל למלך וכו׳ על מי המלך מקפיד על אייתם שאמרו אין אנו ׳כילין
. ימשקבלה עליי ׳ נכנס נה יהיבייה לא על זה  לקבלה , או על מ׳ שקבלה על י
 שקבלה" יכן כוונת ה־ץכקלס עמא דקבילו אורייתא ולא חביהו היניינה שעל זה
ל זה שלא קבלהלכסחלה ועליך הרינז ע מ  ש־;בלה והיבירה מקפיד המלך ביותר ,
, תגמלו זאת" ונו׳ והפשט ממלת נבל״ ׳ הלה  עוד יותר כ׳ אתה רעי . וזהו כנאמר ״
א ארגזימןי-הו ש פ א ט מ ע  היא כתרנימי מלהלן כ״א ״בניי נבל אכעיס־״ מת׳ ב
ו אורייתא ואילי תםר באינקלם ל קב ץ ו ש פ ן ם ו  גמנא ביב״ע ג״כ שמדייק יהו

א אחר מלח ״גיא . ש פ  מלת ט
יה נ נא נטרא בבידעי כמא דשבי  (י) יצרנהובאייגיון עינו יינתן מת׳ נטרינון הי
 נ״ל כיונתי ע״ש הפשוק(בזכרי׳ ב יב) ״כ׳ הנוגע בכם ניגע בבית טיגו" וכמו
 פיי:"׳ תהליס (יז ח) ״כאישון״ ״היא השחור שבעין שלמאיר תליי בי , וע״ש
 שחרידותי הוא ירוי אישי; לשין תושך והקב״ה הכין לי שימר את ריס׳ העין המכסה
 איתי תמיד". והמשביר יאמר״כי היינתןמת׳ מלת ״אישון״ להעפטך שומר המין .
 כפי׳ הישב״ס שכתב שהוא (העפעף) מכסה ייייזשיך' א־, העין נקרא אישי;״ וזהו
 כמ״ש,בתום׳ בכורות־ ה׳ איזהו ״שכניה" שנביכ־ו שוכבים'לעני; מימים) ומה שמת׳
 הירישלמי . ועייני יההון נ״ל נגיש בקדושין ד׳ ״עיין עליו״ וענינו כאן

 להשכית טליו.
א כי ב׳ מתחלף במ׳ מפני י  (יד) בירושלמי, תחת מלת בתניא נ״ל להגי׳ מהנ

. ׳  שהם ממוצא א
ד חיוות ברא זהו י ן בשיניהון ה ת יונתן מת׳ דנכיהי ו מ ה  (כד) רבן ב
 כגירםת הנר״א בספרי .יש; בהמות א״ת יש; בהמית , א לא ישן בסם מות״ .
ל ״נ״ל שזהו תלשין ״:ורו לכס מפגיתרב" (איוב יטכט).  (כז) אגור יונתןמת׳ דהי
אי ב נקב לצרי ולמשנ ה ידי אשי פ ש מ י ברק הרבי ותאהז ב ת ט  (מא) אב ש

 אשלם
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ו ברקא מסות ז ןכחי ד הרי תי ברק הרבי. אם על ח ו  אשלם אונקלם מת׳ אם ענ
ל ע א הנל״ג יאמר ר׳׳לחרבי תהי נגלה כמראה הברק , ד סוף שמי א ע  שסי
יפעתי פי׳ בדרך מקור בחמר הכטי,מנל״ה,  אחה שתים מסוף שמיא וטר סופס,
 ולא שורש ״שנון״ שהוא מהכפיליס ופירש כוונת הכתוב חרבי תהי נראה ונגלה
 כמה פעמים עכ״ל . ולינ שמי אינו נכון, כי מל חרתרין אינו משמע כמה פעמים
ד תרץ  רק על אחה שהים דיקא , וכמו ״שנים ישלם" (משפעים כב1 מה׳ על ה
 ישלם לכן לפ׳׳ר כוונה האונקלם לפרש מלה ״חרב" שנאמר בפ״ז ש!הו יהי׳ ״הרב
 פיפיות׳׳ וכנאמר בתהלים קמ״ט ״והרב פ־פיוה בידם לעשוה נקמה בגויס׳׳.
 ומלות הרב פיפיות מת׳ שם סיפא דיוםטרא מלשון דיו(שהים) ספרא (צד) פירש
 שהר משגיצודין . כן יהי׳ההרב המכר הכא , הדורס משתי הלרויס , ולא הרב
 סחס שתרה היא רק מצר אחר,יהכויגה מזה כמבואר בירמי׳ (מ״ו כה)" כי אעשה
 כלה בכל הגוים ואותך לח אעשה כלה הייגו החרב יעשה גקמה בגויס משהי
ץ ה־יגו שלא ישאר סוף ר ד ת  הצדדים מסוף העולם וער סופו וזהי שמדייק על ה
 השני שלא ינקם , ווהו הטונה ממלת ״כלה" • ילשין בהיזו ברקא היא כמ״ש
 ביתזקאל (כא ט״י) ״למען עביה ניבה הוחרה , למען הי׳ לה ברק מרועה״
 (נלעלענר נטמאכט) והרב סתס היתרה ומרוטה מצר אהד, והרב פיפ־וה
ן ד הרי  היתלה ומרוטה משני הצדדים . היינו להוטה כפלים כברק . וזהו על ה
א וזהו שנאמר ״אס שנוהי ברק א עד סוף שםי י מ  בהיזו ברקא שהוא מסוף ש

 הרבי וגו׳ אשיב נקס ונו׳ .
ה אולפנא ני קשה לו קישיה ן בי כ ע אתא מן מ ה ייגה! מה׳ ו ש  (מר) ויבא מ
 הספרי ״נאמר כאן ויבא משה , וגאמר להלך וילך תשה , אי אפשר לימר ויבא
 משה , שכבר נאמר וילך משה , ואי אפשר לומר וילך משה שכב־ נאמר ויבא
ן בית איליפנא והילך לשיטתו מלטיל א מן משב ת א י  משה V לק מהרן היונהן כ

ת אולפנא . י ב ן ב ע מ ה ל ע  לא א שמתרגם שסמלה וילך ואזל מ
אב דעל אפי ידיהו אהד מלת  (מט) ביונתן הסר מלוה די בארעא דמי
 דנבו שזהו תרנוס ממליה ״לשר נארן מואנ אשר על פני ירחו

 שכתוב בתורה :

 ברכה.
ע מהי־ פארן הירושלמי מת׳ ודנה ביקרי׳ פי ר למו הו י ע ע  לג (ב) וזרח מ
־חו . וביון דאעי ו ע ע ר למתן אורייהא לבנוי ד י ע ע  על מורא ד
ה . הופע ביקרי־ על טורא ה ן קטולין לא קבילו י י ב בנוןה לא ההו  כתי
בלא עה״ד ל וכו׳ נ״ל כי מלת דנ א ע מ ע י תא לבנוי ד י רי או .  דגבלא לטתן
. ובכ״מ מתי הירושלמי מלת  היא כי לטיל א ב . וגס א׳ מר ובבראשית יד י
א על שעיר . ולא על ישמעאל , לכן צ־ל כאן מלה דפארן התת מלת ל כ  נ
א ר ן ט . ד י ' ר ל , . ב . ״ ן א וכ״א בכהוב ובחונקלס וביונתן . אן להיי׳ ה כל  נ
ל ויהי׳ החת שהי הימה עלי טורא א ע מ ע י  דגבלא למתן אורייתא לבנוי ד
ס(רף נט ע״ש). [באונקלוס. י רא ובדומה הנוסחא בהוספה חס׳ טנ  מלס אחס ממו

 ועמיה. נראה שקרא ואתה (במו ואתו) ח׳ ואחה] :
ך א מדברתי ע ו לרגלך י דך והם תכ ו בי י ב עמים בל קרע ב  (נ) אף ח

 יו-חן
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א עמי׳ בית ישראל 1 ב ב ח מ א ממול ל ה לעממי א ד ו א ה ד  יינק מת׳ אוף בל מ
ר בית שכינתי• ובד הנון נמרץ י ת א  כלהון קרא להון קדישין למקום ב

ר ב ד א ס ן לרגל ענני יקרך . נייהין ושוץין כמין פ  מצוותא דאורייתא מדברי
ת ן קרא להון קדישין למקום באתר בי ו ה י  ״כל קרשיו בידך״ זהי שמח׳ כ
 שכינתי׳ והכוונה כמ״ש בשמות;יח ו) ״ואחס תהיו לי ממלכת כהניס וגוי קדיש*
 ימפרש הבטה׳׳ט ״אילו זכו ישראל היו כילס כהניס גדילים (יכהן גזול נכנס בקה׳׳ק)
 ולעתיד לביא תחזור להם שנאמר ואתם כהגי ה׳ תקראו" והם תכו לרגלך
! לרגל ענני יקרך ״ישא ,  זהי שמת׳ ובד הנון נמרץ מצוותא דאורייתא מדבר
 מדברתיך' זהו שמת׳ נייחין ושריין במין פםא דבר ולא זכיתי להבין כוונתי ,
 יאולי כיונתו טל ״דביר" של בהמ״ק כמ״ש (במלכים א ו) ״ידביר בתיך הבית

 פנימה״ נו׳ ינ״מ.
ה יינתן וירושלמי מיםיפין על כמקי־א בהתחלת הפסוק ש  (ד) תורה צור, לנו מ
 אמרין בני ישראל כ• קשה להם אחרי כי משה הי׳ המדבר •הציל ״חירה לויחי

 לכס״ לכן מחי , כי ב״י אמרי פסוק זה .
יתאיהב רי ה קהלת יעקב אינקלס מת׳ או ש ר ו מ ה ש  הורה צוד, לנו מ
ב (ט״ןבנל״נ) יל״נ כ־ להאינקלם ק ד י ת ש נ י ב ל ה ת ו ר י ה ר ם מ ה ש  לנא מ
 יש בזה כיונה עמוקה , ולכבוד טלמו הוא וירש / וזהו , במה שמתי מלת ״ציה"
ד טינתו לרמז ביה טל תירה שבכתב שנקראת סל ק  במלת יהב ולא במלח פ
 שם משה וכנאמר בשבח (דף פ;׳) א״ל הקב״ה למשה היאיל ומיטטת עצמך תקרא
 טל שמך שנאמר זכרו תורת משה עבדי יכמ״ש במ״ר שמוח פמ״ז ״ויחנס ה׳ אל/
 לי נתנם ואני נהגתי טמכס עין טובה ונתתיס לכס" ן וזהו שמדייק האינקלם על
ה שהיסיף טל המקרא;יונתו, ר ס ה ובמלת מ ש  תירה שבבתי אורייתא יהב לנא מ
 היינו המסורה מתורה שבכתב, שהיא נקראת הורה שבט״פ ״מורשה קהלת יטקב"
 וכוונתו כמ״ש במ״ר סכ״ח (ע״ש) אשר כל אויא קבל חלק התורה :לי ״בירושה"
 מם־נ•, שכן משה אומר להם לישראל (דברים כט) ט את אשר ישני פה טמנו
 טימד כיוס יאת אשר אינגו פה טמנו היום וגו׳, וכה״א ( דברים ה) ״את הדברים
 האלה דבריה׳ אל כל קר.ל;ס״ (ט׳בבטה״ט בפסיק הקודם), ולכאורה קשהמאי
 את• המדיש לאשמטינן בפנוק שני יותר מהראשון שיאמר יכה״א V ואדרבה בפסוק
 ראשון מפורש הדבר ביותר, ומפסוק השני אינו ראיה כלל יכן ידרוש היכלי במס׳
 שטעו־(דף לני) רק מהפמק ראשו; V לכן נ״ל כי יש להמדרש בזה כוונה טמוקה,
 כי בפטק ״את אכר ישנו פה טמנו טומד היוס , ואת אשר איננו פה טמנו היום״
 משמע רק נביאים וחכמים איל לא גרים, לכן יאמר המדרש ״יכה׳׳א את הדברים
 האלה לבר ה׳ אל גל קהלכם״ לרבות את הגרים נ״כ במלח ״קהלכם״ כדרש
 רבותינו שמביא הרמב״ן !׳־ל בפ״ז וז״ל ״שלא אמר מורשה בית יטקב , אי זרע
 יעקב , יאמר קהלת יעקב״ לרמוז שייקהלו רביס טליהס והטה ההורה לטילם
 מורשה ליעקב ולנל הנקהלים עליי , הס הגר־כ הנלויס על ה' לשרחו ונספחו
 טל ביה יעקב ונקראו כלס קהלהו" . וזהי מונח האוגקלס ג״כ , שהיסיף על
 המקרא מלח ״מסרה" לרייק מםרה י־ ותא לבינשת יעקב היינו להגריס נ״כ ,
 ואויקלס הגר לכבוד עצמי דורש זה. ט קבל תרגומו מסיני גס כ; בירושה

 כביח יעקב :
ן אהוי זהי כמ״ש ה לשמעו הובברבתי גבחולקי ו ו ז  (ז) יונתן הוסיף על המקרא ו

 בטסין־ו
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 נפסק״ז ״ד״א וזאה ליהודה מלמר שההפלל משה על שבעו של שמעון שנאמר
 שמע ה׳ קול יהודה, ואין לשון שמע אלא שמעון כמא דאהמד(בראשיח כט) ט
 שמע ה׳ כי שטאה אנכי ויהן לי נס אח זה מל ק קיא שמו שמעון , אמר לפניו
 רבש״מ בשעה ששבעו של שמעון בצרה יהיה שבטו של יהודה מהפללילפגיך ואחה
 מעלה אוחם מחוכה . ואל עמו חטאנו , מלמר שעירבן בנחלה , כענק שנאמר
 (שופטים א) ויאמר יהודה לשמעון אחיו עלה אחי בגורלי״, והיחיד מביא שס ״שעירבן
 בגחלה שחלק של שמטון היה בתוך חלקו של יהודה , וכן הוא בקרא (יהושע יע)

 מחבל בני יהירה נחלח בנ• שמעון״ :
בה רייקלס מח׳ נםיתי׳ ה הריבהו על מי מרי ס מ  (ח) איעזר נסיהו ב
הא ואיגיהכו־, מי,ימן הנל״נ ה על מי מצו י ח נ ה ם ב י ל סהא והוד. ד  בנ
 יאמר ״ר״ל נסיהו במסה והיה חמים בלי דופי , בחנהו על מי מרינה ונמצא
מן להבנה הטני;, והן ננללוח  נאמן, והוסיף המלוח והוד, •בלים ואיבהבה מהי
 לדעתי במלות ״נסיתי חריבהי״ אי במלה ״הסירך" ונס בזה ידבר על שבטו בכלל,
 והוא כמ״ש המכרשיס ששבע לוי לא נתלונני במי מריבה, או מפני שנקראו משה
 ומריבה נסה ה׳ את אהרן ועמד בנסיונווע׳ברמב״ן״ עכ״ל — ול״נ נוונח האזגקלס
 מה שגאמר בפ״ז ״אשר גסיתו במסה״ קאי על הנאמר בויקרא י ג ״ויאמר
 משה אל אהרן וגו׳ בקרובי אקדש. ועל פגי כל העם אכבד וידיס אהרן״ ומפרש
 שם הרשב״ם ״ויאמר משה אל אהרן אל התאבל ואל הבכה, ואל החדל
 מן העבודה כי הדבר הזה אשר אומר לך הוא אשר דבר ה' בקרובי אקדש ,
 בכהניכ נדולים הקרובים אלי לשרתני אגי רוצה להתקדש ולא שיתחלל שמי ועבורה׳
 ונו׳ ולכן אל תניח העבודה שאהה כהן גדיל, ולא הלא ולא החלל) אלא יחקדש
 הקב״ה ועבודתו על ידך , ״ועל פני כל העם אכבד" זהו כבוד השכינה שריאה
 בניי מהים ומניה אבלו בעבודת בוראי ״וידם אהרן" מאבלותו ולה בכה ולא
 התאבלי טכ״ל וכונה הרשב״ם לפרש ״בקרובו אקדש" ע״י ההייס, ולא ע״י המתיש,
 כשארי מפרשים לומדים . נמלח כי זהי נסיו! נקרא. וזהי שמוסיף האונקלס
 והוד, ״בלים בנסיין הזה כמי שמעיד עליו הצהיב ״וידם אהרן — ובמי מריבה
 נמצא נאמן, כ׳ במי מריבה לא מליט שחטא אהרן ג״כ, ובנ׳יז לא הרהר בזה
 אהר מדוחיי של הקב״ה והאמין בי, שהיא ״אל אמינה ואין עול וגו׳״וט״ז מוסיף

: ן מ  1 ואיבהכח מהי

 (ט) טיין הפיריש. וג״ל להגיה בהרנוס ירושלמי דאמיר על יבבמא דלוי ית
בדא , ולאבר ולאימיה לא הביס בעו ר מ ת א ד נ  אחוי לא נםיב אפין ברי
י ר מ בדא ח  דענל א ״יאה בניו לא ירט מתי ועל בנוי לא קנא רהמץ בעו
 נ״ל טונהי שזהו קאי טל פנהס שהיא משבט ליי, יכמ״ש עליו בפסיק שלאהריו
 ״•שימו קטורה ונו׳״ שקאי טל הכהניס ) וגס מציגו שפנהס הכניס את טלמי ינם
 אה זרמו בסכנה נחלה . כי טס זמרי טמד כל השבט שלו . וגס יהר השבטים
 הכעיס עליו כמאמר הז״ל שמביא רש״י בפנהס ״שהיו השבטים מבזים אוהו ,
 הראיהם בן פוטי זה שפיטם אבי אמו טגליס לטט״ס והרג נשיא שכט מישראל״
 והיכולת היה בידם לנקום ממנו ומזרעו , ילעשות להם כליון גמור , ובזה א״ש
 לשבועה של הקב״ה לפנהס שהזכיר אה זרעו נ״כ ., כמ״ש שם .והיהה לו ולזרעו
 אחריו ונו׳״ וכמאמר חז״ל ״במרה שאדם מודד מודדי! לו״ וזהו שמדייק הירושלמי
ך היינו ראה מעבה וגזכר ההלכה} וה״ל למשה וכי׳ מ ו מר פ  ג״כ אדום נמרו מי

 ובגזירת
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ן זהו מיד״ויקח רומח ביח מ׳״ היינו לא ההמסמה י זהירי ן ו נ יתךאי  ובגזירת אודי
 אף רנמ אחח נמאמר ר׳ יוחנן כסנהדרין (דן! פא) ״שאס סירש זמרי, וסרגו
 פנחס נהרג טליו" שלא נאמרה הלנה דא אלא בשטח מטשה, ולק . מיד קיים
הנומל ארמיח קנאין פונטי] נו״:  מירח הסורה וקנא לה׳ ופנט ממרי במ״ש שם ״
 (יא) ברך ה׳ חילו יונתן מחי בריך ה׳ גכבוי דביר. לוי דיהבין מעשרא נץ
א נ״ל כוונתו טל מ׳׳ש בנמדנר (יח נא) ״ולבני לוי הנה נחחי ר ש ע  מ
, ואל הלויס וגו׳ ובפסוק נז ונחשב י  כל מטשר נישראל לנחלה ונו׳ ושם נפסיק נ
 לכס ונו׳ נמצא המטשר שיקבל הלוי מישראל נחשנ אצלי ננחלה , ו;ס נחשנ אצלו
 ההרימח מטשר שיק הוא לכהן, כמטשר שיחן הישראל מנכסיו לכהן יללו׳ אשרי
 טליו נאמר ״הביאו אה נל המטשר וגוי" והריקותי לנס נרנה טד כלי די" (הטניס
 ט) והלה הברכה זאת טל הליי נ״כ . ופועל ידיו תרצה מה׳ וקרבן ירוי
א דמקרב בטוורא כרמלא תקבל ברעוא כזה כוונתו׳ טל  דאליהו בהנ
 הנאמר כמלכים ב נ ״אשר יצק מיס טל ידי אליהו" (רש״י, כהר הכרמל ,
 יכיציקתו נטשי אצבעותיי כמטייניה מיס שנתמלאה ההטלה) וזהי נס שנטשה בידיו :
ה כוונתו טל הנאמר כמלכים ב סנאי א ה א ר חרצא ד ב קטיו מת׳ תבי י ץ מתנ ח  מ
 א כא ״ויאמר אחאכ אליו המלאתני אויבי , ויאמר מצאתי ונוי״ יכמכיאר שס
 נפסיק נז ,,ויהי כשמוט אחאכ וגו׳ רשס שק טל כשרוי וכמ״ש כיטקכ ״וישס שק
 נמתניו" (ט״ש ננ״ר) יגס נשניל נניאתי הזאה מהן אותי הן נטמן נמ״שבקאפיטל
 ב״ב, יבפסוקיס לד מח , ומדייק טיד נמלת ״קמיו" שגאמר נל״ר.— ופורחת
פץ לקובליה זהי כמבואר שס כקאפיטיל יח ״ייאמר אליהו להם י  נביי שקרא דקי
 תפשו את נביאי הבטל וגוי וישחטם שס" ומלח פורקת היא מלשין מפרקח"
ואתכרת פרקיתיה״  (טצס הלואר) וכמו ״ותשבר מפרקתו" (שמיאל א ד) מת׳ ״
 ובמלה ״פורקת" כוונתו טל שחיטת הלואר. כי טצס הלואר טשיי מפרקיה הס הטכטות
 כמ״ש ככאירי 'ריש וינש ובשחיטת הצואר הס נפרדים זה מזה . וזהו שמדייק

 ופורקת׳ נביי שקרא דכךימין לקובליה :
ה רב ושליט בארעא לקדקד נזיר אחיו היונק והירושלמי מתי דהו  (טז) ו
י נ״ל כוונתם לפרש הכתוב כתרי אפי.  דפצרים והוד, זהיר באיקרא דאחו
 וכמ״ש הרד׳ק בשרשיס שרש נזר פי׳ לשין טטרס t ינזר היא השם, ונזיר התואר,
 וכן מטריך כארבה, שפירושי השרים בטלי הטטרות , והראכ״ט כבמדבר (ז ז)
 ״כי נזר אלהיי טל ראשי", מפרש ״ואינו רחוק הוא דט כי כל כני אדם טכדי
 תאית הטולס, יהמלך נאמת יש לי נזר יטטרמ מלכית כראשי, כל מי שהוא
 הפשי מ; ההאוה״ טכ״ל ונס ל״נ הכוונה בי נזיר מובדל מאחיו נמדוח, והמלך
ה  מובדל מאהיו ככבוד כנזר שטל ראשו . ולכן כפירוש הראשון מההרגומיס דהו
 רב ויבליט בארעא דמצרים כוונהס מלשין טטרה שהיה מופרש מאהיו כנזר ,
ח כוונתם מלשון נזיר , שהיה מופרש מאחיו א  ובפירוש השני והוד, זהיר באיקרא ד
 כמטלית ובמדות; לנמיל להס רט חלף מכירתו, ילהיפך הוא , לאתר מיתת אביו
 מיד ללכלכ להס לפי הטף , והיה נזהר בכבידה, וזהו נ״כ כיונההאונקלס ירש״י
 פמנרש ס ״שהופרש מאהיו נמכירהו״ משר לכאורה אין להבין כוונה שניהם כזה:
ד ב  (כא) בירושלמי חסר קדם ה׳ אחר מלה זבוותאוצ״ל זכוותא הדם ה׳ ע

 כמ״ש כהורה , וכמו שמחי האונקלס והיונק :
ו יונק מחי יהי מרעי לאהוי ומספק לרזון מזוני בשני  (כד) יהי רצוי אחי
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. וע״פ הגיםחא מהגר״א ז״ל וכ״ל ״אין בכל א נ״ל טיגחי כמ״ש בספרי ת ט י מ  ש
 הארציח שמפרנסת בשייעיח כארצו של אשר" וכאשר משרש הפירוש .זית רענן"
 על הילקוט ח״ל ״שהיי נדיליס שס רק אילנות היינו זיתאנפיקיגין וקיפלאוח״וא״כ

 לא היו צריכין לתרוש ולזרוע" עכ׳יל:
ך הנל״ג יאמר ״ר״ל פ ק מותך ה ך אונקלס מת׳ וכיומי עלי  (כה) וכימיך דבאי
 תקפו יהיה כימי נעוריו , ורבאיך היא הלתות והכתות היבות כנוף״ וכ״א
 בראב״ע ול״נ טונת האונקלס במלת .תקפך" זהי מלשי; ״תקיף ליה עלמא" (קדושין
 כד) ומפרש רשיי ״גוסס ונועה למות״ שמנינו תולשה גדולה. וכוונתו ,.תולשתך כימי

ה : א מעולימותי פ י ק בי הלשותית ה  געוריך״וכן מת׳היונתן במלכים אי
א סביל ת אדרע נבורת*׳ עי. מ ו ה מתחת זרויות עולם יונתן מת׳ ומן ת  (כז) ו
 ג״ל זהו ע״פ שיטת ר׳ ייסי בתגיגה (רף י״ב) הארן עומדת על העמודיס

 וכו׳ וסערה תלוי׳ בזריטו של הקב״ה ־נאמר ומתתת זרועות עולה (רש״י
 הסובלות אותן) .

ן וצ׳׳ל תתת מלת ״דסיץ• מלת.,רסייך  (כת) יערפו טל יונח; מת׳ דםיין להון טלי
 ברי״ש ולא בללי״ת . וזהו מלשין ״רסיסי לילה״(שה״ש ב א (המשכיר).
ה א ר ה א ב ש ד ק ו י בית ט ד דאצתד ן יונתן מת׳ ע ד יב׳ האחרו  לד (ב) ע
 נ״ל כוונתו בזה על בגין הוררום , כי הוא הי׳ דוגמת יס , וגס הוא הי׳

 האתרון משבעה משכנות שתרבו, ואלו הן , אהל מועד שבמדבר .' נלנל״נוב
 וגבעין, שילה, בני; שלמה, ובנין הוררוס שהי׳ האתרון, ונס מציני בסוכה (רף נא)
ם היי בתואר יס . וזה״ל ״מ׳ שלא ראה בהמ״ק נבנינו לא ראה י ד ר י  אשי בני; ה
 בני; מפיאר מעילם מא• היא , אמר אביי יא׳ תימא ר״ת זה בני; הורדים , במאי
 בני״ א״ר באגני שישא ומרמרא , אפיק שפה וע :שפה, כיהיכידלקבל םירא ,
 סבר למשעי׳ בדהבא א״ל רבנן שבקי׳ רהכי שפיר טפי , רמתז׳ כארותא דמאי
קדשא י בית טו ד דאצתד  (רש״י, נגלי הים) ילנן מת׳ היינתן ״מר ים האתת;״ ע

ה זהו בנין הורדום . (ו) ןירע . הי׳ בתירק]. א ר ת  ב
 (יב) לעיני כל ישראל נ״ל בי הקב״ה עשה לישראל בזה חטיבה במו שאיהא לעיל
 ביונתן נו יז, ובמס׳ ברבות (דף ו) ,אח ה׳ האמרת יה׳ האמירך היים
 א״ל הקב״ה לישראל אתם טשיחוני חטיבה אחח בעולם , שנאמר . שמע ישראל ה׳
 אלהיט ה׳ אחד ואני אטשה אתכם תטיבה אחח בטולס שנאמר ימי כטמך ישראל
 גוי אחר בארך כן בחורה שבכחב טשה הק־״ה לישראל חטיבה , יסיים וחתם ״לעיני
 כל ישראל" במלח .ישראל״ ינגר זה בחורה שבע'ס (בעוקצי;) עשו החנאים חטיבה
 להקב״ה וסיימו וחחמו במלח ״שלום״ שמו של הקב״ה כאשר מציני בשבח (דף

 י׳) בי שמו של הקב״הנקרא ״שלום" שנאמר ״ייקרא לו ה' שלים״.

 חזק הזק ונתחזק
 נ״ל לומר למה קורי! חזק , תזק ינחחזק , נסיים ספר מהספרים של ם״ת ,
 מפני שאמרו תז״ל במס׳ ברנוח (רף ל״ב) ״ד׳ דברים צריכי; תזיק, ואלו הן
 תורה וכי׳ תורה מנין שנאמר חזק וגו׳״ הרי נמצא כ׳ חורה ידיך חזיק פעם אחח .
 וטעם ״תזק ונתתזק" זהי מפני שנמצא במלתמת יואב (שמואל ב י) אשר היתה
ת נפשות״ אז קרא יואב לאלש׳ אחיו ״תזק ונתתזק' נ  המלחמה פנים ואתיר , ונס מ

 לכו



 םיום החיבור ם
, ולהתחיל ספר אחר. והן  לכן בפה ג״כ , לאשר המסיים הספר צריך לסייס הספר
 אצלו מלחמת חכמים ג״כ פנים ואחור היינו בלתי לשכוח דבר אתר מהספר
 שבייס. וגס לזכור את השפר שהתחיל , לבל יטביר טל שגיהס בשלשה לאדן
מר לך ושמור נפשך  כמאמר ר׳ נחמן ב״י(במנחות צ״ט) שנאמר (דברים די) ״ה:
 מאיד פן תשכח את הדברים״ ועונש מות ג״כ יש בזה כמאמר ר' יזחנן ור״א שם
 דאמרי תרוייהו הורה נ־תנה באדבטים . ונשמה ניצרה בארבטיס , כל המשמר
 תורהו נשמתו משתמרת. וכל שאינו משמר את התורה אין נשמתו משתמרת לזאת
ק״ פמס אתת אשר חז  לריכין אנו לקרוא למסיים ״חזק ונתחזק״ מטטס זה . מלבד ״

 ההורה טצמה צריך חזוק כמש״ל. ובצירוף הוא ־ ״חזק חזק ונתחזק*.
l דון יצחק אירבנאל אחר שמנה בפרוכירומ אח כל החבורים בטשה u T l 
 יאמר ,.וכל הפירושים ומכורים האלה אחד שיצאתי מארן מולדתי י. כי
 קידם זה הייתי טרוד בחצרות המלכים ולא הי׳ לי פנאי למיין ולא ידמהי ס׳וכליתי
 בהבל •מי ושנות• בבהלה למשות מושר וכבוד וכן אלד המושר נמנין רמ ואחרי
 היותי נט ונד בארן וחסרתי הממון אז דרשתי ס׳ ה׳ ואז אמרתי חסורי מחסרי
 והכי קהנ־״ ,ואמר השר בדרך הלצה ,חכורי מחסרי והכי קהני״ ואני אומר כי זהו
 מהדברים שטזמדיס ברומי •של טולס ונכסו מטין בני תמיהה . וזהו נמלא במס׳
 נדרים (וף פא) הזהרו כבני מטיס שמהם תצא תורה , שנאמר יזל מיס מדליו
 שמהם הלא תירה״ וקשה למה מסיים הגמרא טור הפטם ״שמהם הלא תורה׳׳ חך
 ה:-ש;י לפ־ד ק היא ״הזהרו בבני טנייס׳׳ שנטשו בני טניים לתכלית ״שמהם הנא
 חורה" כי לא כל ארס זוכה לשתי שולתטת , ולכן טשאס הקב״ה בני טנייס לתכלית
 שיזכו לשלחן של הורה ״שנאמר יזל מיס מדליו״ מלליס שטשאס הקב״ה מפני
 גזירהי הנ־ל להכלית שמהם הלא חורה. וכן ראיהי נסיק קטן מבשרי כי •והר
 מטשריס שנה שלה הויה בביהי , ורטנן בטסקי , ולריק ה' בכל דרכיו והפך מלי
 הגלגל. יטשה סבוה מסבוה שונוה, ודוקא בטה שנרדפהי טל צואר׳, ושבטתי
ובמה שספרים המובחרים  נדודים נדודים,וסנלהיצרוה רמה שהיו למטלה מן השבע ,
 שלי נשרפו , והנשארים מכרתים מפני השטה הדחוקה מפני חמה המציקים שהיו
 לי , ובדד הנחני ה׳ , אז חברתי תבורי זה וזו היתת הסבה ניכ שיכולתי
 לראות בעיני פני הלוט הלוט מכמה רומי ופרנסי ישראל , ולא די שנתרחקו מאוד
 מאוד בדור הזה מהמרה של פרנס ישראל למסור טצמס טבורס , אך להיפך
 הוא , דרק לכבוד טלמס , ולהנאת טלמס סס מישים , יאשר מקודם לכן לא
 האמנתי בשום אופן , ולא יכול למלוח טל רטיוני להאמין בזה. אחי ורט• הביטו
 נא והתבוננו היטיב בדברי במדבר כז כוז , ובדברים לא נ , ובהמסקנא מזה
 בבאורי ר׳׳ה (דף כה) הלא דבר גדול דברתי אליכם כי בזה תלו• כל הרטית,

 וכן להיסך כל הצלחות מאימה הישראלית , ובזה כלום טל כל ישראל אמן.



 צד שורה לוח התיקון.

עצה' ה גנון״ הסר ״יביה איש מה םשגה האינקליס לחי נפ״ז מלח ,כה' נ5ש1ן , ז נ ו , win לס  12 3 קו
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ד . נה לנ נתי ל המגיה הגה״ה שלי נפסיק י״ב כ*ג ינק יה :מצא נ ע  14 , היסיף נ

ף ד  n 27 חחח מלת ק<צ*ל נ
ק נמי מלח ענ ס , נ י ח ניינח* חסד יכוונחי ל ו . שס נשירה אחרונה קידס מלח , ן  16 19 דשאין צ״ל ישאי

" נחיליף אית י,' נאיח נ' נ פנ , 
! מלת נן ,ממי.י". שש 27 נשפר־ן 5"ל,נשעיין•  י 0

" ניאי ששמי נדפיסיס ם י ר ג ו " מלח , ס י ר ת ק לי.ניי.יק חהת מלח , נ  20 9! נסי,-. השירה חסר ״יייחר נ
י נ י ע , ומלת ,בפיס" להגיה ג״כ בואי . יכיינתי לדייק שיני׳ הכתיב מה שנאמי כאן' , ה  טפיח ו
) פל ראיית העין כ א י י נ יק מלת ,עין" מנח; על שני ד י ' לנן מי ם י ח ק פ " ינשמית , ב י ם נ  ה
ח . ב) מדייק מלת י ן ר י ב ם נ א ר י ם י נ י ח נ י עי ם ש  ממש יוהי שמחינס,׳עיי פיני הנמיס" מ
' ע״כ• בביאורי ן יזהי שמהרנם באיש; הש;• א (•"נ נ קי י י ס נ נ  ,ע׳;" מל ראיית השכל ינמי שמחי
י צדיקים" י ב ף ר ל ס י ו ׳ . " יאיז״נ מחי השיך• פס א ת י ס י פ ן ט ו ה ם ל י ר ג ו י פיני הנמים" ״ ו ע ׳ , 
ב ב י ע מ ׳ צדיקים" ו י נ ' איםניס) הייני באיש! א' ,רכלן• ל נ ס נשמיח נ נ ל וה שמחי נ נ  נשנ׳ איפ-״ס (

ת רגהין" יכמש״ל . ע צ י א ב י ג י ם רי י פ כ ו , י נ ש , . ינאיפ! ה ץ א כ ; ז י ל  סי

ח צ״ל בשנתי נ ש  24 20 נ
רה . י ה צ״ל נמציח קנ י י נ ק  28 24 בי צ״ל 'ה״ט . שס 25 ב

אה צ״ל וניאה י  טו 14 חה נ
ה שס 15 לאפ צ״ל ליש שם 35 ישנות צ״ל יל': כ׳ שיטת נ פ פ  כ g ננזעענה צ״ל נ

ס״ס צ״ל למסיים  50 35 נ
ו j י יהי צ״ל יהן שם 23 שלה ציל שלה  כ

ת הפרה מ ח ל י כיכב מ ס ג 13 קילס מלת ,שמיח" ה  כ
, יו״ל ' י מ ה ק , יהניי-יה הבעל פלינחא שלידס י' נ נ י בגירוד הכוינה של י א ב י אשי בת לידן המדרש הזה נ ר ח א  ו
ח ליפך , א״ר ב י ע ס י ה' בית יעקב , וש"ה(תשל• י) בני א ב ) שמעו ל י  ל״א רשמע ייויו הה״ד (•ימיי נ
ח לי נצביי יאיני:ע;ש עליי נחמנה אדס בראש ונטל פ נ י לא א נ ס כל הימיס שאדס ח י י נ ה ה על ה  נחמי' נאמי
א ״ אה אדס העביר נ י , אלא כל כייר־ז הצביר עליי אכ י י צנ אמי לפינח אני נוקק , לא אכפת לי נ  פליח , לא ׳
נ ר ען אי־.ה פ ח לי נ י ; ע , יייה״ק ציירת נ;י א ו ו הוא נענש עלי ל ה ולא ממתה ט י י נ י ע נ י י אי פ ר ט  פל ה
א מכניס פצמי לזייה אני ניצ״־ואי ניצח ־ ה אתה הכנסה עצמן לזירה יפי ־ י נ ק , תקפח לוי כפיך א״ל ה ת ל  מ
ה אני ואתה עימדיס י נ ק ) א״ל ה ס ״ ק  (הכיינה כמי שנבאר להנן , אס צמק היא , אזי היא ניוי יהקביה ר
, אלא חן ינינך לידע מה לעשות היאיל ן ע ת ככן• ר א והנצלכ׳ נ י נ א נ פ י א ח א ז ה ש יה אינצהח אי נצהחי כוי ע י ז  נ
ן ־ ע ק רנליהס של גדולים ממן והמלינסעלין הה״ד ייהב י נ א ת זה ליפשיח ראש, לןהתרפש נ ו נ י פ  יהכנסח עצמן ל
• מיד" ימאיד נדהקי נ : יאשן כדס צבי מיל הה״ל הנצל נ ן נ ז ״ י א , ואם ל נ ה נ אלא מלכיח שנאמי איכיי ר ה  יאק י
ת נ י , ולבני אס פ ב ק ע י ד' בית י נ , לשמעו ד י ר ת ' פסיקים וישמע י כיחמנ . יניחיל הסמי י י ד נ  המפדשיס לנאד ד
ח נ ן ע״ב ע״נ) א״י יוחנן שלשה יידיש הן של מו ד י ומא ( א נ ן , ליח מאן דמפיש ? יל״נ לפיש פ״פ הנמי פ י  ל
נה די־ ינטלי, של אדון עליי! מינה היא כל הייצה ליקח , של שלהן ז ו ל ט נ ה זכה אהרן ו נ  ישל ארון ושל שילח;, של מו
) ני מלכים ימליכו" (רש*׳ , התירה אמרה מקרא יה) ולפ״ז  ינא ויקח , שמה יואמר החוח הוא ,ח״ל (משל• חי
 נ״ל ניינח המדרש נמלח ״לוירה" מלשין ,ויד" היינו ההמנות לאייה 1ר , וזהו שיאתר המלרש ,ד״א יישמפ יחדו*
ס כהונה ממש אי שררה , עי״ א  הכיינה פל מ״ש ,כהן מלי!" נמצא שהוא נחמנה היינו שנכנס לזירה "שלכהינה (
ן מ ק רגליהם של נליליס מ נ א ן החרפם פ ל ר הכלל , לכן אין לי תקנה אחרת , י נ נ פ ר  ננאירי שם) אוי נפשה פ

' א ,בי מלכים ימלוכי* הייט המלן ר מ נ נ אלא מלכות" יהניינה כמ״ש נ ה ן יאק ר  יהמלינס פלין הה״ל ירהנ רפי
נ , הייני ,יישמע יתרי כהן מלק" שיש לו ״ רה ינוס איש התקשרות השלשה פסיקים נהתחלח המאמר נ חי  נ
ר הי" הפשס כמי שמתרגמים החרגימיס נ י ל פ מ ל : ״ ה ה ר של תירה , ת כ נדח להמלן נ  התרנית של כהונה , לכן מי
;י משפחתי(כמ״שרשיי ירנ , יאח״כלגי ה ד י א להתגייר ,הייני לקנל פלייפיל ח  מלה ״שמע" נישק ,קנילי" ילכן נ
ת ב ר ס ע ק השלישי ״זש*ה מי א ית של הכלל, יכמ״ש המדרש הפסי  בחורה י״ר, כ״ו כדי להציל פצמי מהיב ערנ
נתר מלנ1ת כי שניהם ' נחמי' ילפי הגמרא הנ״ל כתר תירה פילה פל כתי נמגה , י  לרפן" נמצא לפי כיד־ו ד
ר ת כ יהם, יאת• רבנן לאשמיפינן , כי גס כתי של תירה חליי פיל נ כתר בל הורה , שמציל אח שנ  הס חלייס נ
נ מולה על שלשה כתריס ,ומול ו ס ס ש ר ת כ ) ש ס י ן נאניח(פ"ל מ , יכשסת ר'שמפו נ י ס פ ר :ל פ ח  אחר , יהי נ
נ , פול מתר נחל י ר של תירה להשיג כתי של 00 ס ת  ייחד אח• רכנן ניהגמיפיגן , הייני שחינ המוטל פל נ

יס הפיחש : ק שימכא נפנ ב י ד ר נ ד נה ימלנית להשיג כחר של חירה כמביאר נ נ התופל פל כתרי נהו  מהחי


